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VORWORT. 


Das  angelsächsische  lesebuch,  das  ich  hiermit  den  fachleuten 
vorlege,  ist  für  academische  zwecke  bestimmt;  es  soll  ausreichendes 
material  liefern  nm  zu  litteraturgeschichtlichen  Vorlesungen  den  stu- 
direnden  die  einsieht  in  die  haupttypen  der  wichtigeren  litteraturarten 
und  Schriftwerke  zu  erleichtern,  und  zugleich  soll  es  für  sprachgeschicht- 
liche Studien  reichliche  materialien  bieten,  die  rücksicht  nehmen  auf 
die  zeitlich  und  landschaftlich  verschiedenen  sprachtypen  der  angel- 
sächsischen zeit.  Beide  gesichtspunkte  sind  bei  der  wal  der  texte  mass- 
gebend gewesen,  und  ich  hoffe,  dass  in  dem  dargebotenen  stoff,  dessen 
kleinerer  teil  sich  bereits  in  dem  einen  oder  anderen  hülfsmittel  für 
das  Studium  des  angelsächsischen  findet,  sich  keine  wesentliche  lücke 
zeigen  wird. 

Für  die  textgestaltung  standen  in  zahlreichen  fällen  —  wovon 
die  litterarischen  nachweise  rechenschaft  geben  —  fremde  oder  eigne 
collationen  zur  Verfügung.  Im  allgemeinen  war  treue  reproduktion  der 
Überlieferung  durch  den  heutigen  stand  der  angelsächsischen  Studien 
geboten,  weil  nur  so  chronologische  und  dialektische  sprachunterschiede 
auf  sicherem  fundament  erörtert  werden  können ;  nur  in  zwei  kleineren 
stücken  wurde  der  versuch  einer  graphischen  uormirung  gemacht.  In 
einer  grösseren  anzahl  von  stücken  ist  mit  der  einführung  von  quantitäts- 
bezeichnungen  über  die  Überlieferung  hinausgegangen,  doch  unter 
Schonung  der  handschriftlichen  accente,  die  durch  querbalken  (~)  be- 
zeichnet sind. 

In  der  bezeichuung  der  längen  sucht  die  hier  befolgte  praxis 
zwischen  der  älteren  Jakob  Grimms  und  derjenigen  von  Sievers  zu 
vermitteln.  Die  ausätze  der  quantitäten  halten  sich  im  allgemeinen  an 
die  herrschenden  grundsätze,  wie  sie  durch  Sievers'  angls.  grammatik 
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am  besten  repraesentirt  werden ;  nur  in  einigen  wenigen  fällen,  die  ich 
gelegentlich  begründen  werde,  bin  ich  anderen  normen  gefolgt. 

Das  glossar,  das  gelegentlich  Über  den  inhalt  des  lesebuchcs 
hinausgreift,  sucht  durch  bündige  littcraturnachweise,  zumeist  durch 
hinweise  auf  Sievers'  reiches  und  erschöpfendes  lehrbuch,  den  studirenden 
zu  fördern.  Altangelsächsische  sprachformen  sind  durch  eckige  klammern 
angedeutet;  einzelne  dunkle  glossenworte  von  unsicherer  bedeutung 
oder  gar  zweifelhafter  existenz  werden  noch  lange  zur  debatte  stehen ; 
und  wie  ich  hoffe,  selbst  an  anderm  orte  dunkles  sprach material  auf- 
hellen zu  können,  so  bin  ich  auch  in  der  läge,  gegründete  hoflfnung 
zu  machen,  dass  in  kürzester  zeit  einige  der  p.  4  mitgetheiltcn  angls. 
glossen  von  der  berufensten  seite  eine  überraschende  und  zugleich 
überzeugende  erledigung  finden  werden. 

Unserm  hervorragendsten  kenner  des  angelsächsischen,  Herrn 
Prof.  Eduard  Sievers,  dankt  der  herausgeber  für  viele  werthvoUe 
mittheilungen  und  freundlichste  hülfe  bei  der  correctur,  wodurch  text 
und  glossar  überall  gewonnen  haben. 

Jena,  I.Mai  1888. 

F.  Kluge. 
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I.  ALTE  GLOSSEN. 

1.    Aus  den  Epinaler  und  Erfurter  Glossen. 

amites  Ep.  loerge,  Er  f.  loergae.  —  axungia  Ep.  rysil,  £';/.risil.  —  ar- 
gillus  Ep.  tholiae,  Erf.  thoe.  —  ansa  fibulae.  —  andeda  Ep.  brandrad,  Erf. 
brondrad.    —    arula  Ep.  fyrpannae  vel  herth,   Erf.  fyrponne  vel  herd. 

—  alea  Ep.  teblae,  Erf.  tefil.  —  aleator  teblere.  —  axedones  Ep.  lynisas. 

—  aulea  Ep.  strel  vel  curiina  ab  aula.   —   ariolatus  Ep.  frictrung,  Erf.    5 
frictung.  —  amites  reftras.  —  albugo  flio.  —  axis  aex.  —  aplustra  Ep. 
giroedro,  Erf.  geroedra.  —  äbilina  Ep.  hrutu,  Erf.  hnutu.  —  alium  Ep. 
garlec,  Erf.  garlec.  —  aneta  Ep.  aenid,  Erf  aenit.  —  armilausia  sercae. 

—  alba  Spina  Ep.  haeguthorn,  Erf.  hagudorn.  —  apiastrum  Ep.  biouuyrt, 
Erf.  buuyrt.    —    anetum  dil.    —     aesculus   Ep.  boecae,    Erf.  boeccae.  10 

—  aconita  thungas.  —  apio  Ep.  merici.  —  alchior  Ep.  isgrn.  — 
achalantis  vel  luscina  vel  roscina  Ep.  nctigalae,  Erf.  nectegela.  —  asilo 
briosa. —  antiae  loccas. —  arpago  auuel  vel  clauuo  {Erf  clava). —  areoli 
Ep.  sceabas,  Erf.  scebas.  —  asses  corteas  Ep.  lidrinae  trimsas,  Erf.  lidrinoa 
trynsas.  —  atflarat  ^jo.ansueop,  Erf.  asueus.  —  acftjerabulus  Ep.  mapuldur,  15 
Erf  maefuldur.  —  acrifolus  holegn.  —  alnus  Ep.  alaer,  Erf.  aler.  —  alncum 
Ep.  fulae  trea,  Erf  falatreu.  —  abies  Ep.  saeppae,  Erf  sgpae.  —  ascella 
ocusta.  —  auriculum  dros.  —  arpa  Ep.  earngeat,  Erf.  aerngeup.  —  acega 
Ep.  holthana,  Erf  holtana.  —  ardea  hragra.  —  aquilium  anga.  —  auricuium 
Ep.  earuuigga,  Erf.  aeruuica.  —  auriola  stigu.  —  almeta  Ep.  alterholt,  20 
Erf.  alerholt.  —  alga  Ep.  uaar,  Erf.  uar.  —  argella  Ep.  laam,  Erf. 
lam.  —  accearium  Ep.  steeli,  Erf  steli.  —  avellanus  Ep.  aesil,  Erf. 
haesl.  —  altrinseciis  Ep.  an  ba  halbae,  Ep.  on  ba  halbe.  —  addictus 
Ep.  faerscribaen,   Erf.  faerscrifen.   —   argutiae   Ep.  thrauu,  Erf.  trafu. 

—  asfaUum  Ep.  spaldr,  Erf.  spaldur.  —  albipedius  hiiitfot.  —  alxdum  25 
Ep.  meeli,  Erf.  meelu.  —  alviolum  aldot.  —  alga  Ep.  sealdthyflas,  Erf 
scaldthyblas.  —  acitula  hramsa.  —  accitulum  hramsa  crop.  —  arrius 
faag.  —  ascolonium  Ep.  hynnilaec,  Erf.  ynnilec.  —  accituUum  Ep.  geaeaes 
surae,  Erf.  gecaes  sarae.  —  ambila  laec.  —  arniglossa  Ep.  uuegbradae,  Erf. 
uegbradae.  —  absintium  Ep.  uuermod,  Erf.  uermodae.  —  armos  boog.  —  30 
anguens  breer.  —  acinum  Ep.  hindberie,  Erf.  hindbergen.  —  arbalae  sibaed. 
--  acris  Ep.  fraam,  Erf.  from.  —  aucupatione  setungae.  —  addicavit  Ep. 
biseeredae,  Erf.  bisceridae.  —  adstipulatus  fultemendi.  —  alternantium  Ep. 
staefaendra,  Erf.  staefnendra.  —  adgrediuntur  Ep.  gihiodun,  Erf.  gaeadun. 

—  alücris  Ep.  snel,  Erf  blidi.  —  adnitentibus  Ep.  tilgenduin,  Erf.  tilgen-  35 
dun.  —  a^ixius  Ep.  soerggndi,  Erf  sorgendi.  —  aborlus  misbyrd.  —  ausus 
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Ep.  gidyrstig,   Er  f.  gedurstip.  —  appetitus  gitsung.  —  astu  facni.  — 

amicido  Ep.  hraecli,  Erf.  braegl.  —  adridenle  tyctcndi.  —  actionabatur 

scirde.  —   actuaris  Ep.  uuraec,    Erf.  uraec.   —  alveus  Ep.  streamrad, 

40  Erf.  streumrad.   —   adlitus  Ep.  etbm.   —   aegil  Ep.  uuraec,  Erf.  uraec. 

—  avehit  Ep.  an  uueg  aferidae,  Erf.  anuoeg  aueridae.  —  aquilae  segnas. 

—  ad  expensas  Ep.  to  nyttum,  Erf.  to  nytum.  —  annua  Ep.  gerlicae, 
Erf.  gernlicae.  —  adsessore  fultemendum.  —  addinis  tobald.  —  ap- 
paratione  Ep.  gitiungi,  Erf.  getiung.  —  adqueve  {atque)  Ep.  aend  suilcae, 

45  Erf.  end  suilce.  —  agrestes  uuildae.  —  adepto  Ep.  ginumni,  Erf. 
(g)eiiummi.  —  adsaeculam  Ep.  thegn,  Erf.  degn.  —  adepta  binumni.  — 
arcessitus  vel  evocatus  Ep.  fetod,  Erf,  fetat.  —  ahlata  Ep.  binumini, 
Erf  binoman.  —  accetum  Ep.  gefetodnae,  Erf  gefetatnae.  —  amentis 
sceptloum.    —     aestuaria    Ep.  fieotas,    Erf.  fleutas.    —    alumnae  Ep. 

50  fosturbearn,  Erf.  foetribarn.  —  afl'eciui  megsibbi.  —  arcihus  Ep.  faestin- 
num,  Erf.  festinnun.  —  antemna  segilgaerd.  —  adrogmitissime  Ep. 
uulanclicae,  Erf.  gelplib.  —  auserunt  Ep.  naamun,  Erf.  noumun.  — 
arcister  strelbora.  —  aere  alieno  gaebuli.  —  alumnis  Ep.  aelifnae.  — 
anate    Ep.  cladersticca,   Erf  claderstecca.   —    anser  goos.   —   aff'ricus^ 

55  Ep.  westsu)?wind,   Erf.  uestsuduuind.  —  atticus  dora.  — 

2.   Aus  den  Cambridger  Corp.  -  Chr.  -  Glossen. 

Interpretaiio  nominum  ebraicorum  et  grecorum. 

Adsida  flood.  —  caluariae  locus  cualmstou.  —  coliferte  ge]?ofta.  — 
clauis  belma.  —  crepidinem  neo)?oüard.  —  dolens  byden.  —  dasile 
boor.  —  decurat  hornnaap.  —  ferula  hreod.  —  fundus  bodan.  — 
foralorium  buiris.  —  gemellus  getuin.  —  gacila  snithstreo.  —  glebulum 
5  hrider.  —  jungula  geocboga.  —  ledo  nepflod.  —  libitorium  saa.  — 
Ugnarium  uuidubinde.  —  mantega  taeg.  —  malina  fylled  flood.  — 
mappa  cneoribt.  —  maculosus  specfaag.  —  menta  minte.  —  nauum 
gerinen.  —  rastrum  raece.  —  sicini  ac  Öus.  —  scisca  eofor)?rote.  — 
sublatorium  bloestbaelg.  —  trilex  Örili.  —  tantalus  aelbitu.  —  ua  euwa. 
10  —  uomer  scser.   — 

Incipii  glosa  secundum  ordinem  elimentorum  alphabeti. 
dbelena  haeselbnutu.  —  abies  etspe.  —  absinthium  wermod.  — 
abortus  misbyrd.  —  ablala  binumine.  —  abunde  genyctbliee.  —  abiget 
weretb.  —  ab  euro  eastansudan.  —  ad  euronothum  eastsuth.  —  abditis 
gehyddum.  —  ab  affrlco  suÖanwestan.  —  Ab  borea  eastannor)?an.  — 
15  aconito  ]?ungas.  —  aceruus  muba.  —  a  circio  norÖanwestan.  —  actio- 
naris  folcgeroebum.  —  acisculwn  piic.  —  acies  ecg  vel  scearp'.  — 
aerabulus  mapuldur.    —    achalantis  uel  luscinia  uel  roscinia  nehtegale. 

—  acrifolus  holegn.  —  acega  bolthona.  —  accearium  steli.  —  acitula 
hromsa.  —  acitelum  hromsan  crop.  —  accituUum  geces  sure.  —  acinum 

20  bindberiae.  —  acris,  fortis  uel  from.  —  actionabatur  scirde.  —  actuarius 
wraec.  —  accetum  gefeotödne.  —  acegia  snite.  —  aceti  cotilla,  uas,  i. 
bolle.  —  acus  netl  uel  gronuisc.  —  accidia,  tedium  uel  anxietas,  i.  sorg. 

—  accinctu  denetle.  —  adsutae  gesiuwide.  —  addictus  forscrifen.  — 
adridente  tyctende.  —   aduncis  gebegdum.  —   ad  pensas  to  nyttum.  — 

25  adsensore  fultemendum.   —    addinis  tobald   uel  incumbens.  —  atqueue 
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end  suelce.  —  adempto  gebinumini.  —  adsaeclum  )?egii,  minister  iurpitu- 
dinis.  —  adgrediuntur  geeodun.  —  adlido  tonwinto.  —  adnitentibus 
tilgendum.  —  ad  lihidines  wraene.  —  adtonitus  hlysnende.  —  ad  fasces 
to  weorÖmyndum.  —  adßigit  gehuaeli.  —  adrogantissime  wloncli'.  — 
adplaudat  on  lilior  rouuit.  —  adcommodaturus  uuoende.  —  aduentio  sarwo.  30 

—  aduocatus  p>ingere.  —  adhihuit  gelaÖade  uel  aduocauit.  —  adplicuit 
ge)?iudde.  —  aequatis  efnum.  —  aesculus  boece.  —  aegit  wraec.  — 
aestuaria  fleotas.  —  aere  alieno  geabuli.  —  aegesta  gors.  —  aequipensum 
ebnwege.  —    aßniculum  eilende,  a  finihus  procul.  —   afflarat  ansuaep. 

—  a  fafonio  suj>anwestaii.  —    affricus  westsuÖwind.   —    affeciui  meg-  35 
sibbe,    uel  dilectione.    —    agreiis   wilde.    —    agastrum    aegmang.    — 
agitatio  unstilnis.   —   agitate  onettad.   —   agapem  suoesendo.  —  agmen 
weorod.  —  alea  tebl.  —  aleator  teblere.  —  alhulo  flio.  —  alium  gaarleec. 

—  alba  Spina  heagoÖorn.  —  alcion  isern.  —  alnus  aler.  —  alneum 
fulaetreo.  —  alietum  spaerhabuc.  —  alneia  alerholt.  —  alga  waar.  —  40 
altrinsecus  on  ba  hälfe.  —  alblpedius  huitfoot.  —  aluuium  meeli.  — 
aluiolum  aldaht.  —  alga  scaldhyflas  uel  sondhyllas.  —  alttrnantium 
staefnendra.  —  alacris  snel.  —  alacer  swift.  —  alueus  streamraad.  — 
alitv^  aethm.  —  alumnae  fostorbearn.  —  alapiciosa  calwa.  —  aluearia 
hyfi.  —  altilia  foedils.  —  alcido  meau.  —  alcanus  f'oden.  —  alites  45 
challes.  —  alueum  edüaelle.  —  alitudo  fothur.  —  alligeo  recceo.  — 
alfot^  fostorfaeder.  —  allox  tahae.  —  allauda  lauricae.  —  amites  laergae. 

—  amisionem  forlor.  —  ammentum  seeptog.  —  ambrones  gredge.  —  ambages 
ymbsuaepe.  —  ambrosea  suoetnis.   —  amens  emod.  —  amites  fugultreo 
uel  reftras.  —   amtes  oemsetinne   wiingeardes.  —  ambulas  f>iustra.  —  50 
amilarius  mearh.  —  ambila  laec.  —  amiculo  hr^gli.  —  amentis  sceptloum. 

—  andeda  brandrod.  —  aneta  enid.  —  anetum  dili.  —  antiae  loecas.  — 
anguois  breer.  —  antefata  forewyrde.  —  anastasis  dilignissum.  —  an- 
lemne  waede.  —  antemna  seglgerd.  —  anledoque  wyrtdrene.  —  ansatae 
aetgaere.  —  antena  boga.  —  anxius  sorgend!.  —  annua  gerlice.  —  anate  55 
claderstieca.  —  anser  goos.  —  anus  ald  uuif.  —  anguila  el.  —  a^iceps 
tuigendi.  —  antiUus  caeebora.  —  aporiens  anscungendi.  —  aplustra 
geroeÖro.  —  aper  eobor.  —  aporiamur  biaÖ  )^reade.  —  apiaslrum  biowyrt. 

—  apio  merice.  —  apotasia  fraetgengian.  —  appetitus  gidsung.  —  appari- 
tione  getiunge.  —  aparatu  aexfaru.  —  applare  eorscripel.  —  apricitas,  60 
color  liio.   —   aparitio  gethingio.   —   apparatum  ge)?rec.   —   appotheca 
winfaet   —   apporeor  onsteuum,   quibus  ejus  uiscera  interna  foetore  co- 
quentur,  et  inde  loquendo  exalauit  odorem  foetorem.    —    aquilium  onga. 

—  aquemale  lebel.  —  aquilae  segnas.  —  armonia  suinsung.  —  ariolatu^ 
frihtrung.   —  areoli  seeabas.  —  ardia  hragra.  —  argella  laam.  —  ar-  65 
gutiae  thrauuo.  —  arrius  faag.  —  arbutus  aespe.  —  argutiae  gleaunisse. 

—  arx  faestin.  —  archtoes  waegne}?ixl.  —  artura  tot.  —  argilla  thoae. 

—  arula  iyrponne.  —  artemon  obersegl  uel  malus  nauis.  —  armilausia 
serce.  —  arpago  awel  uel  clauuo.  —  arpa  earngeot.  —  arnaglosa  weg- 
brade.  —  arbia  ceber.  —  armus  boog.  —  arbatae  sibaed.  —  ars  plu?naria  70 
uuyndecreft.  —  archiatros  heahlecas.  —  aruina  risel.  —  ardebat  scaan. 

—  arectas  hlysnendi.  —  arcessiius  feotod.  —  arbitus  faestinnum.  — 
arcister  strelbora.  —  asilo  briosa.  —  asses  scorteas  lij-»rine  trymsas.  — 
ascellas  ocusta.  —  aspaltum  spaldur.  —  ascalonium  ynnelaec.  —  astu 
facni  uel  fraefeli.  —  ascopa  kylle.  —  aspera  iinsmopi.  —   asapa  earn-  75 

1* 
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geat.  —  astur  haesualwe.  —  atflarat  onsueop.  —  atticus  dora.  — 
attoniti  hlysnende,  afyrhte.  —  alqueue  on  suilce.  —  auriculum  dros.  — 
auriculum  earwicga.  —  auns  aeldrafaeder.  —  auriola  stigu.  —  auellanus 
liaesl.  —  aucupatione  setuDge.  —  ausus  gedyrstig.  —  auehit  onweg 
80  aferide.  —  auserunt  nomun,  hlodun.  —  auena  ate.  —  aulea  streagl.  — 
auum  meli.  —  auspicaniur  liaelsadon.  —  auster  suÖuuind.  —  augur 
liaelsere.  —  ausurae  brucende ;  aurocalcum  groeni  aar.  —  axungia  rysel. 

—  axredones  lynisas.  —  axredo  lyüis.  —  axis  aex. 

3.    Die  Ampi,  und  Werd.  GH. 

äbusus  A  foruerit.  —  adfectuosus,  amabilis  A  lebuendi,  W  leubuendi 
saxonice.  —  Aeditus  templi  vel  edis  minister  A  rendegn.  —  aequimanus 
H'  bilypti,  A  bylipti  saxonice.  —  alga,  herha  maxina  uar.  —  albeus,  genus 
vasis  trog.  —  aleator  tebleri.  —  alea  tefil.  —  alacer  ^tefleri.  —  altile 
5  W  foedils.  —  amisarius  A  W  stoeda.  —  ampusatio,  una  lectio  A  fit.  — 
aquiluus,  fuluus  W  bruun,  A  bruun  locar.  —  arca  funebris,  sarcofagum 
A  cest.  —  arquamentum  dixl.  —  ascia,  ferramentum  W  aecsa,  A  etsa.  — 
monomachus  A  cempa.  —  axis  aex.  —  hattulus  stam  saxonice,  —  biblex, 
duplex  A  tuili.  —  bilix,  vestis  duplici  licio  vel  lorica  W  tuilj.  —  hlata, 
10  pigmentum  A  haui  blauum.  —  blatiarius,  primicularius  byrdistrae  saxonice, 

—  bomer  ?Fscar,  A  scaer.  —  bucula,  vitula  cucaelf.  —  buccula,  umbo 
randbaeg.  —  bustum  ustrina  beel.  —  bustuarium,  cauterium,  incisio 
membri  prinfir.  —  buris  W  scaer,  A  scaes.  —  cata,  bestiolae  genus  quod 
dicitur  merth.  —  casina  caest.  —   carbonarius,  locus  carbonum  constuc. 

15  —  capriolus  raa.  —  calcatiosus  spurul.  —  caper,  porcus  dimisus  baar.  — 
calcar,  sporonus  spora.  —  cella  lignaria  fin.  —  cervix,  posteriora  colli 
W  hneeea.  —  cessius  glaucus  W  ualdenez ,  A  ualdenegi.  —  censor, 
rimator,  pretiator  echtheri.  —  cista  cest,  arcula.  —  classis,  naves  collectae 
flota.  —  conciliatio  W  uaeg.  —   conductio   W  giuisa.   —   cornicula,  ge- 

20  nusavis  W  crae,  A  erg.  —  colum  lorg,  couel.  —  colus  lorg.  —  corbis 
mond.  —  colles  bergas.  —  delassatio  W  tiurung.  —  consessor  W  gised. 

—  culleum    W  cylli.   —   cuneum   W  uecg.   —  dulcacidum   W  suur  milc. 

—  effractabilis  W  bus  brycil.  —  epiphonima,  causa,  contentio  W  efat, 
reub.  —  farrago  W  brora  scaefr.  —  fenisiclum,  acervum  feni    W  hrec. 

25  —  ferruminatur  W  gisuetit.  —  felis  ferunculus  W  merth.  —  humilio, 
nanus  A  duerh.  —  iaculum  A  sciutil.  —  iactus  A  boltio,  sagitta  A  sciutil. 

—  ilium  A  neisn  naensood.  —  infundibulum  A  tracter.  —  incusatio 
A  efat  renf.  —  inguen  A  lesca,  hregresi.  —  juba,  setae  porci  et  leonis 
caballique  A  manu,  brystae.   —    lactantia  A  beost.    —    lanna,   angulus 

30  auris  lappa.  —  laxitas  A  placunis.  —  lignarlum,  ligneum  A  fin.  — 


IL  BAEDA. 

1.    De  mensibus  Anglorum. 

Antiqui  Anglorum  populi  —  neque  enim  mihi  congruum  videtur  aViarum 
gentium  annalem  observantiam  dicere  et  meae  reticere  —  juxla  cursum  lunae 
suos  menses    compuf allere ,    unde  et    a    luna  Hebraeorum   et    Graecorum 
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more  nomen  accipiunt;  siquidem  apud  eos  luna  möna,  mensis  appellatur 
mönath.  primusque  eorum  mensis  quem  Latmi  lanuarium  vocant  diciiur  5 
giiili ;  deinde  Februarius  solmönath ;  Martins  hredmonath ;  Aprilis  eöstur- 
mönath;  Mains  thrimilci;  lunins  lida;  Inlins  similiter  lida;  Angustus 
ueudmonath;  September  hälegmönath ;  Octoher  uintirfyllith ;  November 
blötmönath ;  December  giuli  eodem  qno  lanuarins  nomine  vocatnr.  In- 
cipiebant  autem  annnm  ab  VIII  kaJendarnm  Januar,  die  übt  nunc  natalem  10 
domini  celebramus ;  et  ipsam  noctem  nunc  nobis  sacrosanctam  tunc  gentili 
vocabnlo  mödra  nect  i.  e,  matrum  noctem  appellabant  ob  causam  ut  sns- 
picamnr  ceremoniarum  quas  in  ea  pervigiles  agebant,  ei  quotiescunque 
communis  esset  annus  ternos  menses  Innares  singulis  anni  temporibus  da- 
bant;  cnm  vero  embolismus  (hoc  est  XI 11  mensium  lunarinm  annus)  oc-  15 
cnrreret,  superflnum  mensem  aestati  apponebant ,  ita  ut  tunc  tres  menses 
simul  lida  nomine  vocarentur  et  ob  id  annus  ille  thrilidi  cognominabatur , 
Habens  qnattuor  menses  aestatis  ternos  ut  semper  tempornm  ceterornm, 
item  principaliier  annnm  totum  in  dua  tempora,  hiemis  videlicet  et  aestatis 
dispertiebant,  sex  illos  menses  quibus  longiores  sunt  noctibus  dies  aestati  20 
tribnendo,  sex  reliquos  hiemi.  unde  et  mensem  quo  hiemalia  tempora  in- 
cipiebant  uintirfyllith  appellabant,  composito  nomine  ab  hieme  et  plenilunio 
quia  videlicet  a  plenilunio  eiusdem  mensis  hiems  sortiretur  initium.  Nee 
ab  re  est  si  ei  cetera  mensium  eorum  quid  significent  nomina  interpretari 
curemns.  25 

Mensis  giuli  a  conversione  solis  in  anctum  diei  qui  unus  eorum  pro- 
cedit,  alius  snbsequitur,  nomen  accipiunt.  solmönath  potest  dici  mensis 
placeniarum  quas  in  eo  diis  suis  offerebant.  hredmonath  a  dea  illorum 
Hr^da  cui  in  illo  sacrificabant  nominabatur,  eösturmönath  qui  nunc 
paschalis  mensis  interpretaiur  a  dea  illorum  quae  Eostrae  vocabatur  et  30 
cui  in  illo  festa  celebrabant  nomen  habuit,  a  cuins  nomine  nunc  paschale 
tempus  cognominant  consueto  antiquae  observationis  vocabnlo  gaudia  novae 
sollemnitatis  vocantes.  thrimilci  dicebatur  quia  tribns  vicibus  in  eo  per 
diem  pecora  mnlgerentnr ;  talis  enim  erat  quondam  überlas  Brittaniae  vel 
Germaniae  de  qua  in  Brittaniam.  natio  intravit  Anglorum.  lida  dicitnr  35 
blandus  sive  navigabilis,  quod  in  niroque  illo  mense  et  blanda  sit  serentitas 
anrarum  et  navigari  solent  aequora.  ueudmonath  mensis  zizaniornm  quod 
ea  tnnc  maxime  abnndent;  halegmonath  mensis  sacrornm;  uintirfyllith 
dici  potest  composito  novo  nomine  hiemiplenium ;  blötmönath  mensis  immo- 
lationum  quia  in  eo  pecora  quae  occisur  ierant  diis  suis  voverent,  40 
Gratias  ago  tibi,  bone  lesus,  qni  nos  ab  his  vanis  avertens  tibi  sacrificia 
landis  offerre  donasti. 

2.   Eigennamen  aus  der  Historia  Ecclesiastica. 
a 
Aedilbaldus  -berct  -bergae  {quae  alio  nomine  Tatae  uocabatur)  -berg 
-burga  -frid  -heri  -hild  -hun  -red  -thryd  (thryda)   -ualch  -uald  -uini; 
Edilhartus  -hun  -uald  -uini.  —  Aelbfled  -ric  -uini.  —  Alchfled  -frid;  Aluch- 
redus.   —   Ald-beret  -frid  -heim   -uini  -uulf.   —  Badu-degn   -uini.   — 
Baldhikl.  —  Bernuini.    —   Berctae;    Berctfrid   -gils   -hun   -red   -uald    5 
uuald.  —  Bliththrydae.  —  Bregusuid.  —  Burghelm.  —  Caedmon.  — 
Caedualla  (Ceadualla).  —  Caelin  rex  Occidentalium  Saxonum  qui  lingna 
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eorum  Ceaulin  vocahatur,  —  Ccolfrid  -red  -uulf.  —  Coenred;  Coinred, 
Coinualeli.  —  Ciidherct  (Cutliberct)  -retus  -uald.  —  Cuichelmns.  — 
10  Cynihcret  -bill  -biirjj;a  -frid  -gils  -nmnd  -uulfus.  —  Drycthelmus.  — 
Eadbald  (Aeodbald)"  -berct  -frid  -gar,  Aedgils,  Eadgyd  -haid  (haeth), 
Edric,  Aeduini  (Eduini^.    —   Eanfled  (Aean-)    -frid  -redus,    Aenheri. 

—  Earconberct  (Ercon-)  -gotae  -uald  (Ercon-,  Ercun-).  —  Earpuald 
(Eorp-).  —  Ecgberct  -frid  -ric.  —  Eumer.  —  Frigyd.  —  Frodheri.  — 

15  Gebmundus.  —  Gudfrid.  —  Haemgils.  —  Herebald  -berct  -ric  -suid; 
Heriberct  -biirg.  —    Hildilid.   —    Hlotheri  (Hlotharius).  —  Huaetberct. 

—  Hunuald.  —  Hygbald.  —  Irminric.  —  Leutherius.  —  Oftfor.  — 
Oidiliiald.  —  Oeric  cognomento  Oisc  a  quo  reges  Caniuariorum  solerU 
Oiscingas  cognominare.  —  Osfrid  -red  -ric  -thryd  -uald  -uini  -uiu  (uio) 

20  -uulfus.  —  Quoenburg  (-burga).  —  Raedfrid.  —  Raegenheri.  —  Reduald. 

—  Saberct  (=  Saba:  sie  namque  eum  appellare  consuerant)\   Saethryd. 

—  Sexbald  -bürg  -uulf.  —  Sigberct  -hard  -heri.  —  Suaebhard; 
Suefred.  —  Suidberct  -heim.  —  Tatfrid  -uini.  —  Theodbald.  — 
Thruidred,  Thryduulf.    —    Tondberct  -heri.    —    Torctgyd.    —    Trum- 

25  berct  -heri  -uini.    —    Valchstod.   —  Valdheri.  —  Victberct  -gils  -red. 

—  Vighard.  —  Vilbrord  -frid.  —  Vuscfrea.  —  Vulfheri.  —  Vynfrid.  — 


Castellum  Cantuariorum  quod  dicitur  Hrofaescaestir;   civiiatem  Doru- 

breui  gens   Anglorum    a  primär io    quondam   iliius,   qui   dicehatur  Hrof, 

Hrofaescaestrae  cognominat   [Hrofi  civitas  —    Hrofensis  civitas].  —   ad 

30  civitatem  Calcariam  quae    a   gente   Anglorum  Kaelcacaestir  appellatur. 

—  civitas  quae  dicitur  Rutuhi  Portus ,  a  gente  Anglorum  nunc  corrupte 
Reptacaestir  vocata.  —  Tiouulfingacaestir.  —  civitas  Verolamium  quae 
nunc  a  gente  Anglorum  Verlamacaestir  siue  Vaetlingacaestir  appellatur. 

—  Civitas  quae  lingua  Saxonum  Ythancaestir  appellatur.    —    Ciuitatula 
35  quae  lingua  Anglorum  Grantacaestir  uocatur.  — 

Haethfelth.  —  Hefenfelth  (caelestis  campus).  —  Lyccidfelth  [Lyccit- 
feldensis].  —  Maserfelth.  — 

Herutford.  —  Hreutford  {vadum  harundinis).  —  Stanford.  — 
Cnobheresburg  {urbs  Cnobheri).  —  Tilaburg.  — 
40  Medeshamstedi  {monasterium  in  regione  Gyrviorum).  — 

Vetadun.  —  Vilfaraesdun  {nions  Vilfari).  — 
Streanaeshalch  (-halae).  —  Denisesburna  {rivus  Denisi).  — 
Rendlaesham  {mansio  Rendili).  —  Godmunddingaham.  — 
Paegnalaech   [monasterium].    —   Lindocolina  civitas.    —    Lundonia 
45  urbs,  —  locus  qui  sermone  Pictorum  Peanfaliel,   lingua  autem  A^iglorum 
Penneltun  appellatur. 

in   loco  qui   dicitur  in  Getlingum.   —   in  regione  quae  vocatur  in 
Feppingum.  —   monasterium  quod  vocatur  In  Derauuda  (m  silva  Dero- 
rum).  —  in  regione  JSordanhymbrorum  quae  vocatur  In  Cuneningum. 
50  Ad  Baruae  {Ad  Nemus).  —  Ad  Tuifyrdi  {ad  duplex  vadum). 

Selaeseu  {insula  vituli  marini).  —  Heruteu  {insula  cervi).  —  Bear- 
daneu.  —  Peartaneu.  —  Laestingae,  Laestingaeu.  —  Cerotaesi  {Ceroti 
insula).  —  Homelea  [ßumen].  —  Vinuaed  [fluvius].  — 
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ni.  ALTKENT.  URKUNDEN 

AUS  DER  ERSTEN  HÄLFTE  DES  9.  JAHRHUNDERTS. 

1.  Oswulf.  Cott.  Aug.  ii.  79. 
805—831. 

ic  Osuulf  aldormonn  mid  godes  gsefe  ond  BeornÖryÖ  min  gemecca 
sellaÖ  to  Cantuarabyrg  to  Cristes  cirican  Öset  lond  set  Stanhamstede, 
XX  swuluncga,  gode  allmehtgum  7  Öere  halgon  gesomnuncgse  fore  hyhte 
7  fore  aedleane  Öses  aecan  7  Öaes  towardon  lifes  7  fore  uncerra  saula 
heia  7  uncerra  bearna ;  ond  mid  micelre  eaÖmodnisse  biddaÖ  Öset  wit  5 
moten  bion  on  Öem  gemanon  Öe  Öaer  godes  Öiowas  siondan  7  Öa  menn 
Öa  Öaer  hlafordas  wseron  7  Öara  monna  Öe  hiora  lond  to  Öaere  cirican 
saldon,  ond  Ösettse  mon  unce  tide  ymb  tuself  monaÖ  mon  geuueorÖiae 
on  godcundum  godum  7  sec  on  aelmessan  sus6  mon  hiora  doeÖ. 

ic  Öonne  Uulfred ,  mid  godes  gaefe  arc.-epis.,  Öas  forecuaedenan  10 
uuord  fulliae   7   bebeode  Öset  mon  ymb  tuself  monaÖ  hiora  tid  boega 
Öus  geuueorÖiae   to   anes   daeges  to  Osuulfes  tide  ge  mid  godcundum 
godum  ge  mid  aelmessan  ge  aec  mid  higna  suesendum.    Öonne  bebeode 
ic  Öaet  mon  Öas  Öing  seUe  ymb  tuself  monaÖ  of  Liminum,  Öe  Öis  fore- 
cuafedene  lond  to  limpeÖ,    of  Öaem  ilcan  londe  set  Stanhamstede:  cxx  15 
huaetenra  hlafa  7  xxx  clenra   7  an  hriÖer  dugunde   7  nii  scgp  7  tua 
flicca  7  V  goes  7  x  hennfuglas  7  x  pund  caeses,  gif  hit  fuguldaeg  sie. 
gif  hit  Öonne  festendseg  sie,  seile  mon  uuege  csesa  7  fisces  7  butran  7 
aegera  Öaet  mon  begeotan  maege,  7  xxx  ombra  godes  uuelesces  aloÖ 
Öet  limpeÖ  to  xv  mittum,  7  mittan  fulne  huniges  oÖÖa  tuegen  uuines,  20 
sue  hwaeder  suae  mon  Öonne  begeotan  maege.    ond  of  higna  gemenu/w 
godum  Öaer  aet  ham  mon  geselle  cxx  gesuflra  hlafa  to  aelmessan  for 
hiora  saula,  suae  mon  aet  hlaforda  ti&am  doeÖ.    ond  Öas  forecuedenan 
sugsenda  all   agefe  mon  Ögm  reogolwarde,   7  he  brytni§  swse  higum 
maest  red  sie  7  Öaem  sawlum  soelest.    aec  mon  Öaet  weax  ägaefe  to  25 
ciricican,   7  hiora  sawlum  nytt  gedoe  Öe  hit  man  fore  doeÖ.    aec  ic 
bebeode  minum  aeffcerfylgenduw  Öe  Öaet  lond  hgbben  aet  Burnan  Öaet 
hiae  simle  ymb  xn  monaÖ  foran  to  Öaere  tide  gegeorwien  ten  hund 
hlafa  7  swae  feola  sufla,  7  Öet  mon  gedele  to  aelmessan  aet  Öere  tide 
fore  mine  sawle  —  7  Osuulfes  7"BeornÖryÖe  —  aet  Cristes  cirican,  7  him  se  30 
reogolweord  on  byrg  gebeode  foran  to  hwonne  sio  tid  sie.    aec  ic  bidde 
higon   Öette    hie  Öas  godcundan  god  gedon  aet  Öere  tide  fore  hiora 
sawlum:   Öaet  gghwilc   messepriost    gesinge    fore  Osuulfes  sawle  twa 
messan,  twa  fore  BeornÖryÖe  sawle ;  7  aeghwilc  diacon  arede  twa  pas- 
sione  fore  bis  sawle,  twa  fore  hire;   ond  eghwilc  godes  Öiow  gesinge  35 
twa  fiftig  fore  his  sawle,  twa  fore  hire,   Öaette  ge  fore  uueorolde  sien 
geblitsade  mid  Öem  weoroldcundum  godum   7   hiora  saula  mid    Öem 
godcundum  godum.    aec  ic  biddo  higon  Öaet  ge  me  gemynen  aet  Öere 
tide  mid  suilce  godcunde  gode  suilce  iow  cynlic  Öynce,  ic  Öe  Öas  ge- 
settnesse  sette  ge  hueder  ge  for  higna  lufon  ge  Öeara  saula  Öe  haer  40 
beforan  hiora  namon  auuritene  siondon.    vcUete  in  domino! 

J^is  is  gesetnes  (O)sulf(es  7)  BearnÖryÖe. 
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2.   Eadwald.    Cott.  Aug.  ii.  19. 

831. 

Öis  is  geÖingc  Eadwaldes  Osheringes  7  CyneÖryÖe,  EÖelraodcs  lafe 

aldormonnes,  ymbc  (5et  lond  et  Cert  Öe  hire  EÖelmod  hire  blabard  salde. 

wes  bit  becueden  Osbearte  bis  broÖar  suna,  gif  be  CyneÖryÖc  oferlifde, 

7  siÖÖan    neniggra  meibaiida  ma  Öes  cynnes,    ac  bia  bit  atiige  yfter 

5  hira  dege,  swe  bit  bim  boem  rebtlicast  7  elmestlicast  were. 

Öonne  bebfaÖ  Eadwald  7  Cyne  Öas  wisan  Öus  fundene  mid  bira 
friandum:  gib  Eadweald  leng  lifige  Öonne  CyneÖryÖ,  geselle  et  Öem 
londe  et  Cert  x  Öusenda.  gif  be  gewite  er  Öonne  bia,  bis  barna  sue 
bwelc  sue  lifes  sie  agefe  Öet  feoh,  ond  atee  sue  bit  soelest  sie  for 
10  Öa  bit  begetan,  nis  EÖelmode  enig  megbond  neor  Öes  cynnes  Öanne 
Eadwald,  bis  modar,  bis  broÖar  dohtar :  mest  cyn  Öet  be  Öet  lond  bebbe 
7  bis  beorn  yfter  bim,  7  sue  ateon  sue  bim  nytlicas  Öynce  for  Öa  Öe 
bit  mid  reobte  begetan. 

ego  CeolnoÖ  mid  godes  gefe  ereebisco/?  }?is  mid  Xps'  rodetacne 
15  festnie  7  write.  Biarnbelm.  EÖelmund.  Osmund.  Biarnbeab.  SefreÖ. 
Öelwald.  wbelm.  EÖelwald.  Eardulf.  Biarnbelm.  Eadgar.  Elfstan. 
SigefreÖ.  SigefreÖ.  Ealbstan.  BiarnnoÖ.  Cialbarbt.  Wealdbelm.  Tir- 
wald.  Oba.  Biarnbelm.  Sigemund.  HerefreÖ.  Wynbelm.  Wunbeald. 
Wermund. 

• 
3.    Ealliburg.     Cott.  Aug.  ii.  52. 

Gegen  831. 

Öis  sindan  geÖinga  Ealbburge  7  Eadwealdes  et  Öem  lande  et  Burnan 
hwet  man  elee  gere  ob  Öem  lande  to  Cristes  cirican  Öem  biwum  agiaban 
scel  for  Ealbburge  7  forEaldred  7  fore  Eadweald  7  Ealawynne:  xl  ambra 
mealtes  7  xl  7  cc  blaba,  1  wege  cesa,  1  wege  speces,  1  eald  briöer, 
5  1111  weÖras,  x  goes,  xx  benfugla,  1111  foÖra  weada.  7  ic  Ealbburg  be- 
biade  Eadwealde  minem  mege  an  godes  naman  7  an  ealra  bis  baligra 
Öet  be  Öis  wel  bealde  bis  dei  7  siÖÖan  forÖ  bebeode  bis  erbum  to 
bealdenne,  Öa  bwile  Öe  bit  cristen  se.  7  suelc  mon  se  Öet  lond  bebbe 
egbwylce  sunnandege  x  gesuflra  blafa  to  Öare  cirican  for  Ealdredes 

10  saule  7  for  Ealbburge. 

Öis  is  sia  elmesse  Öe  Ealbbere  bebead  Ealawynne  bis  doebter  et 
Denglesbam,  et  111  sulungum:  elce  gere  c  pen'  to  Cristes  cirican  Öem 
higum.  7  suelc  man  se  Öisses  landes  bruce,  agebe  Öis  fiab  an  godes 
gewitnesse  7  an  ealra  bis  baligra,   7   suilc  man  sue  bit  awege,  Öonne 

15  se  bit  on  bis  sawale  nas  on  Öes  Öe  bit  don  bet. 

4.   Lufa.     Cott.  Aug.  ii.  92. 

832. 

ic  Lufa  mid  godes  gefe  ancUla  domini  wes  soecende  7  smeagende 
ymb  mine  saulÖearfe  mid  CeolnoÖes  sercebiscopes  geÖeabte  7  Öara  biona 
et^  cristes  cirican.  willa  ic  gesellan  of  Öem  serfe  Öe  nie  god  forgef  7 
mine  friond  to  gefultemedan  elce  gere  lx  ambra  maltes  7  gl  blafa. 
5  L  bwiteblafa,  cxx  elmesblafes,  an  briÖer,  an  suin,  1111  weÖras,  11  wega 
spices  7  ceses  Öem  bigum  to  cristes  circcan  for  mine  saule  7  miura 
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frionda  7  mega  Öe  me  to  gode  gefultemedan ,  7  Öet  sie  simle  to  ad- 
sumsio  scai.  Marie  ymb  xii  monaÖ.  end  sue  eihwele  mon  swe  Öis 
lond  hebbe  minra  airbenumena  Öis  agefe  7  mittan  fulne  huniges,  x  goes, 
XX  henfuglas.  10 

ic  CeolnoÖ  raid  godes  gefe  ereebiscöjt?  mid  Cristes  rodetaene  Öis 
festnie  7  write.  Beagmund  pr'  geÖafie  7  mid  write.  BeornfriÖ  pr' 
ge(5aiie  7  mid  write.  Wealhhere.  Osmund.  Deimund.  Ji^Öelwald.  Wer- 
bald.     SifreÖ.    SwiÖberht.    Beornheah.    ^Öelmund.    Wighelm.    Lubo. 

ic  Luba,  eaÖmod  godes  Öiwen,  Öas  forecwedenan  god  7  Öas  elmessan  15 
gesette  7  gefestnie  ob  minem  erfelande  et  Mundlingliam  Öem  hiium 
to  Cristes  cirican.  7  ic  bidde  7  an  godes  libgendes  naman  bebiade 
Öa3m  men  Öe  Öis  land  7  Öis  erbe  hebbe  et  Mundlingham  Öet  he  Öas 
god  forbleste  oÖ  wiaralde  ende,  se  man,  se  Öis  healdan  wille  7  lestan 
Öet  ic  beboden  hebbe  an  Öisem  ge write,  se  him  seald  7  gehealden  sia  20 
hiabenlice  bledsung;  se  his  ferwerne  oÖÖe  hit  agele,  se  him  seakl  7 
geheaklen  hellewite,  bute  he  to  fdre  böte  gecerran  wille  gode  7 
mannum.    uene  ualete. 

Lufe  J?incggewrit. 

5.   Abba.     Cott.  Aug.  ii.  64. 
835. 

ic  Abba  geroefa  cyÖe  7  writan  hate  hu  min  willa  Ts  )?8et  mon  ymb 
min  a)rfe  gedoe  a^fter  minum  dsege. 

a3rest  ymb  min  lond,  )?e  ic  hsebbe  7  me  god  Iah  7  ic  Jct  minum 
hlaforduw  begiet,  is  min  willa,   gif  me  god  bearnes  unnan  wille,  Öaet 
hit  foe  to  londe  aefter  me  7  his  bruce  mid  minuw  gemeccan  7  sioÖÖan    5 
swa3  forÖ   min  cynn,   Öa  hwile  p'e  god  wille  Öa^t  Öeara  a^nig  sie  |?e 
londes  weorÖe  sie   7   land  gehaldan  cunne.    gif  me  Öonne  gifeÖe  sie 
Öaet  ic  bearn  begeotan  ne   mege,   f>onne  is  min  willa  ]>2di  hit  haebbe 
min  wiif,  Öa  hwile  Öe  hia  hit  mid  clennisse  gehaldan  wile,  7  min  broÖar 
Alchhere  hire  fultume   7    )>aet  lond  hire  nytt  gedoe.     7  him  man  seile  10 
an   half  swulung  an  Ciollandene  to  habbane   7  to  brucanne,  wiÖÖan 
Öe  he  Öy  geornliocar  hire  Öearfa  bega  7  bewiotige.     7    mon  5elle  him 
to  Öem  londe  1111  oxan  7  11  cy  7  l  sc§pa  7  ajnne  hörn,     gif  min  wirf 
Öonne  hia  nylle   mid  clennisse  swse  gehaldan   7   hire  liofre  sie  oÖer 
hemed  to  niomanne,    Öonne  foen  mine  megas  to   Öem  londe   7    hire  15 
agefen  hire  agen.    gif  hire  Öonne  liofre  sie  . .  . .  nster  to  gänganne  oÖÖa 
suÖ  to  faranne,   Öonne  agefen  hie  twsegen  mine  m^gas,    Alchhere  7 

AeÖel hire  twa  Öusenda  7  fon  him  to  Öem  londe.     7  ägefe  mon  to 

Liminge  l  eawa  7  v  cy  fore  hie,  7  mon  seile  to  Folcanstane  in  mid 
minuw  lice  x  oxan  7  x  cy  7  c  eawa,  7  c  swina  7  higum  ansundran  20 
I)  pend',  wiÖÖan  Öe  min  wTit  }?8er  benuge  innganges  swai  mid  minu;« 
lice  swse  sioÖÖan  yferran  dogre,  swai  hwaider  swa)  hire  liofre  sie.  gif 
higan  Öonne  oÖÖe  hlaford  ]>2di  nylle  hire  mynsterlifes  geunnan,  oÖÖa 
hia  siolf  nylle  7  hire  oÖer  Öing  liofre  sie,  )>onne  agefe  mon  ten  hund 
pend'  inn  mid  mmwm  lice  me  wiÖ  legerstowe  7  higum  ansundran  fif  25 
hund  pend'  fore  mine  sawle. 

7  ic  bidde  7  bebeode,  swselc  monn  se  Öfet  min  lond  hebbe,  Öa)t  he 
aelce  gere  agefe  Öem  higum  set  Folcanstane  l  ambra  m altes  7  vi  ambra 
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grata   7   111  wega  spices  7  ceses   7  cccc   hlafa   7  an  hriÖr   7   vi  scep. 

30  7  swselc  monn  se  Öe  to  miiium  miie  foc,  Öonne  gedele  he  aelciim  mes- 
sepreoste  binnan  Cent  mancus  goldes  7  ailcum  godes  Öiowe  pend'  7 
to  sancie  Petre  min  waergeld  twa  Öusenda.  7  FreoSomund  foe  to  minum 
sweorde  7  agefe  Öer  aet  feower  Öusenda;  7  him  mon  forgefe  Öeran 
Öreotene   Inind  pending.     7   gif  mine  broÖar  sßifeweard  gestrionen  Öe 

35  londes  weorÖe  sie,  f>onne  ann  ic  Öem  londes.  gif  hie  ne  gestrionen 
oÖÖa  him  sylfuw  Celles  hwset  sele,  sefter  hiora  dege  ann  ic  his  FreoÖo- 
munde ,  gif  he  Öonne  lifes  biÖ.  gif  him  elles  hwset  sseleÖ,  Öonne  ann 
ic  his  minra  swsestar  suna,  swa3lcum  se  hit  geÖian  wile  7  him  gifeÖe 
bib.     7  gif  ps&t  gesele  f>set  min  cynn  to  Öan  clane  gewite  Öset  Öer  Öeara 

40  nan  ne  sie  Öe  londes  weorÖe  sie,  ];onne  foe  se  hlaford  to  7  Öa  higan 
aet  Kristes  cirican  7  hit  minum  gaste  nytt  gedoen.  an  Öas  redenne  ic 
hit  Öider  seile  Öe  se  monn  seÖe  Kristes  cirican  hlaford  sie  se  min  7 
minra  erfewearda  forespreoca  7  mundbora,  7  an  his  hlaforddome  we 
bian  moten. 

45  ic  CiolnoÖ,  mid  godes  gefe  sercebiscop,  Öis  write  7  Öeafie  7  mid 

Cristes  rodetacne  hit  festnise.  ic  Beagmund  pr'  Öis  Öeafie  7  write.  ic 
Wserhard  pr'  ab'  Öis  deafie  7  write.  ic  Abba  geroefa  Öis  write  7  festnie 
mid  Kristes  rodetacne.  ic  ^EÖelhun  pr'  Öis  Öeafie  7  write.  ic  Abba  pr' 
Öis   |?eafie  7  write.    ic  Wigmund  pr'  Öis  write  7  Öeafie.    ic  lof  pr'  Öis 

50  Öeafie  7  write. 

ic  Osmund  pr'  Öis  Öeafie  7  write.  ic  Wealhhere  diac'  Öis  write  7 
Öeafie.  ic  BadanoÖ  diac'  Öis  write  7  Öeafie.  ic  Heaberht  diac'  Öis  write 
7  )?eafie.  ic  NoÖwulf  subdiac'  Öis  write  7  Öeafie.  ic  Wealhhere  sub- 
diac'  Öis  write  7  Öeafie.    ic  Ciolwulf  subdiac'  Öis  write  7  Öeafie. 

55  HeregyÖ  hafaÖ  Öas  wisan  binemned  ofer  hire  deg  7  ofer  Abban. 

Ösem  higum  et  Cristes  cirican  of  Ösem  londe  et  Cealflocan :  Öset  is  Öonne 
Öritig  ombra  alaÖ  7  Öreo  hund  hlafa  —  Öeara  biÖ  fiftig  hwitehlafa  — ,  an 
weg  spices  7  ceses,  an  ald  hriÖr,  feower  weÖras,  an  suin  oÖÖe  sex 
weÖras,  sex  gosfuglas,  ten  hennfuglas,   Öritig  teapera,  gif  hit  wintres 

60  deg  sie,  sester  fulne  huniges,  sester  fulne  butran,  sester  fulne  saltes. 
7  HeregyÖ  bibeadeÖ  Öem  mannum  Öe  efter  hire  to  londe  foen  on  godes 
noman,  *Ö8et  hie  fulgere  witen  Öset  hie  Öiss  gelösten  Öe  on  Öissem  gewrite 
binemned  is  Öem  higum  to  Cristes  cirican,  7  Öset  sie  simle  to  higna 
blodlese  ymb  twelf  monaÖ  agefen.    7  se  mann  se  to  londe  foe,  agefe 

65  hire  erfehonda  xiii  pund  pendinga;  7  hio  forgifeÖ  fiftene  pund,  for  Öy 
Öe  mon  Öas  feorme  Öy  soel  gelseste. 

Abban  geroefan  serfegedal:  his  geÖinga  to  Kristes  cirican. 

6.   BadanoÖ.     Cott.  Aug.  ii.  42. 

837. 

ic  BadanoÖ  Beotting  cyÖo  7  writan  hato  hu  min  willa  is  Öet  min 
serfelond  fere,  Öe  ic  et  AeÖeluulfe  cyninge  begset  7  gehöhte  mid  fullum 
friodome  on  sece  terfe,  sefter  minum  dege  7  minra  serfewearda,  Öet  is, 
mines  wifes  7  minra  bearna.  ic  wille  serist  me  siolfne  gode  allmeht- 
5  gum  forgeofan  to  Öere  stowe  set  Cristes  cirican,  7  min  bearn  Ögr  liffest 
gedoan,  7  wiib  7  cild  Ösem  hlaforde  7  higum  7  Ösere  stowe  befestan 
ober   minne  dei  to  friÖe   7  to  mundbyrde  7  to  hlaforddome  on  Ösem 
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Öingum  Öe  him  Öearf  sie.     7   hie  brucen  londes  hiora  dei,   7  higon 
gefeormien  to  minre  tide  swa3  hie  soelest  Öurhtion  megen;  7  higon  us 
mid  heora  godcimdum  godum   swe  gemynen  swse  us  arlic  7  liim  Jt'l-  10 
meslic  sie. 

7  Öonne  ofer  hiora  dei,  wifes  7  cilda,  ic  bebeode  on  godes  noman 
Öaet  mon  agefe  Öaet  lond  inn  higum  to  heora  beode  him  to  brucanne 
on  ece  serfe,  swa3  him  liofast  sie.  7  ic  biddo  higon  for  godes  liife  Öiet 
se  monn  se  higon  londes  unnen  to  brucanne  Öa  ilcan  wisan  leste  on  15 
swaisendum  to  minre  tide,  7  Öa  godcundan  lean  minre  saule  mid 
gerece  swe  hit  mine  ?ei*fenuman  ser  onstellen. 

Öonne  is  min  willa  Öjet  Öissa  gewriota  sien  twa  gelice :  oÖer  habben 
higon  mid  boecum,  oÖer  mine  aerfeweardas  heora  dei. 

Öonne  is   Öes  londes   Öe  ic  higum   seile   xvi  gioc   serÖelondes    7  20 
medwe,  all  on   jece   serfe  to  brucanne  ge  minne  dei,  ge  a^fter  swa?  to 
ationne  swa3  me  mest  red  7  liofast  sie. 

CeolnoÖ    arc'-episc'    Öiss   writo    7    festnie   mid   Cristes   rodetacne. 
Alchhere  dux   Öiss  writo  7   Öeafie.     Bsegmund  prb'  ab'  Öiss    writo   7 
Öeafie.    HysenoÖ  pr'  Öiss  writo  7  Öeafie.    Wigmund.    BadenoÖ.    Osmund.  25 
SuiÖberht.    Dyddel.    Cichus.    Sigemund.    EÖelwulf.    Tile.    Cyneberht. 
EÖelred.    BadanoÖ. 


IV.    AUS  DER  NORTHUMBR.  INTERLINEARVERSION 
DES  PSALTERS  VESPAS.  AI. 

Psalm.  2. 

1.  Qiiare  frenmerunt  gentes  et  popuU  meditati  sunt  inania? 
2.  Astiteru7it  reges  terrae  et  principes  convenerunt  in  unwn  adversus 
dominum  et  adversus  Christum  eius.  3.  Dirumpamus  vincula  eojnim  et 
projiciamus  a  nobis  j'ugum  ipsorum! 

se  eardaÖ  in  heofenum   bismeraÖ   hie  ond  drylite^      hyspeÖ      hie 

4.  Qui  hahitat  in      caelis       inridebit    eos     et    dominus    subsamiabit  eos 

Öonne    spriceÖ    to   him   in    eorre    his    ond    in    hatheortnisse    his 

5.  Tujic    loquiiur    ad    eos    in     ira      sua     et     in  furore         suo 
gedroefeÖ    hie             ic     soölice      geseted      ic  eam  cyning  frow  him 

conturbabit  eos        6.  Ego    autem    constitutus      sum        rex       ab      eo 
ofer     Sion     mont     Öone  halgan    his     bodiende        bibod      dryhtwe^ 

super    Sion    montem       sanctum        ejus  praedicans  praeceptum    domini 
dryhtew  cwseÖ  to  me     sunu      min    Öu  earÖ    ic    todege    ic  cende 

7.   Dominus  dixit   ad  me    filius      mens    es     tu     ego    hodie       genui 

Öec  bide    from  me  ond  ic  sellu    Öe    Öeode  erfeweardnisse  Öine 

te      8.  Postula     a     ?ne    et      dabo      tibi    gentes     hereditatem     tuam 

ond      ona^hte       Öine    gema^ru   eorÖan  Öu  reces  hie  in  gerde 

et   possessionem  tuam    terminos    terrae  9.     Reges     eos  in   virga 

iserre  ond  swe  swe  fgt  lames  Öu  gebrices  hie  ond  nu  cyningas 

ferrea    et     tamquam  vas   figuli     confringes    eos       10.   Et  nunc    reges 
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ODgeotaÖ    bioÖ  gelan'de    alle  Öa  Öe  doemaÖ  eordan  ÖeowiaÖ 

inleUegite       erudimhü      omnes    qui    judicalis   icrram  11.    Servile 

(Iryhtne  in    cge    ond  wynsumiaÖ  liim  riiid  cwaecunge  gegripaÖ 

domino  in  timore  et      exultale     ei    cum    iremore         12.  AdpraehcndUe 
Öylgs  hwonne     eorsie     Axyhien  ond  ge  forweorÖen  of  wege 
discipUnam    ne     quando   irascatur  dominus    et        pereaiis         de    via 
Öonnc    beorneÖ   in  scortnissc  corre  bis  eadge   alle  Öa  Öe 
justa        13.    Cum     exarserit  in      brevi         ira  ejus  beati  omnes    qui 
getreowaÖ  in  hine 
confidunt    in  eum 

Psalm  3. 

diXjhien  hwet  gemonigfaldade  sindun  Öa  Öe  swencaÖ  mec  monge 
2.   Domine    quid       multiplicati        sunt      qui     trihulant    me    multi 
arisaÖ        wiÖ       me  monge  cweoÖaÖ    salwle    minre     nis 

insurgunt  adversum    me  8.    multi      dicunt      animae    meae  non  est 

haelu  hire  in    deo    hire  Öu  soÖlice  dl7hte/^  ondfenge   min   earÖ 

Salus    Uli    in    deo    ejus  4.  Tu  autem    domine    susceptor  meus    es 

wiildur  min   ond  upbebbende  heafud   min  mididstefne  minre  to 

gloria    mea    et         exaltans      caput  meum        5.       Voce  mea    ad 

dryhtne    ic  cleopede  ond  geberde    mec   of  munte  Ösem    balgan  bis 
dominum      clamavi         et    exaudivit     me    de    monie        sancto  suo 

ic  bneappade  ond  slepan  ongon  ond  ic  eft  aras  forÖon  t5xj\iien 
6.  Ego  dormivi  et  somnum  coepi  et  resurrexi  quoniam  dominus 
onfeng  mec  ne  ondredu  ic  Öusend  folces    ymsellendes    me    aris 

suscepit  me       7.  Non      timebo        milia  populi    circumdantis   me,  exurge 
drybt^/z    balne    me  doa   god    min  forÖon    Öu      sloge         alle 

domine    salvum    me  fac  deus    meus     8.  Quoniam  tu   pet^cussisti  otmies 
wiberbrocan    me    butan     intingan     toeÖ       synfulra      Öu    forÖraestes 
adversantes    mihi     sine         causa      dentes  peccatorum        eonteruisti 

drybtnes  is  baelu  ond  ofer       folc        Öin      bledsung     Öin 
9.     domini  est  salus    et  super  populum  tuum    benedictio     tua 

Psalm  4. 

midÖy  ic  gecede  Öe  Öu  geberdes  me  god  rebtwisnisse  minre  in 
2.     Cum    invocarem  te      exaudisti     me  deus      justitiae     meae  in 
geswencednisse  Öu  gebrgddes  me    mildsa     me    drybte/^    ond  geber 
tribulatione  dilatasti       me   Miserere  mihi    domine      et     exaudi 

gebed      min  bearn    monnan     bu    longe    bwefie   on  beortan 

orationem  meam  3.   Filii     hominum  usque   quo     graveis)      corde 

to  bwon  lufiaÖ  ge  idelnisse  ond  soecaÖ    leasunge  weotaÖ   Ösette 

ut   quid    diligitis    vanitatem   et  queritis  mendacium        4.  Scitote  quoniam 
gemiclaÖ      drybtm    Öone  balgan    bis    drybten    gebereÖ    me    Öonne 
magnificavit     dominus        sanctum     suwn  dominus    exaudiet    me      dum 
ic  cleopiu  to  bim  eorsiaÖ     ond  nyllaÖ  syngian  Öa  Öe  cweoÖaÖ 

clamavero  ad  eum  5.  Irascimini   ei     nolite   peccare    qui      dicitis 
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in    heortum    eowrum    ond    in    bedcleofum    eowrum    bioÖ  geinbryrde 
in     cordihus      vestris       et      in       cnhilihus        vesiris        conpungimini 

onsecgaÖ  onsegdnisse  rehtwisnisse  ond  gehyhtaÖ  in  dryhtw^  monge 
6.   Sacrißcate  sacrißcium       justitiae        et      sperate    in   domino    Midti 
cweoÖaÖ  hwelc  oteaweÖ    us    god  getacnad   is    ofer    us    lelit 

dicunt      Quis     ostendit  nobis  bona  7.  Signatum  est  super  noslumen 

ondwlitan  Öines  dryht^w  Öu  saldes    blisse    in  beortan  minre  from 

vultus       tut     domine     Dedisti    laetitiatn  in    corde      meo  8.    a 

tide       hwetes  wines   ond  eles   bis    gemon/gfaldade  sindun  in 

tempore  frumenti    vini      et     olei    sui        multipHcati         sunt  9.  In 

sibbe  in'Öa  ilcan     ic  neapiu  ond    gerestu  forÖon  ,Öu  dvyhten 

pace  in  id  ipsum    obdormiam    et  requiescam      10.  Quoniam  tu    domine 

synderlice    in  hyhte    gesettes    me 
singulariter   in     spe     constituisti  me 

Psalm  5. 

Word  min  mid  earum    onfob    drybt^/z    onget    cleopunge   mine 
2.  Verba  mea     auribus     percipe   domine  intellege   clamorem    meum 
bebald     stefne     gespreces     mines       cynin     min     ond    god    min 

3.  intende      voci        orationis        meae         rex       mens      et     deus     mem 

forÖon    to    Öe   ic  gebidu   drjhten  on  marne  ond  Öu  geheres    stefne 

4.  Quoniam   ad  te       orabo       domine       mane        et     exaudies      vocem 
mine  on  marne  ic  aitstondu  Öe  ond  gesio    forÖon    ne    wellende 

mea{m)         5.      Mane        adstaba     tibi    et   videbo  quoniam  non      volens 
god    unrebtwisnisse  Öu  earÖ  ne     eardaÖ     neb     Öe    awerged 

deus       iniquitatem       tu     es  6.  Non  habilabit  juxta    te    mallgnus 

ne    ÖorbwuniaÖ  Öa  unrebtwisan  biforan  egum  Öinum  Öu  fedest 

neque  permanebunt  injusti  ante    oculos    tuos  7.     Odisti 

drybtm     alle    ÖaÖe     wircaÖ     unrebtwisnisse   b'u  forspildes  bie  Öa  Öa 
domine    omnes    qui    operantur      iniquitatem  perdis        eos      qui 

spreocaÖ      leasunge      wer       bloda     ond    Öone  fsecnan       onscunaÖ 
loquuntur   mendacium    Virum  sanguinum  et  dolosum        abhominabitiir 

drybt^w  ic    soÖlice  in      mengu      mildheortnisse  Öinre   ic  iuga 

dominus  8.  Ego    autem    in  multitudine    miserlcordiae     tuae  introibo 

drybt^w  in      bus      Öin     ic  gebidda  to    temple  Ösem  balgan  Öinum  in 
domiyie    in   domum  tuam       odorabo     ad    templum     sanctum       tuum     in 

ege    Öinum  gelied  me  drybt^/i  in  Öine  rebtwisnisse    fore 

limore    tuo  9.    Deduc    me    domine     in    iua        justitia    propier 

feondum  minum  gerece  in     gesibÖe  Öinre    weg  minne  forÖon 

inimicos      meos     dirige  in  compectu   tuo      viam  meam  10.  Quoniam 

nis      in  muÖe  beara  soÖfestnis  beorte  heara    idel    is  byrgeu 

non  est  in    ore    eorum     veritas       cor     eorum  vanum  est   11.  Sepulchrum 

open    is  liraece  beara  tungum   heara    faccenlice   dydun    doem    bie 
putens  est  guttur   eorum    Unguis     suis  dolose     agebant  j'udica  illos 

god    gefallen  from    gcÖobtum    beara    efter         mengu        arleasnissa 
deus    Decidant    a    cogitatio7Übus    suis  secunthun  //lultitudinem  impietatum 
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heara  onweg  adrif  hie    forÖon     onscunedon     Öe  (kyliten  ond 

eorum       expelle      eos  quoniam  exacervaverunt  te    domine  12.    Et 

blissien      alle      Öa      geliyhtaÖ    in    Öe    in     ecnisse         gefioÖ       ond 
laetentur    omnes   qui       sperant     in    te    in   aeternum    exultabunt      et 
Öu  iueardas  in  liini  ond    wuldriaÖ     in  Öe     alle     ÖaÖe     luliaÖ  noman 

inhabitabis    in    eis     et  gloriabuntur  in   te  omnes     qui     diligunl  nomen 
Öinne  forÖon     Öu   ihyhien   Öu  bledsas  Öone  rehtwisan  ihy\\ien 

iuum  13.  Quoniam   tu    dofnine      benedices  justum  domlne 

swe  swe  mid  seelde  godes    willan      dines  Öu  gebegades  usic 
ut  scuto        bonae  voluntatis     tuae      coronasli       nos 


Psalm  6. 

dryhten  nales  in  eorre  Öinum  Öu  dreast  me    ne    in  hatheortnisse 

2.  Domine      ne    in    ira       lua       arguas     me  neqiie  in        furore 

Öinre    Öu  Öreast    me  mildsa     me     dryht^/i     forÖon    untrum 

tuo      corripias     me  3.  Miserire  mihi     domine    quoniam  inßrmus 

ic  eam  hael   me   dryht^^     forÖon     gedroefed   sindun     all     ban    min 

sum     sana    me     domine     quoniam    conturbata    sunt     omnia  ossa   mea 

Ond  sawl    min    gedroefed  is   swiÖe    ond  Öu  dryhte/i     hu     longe 

4.  et     anima    mea       turbata     est  valde      Et     tu     domine    usque    quo 

gecer      ond    genere      sawle      mine      halne      me      do      fore 

5.  convertere     et       eripe      animam     meam     salvum     me     fac    propter 
mildheortnisse  Öine  forÖon      nis      in   ÖeaÖe  se  gemyndig  sie 

misericordiam  tuam  6.  Quoniam  non  est  in  morte  qui  memor  sit 
Öin  in    helle    soÖliee  hwelc    ondetteÖ    Öse  ic  won    in  geamrunge 

iui  in  inferno  autem       quis   conßtebitur  tibi      7.  Labor avi      in  g^mitu 
minre  ic  Öwea  Öorh    syndrie    neht      bed      min     mid  tearum     streue 
meo       lavabo     per    singulas  noctes  leclum  meum        lacrimis      Stratum 
mine   ic  wetu  gedroefed  is  fore   eoiTC     ege     min    ic  aldade 

meum     rigabo  8.   Turbatus  est  prae     ira     oculus  meus   inveteravi 

betwih      alle        feond      mine  gewitaÖ    from  me      alle      Öa 

inter      omnes     inimicos     meos  9.  Discedite      a  me      omnes  qui 

wircaÖ  unrehtwisnisse  forÖon  geherde  dryhten  stefne  wopes 
operamini  iniquitatem  quoniam  exaudivit  dominus  vocem  fletus 
mines  geherde    dryht^/z         boene         mine    dryht^i      gebed 

mei  10.  Exaudivit  dominus  deprecationem  meam  dominus  orationem 
min      genom  scomien     ond    sien  gedroefde    alle    feond 

meam  adsumpsit  11.  Erubescant     et        conturbentur     omnes   inimici 

mine  sien  forcerred      onbec      ond    scomien    swiÖe    hredlice 
mei       avertantur      retrörsum     et  erubescant    valde    velociter 
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V.   AUS  ALFREDS  WERKEN. 

1.    Aus  der  Übersetzung   von  Baedas  Historia  Ecclesiastica. 

Coedmon. 

In  Öysse  abbudissan  mynstre  wses  sum  bröÖor  synderlice  mid 
godcundre  giefe  gemiiired  ond  geweorÖad;  forÖon  he  gewunade  ge- 
risenlice  leoÖ  wyrcean,  ÖäÖe  tö  aifsesÖnesse  ond  tö  ärfa3sÖnesse  be- 
lumpon,  swiü  Öaitte,  swiGhwsetswi6  he  of  godeundum  stafum  Öurh 
böceras  geleornode,  Öa3t  he  seffcer  medmicliim  fsece  in  seopgereorde  mid  5 
Öä  majsöan  swetnesse  ond  inbryrdnesse  geglengde  ond  in  englisc 
gereorde  wel  geworht  forÖ  bröhte;  ond  for  his  leöÖsongum  monigra 
monna  möd  oft  tö  worulde  forhogodnesse  ond  tö  geÖeödnesse  Öses 
hefonlecan  lifes  onbsernde  wa;ron.  ond  eäc  swelce  monige  öÖre  a3fter 
him  in  OngelÖeöde  ongunnon  tefsesÖe  leöÖ  wyrcan,  ac  nienig  hwiieÖre  10 
him  Öißt  gelice  dön  nemeahte;  forÖon  he  nalais  from  monnum  ne  Öurh 
mon  geljered  wses,  Öaet  h6  Öone  leööcrseft  geleornade,  ac  h6  wses  god- 
cundliee  gefultumod  ond  Öurh  godes  giefe  Öone  songerseft  onfeng  ond 
he  forÖon  najfre  nöht  leäsunga  ne  idles  leöÖes  wyrcan  nemeahte,  ac 
eftie  Öa  an,  ÖäÖe  tö  iefsesÖnesse  belumpon  ond  his  Ösere  tefsesÖan  tungan  15 
gedafenade  singan. 

Waes  he  —  se  mon  —  in  weoruldhäde  geseted  oÖ  Öä  tide,  Öe  he 
wses  gelefedre  ieldo,    ond   he   nsGlre  na^nig  leöÖ  geleornade.    ond  h6 
forbon  oft  in  gebeörscipe,  Öonne  Öa;r  wses  bliöse  intinga  gedemed,  Öset 
hie   ealle  sceolden  Öurh  endebyrdnesse  be  hearpan  singan,  Öonne  he  20 
geseah  Öa  hearpan  him  neälaican,  Öonne  äräs  h6  for  sceome  from  Öajm 
symble  ond  häm   eöde  tö   his  hüse.    Öä  h6  Öa3t  Öä  sumre  tide  dede, 
Öset  he  forlöt  Öset  hüs  Öses  gebeörscipes  ond  üt  wses  gongende  tö  neäta 
scypene,  Öära  heord  him  wses  Öaire  neahte  beboden,  Öä  hö  Öä  Ö:er  in 
gelimplicre  tide  his  leomu  on  resöe  gesette  ond  onshepte,  Öä  stöd  him  25 
sum  mon   set  Öurh  swefn   ond  hiene  hälette  ond  grötte  ond  hiene  be 
his  noman  nemde:   'Csedmon,  sing  ra6  hwsethwegu.'    Öä,  ondswarode 
h6  ond  cwseÖ :  '  necon  ic  nöht  singan  ond  ic  forÖon  of  Öyssum  gebeör- 
scipe üt  eöde  ond  bieder  gewät,  forÖon  ic  näuht  singan  neci'iÖe.'    effc 
he  cwseÖ,  söÖe  mid  him  sprecende  wses :  '  hwseÖre  Öü  m6  meaht  singan.'  30 
cwseÖ  h6:  'hwset  sceal  ic  singan?'  cwseÖ*  hö:  'sing  mö  frumsceaft.' 

J)a  he  Öä  Öäs  ondsware  onföng,  Öä,  ongon  he  söna  singan  in 
herenesse  godes  scieppendes  Öa  fers  ond  Öä  word,  Öe  h6  nsefre  ne- 
gehicrde,  Öära  endebyrdnes  Öis  is: 

'nü  wo  sculon  herigean      hefonrfces  wcard,  *  35 

metodes  miehte      ond  his  mödgeÖonc, 

weorc  wuldorfseder,      swic  h6  wundra  gehwses, 

6ce  dryhten,      ord  onstealde. 

*  Anorthumbr.  Version. 

nu  scylun  bergan      befaenricaes  uard, 
metudaes  maecti      end  bis  modgidane, 
uere  uuldurfadur;      sue  be  uundra  gihuaes, 
eci  dryctin,      or  astelida;. 
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\\6  jj5res?5  sce6p      eorÖan  bearnum 

40  befoii  tö  lirofe,      baiig  scieppend: 

Öa  niiddaugeard      moncynnes  weard, 
6ce  drybten,      aifter  teode, 
firum  foldan      frea  aelmibtig.' 
Da  äräs  b6  from  Öaim  sbjGpe  ond  eal,  Öa)t  b6  sbjupende  song,  fa3sÖe 

45  on  gemynde  bsefde  ond  hixun  wordum  söna  monig  word  in  Öict  ilce 
gemet  gode  wyrÖes  songes  tu  geÖeödde.  Öä,  com  b6  on  morgen  tö 
Öiem  tilngerefan,  seÖe  bis  ealdormon  wses,  ssegde  bim,  bwelce  giefe  b6 
onfeng;  ond  b6  bleue  söna  tö  Öaire  abbudissan  gelüGdde  ond  biere  Öset 
cyÖde  ond  sa3gde.    Öa  bot  beö  gesomnlan  ealle  Öa  gelüeredesÖan  men 

50  ond  Öa  leorneras  ond  bim  ondweardum  b6t  secgan  Öößt  swefn  ond  Öa3t 
leöÖ  singan,  Ötette  ealra  beora  döme  gecoren  wa;re,  bwset  oÖÖe  bwonon 
Öset  cymen  wajre.  Öa  wa3S  bim  eallum  gesewen,  swjeswse  bit  wies, 
Öset  bim  wtere  from  drybtne  selfum  befonlec  giefu  forgiefen.  Öa  rebton 
ble  bim  ond  ssegdon  sum  baiig  spei  ond  godcundre  läre  word,  bebudon 

55  bim  Öa,  gif  be  meabte,  Öset  be  in  swinsunge  leöÖsonges  Öset  gebwierfde. 
Öä  be  Öa  bsefde  Öä  wisan  onfongne,  Öä  eöde  be  bäm  tö  bis  büse  ond 
cwöm  eft  on  morgen  ond  Öy  betstan  leöÖe  geglenged  bim  äsong  ond 
ägeaf,  Öset  him  beboden  wses. 

Bä  ongon  seö   abbudisse  clyppan  ond  lufigean  Öä  godes  giefe  in 

60  Ösem  men  ond  beö  biene  Öa  monade  ond  lierde,  Öset  be  woruldbäd 
forlete  ond  munucbäde  onfenge.  ond  be  Öset  wel  Öafode;  ond  beö 
biene  in  Öset  mynster  onfeng  mid  bis  gödum  ond  biene  geÖeödde  tö 
gesomnunge  Öära  godes  Öeöwa  ond  bet  biene  Iseran  Öiet  getsel  Öses 
balgan  stseres  ond  spelles.     ond  be  eal,  Öä  be  in  gebiernesse  geleornian 

65  meabte,  mid  biene  gemyndgade  ond,  swseswse  clsene  nieten,  eoÖorcende 
in  Öset  swetesÖe  leöÖ  gebwierfde.  ond  bis  song  ond  bis  leöÖ  wseron 
swse  wynsumu  tö  gebieranne,  Ösette  Öä  selfan  bis  läreöwas  set  bis  müöe 
writon  ond  leornodon.  song  be  seresÖ  be  middangeardes  geseeape  ond 
bi   fruman   moncynnes   ond  eal   )?set  stser   Genesis  (Öset  is  seö  leresÖe 

70  Möyses  böc)  ond  eft  bi  ütgonge  Israbela  folces  of  J^gypta  londe  ond 
bi  ingonge  Öses  gebätlondes  ond  bi  öÖrum  monegum  spellum  Öses  bälgan 
gewrites  canones  böca  ond  bi  CrisÖes  menniscnesse  ond  bi  bis  Öröw- 
unge  ond  bi  bis  üpästignesse  in  befonas  ond  bi  Öses  bälgan  giesÖes 
eyme  ond  Öära  apostola  läre  ond  eft  bi  Ösem  ege  Öses  töweardan  dömes 

75  ond  bi  fyrbtu  Öses  tintreglican  wites  ond  bi  swetnesse  Öses  befonlecan 
rices  bö  monig  leöÖ  geworbte,  ond  swelce  eäc  öÖer  monig  be  ÖiOm 
godcundum  fremsumnessum  ond  dömum  be  geworbte.  on  eallum  Ösi^m 
hö  geornlice  giemde,  Öset  be  meu  ätuge  from  synna  Man  ond  mändieda 
ond  tö  Man  ond  tö  geornfulnesse   äwebte  gödra  dseda.      forÖon  be 

80  wses  —  se  mon  —  swiÖe  sefsesÖ  ond  regollecum  Öeödscipum  eäÖmödlice 
underÖeöded,  ond  wiÖ  Öiem,  ÖäÖe  on  öÖre  wlsan  dön  woldon,  be  wses 
mid  wielme  micelre  ellenwödnisse  onbserued ;  ond  be  forÖon  fsegre  ende 
bis  lif  betynde  ond  geeudade. 

5  ~  he  aerist  scop      aelda  barnum 

heben  til  hrofe,      haleg  scepen, 
tha  middungeard,      moneynnses  uard, 
eci  dryetin,      sefter  tiadse 
firum  foldu      frea  allmectig. 
Primo  cantavit  Caedmon  islud  Carmen. 


V.    Aus  Alfred.  27 

2.    Aus  dem  Hattonmsc.  der  Ciira  Fastoralis. 

Pü  leofusta  bröÖur,  suiÖe  freöndllce  ond  sui^e  fremsumliee  Öü  me 
taildesÖ  ond  mid  eäÖmöde  ingeÖonce  Öii  me  ciddesÖ ;  forÖon  ic  mlu  mäÖ 
oiid  wolde  fleön  Öä  byrÖenne  Öaire  hirdelecan  giemenne.  Dära  byrÖenna 
hefignesse,  call  Öa^t  ic  bis  geman,  ic  äwrite  on  Öisse  andweardan  bec, 
?5ybOs  hl  bwsGra  leobte  Öyncen  tö  underfönne;  ond  ic  eäc  \£ve  Öaet 
hira  nän  Öära  newilnie  Öe  hine  unwaerllce  begä;  ond  seÖe  hf  unwsBr-  5 
lice  ond  imryhtllce  gewilnige,  ondrtede  be,  Öset  be  hi  gefre  underfenge. 
Nu  ic  wilnige  Öa3tte  Öeös  spraic  stigge  on  Öset  ingeÖonc  Öses  leorneres, 
sua^suj^  on  siime  bljedre,  staepm^elum  neär  ond  neär,  oÖÖfet  biö  faestlice 
gestonde  on  Öjfem  solore  Öses  mödes  Öe  bi  leornige;  ond  forÖ;f  ic  bl 
tödjele  on  feöwer:  an  is  Öära  diüla  bii  be  on  Öone  folgoÖ  becume;  10 
öÖer  bii  be  Ötvron  libbe ;  Öridda  is  bii  be  Operon  Itere ;  feörÖe  is  bii  be 
bis  ägene  unÖeawas  ongietan  wille  ond  bira  geÖsef  biön,  Öylies  be  for 
t)j  underfenge  bis  eaÖmödnesse  forbete  oÖÖe  eft  bis  lif  sie  ungelic  bis 
Öönunga  oÖÖe  be  tö  Öriste  ond  tö  stiÖ  sie  for  Öy  underfenge  bis 
läreöwdömes;  ac  gemetgige  bit  se  ege  bis  ägenra  unöeäwa  ond  befa3ste  15 
be  mid  bis  lifes  bisenum  Öä,  lare  ÖiemÖe  bis  wordum  negeliefen;  ond 
Öonne  be  göd  weorc  wyrce,  gemyne  b6  Öaes  yfeles  Öe  be  worbte,  Öette 
siö  ünrötnes,  Öe  be  for  Ö^em  yflan  weorcum  bsebbe,  gemetgige  Öone 
gefeän  Öe  be  for  Öjem  gödan  weorcum  bsefde;  Öybes  bö  beforan  Öais 
diöglan  dem  an  eägum  sie  äbafen  on  bis  möde  ond  on  ofermettum  20 
aÖunden  ond  Öonne  Öurb  Öset  selflice  bis  gödan  weorc  forleöse.  Ac 
monige  sindon  mö  suiÖe  önlice  ön  üngelajrednesse ,  ÖeabÖe  bi  niefre 
leorningcnibtas  ntOren,  wilniaÖ  Öeäb  läreöwas  tö  beönne  ond  Öyneet 
bim  suiÖe  leobt  siö  byrÖen  Öa)8  läreöwdömes,  forÖonÖe  b(  necunnon 
Öjut  ma3gen  bis  micelnesse.  From  Öiere  dura  selfre  Öisse  bec,  Öjxit  is  25 
from  onginne  Öisse  spnece,  sint  adrifene  ond  get^lde  Öä  ünwaran,  Öe 
bim  ägniat  Öone  crseft  Öses  läreöwdömes  Öe  bi  nä  negeleornodon. 

I.    Daette  unlserde  nedyrren  underfön  läreöwdöm. 
ForÖonÖe   nän    craeffc  nis   tö    l^eranne   ÖtemÖe    bine    jcr  geornlice 
neleornode,    forbwon    beöÖ   lefre   suie  Örfste   Öä   ungelüeredan   Öajt   bl  30 
undei-fon  Öä  beorde  Öa3s  läriöwdömes,  Öonne  se  craift  Öties  läreöwdömes 
biö    cra3ft    ealra   crajfta?    Huä    nät  Öaet  Öä  wunda  Öaös   mödes  biöÖ 
dlgelran   Öonne   Öä  wunda  Öaes  licbaman?    Ond  Öeäb  Öä  woroldlecan 
Isecas   scoma}>   Öaet  bi  onginnen  Öä  wunda  läcnfan   Öe    bf  gesiön  ne- 
magon,  ond  huru  gif  bi  nöuÖer  gecnäwan  necunnan  ne  Öä  medtrymnesse  35 
nö  eäc  Öä  wyrta  Öe  ÖtOrwiÖ  sculon.     Ond  bwilon  nescomaÖ   ÖäÖe  Öjcs 
mödes   lieccas   beön   scoldon,   ÖeäbÖe  bi  näne  wubt  öngitan  necunnon 
Öära  giestlecena   beboda,   Ösßt  bie   bim   önteöÖ   Öaot  bie   slen  beortan 
ItKcas.    Ac  foröonöe  nii  call  so  weorÖscipe  Öisse  worolde  is  gecierred 
—  Gode  Öone  —  tö    weorÖscipe   Öa^m  ä'wfaestam,   Öaet  Öä  sindon   nü  40 
weoröoste  Öe   ajwfaistoste   sindon,    forÖon   licet    suiÖe    monig  Öa^t  b^ 
aiwffesÖ  läreöw  sie,  Öe   be  wilnaÖ   micle  woroldäre  babban.     Be  Öäm 
CrisÖ  selfa  cleoi)ode  ond  Öus  cwaeÖ:  „bi  söcaÖ  Öiet  bi  mon  jerest  grete 
ond  weoröige  on  ceäpstöwum  ond  on  gebeörscipum  ond  Öa^t  blc  fyrmest 
blynigen  Jct  a'ifengieflum  ond  Öa^t  ieldesÖe  setl  on  gemetengum  bi  söeaÖ."  45 
ForÖon   bfe  suä  ön   ofermettum    ond    mid  üpäbafenesse    becuniaÖ   tö 

Kluge,  «ngla.  Leaeb.  o 
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ÖjOro  äre  Öii^re  hirdelecan  giemcime,  lii  nemagon  medomllce  Ö6iiian  tiä 
?!>enunga  ond  ?)'uüre  ea?>'m()dne8se  läreowas  biön;  ac  siö  tunge  bi?5 
gescinded  on  Öäm  lariöwdöine  Öonne  hiö  öÖer  LGrÖ,  öÖer  hi6  liornode. 

50  Suelcum  monnum  dryhten  cldde  Öurh  Öone  witgan  ond  him  suelc 
oÖwät,  Öä  liöcujuÖ:  „hie  rlcsedoii,  na)s  Öeali  mlnes  Öonces;  ealdorineii 
hi  Wiwron  ond  ic  hie  necüÖe".  DäÖe  suä,  ricsieaÖ,  hi  ricsia?5  of  hira 
ägnum  dorne,  ni«s  of  ba3S  hiehstan  döman,  Öonne  hi  nebe6(5  mid  nänre 
sylle  underscotene  tisßs  godcundUcan  maegenes   nc  for  nänum  crajfte 

55  gecorene,  ac  mid  hira  agenre  gewilnunge  hie  biöÖ  onbsernede,  Öait  hie 
gereäfiaÖ  suä,  heane  lariöwdöm  suiÖor  Öonne  hi  hine  geearnien.  Hie 
Öonne  s6  eca  ond  se  diegla  dema  üpähefeÖ  suelce  he  hi  nyte,  ond 
geÖafiende  he  hit  forbireÖ  for  Ö4m  dorne  his  geÖylde.  Ac  Öeäh  hi  on 
Öam  häde  fela  wundra  wyrcen,   eft  Öonne  hi  t6  him  cumaÖ,   he  cuiÖ: 

60  „gewitaÖ  from  m6,  ge  unryhtwyrhtan  1  nät  ic  hwset  ge  sint."  Eft  h6 
hie  Öreade  Öurh  Öone  witgan  for  hira  ungela3rednesse ,  Öa  he  cuaeÖ: 
„Da  hierdas  nsefdon  ondgit:  hie  Äa3fdon  mine  iö  ond  hi  m6  ne- 
gecniöwon.  SeÖe  godes  bebodu  negecngeÖ,  nebiÖ  he  oncnawen  from 
gode.     Daet  iice  cuseÖ   mnatus  Paulus:    „SeÖe   god  neongit,    neongit 

65  god  hine."  Unwise  läreowas  cumaÖ  for  Öses  folces  synnum.  ForÖon 
oft  for  Öses  läreöwes  unwisdöme  misfaraÖ  Öa  hieremenn,  ond  oft  for 
Öses  läreöwes  wisdöme  unwisum  hieremonnum  biÖ  geborgen.  Gif  Öonne 
a3gÖer  biÖ  unwis,  Öonne  is  tö  geÖencanne  hwset  CrisÖ  seif  cuseÖ  on  his 
godspelle;  he  cwseÖ:  „gif  se  blinda  Öone  blindan  läet,  hl  feallaÖ  begen 

70  on  tenne  pytt."  Be  Öiem  ilcan  se  sealmscop  cuseÖ:  „Sien  hira  eägan 
äöistrode  Öset  hi  negeseön,  ond  hiora  hrygc  simle  gebieged."  NecuseÖ 
he  Öset,  forÖyÖe  he  icnegum  men  Öses  wyscte  oÖÖe  wilnode,  ac  he 
witgode  suasua  hit  geweoröan  sceolde.  SöÖlice  Öa  eägan  Öset  beöÖ 
Öä  läreowas,   ond   se  hrygc  Öset  sint  Öä  hieremenn;    forÖan  Öä  eägan 

75  biöÖ  on  Öam  lichoman  foreweardum  ond  ufeweardum  ond  se  hrycg 
faerÖ  sefter  selcre  wuhte;  suä  gäÖ  Öä  läreowas  beforan  Öa3m  folce  ond 
Öa3t  folc  sefter.  Bonne  Öäm  läreöwum  äÖistriaÖ  Öses  mödes  eägan,  Öe 
beforan  gän  scoldon  mid  gödum  bisenum,  Öonne  gebigÖ  Öset  folc  hira 
hrycg  tö  hefegum  byrÖenum  manegum. 

80  IL  Ne  eft  Öä  gelseredan,  Öe  swä  nyllaÖ  libban  swä  hie  ön 
böcum   leornedon   Öset  hi  scoldon,    ne    underfön  Öä   äre  Öses 

läreöwdömes. 
Monige    eäc  wise  läreowas    winnaÖ    mid    hira    Öeäwum    wiÖ    Öä 
gjesÖlecan  bebodu  Öe  hi  mid  wordum  IseraÖ,  Öonne  hie  on  öÖre  wisan 

85  libbaÖ,  on  öÖre  hl  IseraÖ.  Oft  Öonne  se  hirde  gjjeö  on  frecne  wegas, 
siö  hiord,  Öe  unwserre  biÖ,  gehrist.  Be  suelcum  hirdum  cwseÖ  se  witga: 
„ge  fortrsedon  godes  sceäpa  gsers  ond  ge  gedrefdon  hiora  wseter  mid 
iöwrum  fötum,  Öeäh  ge  hit  ser  undrefed  druncen."  Suä  Öä  läreowas: 
hi   drincaÖ    suiÖe    hlüter  wseter,    Öonne   hi   Öone   godcundan   wisdöm 

90  leornlaÖ  ond  eäc  Öonne  hie  hiene  IseraÖ;  ac  hie  hit  gedr^faÖ  mid  hira 
ägnum  unÖeäwum,  Öonne  Öset  folc  bisenaÖ  on  hira  unÖeäwum,  nals  on 
hira  läre.  Deäh  Öset  folc  Öyrste  Ösere  läre,  hie  hie  nemagon  drincan, 
ac  hiö  biÖ  gedröfed  midÖämÖe  Öä  läreowas  öÖer  döÖ,  öÖer  hie  IteraÖ. 
Be  Ösem  dryhten  cwseÖ  eft  Öurh  Öone  witgan :  „yfle  preöstas  biöj?  folces 

95  hryre."     NedereÖ  nän  mon  suiÖor  Ösere  hälgan  gesomnunge  Öonne  ÖäÖe 
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Öone  noman  underfoÖ  ond  Öa  endebyrdnesse  Öses  halgan  hä,des  ond 
Öonne  on  wöh  ÖöÖ;  forÖon  hie  nan  monn  nedearr  Öreägean,  Öeäh  hie 
ägylten,  ac  mid  Öam  beöÖ  synna  suiÖe  gebr^ödda  Öe  hie  beoÖ  siiä 
geweorÖade.  Ac  hie  woldon  seife  fleön  Öä  byrÖenne  suä  micelre  seylde, 
Öä?5e  his  unwierÖe  wieron ,  gif  hie  mid  hiora  heoi-tan  eärum  woldon  100 
gehieran  ond  geornlice  geÖencan  Öone  Cristes  cuide,  Öä  he  cuaeÖ: 
^seÖe  fenigne  Öissa  ierminga  besuicÖ,  him  wsere  betere  tJset  him  wiere 
sumu  esulcweorn  tö  Öaim  suiran  getiged  ond  suä  äworpen  tö  saes 
gründe".  Durh  Öä  cweorne  is  getäcnod  se  ymbhwyrft  Öisse  worolde 
ond  eäc  monna  lifes  ond  hira  gesuinces  ond  Öurh  Öone  ssegrund  hira  105 
ende  ond  se  siÖemesÖa  demm.  Donne  biÖ  siö  cweorn  becierred,  Öonne 
se  monn  biÖ  geendod;  Öonne  biÖ  siö  micle  cweorn  becierred,  Öonne 
Öeos  weorld  biÖ  geendod.  S6  Öonne  tö  hälgum  häde  becymÖ  ond 
Öonne  mid  yflum  bisnum  oÖÖe  worda  oÖÖe  weorca  öÖre  on  wön  gebringÖ, 
betre  him  wa;re  Öset  he  on  liessan  häde  ond  ön  eorÖllcum  weorcum  110 
his  Iff  geendode ;  forÖiem  gif  he  on  Ö^m  wel  deÖ ,  he  hsefö  Öses  göd 
leän,  gif  he  yfie  döÖ,  liesse  wite  he  ÖröwaÖ  ön  helle,  gif  he  äna  Öider 
cymb,  Öonne  he  dö,  gif  he  öÖerne  mid  him  Öider  bringÖ. 

3.  Aus  dem  Cottonmsc.  des  Orosius. 
Europa. 

Nu  haebbe  we  scortlice  gesied  ymb  Asia  londgem^re;  nü  wille 
we  ymb  Euröpe  londgemsere  reccean  swä  micel  swä  we  hit  fyrmest 
witon.  From  f>iere  eä  Danais  west  of>  Rin  pk  ea;  seö  wylÖ  of  ]?gem 
beorge  pe  man  Alpis  hiet  and  yrnÖ  }?onne  norÖryhte  on  )?ses  gärsecges 
earm  f>e  pset  lond  ütan  ymbliÖ  f>e  man  Bryttannia  ha3t ;  and  eft  m]>  oÖ  5 
Dönua  ])k  eä,  )?iere  iewielme  is  neäh  pidre  eä  Rines  and  is  siÖÖan  eäst 
yruende  wiÖ  nor)?an  Creca  lond  üt  on  )?one  Wendelsäe ;  and  norj?  o]>  }?one 
gärsecg  pe  mon  Cwensä;  biet:  binnan  J?a3m  syndon  monega  Öeöda,  ac 
hit  man  biet  call  Germania. 

Ponne  wyÖnorÖan  Dönua  sewielme    and    beeästan    Rine    syndon  10 
Eästfrancan ;  and  besü);'an  him  syndon  Swaefas,  on  ö)?re  bealfe  )?8ere  ea 
Dönua.    and  besiif'an  him  and  beeästan  syndon  BjegÖwäre,  se  dsel  )^e 
man   Regnesburh    haet    and    ryhte   beeästan    him   sindon   Börne,    and 
eästnorf»    syndon    Dyringas.     and  benor)?an  him  syndon  Ealdseaxan, 
and   benorf'an  westan  him   syndon   Frysan.     bewestan  Ealdseaxum  is  15 
Mife  mü]m  }?aire  eä  and  Frysland.     and   )?anon  westnorÖ  is  )?SGt  lond, 
)?e  man  Angle  hjet,  and  Sillende  and  sumne  diel  Dena.     and  benor}>an 
him  is  Apdrede  and  eästnor)?  Wylte,   Öe  mon  ^^feldan  biet,     and  be- 
eästan liim  is  Wineda  land,  ]>q  man  biet  Sysyle,  and  eästsii)?,  ofer  sumne 
dail,  Maroaro.     and  hy,  Maroaro,   habbaÖ  bewestan  him  Dyringas   and  20 
Behcmas  and  Biegware  bealfe ;   and  besüÖan  him  on  ö)?re  bealfe  Dönua 
Vasre  ea  is  pmt  land  Carendre  sdp  oÖ  Öä  beorgas  |?e  man  biet  Alpis.    Tö 
|^a;m  ilcan  beorgum  licgaÖ  BiOgÖwara  landgemtere  and  Swiefa.     Ponne 
beeästan  Carendran  lande,  begeondan  )nem  westenne,  is  Pulgara  land; 
and  beeästan  J^iem  is  Creca   land.     and   beeästan  Maroaro  lande  is  25 
Wlsle   land.     and  beeästan  J^tem   sind  Datia,  piipe  iü  wajron   Getan. 
Beeästan norÖan  Maroara  syndan  Dalamensan   and  beeästan  Dalamen- 
sani   sindon   llorigti.    and  benorÖau  Dalamensam  sindon  Surpe;  aud 

2* 
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bewestan  liim  ßindon   Sysele.     BenorJ^an  Iloroti  is  MsogÖa  lond;   and 

30  benorban  Ma;gÖa  lande  Sermende  oÖ  Öii  beorgas  Riffin. 

Bewestan  SüÖdenum  is  )?a)8  gärsecges  earm  pe  \i\>  ymbütan  ]?a3t 
land  Britannia ;  and  benorÖan  him  is  pias  Bids  earin  )?e  man  htJüt  Östsäe ; 
and  beeästan  him  and  benorÖan  syndon  NorÖdene,  idgpiar  g6  on 
)?tom  märan  landum  gö  on  )?a3m  Iglandum;   and  beeästan  him  syndon 

35  Afdrede;  and  besüf^an  him  is  iElfe  mtpa  p'Jire  ea  and  Ealdseaxna 
sum  da;l.  NorÖdene  habbaÖ  him  benorp'an  )?one  ilcan  sa;s  earm  )?e  man 
Östaie  htet;  and  beeästan  him  sindon  Östi  Öä  leöde;  and  Afdra^de  be- 
sü)?an.  Osti  habbaÖ  benorÖan  him  J^one  ilcan  Sifes  earm  and  Winedas 
and  Burgendas;  and  besüÖan  him  sindon  HaBfeldan.     Burgendan  hab- 

40  baÖ  }>one  ylcan  sses  earm  bewestan  him  and  Sweön  benorÖan;  and 
beeästan  him  sint  Sermende  and  besii)?an  him  Surfe.  Sweön  habba?5 
besü|>an  him  ]?one  sies  earm  Osti;  and  beeästan  him  Sermende;  and 
benorÖan  him  ofer  Öä  westennu  is  Cwenland ;  and  bewestannorJ?an  him 
sindon  Scridefinnas  and  bewestan  NorÖmenn. 

45  Ohthere  ssede  bis  hläforde,  iElfrede  kynincge,  psßt  h6  ealra  NorÖ- 

manna  nor)^mest  biide.  He  ewseÖ  paet  h6  büde  on  J?iem  lande 
norÖeweardum  wiÖ  Öä  Westsse.  He  ssede  Öeäh  J^set  f'set  land  sye 
swyÖe  lang  norÖ  ]?anon ;  ac  hit  is  eall  weste,  büton  on  feäwum  stowum 
sticcemgelum  wiciaÖ  Finnas,  on  huntaÖe  on  wintra,  and  on  sumera  on 

50  fisco)?e  be  Öijere  sie. 

He  ssede  psdt  he  set  sumum  cyrre  wolde  fandian  hü  lange  }?set  land 
norÖrihte  Igege  oppe  hwseÖer  senigman  benoröan  |;>a3m  westene  büde. 
Pä  för  he  norÖrihte  be  ps^m  lande :  let  him  ealneweg  ]?ait  weste  land  on 
Öset  steörbord,  and  pk  widsie  on  Öset  bsecbord  prje  dagas.    Pä  wses  he 

55  swä  feor  norÖ  swä  pk  hwselhuntan  fyrrest  faraÖ.  Pä  för  he  l^ägyet 
norÖryhte  swä  he  mihte  on  )?^m  öl?rum  )?rim  dagum  geseglian.  Da 
beäg  }?a3t  land  psßY  eästryhte,  oÖÖe  siö  s^  inon  Öset  lond,  he  nyste 
hwse)?er;  büton  he  wiste  |?set  he  ]?8er  bäd  westanwindes  and  hwön 
norÖan,  and   seglede  Öä  eäst  be  lande  swäswä  he   mihte  on  feöwer 

60  dagum  geseglian.  Pä  sceolde  he  bidan  ryhte  norÖanwindes ,  forÖan 
}>a3t  land  j^ser  beäh  süÖrihte,  oÖÖe  seö  sse  inon  Öset  land,  he  nyste 
hwsefer.  Pä  seglede  he  pSLUon  süÖrihte  be  lande  swäswä  he  mihte 
on  fif  dagum  geseglian.  Pä  laeg  )?ier  an  micel  eä  üp  in  psßt  land. 
Pä  cyrdon  hye  üp  inon  Öä  eä,  for  J?aim  hye  nedorston  forÖ  be  fsere  ea 

65  segllan  for  unfriÖe;  forÖsem  Öset  land  wses  eall  gebün  on  öÖre  healfe 
)?jere  ea.  Nemette  he  ser  nän  gebün  land,  syÖÖan  he  fram  hys  ägnum 
häme  för.  Ac  him  wses  ealneweg  weste  land  on  J?set  steörbord, 
bütan  fisceran  and  fugeleran  and  huntan,  and  psßi  wieran  ealle  Finnas ; 
and   him  wses  ä  wldsse   on  Öset  bsecbord.    Da  Beormas  hsefdon  swi)?e 

70  wel  gebün  hyra  land ;  ac  hl  nedorston  J^seron  cuman.  Ac  Öära  Terfinna 
land  wses  eall  weste  bütan  J?ser  huntan  gewicodon  o)?|?e  fisceras  oÖÖe 
fugeleras. 

Fela  spella  him  siedon  Öä  Beormas  ^gper  ge  of  hyera  ägnum 
lande  ge  of  J?sem  landum  pe  ymb  hye  ütan  wseran ;   ac  he  nyste  hwset 

75  f  ses  sööes  wses,  for  Ösem  he  hit  sylf  negeseah.  Pä  Finnas,  him  ]?ühte, 
and  pk  Beormas  sprsecon  neäh  an  geÖeöde.  SwiÖost  hö  för  Öyder,  tö- 
eäcan  )?ses  landes  sceäwunge,  for  Ösem  horshwaelum;  forÖsem  hl  habbaÖ 
swyÖe  8e)?ele  bän  on  hyora  töj?um  —  pk  teÖ  hie   bröhton  sume  |>^m 
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cynincge  —  and  hiora  hyd  biÖ  swiÖe  göd  tö  scTprapum.     Se  hwsel 
biÖ  micle  la;ssa  )?onüe  oÖre  hwalas:  nebiÖ  he  lengra  Öonne  syfan  elna    80 
lang.    Ac  on  bis  ägnum  lande  is  se  betsta  hwselhuntaÖ :  }?ä  beöÖ  eabta 
and  feöwertiges  elna  lange   and  pä.  msestan  fiftiges  elna  lange.    Pära 
he  stede  Öset  M  syxa  sum  ofslöge  syxtig  on  twam  dagum. 

He  waes  swyÖe  sp^dig  man  on  )?sem  ^ehtum  ]?e  heora  speda  on 
beöÖ,  )?8et  is,  on  wildrura.    He  hsefde  Hgyt,  Öa  he  J?one  cyningc  söhte,    85 
tamra   deöra  unbebohtra  syx  hund.    Pä  deör  hi  hataÖ  'hränas';   |?ära 
wseron  syx  stselhränas;  Öä  beöÖ  swyÖe  dyre  mid  Finnum,  forÖiem  hy  föÖ 
])'ä.  wildan  hränas  mid.    H6  wses  mid  ]?sem  fyrstum  mannum  on  j^iem 
lande:  njefde  h6  f'eäh  mä  Öonne  twentig  hryÖera  and  twentig  sceäpa 
and  twentig  swyna  and  ]>set  lytle  |?8et  he  erede  mid  horsan.    Ac  hyra    90 
är  is  miBst  on  fijem  gafole  pe  Öä  Finnas  him  gyldaÖ.    Pset  gafol  blÖ  on 
deöra  fellum  and  on  fugela  feÖerum  and  hwales  bäne   and  on  p'J&m 
seipräpum  l^e  beöÖ  of  hwailes  hyde  geworht  and  of  seöles.    jeghwilc  gylt 
be  hys  gebyrdum.    Se  byrdesta  sceall  gyldan  fiftyne  mearÖes  feil,  and 
fif  hrä-nes  and  an  heran  fei  and  tyn  ambra  feÖra  and  berenne  kyrtel    95 
oÖÖe  yterenne  and  twegen  scrpräpas;   ^g)?er  sy  syxtig  elna  lang,  6per 
sy  of  hwseles  hyde  geworht,  ö)?er  of  siöles. 

He  ssede  Öait  NorÖmanna  land  wsere  swy|?e  lang  and  swyÖe  smsel. 
Eal  J^aet  bis  man  a)?er  oÖÖe  ettan  oÖÖe  erian  ma3g,  psßt  liÖ  wiÖ  Öä,  s^ ; 
and  )>8et  is  J^eäh  on  sumum  stöwum  swyÖe  clüdig ;  and  licgaÖ  wilde  100 
möras  wiÖ  eästan  and  wiÖ  üpp  on  emnlange  )?a3m  bynum  lande.  On 
p'Siin  mörum  eardia?5  Finnas.  and  pxt  byne  land  is  eästeweard  brädost 
and  symle  swä  norÖor  swä  smaelre.  Eästewerd  hit  ma3g  biön  syxtig 
mila  bräd  o]>]>e  hwene  braedre;  and  middeweard  fritig  oÖÖe  brädre; 
and  norÖeweard  he  cwseÖ,  J?i«r  hit  smalost  wsere,  faet  hit  mihte  beön  105 
{?reöra  mila  bräd  tö  )?i6m  möre ;  and  se  mör  syÖ)?an,  on  sumum  stöwum, 
swä  bräd  swä  man  mseg  on  twäm  wucum  oferf^ran;  and  on  sumum 
stöwum  swä  bräd  swä  man  ma3g  on  syx  dagum  oferföran. 

Donne  is  töemnes  pidm  lande  siiÖeweardum,  on  öÖre  healfe  l^aes 
mores,  Sweöland,  of»  pset  land  norÖeweard;  and  töemnes  p'Jdm  lande  110 
noröeweardum  Cwena  land.  Pä  Cwönas  hergiaÖ  hwllum  on  Öä  NorÖmen 
ofer  Öone  mör,  hwilum  f'ä  NorÖmen  on  hy.  and  psßr  sint  swiÖe  micle 
meras  fersce  geond  )?ä  möras;  and  beraÖ  )?ä  Cwönas  hyra  scypu  ofer 
land  on  Öä  meras,  and  )?anon  herglaÖ  on  Öä  NorÖmen ;  hy  habbaÖ  swyÖe 
lytle  ^scypa  and  sw^Öe  leohte.  115 

Öhthere  saGde  )?aet  siö  scTr  hätte  Hälgoland  pe  hö  on  biide.  H6 
cwaeÖ  l^'aßt  nän  man  nebüde  benoröan  him.  Ponne  is  an  port  on  süÖe- 
weardum  pidm  lande,  l^one  man  biet  Sciringesheäl.  Pyder  h6  CwaeÖ 
pißt  man  nemihte  geseglian  on  änum  mönÖe,  gyf  man  on  niht  wlcode 
and  jelce  daoge  haüfde  ämbyrne  wind;  and  ealle  Öä  hwile  h6  sceal  120 
seglian  be  lande,  and  on  J^aüt  steörbord  him  biÖ  iGrest  Iraland  and 
)?onne  Öä  igland  pe  synd  betux  Iralande  and  )^issum  lande.  Ponne  is 
)?is  land  oÖ  h6  cymÖ  tö  Scirincgesheäle,  and  ealneweg  on  j?aet  btec- 
bord  NorÖweg.  WiÖ  siiÖan  )?one  Sciringesheäl  fylÖ  swyÖe  mycel  sje 
üp  inon  Öjut  land;  seö  is  brädre  )?onne  iGnigman  ofer  seön  maege.  125 
and  is  Götland  on  ööre  healfe  ongeän  and  siÖÖa  Sillende.  Seö  SicliÖ 
maenig  hund  mila  üp  inon  J?{ct  land. 

And  of  Sciringesheäle  he  cwaeÖ  psdt  h6  seglode  on    fif  dagan  tö 
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I^Rim  portc  pe  nion  \vM  a)t  Hiiß)?um ;  s6  stent  bctiih  Wincdum  and  Seaxum 

130  and  Angle  and  liyrÖ  inon  Dene.  Da  lic  j^iderweard  Hcglode  fram 
Sciriugesheale ,  )>ä,  wa^s  liim  on  pmi  bajcbord  Denamearc  and  on  f>aet 
steörbord  widsti?  ]n'j  dagas;  and  )^ä,,  twegen  dagas  tOr  hc  tö  Ili{;{>um 
cöme,  him  wa3S  on  pmi  steörbord  Gotland  and  Silleude  and  iglanda 
fela;    on  psbm  landum  eardodon  Engle,   tOr   hi   hider  on  land  cöman. 

135  And  hym  wa)S  Öä  twegen  dagas  on  txt  biccbord  pk  igland  pe  in 
Denemearce  hyraÖ. 

J»Vulfstan  Siede  pcet  he  geföre  of  Hierum,  pxt  h6  wsere  on  Truso  on 
syfan  dagum  and  nihtum,  )?tet  pmt  scip  wa^s  ealneweg  yrnende  under 
segle.    WeonoÖland  him  wses  on  steörbord,  and  on  bsecbord  him  waes 

140  Langaland  and  Läiland  and  Falster  and  Scdncg;  and  f>as  land  eall 
hyraÖ  tö  Denemearcan.  And  )^onne  Burgenda  land  wjigs  üs  on  baicbord, 
and  pä,  habbaÖ  him  sylf  cyning.  Ponne  seffcer  Burgenda  lande  wieron 
üs  p'dB  land,  pk  synd  h ateno  gerest  Blecingaeg  and  Meöre  and  Eöw- 
land   and   Gotland  on   bsecbord;   and  pks  land  hyraÖ  tö  Sweön.     And 

145  Weouodland  wajs  üs  ealne  weg  on  steörbord  oö  Wisle  müÖan.  Seö 
Wisle  is  swyÖe  mycel  ea,  and  hiö  töliÖ  Witland  and  Weonodland;  and 
psdt  Witland  belimpeÖ  tö  Estum;  and  seö  Wisle  liÖ  üt  of  Weonodlande 
and  liÖ  in  Estmere;  and  se  Estmere  is  huru  fiffcene  mila  bräd.  Ponne 
cymeÖ  Ilfing  eästan  in  Estmere  of  Öiem  mere  Öe  Truso  standet  in  staÖe, 

150  and  cumaÖ  üt  samod  in  Estmere,  Ilfing  eastan  of  Eastlande,  and  Wisle 

siiÖan  of  Winodlande.    And  )?onne  benimÖ  Wisle  Ilfing  hire  naman  and 

ligeÖ  of  )?8em  mere  west  and  norÖ  on  Sie ;  forÖy  hit  man  hiet  WislemüÖa. 

Pset  Eastland  is  swyÖe  mycel,  and  ps^r  biÖ  swy?5e  manig  burh,  and 

on  ielcere   byrig  biÖ   cyningc.    And   p'Jdv  biÖ  swyÖe  mycel  hunig  and 

155  fiscnaÖ;  and  se  cyning  and  pk  ricostan  men  drincaÖ  myran  meolc,  and 
]?ä  ünspedigan  and  pä  )?eowan  drincaÖ  medo.  Dser  biÖ  swyÖe  mycel 
gewinn  betweönan  him.  And  nebiÖ  Öser  ntenig  ealo  gebrowen  mid 
Estum,  ac  p2&Y  blÖ  medo  genöh.  And  p'^v  is  mid  Estum  Öeaw,  f>onne 
p'Jöv  biÖ  man  dead,   psdt  he  UÖ  inne  unforbserned  mid  his  mägum  and 

160  freöndum  mönaÖ  ge  hwilum  twegen  —  and  pk  kyningas  and  pk  obre 
heahÖungene  men  swä  micle  lencg  swa  hi  maran  speda  habbaÖ,  hwilum 
healf  gear  psßt  hi  beöÖ  unforbserned  —  and  liegaÖ  bufan  eorÖan  on  hyra 
hüsum.  And  ealle  pk  hwile  pe  )?8et  Hc  biÖ  inne,  )?£er  sceal  beön  gedrync 
and  plega,  oÖ  Öone  daeg  j^e  hi  hine  forbsernaÖ.     Ponne  pj  ylcan  dsege 

165  hi  hine  tö  pi^m  äde  heran  wyllaö,  )?onne  tödselaÖ  hi  his  feoh,  psöt 
]?üer  tö  läfe  biÖ,  sefter  psßm  gedrynce  and  paem  plegan  on  fif  oÖÖe 
syx,  hwylum  on  ma,  swäswä  f^ses  feös  andefn  hit).  älecgaÖ  hit  Öonne 
forhwsega  on  anre  mile  J?one  majstan  diel  fram  psdm  tüne,  )?onne  öÖerne, 
Öonne  fsene  )?riddan,  oj^f'e  hyt  eall  äled  biÖ  on  jpiere  anre  mile ;    and 

170  sceall  beön  se  Isesta  diel  nyhst  f'iem  tüne  Öe  se  deäda  man  on  liÖ. 
Donne  sceolon  beön  gesamnode  ealle  Öa  menn  Öe  swyftoste  hors  hab- 
baÖ  on  ]?iem  lande,  forhwsega  on  fif  milum  oÖÖe  on  syx  milum  fram 
}>iem  feö.  Ponne  sernaÖ  hy  ealle  töweard  piBm  feö;  Öonne  cymeÖ  se 
man,  se  }?iet  swiftoste  hors  hafaÖ  tö   J?iem   ierestan   diele   and  tö  f'sem 

175  miestan,  and  swä  selc  sefter  öÖrum,  o)?  hit  biÖ  eall  genumen;  and  se 
nimÖ  )?one  liestan  dgel  se  nyhst  pidm  tüne  J?8et  feoh  geserneÖ.  And 
f>onne  rideÖ  ielc  hys  weges  mid  Öan  feö,  and  hyt  mötan  habban  eall; 
and  forÖy  psQY  beöÖ   pk  swiftan  hors  ungeföge  dyre.    And  J?onne  hys 
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gestreön  beöÖ  f>us  eall  äspended,  )^onne  byrÖ  man  hine  üt,  and  forbserneÖ 
mid  bis  wjepnuni  and  bnegle.  And  swiÖost  ealle  hys  speda  hj  forspendaÖ  180 
mid  pkn  langan  legere  pses  deädan  mannes  inne,  and  [^sesf^e  liy  be  j^ivm 
wegum  älecgaÖ,  pe  Öä  fremdan  to  sernaÖ,  and  nimaÖ.  And  )?set  is  mid 
Estum  l^eäw  }>aet  pidr  sceal  selces  geÖeödes  man  beön  forbserned;  and 
gyf  )>är  man  an  bän  findeÖ  unforba^rned,  hi  hit  sceolan  miclum  gebetan. 
And  püiY  is  mid  Eastum  an  m^egÖ  )?2et  hl  magon  cyle  gewyrean;  and  185 
Pf  J^jer  licgaÖ  pk  deadan  men  swä  lange  and  nefüliaÖ,  ps&t  hy  wyr- 
cat5  )?one  cyle  him  on.  And  |?eäh  man  äsette  twegen  fsetels  füll  ealaÖ 
oÖÖe  \va3teres,  hy  gedöÖ  f>aet  öf'er  biÖ  oferfroren,  sam  hit  sy  sümor 
sam  winter. 

Nu  wille  w6  secgan  besü?5an  Dönua  friere  ea  ymbe  Creca  land,  hu  hit  190 
\\p.    WyÖeästan   Constantinopolim   Creca   byrig  is   se  sse   Proponditis. 
And  benoröan  Constantinopolim  Cr6ca  byrig  scyt  se  sseearm  üp  of  )nem 
Bid  westryhte  pe  man  h^et  Euxinus;   and  bewestannorÖan  f>gere  byrig 
Dönua  müÖa  |?i^re   ea   scyt  süÖeäst  üt  on  Öone  s^e  Euxinus;   and  on 
süÖhealfe   and  on  westhealfe   l^ses  müÖan  sindon  Msesi,  Creca  leöde ;  195 
and  bewestan   f>i^re  byrig  sindon  Traci;    and    beeastan   pa^re    byrig 
Macedonie.     And  besü]?an  ]?a3re  byrig,   on  siiÖhealfe  psßs  sses  earmes 
pe  man  hiiit  Egeum,  sindon  Athena  and  Corintus   pä  land.    And  be- 
westansüÖan  Corinton  is  Achie  )?set  land  set  Jpsem  Wendelsse.    Pas  land 
syndon  Cröca  leöde.    And  bewestan  Achie  and  langj^ses  Wendelsjes  is  200 
Dalmatia  )?set  land   on   norÖhealfe  }>ses  sies;    and  benorÖan  Dalmatia 
sindon  Pulgare  and  Istria.     And  besuÖan  Istria  is  se  Wendelsse  pe  man 
biet  Atriaticum;  and  bewestan  J^ä  beorgas  pe  man  hget  Alpis;  and  be- 
norÖan pißt  Westen  pset  is  betux  Carendan  and  Fulgarum. 

Donne  is  Italia  land  westnorÖlang  and  eästsüÖlang,  and  hit  beliÖ  205 
Wendelsse  ymb  eall  ütan  büton  westannorÖan.    JEt  p'iem  ende  hit  be- 
licgaÖ  Öä  beorgas  ];'e  man  ha;t  Alpis:  )?a  onginnaÖ  westane  fram  )^jem 
Wendelsä}  in  Narbonense  pslire  Öeöde,  and  endiaÖ  eft  eäst  in  Dalmatia 
l^sem  lande  set  piem  s'A 

Pä  land   pe  man  hset  Gallia  Bellica :  beeastan  )?2&m  is  siö  eä.  pe  210 
man  biet  Rin,    and  besüÖan  );'a  beorgas  pe   man  biet  Alpis,  and  be- 
westansüÖan  se  garsecg  l^e  man  biet  Brittanisca,  and  benorÖan  on  öÖre 
healfe  pses  garsegges  earme  is  Brittannia  ]?sßt  land.    Bewestan  Ligore 
is  Aequitania  land,   and   besü);'an  ^Equitania  is  psßs  landes  sum  diel 
Narbonense   and  bewestan süÖan  Ispania  land  and  bewestan  gtlrsecg.  215 
BesüÖan  Narbonense  is  so  Wendels^,  p'ier  p'Jiv  Rodan  seö  ea  ütscyt; 
and  beeastan   him  Profentsse;  and  bewestan    him  Profentsse  ofer  Öä, 
w^stenu  seö  üs  neaiTC  Ispania;  and  bewestan  him  and  norÖan  Equi- 
tania;    and  Wascan    benorÖan.     Profentse    hsefÖ    benorÖan    hyre    J^ä 
beorgas  pe  man  Alpis  biet;   and  besüÖan  hyre  is  Wendelsie;  and  be- 220 
norÖan  hyre  and  eastan  synd  Burgende  and  Wascan  bewestan. 

Ispania  land  is  )?ryscyte,  and  eall  mid  fleöte  ütan  ymbha)fd,  ge 
eäc  binnan  ymbhiefd  ofer  Öä  land  iegl?er  ge  of  ]^iem  gärsecge  gö  of 
Öäm  Wendeis j6.  an  Öiera  gärena  IIÖ  süöwest  ongean  l^set  igland 
pe  Gades  hätte ,  and  öper  eäst  ongean  j^sßt  land  Narbonense ,  and  225 
so  Öridda  norÖwest  ongean  Brigantia  Gallia  burh,  and  ongean 
Scotland,  ofer  Öone  sies  earm,  on  geryhte  ongean  )?sene  müÖan  pe 
mon  biet  Scene. 
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Sc6  üs  fyrre  I^pania :  liyre  is  bewestaii  garsecg  and  beaorÖan  Wen- 
230  delHje,    })eBi'iÖan   and  l)ceä8tau  seo  üs   ncärrc  Ispania;    ])cnor?5an   lettre 

synt  Eqnitauia;  and  bcnorÖaneastan  is  s6  weald  Pireni  and  beeästan 

Narbonense  and  bcsiiÖan  WendelstI;. 

Brittannia  paat  Igland:  hit  is  norÖe^stlang ;  and  hit  is  eahta  hund 

mlla  lang   and  twä   hund   mlla  briid.     Donne  is  besüÖan  him  on  oÖre 
235  healfc  ):>a3S  stl3S  earmes  Gallia  Bellica;  and  on  westhealfe  on  6)?re  bealfe 

}^ics   earmes  is   Ibernia   }>a3t  igland ;  and  on  norÖhealfe  Orcadus  ]fiat 

Igland. 

Igbernia,  ]>ait  we  Scotland  hataÖ:  hit  is   on    jGlce    healfe  ymb- 

fangen  mid  garsecge;  and  forÖon  pe  siö  sunne  pixiv  gidti  near  on  setl 
240  j?onne  on  öÖrura  lande,  );ier  syndon  lyÖran  wedera  )?onne  on  Brettannia. 

Ponne   bewestanuorban   Ibernia  is   }>8et  3'temeste    land   )?set   man   hidt 

Thila,  and  hit  is  feawum  manniim  cüÖ  for  Ö^ere  oferfyrre.    Nii  hiebbe 

we  gessed  ymbe  ealle  Europe  landgemgero  hü  hi  tölicgaÖ. 


VI.  AUS  DEM  PAEKERMANUSCRIPT  DER 
SACHSENCHRONIK. 

Die  Dänen  und  Alfred  der  Grosse. 

855—901. 

855.  Hör  h£e)?ne  men  gerest  on  Sceaplge  ofer  winter  sjetun.  And 
pj  ilcan  geäre  geböcude  J^)?elwulf  cyning  teö)?an  d&\  his  londes  ofer 
al  his  rice  gode  tö  lofe  and  him  selfum  tö  ecere  hielo.  And  |?y  ilcan 
geäre  ferde  t6  Röme  mid  micelre  weor}>nesse  and  pm'  wses  xii  mönap» 
5  wunlende  and  pk  him  hämweard  för  and  him  f>ä  Carl  Francna  cyning 
his  dohtor  geaf  him  tö  cuene  and  sefter  pkm  tö  his  leödum  cuöm  and 
hie  pi&B  gefsegene  wierun.  And  ymb  ii  geär  )^8esÖe  he  on  Francum 
com  he  geför  and  his  lic  li)?  set  Wintanceastre  and  he  ricsode  nigon 
teö)?ehealf  geär.     Ond  se  ^)?elwulf  wses  Ecgbrehting,  Ecgbryht  Ealh- 

10  munding,  Ealhmund  Eäfing,  Eäfa  Eopping,  Eoppa  Ingilding;  Ingild  wa3S 
Ines  brö)?ur  Westseaxna  cyninges  f^aesf'e  eft  ferde  tö  See  Petre  and 
pi^Y  eft  his  feorh  gesealde;  and  hie  wseron  Cenredes  suna;  Cenred 
wses  Ceölwalding,  Ceölwald  Cü)?aing,  Cü)?a  CüJ^wining,  Cü)?wine  Ceäu- 
lining,   Ceäwlin  Cynricing,    Cynric    Cerdicing,    Cerdic  Elesing,   Elesa 

15Esling,  Esla  Giwising,  Giwis  Wlging,  Wig  Freäwining,  Freäwine 
Fri)?ogäring,  FriJ?ogär  Bronding,  Brond  Bseldseging,  Baeldaeg  Wödening, 
Wöden  Fri)^owalding ,  Frif^uwald  Freäwining,  Freäläf  Frij^uwulfing, 
Fri)?uwulf  Finning,  Fin  Godwulfing,  Godwulf  Geäting,  Geät  T^etwaing, 
Tietwa  Beäwing,    Beäw  Sceldwaing,    Sceldwea  Heremöding,  Heremöd 

20  Itermoning ,  Itermon  Hrä}?raing ;  se  wses  geboren  in  paßre  earce  Noe 
Lamach  Matusalem  Enoh  laered  Maleel  Camon  Enos  Sed  Adam  primus 
homo  et  pater  noster  est  Xps'.  Amen. 

Ond  pk  fengon  ^f'elwulfes    suna  twegen  tö   rice,    ^i)?elbald  tö 
Wesseaxna  rice  and  ^}?elbryht  tö  Cantwara  rice  and  tö   Eästseaxna 

25  rice  and  tö  Sü)?rigea  and  tö  Süf>seaxna  rice ;  and  pk  ricsode  ^)>el- 
bald  V  geär. 
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860.  Her  ^)?elbalcl  cyng  foY]>fGYäe  and  bis  lic  \i\?  jet  Sciraburnan, 
and  feng  ^J^elbryht  tö  allum  l?am  rice  bis  br6)?ur  and  be  bit  beöld 
on  gödre  gej^iuernesse  and  on  micelre  sibsumnesse. 

And  on  bis  diege  cuöm  micel  scipbere  üp  and  äbn^con  Wintan-  30 
ceastre.  and  wif>  ]?one  bere  gefubton  ösric  aldorman   mid  Harnt imscire 
and  .E|?elwulf  aldormon  mid  Bearrucscire  and  )?one  bere   gefliemdon 
and  wselstowe  gewald  äbton.  and  s6  ^)?elbrybt  ricsode  v  gear  and 
bis  lic  \i\>  set  Sclreburnan. 

865.  Her  sset  bsej^enbere   on  Tenet  and  genämon  Mp  w\]>  Cant-  35 
warum,   and  Cantware   bim   feob   gebeton   wij?  pkm  fri)?e;    and  under 
)?am  frip>e  and  päm  feobgebäte  se  bere  biene  on  nibt  üp  besta)!  and 
oferbergeade  alle  Cent  eästewearde. 

866.  Her  feng  Mpereö.  ^ij^elbrybtes  brö)?ur  tö  Wesseaxna  rice. 
And  Pf  ilcan  geare  cuöm  micel  bere  on  Angelcynnes  lond  and  winter-  40 
setl  nämon  on  Eästenglum  and  }?ier  geborsude  wurdon,  and  bie  bim 
frip>  nämon. 

867.  Her  för  se  bere  of  Eästenglum  ofer  Humbre  milj?an  tö 
Eoforwicceastre  on  Nor}>bymbre.  And  ps&v  wses  micel  unge}>uiernes 
)?ijere  )?eöde  betweox  bim  selfum  and  bie  bsefdun  biera  cyning  äworpenne  45 
Ösbrybt  and  ungecyndne  cyning  underfengon  ^llan;  and  bie  late  on 
geäre  tö  )?äm  gecirdon,  psdt  bie  wij?  ]?one  bere  winnende  wairun,  and 
hie  feäb  micle  fierd  gegadrodon  and  J'one  bere  söbton  aet  Eoforwic- 
ceastre and  on  \>k  ceastre  brjecon,  and  bie  sume  inne  wurdon.  and  pidr 
was  ungemetlic  wael  geslsegen  Norf>anbymbra  sume  binnan  sume  biltan  50 
and  pk  cyningas  begen  ofshegene,  and  siö  läf  wi)?  f>one  bere  frij?  nam. 
—  And  Pf  ilcan  geäre  geför  Ealcbstän  biscop  and  be  bsefde  ]?a?t 
biscoprice  l  winter  a^t  Sclreburnan;  and  bis  11c  li):»  pidr  on  tüne. 

868.  Hör  för  se  ilca  bere  innan  Mierce  tö  Snotengabäm  and  f^a^r 
wintersetl  nämon.  And  Burgri6d  Miercna  cyning  and  bis  wiotan  baidon  55 
JEpered  Westseaxna  cyning  and  J^lfred  bis  bröf>ur,  psßi  bie  bim  ge- 
fultumadon  psat  bie  wi)?  f>one  bere  gefubton.  And  pii  ferdon  bie  mid 
Wesseaxna  fierde  innan  Mierce  o}?  Snotengabäm.  and  )?one  bere  p>tGr 
metton  on  )?äm  geweorce.  and  psir  nän  hefelic  gefeobt  newear)?  and 
Mierce  frij?  nämon  wif»  ]?one  bere.  60 

869.  Her  för  so  bere  eft  tö  Eoforwicceastre  and  )?tOr  sset  i  geär. 

870.  Her  räd  so  bere  ofer  Mierce  innan  Eästengle  and  winter- 
setl nämon  a?t  Peödforda.  And  pf  winter  Eädmund  cyning  bim  wi)? 
feabt.  and  f'ä  Deniscan  sige  nämon  and  )?one  cyning  ofslögon  and  J?a3t 
lond  all  geeödon.  6^ 

And  Pf  geäre  geför  Ceölnö)?  a3rcebiscop. 

871.  Her  cuöm  so  bere  tö  Reädingum  on  Westseaxe  and  p^B 
ymb  iii  nibt  ridon  ii  eorlas  üp.  Pä  gemötte  bie  iEj^elwulf  aldorman 
on  Englafelda  and  bim  pidr  w\p  gefeabt  and  sige  nam.  Ptes  ymb  iiii 
nibt  JEper^d  cyning  and  ^Elfred  bis  bröl^ur  piGr  micle  fierd  tö  Reädin-  70 
gum  gelieddon  and  wi)?  l?one  bere  gefubton,  and  pidr  wajs  micel  wa3l 
geshegen  on  gebwaij^re  bond  and  ^|?elwulf  aldormon  wear)?  ofsla3gen 
and  )?ä  Deniscan  äbton  wa3lstöwe  gewald.  And  piMS  ymb  iiii  nibt 
gefeabt  iEJ^ered  cyning  and  yElfrcd  bis  brö)nir  wi)?  alne  |?one  bere  on 
iEscesdüne,  and  bie  wjerun  on  twsem  gefylcum;  on  öj^rum  waes  Bacb-  75 
secg  and  Halfdene  pk  bt6)?nan  cyningas  and  on  ö]>rum  wiOron  J?ä  eorlas. 
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and  ])k  gefeaht  s6  cyning  Mpai-^d  wi)?  para  cyninga  getruTYian  —  and 
]^;i''r  wear]^  s6  cyning  Bagsecg  ofsLiegen  —  and  Tl^'lfröd  bis  brö)?ur  wi)? 
])i\Yii  eorla  getruman  —  and  pidv  wearf»  Sidroc  eorl  ofsbegen  b6  akla 

80  and  Sidroc  eorl  so  gioncga  and  ösbearn  eorl  and  Fra;na  eorl  and 
llareld  eorl;  and  ]ni  hergas  bögen  gefliömde,  and  fela  }>üsenda  of- 
sbegenra  and  onfeobtende  wfOron  of>  nibt.  And  ]?ixi8  ymb  xiiii  nibt 
gefeabt  ^^]).>er6d  cyning  and  ^Elfrcd  bis  broÖur  wip  poue  bere  Jct  Basengum, 
and  l^iOr  )?a   Deniscan  sige   nämon.     And   )?a)S  ymb  ii  mönsip  gefeabt 

85  iEJ^ered  cyning  and  Alfred  bis  brö}?ur  wi|?  ]^one  bere  jet  Meretüne 
—  and  bie  Wierun  on  tujem  gefylcium  —  and  bie  biitii  gefliemdon  and 
longo  on  da3g  sige  äbton ;  and  f'air  wear)?  micel  waelslibt  on  gebwa3)?ere 
bond  and  pii  Deniscan  abton  wselstöwe  gewald.  and  piiiv  wearf? 
Heabmund  biscop   ofslsßgen   and  fela  g6dra  monna;  and  sefter  J?issura 

90  gefeobte  cu6m  micel  sumorlida.  And  p3ßs  ofer  eästron  geför  ^l?ered 
cyning  —  and  be  ricsode  v  geär;  and  bis  Uc  lif>  set  Winburnan. 

Pä  feng  ^Elfred  ^}?elwulfing  bis  bröf'ur  to  Wesseaxna  rice;  and 
]?a3S  ymb  änne  möna)?  gefeabt  Alfred  cyning  wif>  alne  l?one  bere  lytle 
werede  set  Wiltiine  and  bine  longe  on  dseg  gefliemde,  and  )?a  Deniscan 

95  abton  wselstöwe  gewald. 

And  )?a3S  geares  wurdon  viiii  folcgefeobt  gefobten  wi|?  |?one  bere 
on  Pf  oynerice  besü)?an  Temese  —  and  bütan  ^äm  pe  bim  Alfred  pses 
cyninges  brö}>ur  and  änlipig  aldormon  and  cyninges  )?egnas  oftrade 
onridon  )^e  mon  nä  nerimde  —  and  pxs  geares  wserun  ofslsegene 
100  viiii  eorlas  and  an  cyning.  And  pf  geare  nämon  Westseaxe  fri}?  wi|? 
ponQ  bere. 

872.  Her  för  se  bere  tö  Lundenbyrig  from  Readingum  and  )?2er 
wintersetl  nam;  and  pk  nämon  Mierce  frif»  wi}>  )?one  bere. 

873.  Her  för  se  bere  on  Nor}>bymbre  and  be  nam   wintersetl  on 
105  Lindesse  aet  Turecesiege,  and  ];ä  nämon  Mierce  fri)?  wij?  ]?one  bere. 

874.  Her  för  se  bere  from  Lindesse  tö  Hreopedüne  and  pxv 
wintersetl  nam.  and  f>one  cyning  Burgned  ofer  sa3  ädr^fdon  ymb  xxii 
winter  p'jispe  be  rice  bsefde  and  psßt  lond  all  geeödon;  and  be  för 
tö  Röme   and  psöY  gösset  and  bis  lic  \ip  on  Sca  Marian  ciricean   on 

110  Angelcynnes  scöle.  And  pf  ilcan  geäre  bie  sealdon  änum  unwisum 
cyninges  f>egne  Miercna  rice  tö  baldanne,  and  be  bim  ä)?as  swör  and 
gislas  saldo,  psQt  be  bim  gearo  wsere  swä  bwelce  dsege  swä  bie  bit 
habban  wolden  and  be  gearo  w^re  mid  bim  selfum  and  on  allum  )?äm 
pe  bim  l^estan  woldon  tö  psds  beres  J?earfe. 

115  875.  Her  för  se  bere  from  Hreopedüne.  and  Healfdene  för  mid 
sumum  )?äm  bere  on  Norf'bymbre  and  nam  wintersetl  be  Tlnan  psöve 
ei.  and  se  bere  )?8et  lond  geeöde  and  oft  hergade  on  Peobtas  and  on 
StrsGcled-Walas.  And  för  Godrum  and  Öscytel  and  Anwynd  )?a  iii 
cyningas   of  Hreopedüne  tö  Grantebrycge   mid  micle   bere  and  steton 

120  p^v  an  geär. 

And  Pf  sumera  för  Alfred  cyning  üt  on  sjjb  mid  scipbere.  and 

gefeabt  wi|?  vii  scipblsestas  and  biera  an  gefeng  and  pä  öf>ru  gefliemde. 

876.   Her  biene  bestsei  se  bere  into  Werbäm  Wesseaxna  fierde, 

and  wi}?  )?one  bere  se  cyning  frij?  nam;   and  bim  pk  ä)?as  swöron  on 

125  )?äm  bälgan  beäge  —  pQ  bie  ser  nänre  J?eöde  noldon  —  l?set  bie  hrsed- 
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llce  of  his  rice  fören.  and  hie  pä  under  päm  hie  nihtes  bestj^lon  J^sere 
fierde,  se  gehorsoda  here,  intö  Escanceaster. 

And  Pf  geäre  Healfdene  Nor)>anhymbra  lond   gedielde;    and  er- 
gende wiJeron  and  hiera  tilgende. 

877.  Her  cuöm  se  here  into  Escanceastre  from  Werham ;  and  se  130 
seiphere  sigelede  west  ymbütan;  and  pk  mette  hie  micel  yst  on  sae; 
and  p'ciiY  forwear)^  cxx  seipa  ict  Swanawic.  and  se  cyning  ^Elfred  a^fter 
}?äm  gehorsudan  here  mid  fierde  räd  of>  Exaneeaster.  and  hie  hindan 
ofridan  nemeahte,  ser  hie  on  )?äm  fsestene  wteron;  )?ier  him  mon  tö 
nemeahte.  and  hie  him  pm-  foregislas  saldon,  swa  fela  swä  he  habban  135 
wolde,  and  micle  kpas  swöron  and  pä  gödne  fri)?  heöldon.  and  pk  on 
hserfeste  gefor  se  here  on  Miercna  lond,  and  hit  gedseldon  sum  and 
sum  Ceölwulfe  saldon. 

878.  Her  hiene  bestael  se  here  on  midne  winter  ofer  tueltan  niht 

tö  Cippanhamme  and  geridon  Wesseaxna  lond  and  gesjeton.  and  micel  140 
pses  folces   ofer  sie  adraifdon,   and   paus  öftres   }?one  miestan  diel  hie 
geridon  and  him  tö  geeirdon  biiton  l^äm  cyninge  J^lfröde  —  and  he 
lytle  werede  unie|?elice  iefter  wudum  for  and  on  mörfestenum. 

And   |?iBS  ilean  wintra  wses  Inwieres  brö)?ur  and  Healfdenes  on 
Westseaxum  on  Defenascire  mid  xxiii  scipura ,    and  hiene  mon   pitY  145 
ofslög  and  decc  monna  mid  him  and  xl  monna  his  heres. 

And  pxs  on  eästron  worhte  Alfred  cyning  lytle  werede  geweorc 
set  ^)?elingaeigge  and  of  )?iim  geweorce  was  winnende  wi)?  )?one 
here  and  Sumursietna  se  diel  se  p'Siv  niehst  wies.  Da  on  liiere  seofoÖan 
wiecan  ofer  eästron  h6  gerad  tö  Ecgbryhtessttine  beeastan  Seälwyda;  150 
and  him  tö  com  )?ier  ongen  Sumorsiete  alle  and  Wilsietan  and  Hiimtün- 
scir  se  diel,  se  hiere  behinon  Sie  was,  and  his  gefa3gene  wierun.  and 
he  för  ymb  äne  niht  of  l^'äm  wicum  tö  Igleä,  and  ps&s  ymb  ane  tö 
E}?andüne  and  pxT  gefeaht  wi)?  alne  f>one  here  and  hiene  gefliemde 
and  him  sefter  räd  op»  l^iet  geweorc;  and  pidr  Siet  xiiii  niht.  and  l^'ä  155 
saldo  se  here  him  foregislas  and  micle  ä)>as,  |^iet  hie  of  his  rice 
uuoldon  and  him  eäc  geheton,  )?iet  hiera  kyning  fulwihte  onfön  wolde ; 
and  hie  ps^t  geheston  swä.  And  );'8es  ymb  iii  wiecan  com  se  cyning 
tö  him  Godrum  )?ritiga  sum  )?ära  monna  pe  in  |?äm  here  weor|?uste 
wseron  iet  Alre  —  and  )?iet  is  wi}?  J^])?elinggaöige  —  and  his  se  cyning  160 
piiiY  onfeng  iet  fulwihte.  and  his  crismlising  was  iet  Wef>mör.  and 
he  was  xii  niht  mid  )?äm  cyninge.  and  hö  hine  miclum  and  his  geferan 
mid  feö  weorÖude. 

879.  Hör  för  so  here  tö  Cirenceastre   of  Cippanhamme  and  saßt 
|?iEr  an  geär.  ~  And  pf  geäre  gegadrode  ön  \\\öp  wicenga  and  gesiet  165 
iet  Fullanhamme  be  Temese.  —    And   pf  ilcan   geäre  äjnestrode  siö 
sunne  äne  tid  da3ges. 

880.  Her  för   sc    here    of  Cirenceastre  on  Eästengle  and  gesait 
)?aet  lond  and  gedijclde.    And  pf  ilcan  geäre  för  so  here  ofer  Sie,  pe 

'dir  on  Fullanhomme  Siet,  on  Fronclond  tö  Gend  and  Siet  )^ier  an  geär.      170 

881.  Hör  för  so  here  ufor  on  Fronclond,  and  l^ä  Francan  him  wi)? 
gefuhton;  and  )?}6r  }>ä  wearp  se  here  gehorsod  icfter  ]?ära  gefeohte. 

882.  Her  för  so  here  üp  onlong  Miese  feor  on  Fronclond  and  psdv 
Siet  an  geär.  —  And  pf  ilcan  geiire  för  iElfröd  cyning  mid  scipum  üt 

on  Sie  and  gefeaht  wi[?  feöwer  sciphlsestas  Deniscra  monna  and  )?ära  175 
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sei])a  ti'i  p:cnam;  and  ]fk  men  ofHbcgcne  wa'.ron  ]?c  Ö6r  on  wa'ron;  and 
tiir^^cn  sciplicras  hini  on  hond  codon  —  and  )>a  wjjoron  miclum  forslajgene 
and  forwundode,  tcr  hie  on  hond  eödon. 

883.    Hör  for  s6  herc  üp  on  Scald  to  Cundop»  and  pidr  sa^t  an  geär. 
180         884.   H6r  för  s6   here   üp  on  Sunnan   to  Embenum  and  p'JliV  sa)t 
an  gear. 

885.  Her  todtelde  s6  foresprecena  here  on  tu  —  ö)?er  dtel  eä,st, 
ö)^er  diOl  to  Hrofesceastre  —  and  ymbsjJüton  Öä  ceastre  and  worhton 
öj^er  fausten  ymb  hie  seife;   and  hie  l^eäh  ]?k  ceastre  aweredon,  ol?|?a;t 

185  iElfröd  com  ütan  mid  fierde.  )?ä  eöde  s6  here  t6  hiera  scipum  and 
forlet  pXit  geweorc;  and  hie  wurdon  p&r  behorsude  and  sona  pj  ilcan 
sumere  ofer  sie  gewiton. 

And  ]?f  ilcan  geare  sende  ^lfr6d  cyning  sciphere  on  Eästengle. 
söna  swä  hie  cömon  on  Stufe  müf'an,  pii  mötton  hie  xvi  scipu  wicenga 

190  and  wif>  Öa  gefuhton ;  and  )?ä  scipo  alle  geriehton  and  pk  men  ofslogon. 
J>ä  hie  pk  hamweard  wenden  mid  fiere  herehyj^e,  pk  matten  hie 
micelne  sciphere  wicenga  and  pk  wi)?  pk  gefuhton  J?y  ilcan  dsege ;  and 
pk  Deniscan  ähton  sige. 

Py  ilcan  geare  ser  middum  wintra  for)?ferde  Carl  Francna  cyning  — 

195  and  hiene  ofslög  an  efor  —  and  äne  geare  ser  bis  bröÖur  for]?ferde ; 
se  hsefde  eäc  psdt  westrice  and  hie  wgeron  begen  Hlo)?wiges  suna;  se 
hsefde  eäc  psdt  westrice  and  forj^ferde  pf  geare  pe  siö  sunne  ä)?iestrode. 
se  waes  Karies  sunu  pe  ^)?elwulf  Westseaxna  cyning  bis  dohtor  haefde 
bim  tö  cuene.    And  pf  ilcan  geare  gegadrode  micel  sciphere  on  Ald- 

200  seaxum;  and  psdv  wearf»  micel  gefeoht  —  tuä  on  geare  —  and  pk  Seaxan 
hsefdun  sige ;  and  )?8er  wgeron  Frisan  mid.  —  Py  ilcan  geare  föng  Carl 
tö  )7äm  westrice  and  tö  allum  pkm  westrice  behienan  Wendelsse  and 
begeondan  ]?isse  sie,  swä  hit  bis  )?ridda  faider  hsefde,  biUan  Lidwiccium. 
se  Carl  was  Hlo)?wiges  sunu.  se  Hlo)?wig  was  Carles  brö)?ur,  se  wses 

205  Iii)?yttan  faeder  pe  iE|?elwulf  cyning  hsefde,  and  hie  wseron  Hlof>wiges 
suna;  s6  Hlof'wig  was  )?ses  aldan  Carles  sunu;  se  Carl  was  Pippenes 
sunu.  —  And  pf  ilcan  geäre  for)?ferde  se  göda  päpa  Marinus ;  se  ge- 
freöde  Ongelcynnes  scöle  be  iElfredes  bene  Westseaxna  cyninges, 
and  he  sende  bim  micla  gifa  and  psdve  rode  dsel  pe  Crist  on  )?röwude. 

210  —  And  Pf  ilcan  geäre  se  here  on  Eästenglum  brsec  fri}?  wi)i  iElfred 
cyning. 

886.  H6r  för  se  here  eft  west  pe  ler  eäst  gelende  and  pk  üp  on 
Sigene  and  Vier  wintersetl  nämon.  —  Py  ilcan  geäre  gesette  Alfred 
cyning  Lundenburg.  and  him  all  Angelcyn  tö  cirde  ]?set  büton  Deniscra 

215  monna  bseftniede  was.  and  hie  pk  befseste  —  pk  bürg  —  JEpevede 
aldormen  tö  haldonne. 

887.  Her  för  se  here  üp  ]?urh  pk  brycge  set  Paris  and  pk  üp  and- 
lang  Sigene  of»  Mseterne  o)>  Cariei.  and  pk  sseton  J?ära  and  innan  lonan, 
tu  winter  on  f>äm  twäm  stedum. 

220  And  pf  ilcan  geäre  forJ?ferde  Karl  Francna  cyning.  and  Earnulf 
his  bröf>ur  sunu  hine  —  vi  wicum  ler  he  forf>ferde  —  bersedne  set  pkm 
rice.  and  pk  wear)?  |?set  rice  tödailed  on  v  and  v  kyningas  tö  gehälgode  — 
pset  wses  pekh.  mid  Earnulfes  ge]?afunge  —  and  hi  cuiedon,  psöt  hie  )>set 
tö  his  honda  healdan  sceoldon ;  forf>iem  hira  nän  nses  on  fsedrenhealfe 

225  tö  geboren  büton  him  änum.  Earnulf  pk  wunode  on  ]?sem  londe  beeästan 
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Rln,  and  Rö)?ulf  pk  f^ng  tö  ps^m  middelrice  and  Öda  tö  )?2em  west- 
daele  and  Beorngär  and  Wi)?a  t6  Longbeardna  londe  and  tö  )>gem 
londum  on  pk  healfe  muntes  and  padt  heöldun  mid  micelre  unsibbe 
and  tu  folcgefeoht  gefuhton  and  psdt  lond  oft  and  gelome  forliergodon. 
and  sdg\iwiGpeY  ö)?erne  oftra3dlice  üt  dnefde.  —  And  ]>j  ilcan  geäre  pe  230 
s6  here  for  forf»  üp  ofer  pk  brycge  set  Paris,  ^]}?elhelm  aldormon 
Igedde  Wesseaxna  selmessan  and  ^Elfredes  cyninges  to  Rome. 

888.  Her  Isedde  Beocca  aldormon  Wesseaxna  a3lmessan  and  Mlf- 
redes  cyninges  tö  Röme.  and  ^Epelswij?  cuen  —  siö  waes  ^Ifredes  sweostor 
cyninges  —  for[>ferde  and  hire  11c  li)?  a3t  Pafian.  —  And  pf  ilcan  geare  235 
Jst^elred    ercebiscop    and    ^|?elwold    aldormon  for))ferdon  on    änum 
mönf>e. 

889.  On  )?issum  geäre  na)s  nän  fereld  tö  Röme;  büton  tuegen 
hleäpöras  Alfred  cyning  sende  mid  gewritum. 

890.  Her  liedde  Beornhelm  abbod  Westseaxna  ?elmessan  tö  Röme  240 
and  iElfredes  cyninges. 

And  Godrum  se  norJ?erna  cyning  for);ferde;  }>>a3S  fullulitnama  waes 
^l^elstän;  se  w^es  ^Elfredes  cyninges  godsunu.  and  h6  büde  on  Eäst- 
englum  and  J^set  lond  serest  gesset. 

And  Pf  ilcan  geare  för  se  here   of  Sigene  tö  Sant  Laudan  —  )??et  245 
is  betueoh  Brettum   and    Francum  —  and  Brettas    him  wij?    gefuhton 
and  hsefdon  sige  and  hie  bedrifon  üt  on  äne  eä  and  monige  adrencton. 

891.  H6r  för  se  here  eäst.  And  Earnulf  cyning  gefeaht  wiÖ  Ötem 
redehere,  ler  pk  scipu  cuömon,  mid  Eästfrancum  and  Seaxum  and 
Bifegerum  and  hine  gefliemde.  250 

And  f>rie  Scottas  cuömon  tö  Ji^lfröde  cyninge  on  änum  bäte  bütan 
ielcum  gerö)?rum  of  Hibernia,  )?onon  hl  hi  bestiGlon,  for)^on  )^e  hl  woldon 
for  godes  lufan  on  el}>iödignesse  beön  —  hi  neröhton  hwjer.  se  bat  wtiis 
geworht  of  j^riddanhealfre  hyde  pe  hi  on  föron;  and  hi  nämon  mid 
him  )?a3t  hl  hafdun  tö  seofon  nihtum  mete.  and  pk  cömon  hie  ymb  vii  255 
niht  tö  londe  on  Cornwalum  and  föron  pk  söna  tö  Alfrede  cyninge. 
}>us  hie  Wieron  genemnde:  Dubsläne  and  Maccbethu  and  Maelinmun. 
And  Swifneh  se  betsta  läreöw  pe  on  Scottum  wa3s  geför. 

And  Pf  ilcan   geäre  ofer  eästron    ymbe  gangdagas  o]^)^e   a;r  set 
eöwde  se  steorra  pe  mon  on  böcheden  hset  com6ta ;  same  men  cwe):>a]?,  260 
on  Englisc  p»it  hit  sie  feax^de  steorra;  forp>a3m  paiiT  stent  lang  leöma 
of — hwilum  on  äne  healfe,  hwilum  on  jelce  healfe. 

893.  Her  on  )?ysum  geäre  för  so  micla  here,  pe  w6  gefyrn  ymbe 
sprajcon,  eft  of  )?fem  eästrice  westweard  tö  Bunnan  and  piiiY  wurdon 
gescipode,  swä  paat  hie  äsettan  him  on  änne  sip  ofer  mid  liorsum  mid  265 
ealle;  and  pk  cömon  üp  on  Limene  müj^an  mid  ccl  hunde  scipa.  s6 
mü)?a  is  on  eästeweardre  Cent  ivi  paus  miclan  wuda  eästende,  pe  w6 
Andred  hätaÖ;  s6  wudu  is  eästlang  and  westlang  hundtwelftiges 
mila  lang  oj^j^e  lengra  and  )?ritiges  mila  bräd.  seö  eä,  pe  w^  jer  ymbe 
sprtijcon ,  liÖ  üt  of  J^ajm  wealda.  on  pk  eä  hi  tugon  üp  hiora  scipu  270 
of?  )?one  weald,  iiii  mila  fram  )?a3m  müjian  üteweardum,  and  pidr  äbrte- 
con  an  geweorc;  inne  on  }^iem  fenne  sieton  feäwa  cirlisce  men  on 
and  Wies  sämworht. 

I>ä  söna  jcfter  pidm  com  Hicsten  mid  Ixxx  scipa  üp  on  Temese  müÖan 
and  worhte  him  geweorc  a3t  Middeltüne,  and  so  ö)?er  here  ict  Apuldre.       275 
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894.  On  ]>fB  geare  —  )?jiet  wjes  ymb  twelf  in6naÖ,  )?a3s}?e  hie  on 
])i(im  eastrice  geweorc  geworht  htüfdon  —  Nor)->hyrabre  and  Eastengle 
lia^fdon  Mlfrdde  cyninge  af>as  geseald,  and  Eastengle  foregisla  vi, 
and  )^6h  ofer  |ni  treowa,  swa  oft  swa  pa  6)n'e  liergas  niid  ealle  herige 

280  üt  föron,  )^onne  foron  hie  op]>e  mid  o])\)q  on  heora  healfe  an.  Pa  ge- 
gaderade  iliilfrc^d  cyning  his  fierd  and  för  ^mt  ]\6  gewicode  betwuh 
)?jOm  twam  hergum,  )ner  ])i(iY  h6  niöhst  rymet  hiefde  for  wudufa38tenne 
ond  for  wjoterfiestenne ,  swa  pmi  he  mehte  iegf>erne  gerüGcan,  gif  hie 
jienigne   feld   secan  wolden.     Pa  foron  hie   sit^p'an  jefter  pvlnn  wealda 

285  hh){nim  and  fiocradum  bi  swa  hwa)?erre  efes  swa  hit  )?onne  fierdleas 
w^es;  and  him  mon  eac  mid  6)?rum  floceum  söhte  maistra  daga  tjGlce 
of>l^e  on  niht,  ge  of  f>jere  fierde  ge  eac  of  p'Jim  burgum.  hjefde  se  cyning 
his  fierd  on  tu  tonuraen,  swa  ]m)i  hie  wa;ron  simle  healfe  mt  ham,  healfe 
Ute,  bütan  pi^m  monnum  pe  f>a  burga  healdan  scolden.  necöm  se  here 

290  oftor  call  üte  of  f'tem  setum  f>onne  tuwwa :  öpre  sif>e  f>ä  hie  lerest  to 
londe  comon,  ler  sio  fierd  gesamnod  wiere;  6|?re  sil^e  )?a  hie  of  }>>jem 
setum  faran  woldon.  Pä  hie  gefcngon  micle  herehyÖ;  and  pk  woldon 
ferian  nor}>weardes  ofer  Temese  in  on  Eastseaxe  ongeän  f>a  scipu. 
Pä  forräd  siö  fierd  hie  foran  and  him  wiÖ  gefeaht  set  Fearnhamme 

295  and  )?one  here  ge  fiiemde  and  pä  herehyf>a  ahreddon.  and  hie  fingen 
ofer  Temese  biiton  selcum  forda,  pä.  lip  be  Colne  on  anne  iggaÖ.  Pä 
besa3t  sio  fierd  hie  )>ier  ütan  pk  hwile  pe  hie  pxv  lengest  mete  ha3fdon ; 
ac  hi  hsßfdon  pä  heora  stemn  gesetenne.  and  hiora  mete  genotudne. 
and  wais   se   cyng  pä  )?iderweardes  on  fa3re  mid  losere   scire  pe  mid 

300  him  fierdedon.  Pä  he  pä  wais  f>iderweardes,  and  sio  of'eru  fierd  wa^s 
hämweardes;  and  Öä  Deniscan  Sieton  p'JßY  behindan;  forj^sem  hiora  cyning 
Wies  gewundod  on  pihm  gefeohte,  )?ait  hi  hine  nemehton  ferian. 

Pä  gegaderedon  f'ä,  );e  in  Nor)?hymbrum  bügeaÖ  and  on  Eäst- 
englum,   sum   hund  scipa  and  föron  süÖ  ymbütan  and  sum  feowertig 

305  scipa  nor)^  ymbütan ,  and  ymbsseton  an  geweorc  on  Defnascire  be 
pitöYG  nor)->sjw.  and  f>äf>e  siiÖ  ymbiUan  foron,  ymbs^eton  Exancester. 
Da  se  cyng  psdt  hierde,  pä  wende  he  hine  west  wiÖ  Exanceastres  mid 
ealre  pm-Q  fierde  biiton  swipe  gewaldenum  daele  eästeweardes  pses 
folces. 

310  Pä  foron  forÖ,  o)?f>e  hie  comon  to  Lundenbyrg.  and  pä  mid  )?gem 
burgwarum  and  )?2em  fultume,  pe  him  westan  com,  foron  eäst  to  Beäm- 
fieote.  wiBS  Hiesten  pä  pdir  cumen  mid  his  herge,  pe  ^er  aet  Middeltüne 
sset;  and  eäc  se  micla  here  wses  pä  )?ger  tocumen,  pe  ier  on  Limene 
mü)^an    sset  aet  Apuldre.  hsefde   Hsesten   ser  geworht   psßt  geweorc   set 

315  Beämfleote  and  wses  pä  üt  äfaren  on  hergaf».  and  wajs  se  micla  here 
a)t  häm.  Pä  foron  hie  to  and  gefliemdon  f>one  here  and  piGt  geweorc 
äbr^con  and  genämon  eal,  f>a)t  pm'  binnan  wses,  ge  on  feo  ge  on 
wifum  ge  eäc  on  bearnum  and  bröhton  call  into  Lundenbyrig;  and 
pä  scipu   call  oÖ)^e  t6bra3Con   o)?f>e  forba^rndon   of>)?e  to   Lundenbyrig 

320^  brohton  o)?)?e  to  Hrofesceastre.  and  Ha3stenes  wif  and  his  suna  twegen 
mon  bröhte  to  pi^w.  cyninge.  and  he  hi  him  eft  ägeaf,  for)?iem)?e  hiora 
waes  6)^er  his  godsunu,  ofer  ^EÖeredes  ealdormonnes.  hsefdon  hi  hiora 
onfangen  jer  Hsesten  to  Beämfleote  come.  and  he  him  hsefde  geseald 
gislas   and  äÖas;  and  se  cyng  him  eäc  wel  feoh  sealde  and  eäc  swä 

325  pä  he   }>one  cniht  ägef  and  )?a3t  wif.  ac  sona  swä  hie  t6  Bleämfleote 
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cömon  and  psßi  geweorc  geworct  wses,  swa  hergode  he  on  bis  vice 
pone  ilcan  ende,  pe  ^Ej^ered  his  cumpaeder  healdan  sceolde;  and  effc 
ö)?re  sif>e  he  wa^s  on  hergaÖ  gelend  on  psdt  ilce  rlce,  pk  pk  mon  his 
geweorc  äbnec. 

Pä  se   cyning  hine  ]?a  west  wende  mid  l^'^re  fierde  wiÖ  Exan-  330 
cestres,   swa  ic  ser  ssede,  and  se  here  pk  bürg  beseten  hjefde,   pä  h6 
f>8er  to  gefaren  wa3S,  pk  eodon  hie  to  hiora  scipum. 

Pä  he  pä  wiÖ  {^one  here  P'Jöy  msest  äbisgod  wses  and  pä  hergas 
w^eron  pä  gegaderode  hegen  tö  Seeöbyrig  on  Eästesaxum  and  pier 
geweorc  worhtuu,  foron  hegen  setgsedere  üp  be  Temese ;  and  him  com  335 
micel  eäca  to  sigper  ge  of  Eästenglum  ge  of  Nor]?hymbrum.  Foron 
pä  üp  be  Temese,  of'J^sßt  hie  gedydon  set  Sajferne,  pä  üp  be  Sieferne. 
Pä  gegaderode  iE);ered  ealdormon  and  ^Ej^elm  ealdorman  and  JEpel- 
no)?  ealdorman  and  pä  cinges  J^egnas,  pe  pä  a3t  häm  set  )?sem  ge- 
weorcum  wa;ron,  of  ielcre  byrig  beeästan  Pedredan,  ge  bewestan  Seal  340 
wuda  ge  beeästan  ge  eäc  benor)?an  Temese  and  bewestan  Siefern  ge 
eäc  sum  diel  p^s  NorÖwealcynnes.  Pä  hie  pä  ealle  gegaderode 
wseron,  pä  offoron  hie  f^one  here  hindan  set  Buttingtüne  on  Sa;ferne 
sta]?e  and  hine  )ner  ütan  besseton  on  selce  healfe  on  änum  fsestenne. 
Pä  hie  Öä  fela  wucena  sieton  on  twä  healfe  }>ser  e  and  se  cyng  wses  345 
west  on  Defnum  wi)?  )?one  sciphere,  l^ä  wieron  hie  mid  metelieste 
gewiegde  and  hiefdon  miclne  dsel  ]?ära  horsa  freten,  and  pä  ö)?re  wseron 
hungre  äcwolen.  pä  eödon  hie  üt  tö  Ösem  monnum,  |^e  on  eästhealfe 
paiiYQ  e  wicodon  and  him  wi)^  gefuhton.  and  pä  cristnan  hsefdon  sige. 
and  p'JßY  wearÖ  Ordheh  cyninges  pegn  ofshegen  and  eäc  monige  öpre  350 
cyninges  |?egnas  ofslsegen.  and  se  dsel,  pe  pxv  aweg  com,  wurdou  on 
fleäme  generede.  Pä  hie  on  Eästseaxe  comon  to  hiora  geweorce  and 
to  hiora  scipum,  pä  gegaderade  sio  läf  eft  of  Eästenglum  and  of  NorÖ- 
hymbrum  micelne  here  onforan  winter  and  befseston  hira  wif  and  hira 
scipu  and  hira  feoh  on  Eästenglum  and  foron  änstreces  dseges  and  355 
nihtes,  J?set  hie  gedydon  on  änre  westre  ceastre  on  Wirheälum;  seo  is 
Legaceaster  gehäten.  Pä  nemehte  seo  fird  hie  nä  hindan  offaran, 
ser  hie  wseron  inne  on  f'än  geweorce;  besieton  peäh  |;>set  geweorc 
ütan  sume  twegen  dagas  and  genämon  ceäpes  call  f>set  pser  biiton  wses 
and  pä  men  ofslogon,  pe  hie  foran  forridan  mehton  bütan  geweorce ;  360 
and  piet  corn  call  forbserndon  and  mid  hira  horsum  fretton  on  selcere 
efenehÖe.  and  J^aet  wses  ymb  twelf  monaÖ,  }?sesj?e  hie  ler  hider  ofer 
Sie  comon. 

895.  Ond  pä  sona  sefter  )?sem  on  Öys  gere  för  s6  here  of  Wirheäle 
in  on  NorÖweälas ;  forjnem  hie  Öser  sittan  nemehton.  )?set  wses  forÖy}->e  365 
hie  Wieron  benumene  iegöer  ge  pies  ceäpes  g6  pses  cornes,  Öe  hie  ge- 
hergod  hsefdon.  Pä  hie  Öä  eft  i'it  of  NorÖweälum  wenden  mid  f>iere 
herehyÖe  pe  hie  Öicr  genumen  hiefdon,  pä  foron  hie  ofer  NorÖhymbra 
lond  and  Eästengla,  swäswä  sio  fird  hie  gersGcan  nemehte,  of'j?a3t 
hie  comon  on  Eästseaxna  lond  eästeweard  on  an  igland ,  }?set  is  lite  370 
on  liiere  sse;  j^set  is  Meresig  bäten. 

And  pä  s6  here  eft  hämweard  wende,  pe  Exanceaster  beseten 
haifde,  pä  hergodon  hie  i'ipon  Si'iÖseaxum  neäh  Cisseceastre ;  and  pä 
burgware  hie  gefliemdon  and  hira  monig  hund  ofslogon  and  hira 
scipu  sumu  geuiimon.  375 
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¥)ä  Pf  ilcan  göre  oüforan  winter  pk  Deniscan,  |?e  on  Meresige 
sajton,  tugon  hira  scipu  üp  on  Temese  and  pk  üp  on  L^gan ;  J^'ait  waiS 
ymb  twa  g(^r,  pxBpe  hie  hider  ofer  säe  cömon. 

896.  On  py  ilean  göre  worhte  so  foresprecena  lierc  geweore  be 
380  L;fgan  xx  mila   bufan  Lundenbyrig.     l>a  psds  on   sumera   foron   micel 

dail  pkY'd  burgwara  and  eacswa  6f>res  folces,  Jnxit  hfe  gedydon  sßt 
para  Deniscana  geweorce  and  l^Or  wurdon  gefiiömde  and  sume  feower 
cyninges  )?egnas  ofsla3gene.  Pa  pids  on  ha3rfeste  pk  wicode  se  cyng 
on  neaweste  p>are  byrig,   pii  hwile  pe  hie  hira  com  gerypon,   }?a3t  pk 

385  Deniscan  him  nemehton  piißB  ripes  forwiernan.  Pa  sume  daege  räd  se 
cyng  üp  be  friere  eä3  and  gehäwade,  hwier  mon  mehte  pk  ea  forwyrcan, 
pißt  hie  nemehton  pk  scipu  üt  brengan ;  and  hie  Öä  swä  dydon :  worhton 
t)k  tii  geweore  on  twa  healfe  p'Sive  eas.  Da  hie  Öa  pmi  geweore  fur)?um 
ongunnen  htefdon  and  )?ier  to  gewicod  ha3fdon ,   pk  enget  s6  here,  ))a3t 

390  hie  nemehton  pk  scypu  üt  brengan.  Pa  forleton  hie  hie  and  eodon 
ofer  land,  psdt  hie  gedydon  a3t  Cwatbrycge  be  Saifern,  and  p'Jdr  gewerc 
worhton.  Da  räd  seo  fird  west  a3fter  p'Jdm  herige.  and  pk  men  of 
Lundenbyrig  gefetodon  pk  scipu.  and  pk  ealle,  pe  hie  älsedan  ne- 
mehton, töbraicon  and  f>ä,   pe  p&r  stgelwyrÖe  wa'i'on,   binnan  Lunden- 

395  byrig  gebröhton.  and  pk  Deniscan  ha3fdon  hira  wif  befsest  innan  Eäst- 
engle,  söv  hie  üt  of  piiim  geweorce  foron.  Pa  sseton  hie  )?one  winter 
Sßt  Cwatbrycge.  Pa3t  wses  ymb  J?reö  gör,  )?8es}>e  hie  on  Limene  müÖan 
cömon  hider  ofer  sä3. 

897.  Da  l^ses   on  sumera  on  Öysum  gere  toför  se  here — sum  on 
400  Eastengle,    sum  on  NorÖhymbre.      And  pkpe  feohleäse  w^ron,  him 

psdY  scipu  begeton  and  süÖ  ofer  sse  foron  to  Sigene. 

Ntefde  se  here  godes  J^onces  Angelcyn  ealles  forswiÖe  gebrocod; 
ac  hie  waeron  micle  swi)?or  gebrocede  on  palim  }>rim  geärum  mid  ceäpes 
cwilde  and  monna,  ealles  swi)?ost  mid  ps^m  psßi  manige  f>ara  selestena 

405  cynges  J?ena,  pe  j^ger  on  londe  w^eron,  forÖferdon  on  )?a3m  )?rim  geärum. 
]?ära  wa3S  sum  SwiÖulf  biscop  on  Hrofesceastre  and  Ceolmund  ealdor- 
mon  on  Cent  and  Beorhtulf  ealdormon  on  Eastseaxum  and  Wulfred 
ealdormon  on  Hämtünscire  and  Ealhheard  biscop  a)t  Dorceceastre 
and  Eädulf    cynges   {>egn    on  SüÖseaxum   and  Beornulf  wicgefera  on 

410  Winteceastre  and  Ecgulf  cynges  hors)?egn  and  manige  eäc  him ,  l?eh 
ic  Öä  geÖungnestan  nemde. 

Py  ilcan  geäre  drehton  pk  hergas  on  Eästenglum  and  on  NorÖ- 
hymbrum  Westseaxna  lond  swiÖe  be  p»im  süÖstaiÖe  mid  stselhergum, 
ealra  swif>ust  mid  Öa^m  sescum,  pe  hie  fela  geara  sGr  timbredon.    Pa 

415  höt  Alfred  cyng  timbran  langscipu  engen  Öä  sescas ;  pk  wseron  fulneäh 
tu  swä  lange  swä  pk  öÖru;  sume  hsefdon  Ix  ära,  sume  mä.  pk  wairon 
gegber  gö  swiffcran  ge  unwealtran  ge  eäc  hieran  ^onne  pk  öÖru.  nseron 
näwber  ne  on  Fresisc  gescaepene  nö  on  Denisc,  büte  swä  him  selfum 
Öühte,   )?a3t  hie  nytwyrtJoste  beön   meahten.    Pä  sdt  sumum  cirre  |?8es 

420  ilcan  geäres  cömon  psdY  sex  scipu  to  Wiht  and  psdv  mycel  yfel  gedydon 
segöer  ge  on  Defenum  ge  welhwger  be  Ösem  sjeriman.  Pä  het  so  cyng 
faran  mid  nigonum  tö  J?ära  niwena  scipa;  and  forföron  him  f'one 
müÖan  foran  on  ütermere.  pk  foron  hie  mid  f>rim  scipum  üt  engen  hie. 
and  pred   stödon   set   ufeweardum   J?gem   müÖan  on  drygum.  wseron  pk 

425  men  üppe  on  londe  of  ägäne.  pk  gefengon  hie  )>ära  J?reöra  scipa  tu  set 
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Öaem  miiÖan  üteweardum  and  ]>ä  men  ofslögon ;  and  psßt  an  oÖwand.  on 
psbm  wj6ron  eäc  pk  men  ofslsegene  biiton  flfum.  pk  comon  foröy  onweg,  Öe 
Öara  oj^erra  scipu  äsaiton ;  pii  wurdon  eac  swlÖe  uneÖelice  äseten.  preo 
äsieton  on  Öä  healfe  )?ses  deöpes,  Öe  Öä  Deniscan  scipu  aseten  Wiieron.  and 
])k  oÖru  eall  on  öpre  healfe,  psit  hira  nemehte  nan  to  öÖrum.  ac  Öa  )?ajt  430 
waeter  wses  ähebbad  fela  furlanga  from  pi^im  scipum,  pk  eodan  Öä,  Deniscan 
from  ]7ibm  )?rim  scipum  to  )?iem  oÖrum  f>rim,  pe  on  hira  healfe  beebbade 
wiferon.  and  hie  pk  p'JdY  gefuhton.  f>i3er  wearÖ  ofslaegen  Lucumon  cynges 
gerefa  and  Wultheard  Friesa  and  iEbbe  Friesa  and  ^Öelhere  Friesa  and 
^ÖelferÖ  cynges  geneat  and  ealra  monna,  Fresiscra  and  Engliscra,  Ixii  435 
and  pki'Si  Deniscena  cxx.  pk  com  p'Jem  Deniscum  scipum  )?eh  ^r  flod  to, 
'JdY  pk  Cristnan  mehtou  hira  üt  äscufan.  and  hie  forÖy  üt  oÖre6won.  pk 
Wieron  hie  t6  pidm  gesärgode,  )?ait  hie  nemehton  SüÖseaxna  lond  ütan 
beröwan;  ac  hira  )^ier  tu  sge  on  lond  wearp,  and  pk  men  mon  liedde 
to  Winteceastre  to  )?iem  cynge ;  and  he  hie  Öier  ahön  het ;  and  pk  440 
men  comon  on  Eästengle,  pQ  on  pkm  änum  scipe  wseron,  swiÖe  for- 
wundode.  —  Dy  ilcan  sumera  forwearÖ  nölies  )?onne  xx  scipa  mid 
monnum  mid  ealle  be  p'Aim  siibriman.  —  Dy  ilcan  gere  forÖförde 
Wulfric  cynges  horsÖegn;  se  wses  eac  Wealhgefera. 

898.    Her   on    pysum    göre    gefor    ^Öelm  Wiltünscire   ealdormon  445 
nigon  nihtum  ter  middum  sumere ;  and  her  forÖferde  Heahstan,  s6  wses 
on  Lundenne  biscop. 

901.   Her  gefor  ^Ifröd  A)?ulfing    syx    nihtum    ser    ealra    häligra 
msessan,     Se  wses  cyning  ofer  eall  Ongelcyn  biUan  ?5uem  diele  pe  under 
Dena  onwalde  wses.  and  hö  heold  )?{et  rice  öf>rum  healfum  lies  pe  xxx  450 
wintra.    And  pk  feng  Eädweard  bis  sunu  tö  rice. 

VII.   AUS  DEN  GESETZEN. 

Ic  Ine,  mid  godes  gife  Wesseaxna  kyning,  mid  geÖeahte  ond  mid 
Ikre  Cenredes  mlnes  fseder  ond  Heddes  mlnes  biscepes  ond  Eorcen- 
woldes  mlnes  biscepes  mid  eallum  mlnum  ealdormonnum  ond  piinn 
ieldstan  witum  mlnre  Öeode  ond  eäc  micelre  gesomnunge  godes  Öeowa 
wses  smeägende  be  Öiere  htelo  ürra  sawla  ond  be  Öäm  sta)?ole  üres  5 
rlces,  l^sette  ryht  aJw  ond  ryhte  cynedömas  ^urh  üre  folc  gefsestnode 
ond  getrymede  wserou,  J^sette  ntjenig  ealdormonna  ne  üs  uudergeÖeodedra 
»fter  pkm  wiere  äwendende  ?5äs  Sre  domas. 

Be  godes  Öeowa  regole. 

1.  MreBt  w6  bebeodaÖ   }>sette  godes  fte6was  hiora  ryhtregol  on    10 
ryht   healdon.    Alfter  pkm  we  bebe6da?J  )?sette  ealles  folces  sew  ond 
domas  ?5us  slen  gehealdene: 

Be  cildum. 

2.  Cild  binnan  fJrltegum   nihta  sie  gefulwad.    Gif  hit  swi'i  nesle, 
xxx  scillinga  geböte.    Gif  hit  Öonne  sie   deäd  biUan  fulwihte,  geböte    15 
hö  hit  mid  eallum  Öäm  Öe  hö  kge. 

Be  Bunnandseges  weoroum. 

3.  Gif  Öeöwmon  wyrce  on  sunnandseg  be  bis  hläfordes  hiese,  sie 
hö  frioh,  ond  so  hUford  geselle  xxx  scillinga  to  wlte. 

Kluge,  auglB.  Leseb.  3 
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20  Be  gefeohtum. 

6.  Gif  hwii  gefeohte  on  cyiiin^eH  hüse,  sfe  hö  scyldig  ealles  his 
ierfes  ond  sie  on  cyiiinges  dorne,  hwaeÖer  he  iTf  iige  pe  nkge.  —  Gif 
hwa  on  mynster  gefeolite,  cxx  scillinga  gebete.  —  Gif  hwa  on  ealdor- 
monnes   lu'ise  gefeohte   oÖÖe   on  oÖres  gelungenes  witan,   lx  scillinga 

25  gebete  he  ond  öl^er  lx  scillinga  geselle  tö  wite.  —  Gif  bonne  on  ga- 
folgeldan  hüse  ot)t)e  on  gebi'ires  gefeohte,  cxx  scillinga  to  wfte  geselle 
ond  ]wm  gebi'ire  vi  scillinga.  —  Ond  )^eah  hit  sie  on  midduin  felda 
gefohten,  cxx  scillinga  to  wite  sie  agifen.  —  Gif  Öonne  on  gebeörscipe 
hie  geciden  ond  ober  hiora  mid  geÖylde  hit  forbere,  geselle  se   oÖer 

30  XXX  scillinga  tö  wite. 

Be  stale. 

7.  Gif  hwa  stalie  swä  his  wif  nyte  ond  his  bearn,  geselle  lx 
scillinga  to  wite.  —  Gif  he  bonne  stalie  on  gewitnesse  ealles  his  hiredes, 
gongen  hie  ealle  on  Öeowot.  xwiutre  cniht  ma3g  bion  ÖiefÖe  gewita. 

35  Be  gefongenum  Öeofum. 

12  (13).  Gif  Öeof  sie  gefongen,  swelte  he  deä?5e,  oöbe  his  lif  be 
his  were  man  aliese.  —  Deofas  we  hataÖ  oÖ  vii  men,  from  vii  hloÖ  oÖ 
XXXV ;  siÖÖan  blÖ  here. 

Be  feorrancumenum  men  bütan  wege  gemetton. 
40  20.    Gif  feorcund  mon  oÖÖe  fremde  bütan  wege  geond  wudn  gonge 

ond  nehrieme  ne  hörn  bläwe,   for  Öeof  h6  biÖ   to   profianne,   oÖÖe  t6 
sleänne  ot5Öe  tö  äliesanne. 

Be  Öon  pe  mon  wif  bycgge  ond  )?onne  sio  gift  tostande. 

31.  Gif  mon  wTf  gebycgge   ond  siö  gyft  forÖ  necume,  agife  pißt 
45  feoh  ond  forgielde  ond  gebete  ]?äm  byrgean,  swä  his  borgbryce  sie. 

Be  Wilisces  monnes  londlisefene. 

32.  Gif  Wilisc  mon  haibbe  hlde  londes,  his  wer  blÖ  cxx  scillinga; 
gif  he  J^onne  healfes  ha^bbe,  lxxx  scillinga;'  gif  he  n^enig  hsebbe,  lx 
scillinga. 

50  Be  wuda  b sernette. 

43.  Donne  mon  beam  on  wuda  forbairne  ond  weorÖe  yppe  on  )^one 
Öe  hit  dyde,  gielde  he  ful  wite:  geselle  lx  scillinga;  forf>äm)?e  fyr  biÖ 
)?eöf.  — 

Gif  mon  äfelle  on  wuda  welmonega  treöwa  ond  wyrÖ  eft  undierne, 
55  forgielde  in  treöwu,  selc  mid  xxx  scillinga.  NeÖearf  he  hiora  mä  geldan, 
wsere  hiora  swä  fela    swä    hiora  wsere;    forJ?on   siö   iesc  biÖ   melda, 
nalles  Öeöf. 

Be  wuda  onfenge  bütan  leafe. 

44.  Gif  mon  )>onne  äceorfe  an  treöw,  psßt  msege  xxx  swina  under 
60  gestandan  ond  wyrÖ  undierne,  geselle  lx  scillinga. 

Be  Öon  Öe  Öeowwealh  frione  mon  öfslea. 
74.    Gif  Öeöwwealh  Engliscne  monnan   ofslihÖ,   ]>onne  sceal  s6Öe 
hine  äh  weorpan  hine  tö  honda  hläforde  ond  maegum  oÖ?Je  lx  scillinga 
gesellan  wiÖ  his  feöre. 
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Gif  he  )?onne  )?one  ce4p  nelle  fore  gesellan,  J?onne  mot  hine  s6 
hläford  gefreogan.  Gielden  siÖ(5an  his  maegas  )?one  wer,  gif  he  maeg- 
burg  hsebbe  freo ;  gif  he  nsebbe,  heden  his  pä  gefan. 


VIII. 

AUS  DER  NORTHUMBR.   MATTHÄUSÜBERSETZUNG 

MIT  DEN  RUSHWORTH  GLOSSEN. 

Cap.  2.    miÖÖy  ecsod  gecenned  were  haelend  in  Öser  byrig 

1.  Cufn  ergo  natus  esset  lesus  in  Bethlehem  ludeae 
in  dagum  herodes  cyninges  he[o]nu  Öa  tungulcraeftga  of  eastdael 
in    diehus     Herodis      regis,         ecce  magi  ab     Oriente 

cwomun       to  hierusalem      hia   cwoedon  uel  euoeÖende    huer   is    Öe 
uenerunt       Hierosolymam  2.  dicenies:  übi    est  qui 

aceenned  is  cynig  iudeana  gesegon  we  forÖon  sterra  vel  tungul  his  in 
natus    est    rex  ludaeorum?  vidimus        enim  stellam  eins  in 

eastdael   7   we  cuomon  to  worÖ[i]anne  hine  geherde    wiototlice 

Oriente   et     uenimus  adorare         eum.         3.    Audlens        autem 

herodes  Öe  cynig  gedroefed  wgs  7     alle  Öa  hierusolimisca  uel  Öa 

Herodes      rex  turbatus     est  et  omnis  Hierosolyma 

burgwa3ras  miÖ  him  7   gesomnade    alle    Öa  aldormenn  biscopa 

cum  illo.        4.    Et   congregans  omnes       principes  sa- 

uel  mesapreasta   7   Öa  u?5uutta  Öses  folces  georne  gefraign[a]de  uel  ge- 
cerdotum  et       scribas  populi  sciscitabatur 

ascade  uel  gefrasade  ixom  him  huer    crist    aceenned  were  soÖlice 

ab     eis     ubi  Christus     nasceretur.  5.     At 

hia  uel  Öa  saegdon  him  suae  forÖon    awritten    is 

Uli      dixerunt      ei:    In  Bethleem  ludeae  sie      enim      scribtum    est 
Öerh  Öone  witgo  7  Öu  bethlem  eorÖu  ünÖaerfe  Öing    lyttel 

per    prophetam:      6.   Et  tu  Bethleem  terra  luda     nequaquam      minima 
arb  in  aldormonnum  iudjes  from  Öe  forÖon  ofcymes  aldormon  m^/ latua 
es    in    princlpibus     luda:    ex     te    enim        exiet  dux 

Rushworth  Glossen. 

1.  psi  soplice  akenned  waes  hajlend  —  iudeana 
in  dagum  erodes  l^ais  kyninges  henu  tungulkraeftgu  eastan 
quomon  in  hierosoliraam    2.  cwe[>ende  hwjer  is  sepe 
akenned  is  kining  iudeana  we  gesegon  so}>lice  steorra  his  in 
eastdißle  7  cuomon  to  gebiddenne  to  him     3.  pcet  pa  geherde  so]?lice 
herodes  king  wais  gedroefed  in  mode  7  ealle  hierosolima 
mid  hine.    4.  —  ealle  aldursaccrdos 

—  bokeras  pixis  folkes  ahsade  heom  hwair  Krist  wa)re  akenned.    5. 
hiaj  l'a  cwa3don  in  bethlem  iudeana  swa  so)4ice  awriten  — 
J>urh  witgu  cwa))^ende    6.  —  nsonigj^inga  lajsaest 
eart  —  aldurmonnum  iuda  of  pe  soplice  gsep  latteuw 

3* 
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Öe  ricses       folc        min  Öa     heroÖes  deglice  geceigde 

qui  reget  populum   meum  Israhel.       7.  Tunc  Herodes      dam      uocatis 
tungulcraeftiga   geornc   uel  innweardlice  gelearnade    from   him      tld 

mmjis  diUgenter  didicit  ah      eis    tempus 

stearres  Öy  a^tdeawude    liim  7     sende    Öa  ilca  in  betlileem  cueÖ 

stellae  quae  apparidl  eis.  8.  Et  mittens  illos  in  Heihlecm  dixit: 
gaes  7  gefraignes  innueardlice  of  Öaim  cnjjoht  7  mi^by  ge  infmdes 
Ite  et  interrogale  diUgenter  de  puero  et  eum  inveneritis 
eft  sa3Cgas  me  ]>cet  7  ic  cymo  to  woröianne  hine  ba  Öe  miöfty 
renuntiate  mihi  ut  et  ego  veniens  adorem  eum  9.  Qul  cum 
gelierdon  Öone  cyning  geeadou  7  heno  stearra  b'y  gesegon  in 
audissent  regem  abierunt ;   et    ecce      Stella     quam    uiderant   in 

eastdael  foregeeade  hea  wiÖ  ]>wt  miÖÖy  cuom  gestöd  ofer  Öer  uel  hwer 
Oriente  antecedehat  eos      usque      dum  veniens  staret  supra        ubi 
wa3S  Öe  cnaelit  gesegon  wiotetlice  stearra  gefagen  weron  glsednisse 

erat      puer        10.  üidentes     autem      stellam    gauisi     sunt       gaudio 
miclo  suiÖe  7   mn  eadon     lius    gefundun  Öone  cnseht  miÖ  maria 

magno  ualde.  1\.  Et    intrantes    domum  inuenerunt      puerum     cum  Maria 
moder    bis     7    niber   gefeallon  geworÖadun   hine   7    untyndon  striona 
matre     eins  et       procidentes      adorauerunt    eum   et     apertis  thesauris 
hiora    gebrohton    him    Öinga  uel  geafa      gold     cursumbor    7     recels 
suis     obtulerunt      ei  munera  aurum  ins        et  murram. 

7   ondsuere   onfeing  in  suefnum  ]>a^t  hia  eft  neeerdon  uel  necerrde 

12.  Et   responso     accepto  in   sompnis    ne        redirent 

to    herode  ah  Öerh  oÖer  woeg  eft  geeerrdon  in  oeÖel  uel  in  lond  hiora 

ad  Herodem     per      aliam  uiam    reuersi  sunt   in         regionem  suam 

Öa  Öe  miÖÖy  eft  gewoendon  heonu  engel    drihtnes    aetdeaude   in 

13.  Qui       cum       recessissent,       ecce   angelus     domini      apparuit     in 
soefne  ioseph  cuoeÖ    aris   7  onfoh  uel  genim  Öone  cnaeht  7    moder  bis 
somnio  Joseph  dicens  surge  et         accipe  puerum       et  matrem  eins 


sef'e  rseccet  israbsel    7.  —  herodes  dernunga  acsegde 
tungulkrseftgum  7  georne  geliornade  set  —  |?a  tid 
)?8es  aeteawde  him  steorra    8.  —  sondende  heom  to  bethlem  cwsef» 
gse]?  —  ahsiaÖ  georne  bi  Öem  cnaebte  p'anne  ge  gemoete]?  hine 
ssecgaÖ  eft  —  \(ßt  ic  swilce   cymende  gebidde  to  him.     9.  )?a  hie  f'a 

—  öses  kyninges  word  eodun  }>>onan  henu  uel  rih)?e  |;e  steorra  f>e  hiae  aer 
eastdsele  foreeade  hiae  o)?f>sett  he  cumende  —  bufan  Öser         [ges<'«gon  — 

—  se  cneht    10.  hie  gesesende  soj^lice  steorran  gefegon  gefea 
miccle  swi]?e     11.  ingangende  \cßt  hus  gemoettun  }?one  cneht  mid 

—  for]?fallende  gebedun  to  him  —  ontynden 

heora  goldhord  brohtun  lac  —  recils  murra  \oet  is  smerennis. 

12.  —  andwyrde  uel  andsuari  onfengon  —  slepe  —  hia3  ne  cerdun  — 
)?urh  —  wege  gewendun  to  heora  londe. 

13.  )?a  hie  weron  gewitense  henu  —  seteawde  — 

swefne  iosep  cwef^ende  —  genim  föne  cneht  —  bis  moder 
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7  fleh  in  »gypt  7  wses  Öu  Öer  wiÖ  Öon  miÖÖy  ic  Öe  cuoeÖo  uel  saego 
^/  fuge  in  /Egijptwn  et     esto       ihi     nsque      dum  dicam 

Öe  gewoerden  wses  uel  woen  is  förÖon  |?«?/  heroÖes  soecas  Öone  eiueht 
tibi.    Futurum  est  enim     ut   Herodes  quaerat     puerum 

to fo/doanne  uel  to  [förjlosanne  hine         Öe        aräs      onfeng  Öone  cnaßht 

ad    perdendum  eum.  14.  {)««"  consu7^gens  accepit    puerum 

7     moder    his  in  naeht  7  eft  gewoende  in      a3gypt  7   waes  Öer 

et  matretn   eins     nocte    et       recessit        in   ^gyptum.      15.  Et  erat  ihi 
wiÖ  to  geliornisse  herodes  ]>(ßt  were  gefylled  ^^cet  gecueden  wjes  from 
usque  ad     ohitum      Herodis   ut    adimpleretur  quod      dictum     est      a 
drihtne  Öerh  Öone  witgo  euoeÖende  from    segipt   ic  ceigde   sona   min 
domino    per    prophetam     dicentem:     Ex   JEgypto     uocaui    filiwn  meum. 

Öa     herodes    gesa3gh    forÖon    bisuicen    uel    bilyrtet     wa3s    frow 
16.    Tunc    Herodes     uidens   quoniam  inlusus  esset      a 

dryiiw  uel  tungulcrjeftgu/w    iiraÖ    waes    siiiÖe     7     sende    ofslog    alle 

magis  iratus    est     ualde    et    mittens   occidit  omnes 

cnaeht  Öa  Öe  weron  in  Öser  byrig  7  in  alliim  gemsero  hire  of 
pueros  qui  ei^ant  in  Dethleem  et  in  omnihus  ßnihus  eins  a 
moÖmesta  7   bituih     aeft^/-         tid      ^cet  gesohte  uel  gefragade  from 

bitnatu     et    infra  secundum    tempus  quod  exquisierat  a 

dryura  Öa      gefylled    waes  ]>cet  gecnoeden  waes  Öerh  hieremias 

7nagis  17.  Tunc  adimpletwn  est  quod  dictum  est  per  Hieremiam 
Öone  witge  euoeÖende  stefn  in  tnigga  [uel]  geheraed  waes  w[o]epende 

prophetam    dicentem:     18.  Uox  in  Rama  audita     est,      ploratus 

7  hremende    siiiÖe    )?r6'/ wif  woeap   siina   hire    7    nalde   froe[f]ra  förÖon 
et  ululatus  multus:  Rachel  plorans  filios  suos  et  noluit    consolari    quia 
ne     sint  deadade    uel    dead    waes     soÖlice     herodes    heonv 

7ion    sunt         19.  Defuncto  autem     Herode       ecce 

aedeawade    engel    drihtnes  in  soefniim  iosephe  in    aegypt  cuoeÖ 

apparuit    angelus    dofnini   in    somnis     Joseph  in  ^gypto     20.  dicens: 


fleoh  —  aegypti  —  waes  }>aer  o|?}?aet  ic  saecge 

p'a;  foröon  Öe  toward  is  so}>lice  |?flp/te  herodes  soeca)^  l?one  cneht 

to  ofslaeanne     14.  he  arisende  genom  )^one  cneht 

—  his  moder  on  niht  —  gewat  Jcgypti  —  15.  )^ier 

\}]>  dead  prc/te  gefylled  waßre  ]>(etiQ  acweden 

|>urh  witgu  cwej^ende  of  aegypto  ic  acaegde  minum  sunae 

16.  geseah  ]>(ct  he  wa^s  awaeged  from 

l^aem  tungulkraeftgum  he  wa^s  swiÖe  eorre  —  sendende  —  ealle 

l^a  enehtas  —  weriin  —  bethlem  —  heora  gemoerum  from  twaem 

wintnim  —  beniii|^a  ]k\\xq  tide  |>e  he  aer  asohte  —  f>aem 

tungulkreft-gum   17.  —  wtes  gefylled  pa^tte  cweden  waes  jnirh  hieremiam 

|H)ne  witgu  cwe|^ende     18.  stefn  —  heanisse  gehered  waess  wop 

lieaf  micel  rachel  wepende  hire  bearn  —  newalde  beon  afroefred  for|^on 

l^e  hie  ne  sendun.     19.  }>a  herodes  waes  soj^lice  dead  henu 

drihtnes  engel  teteaude  —  slepe  —  iosep  —  aegypto.    20.  cwej^ende 
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arris  7  onfoli  Öone  cnaeht  7  moder   bis    7  faer  uel  gae  in  eorÖo  israheles 
Surgeet  accipe     piicriim     et  matretn  eins  et        uade       in  ierram   Israel; 

deadg    arun  förÖon  ^aÖe    sohton      sawel    cn[a]ehtes  Öe    arräs 

defuncti  sunt     enim     qui  quaercbant  animam      pueri.        2\.  Qui  surgens 
onfeng    Öone    ciiaelit    7      moder     bis      7     cuom    in    earöo    israbeles 
accepit        puerum        et    matrem    eius     et     uenit     in     ierram    Israhel. 
geberde    soÖlice  förÖon  Öe  cynig  beroÖes  sunu  rixade    in    iudea 
22.    Audiens      autem     quia  Archelaus  regnaret   in  ludaea 

fore  beroÖes  faßder  bis  ondreard  Öider  fara  uel  to  fjßrenne  7  gela)red  wa?s 
pro    Herode  paire  suo,    titnuit     illuc  ire  et     admonitus 

in   soefnum  gewoende  Öona  in  dalum  geliornesse  7     cuom 

in    somnis  secessit  in  partes       Galileae.  23.   Et  ueniens 

gebyde  Öer  in  ceastra    Öy  is  genemned  ]>(et  sie  gefylled   Öaet 

habitauit         in  ciuitate  quae     uocatur    Nazareth,  ut    adimpleretur  quod 
ge:::::cuoeden  wses  Öerb    witga      forÖon  Öe  nazaresca  geceiged  biÖ 
dictum      est    per  prophetas:  Quoniam    Nazareus     uocabitur. 


in  dagum  wuototlice  Ösem    cuom  ba3stere  uel 

Cap.  3.     1.  In   diehus        autem       Ulis     uenit  loannes        baptista 
fuluibtere     bodade     in   woestern     iudesß  7    cueÖ        breonisse 

praedicans   in     deserto     ludaeae       2.  et  dicens:  Poenitentiam 
doas  uel  wyrcas    to  genealacede     forÖon       rTc       beofna  Öes 

agite;  adpropinquauit        enim     regnum  caelorum.  3.  Hie 

is   forÖon  Öe  Öe  gecuoeden  waes  Öerb  esaias  Öone  witgo  cuoeÖende 
est     enim     qui  dictus  est     per   Esaiam  prophelam     dicentem: 

stefn  cliopende  in  woestern  ge[a]ruas  woeg  dribtnes  rgbta  doeÖwe/ wyrcas 
Uox  clamantis  in  deserto:    Parate     uiam     domini,  rectas      facite 
stiga      bis  Öe    ilca    soÖlice    iobannes      bsefde       gewede       of 

semitas    eius.        4.      Ipse      autem     lohanncs     habebat  uestimentum  de 


aris  genim  )?one  cnebt  —  bis  moder  —  faer  to  israbeles  eor)?u 
forJ?on  )?e  deaÖe  sindum   so)^lice   j^e  J?e    sohtun  ferb  )^as   cuebtes   - 

[21.  be  arisende 
sof>lice  iosep  genom  )^one  cnebt     -  bis  moder  israbeles  eor)?u 
22.  7  geberdun  J?«?/te  arcbelaus  ricsade  — 
for  berodem  bis  faeder  ne  durfte  gangan  uel  faeran  —  gemyngad 

—  slepe  gecerde  —  galilea  diüle.    23.  cumende 

7  eardade  —  )?aere  caestre  Öe  batte  nazaref»  ]>cetiQ  gefylled  waere 

—  acweden  —  )?urb  witgu  ]>mtiQ  be  biÖ  nazarenisc  nemned 

3,  1.  in  )?aem  so]?lice  dagum  —  iobannes  se  bezera 
bodende  —  iudea  woestenne    2.  7  cwe)?ende  d6e|:>  breuuisse 
for]?on  l>e  neolice)?  so]?lice  beofuna  rice    3.  )?is 
bis  sof'lice  sef>e  cweden  —  )?urb  esaiam  witgu  cwe}->ende 
stemn  cegende  —  westinne  gearwigaÖ  dribtnes  waeg  wirca)^  ribte 
bis  stigas.    4.  sylf  )?anne  —  braegl 
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herum  Ösera  camella  7  gyrdils    fillena    ymb     sido     bis  met  uel  fostraÖ 
pilis      camelorum    et  zonam  pelUciam  circa  lumbos  eius;       esca 

bis    waes  7  bunig    udu  Öa     gefoerde   to   bim 

autem   eins   erat  lucustae  et    mel  siluesire.        5.  Tunc    exiebat     ad  eum 

Öa  burguaras  7     alle    iiideas    7     all    lönd  nel  oeÖel    ymb      iordanen 

Hierosolyma    et  omnis  ludaea  et  omnis        regio  circum    Iordanen 

7  weron  gefulwad  in  iordanen  from  bim    geondeton    synna    biora 

6.  et     baptizahantnr     in    lordane     ab      eo       confitentes   peccata    sua. 
ge8a3b  soölice  moniga?  cuomun     to 

7.  Uidens    autem     multos    Pharisaeorum   et  Sadducaeorum   uenientes  ad 
bis      fulwibt    cuoeÖ  bim       cynn        tetterna    bua      sedeuaÖ       iuh 

suum  baptismum  dixit   eis:  Progenies    uiperarum  quis  demonstrauit  uobis 
geflea  fro;7i  toweard  wuraÖo  doeÖ  gie  buoeÖre     wsestm     wyrÖe 

fug  er  e     a      futura      ira?  8.     Facite         ergo        fructum    digyium 

to  breonisse  7  nsellas  ge  cuoeÖa  bituib   iu[i]b    fader  we  babbas 

poenitentiae.       9.  Et  ne  uelitis     dicere     intra      uos:    Patrem     habemus 
abrabam  ic  saego    forÖon     iub      forÖon       mfeg      god     of     stanum 
Abraham;       dico        enim     uobis    quoniam     potest     deus     de    lapidibus 
Öissum  awsecca  suna  abrabames  soÖlice  uel  gee  forÖon    acas    to 

istis    suscitare  /ilios    Abraham.        10.     lam  enim  securis  ad 

wyrtru//?ma  treuna  gesetet  wses   uel  is  all  uel  egbwelc  forÖon  tre[v] 

radicem     arborum  posita  est.  Omnis  ergo     arbor 

Öy     ne  wyreas  waestm    göd     ofcorfen  sie    7   in    fyr     biÖ  gesended 

quae  71071   facit    fructum  bonum      excidetur    et  in  ignem  mittetur. 

uel  sie  gesended         ic  wuotetliee  uel  ecsoÖ  ic  fulwa  iuib  in  wsetre  in 

11.  Ego  quidem  baptizo     uos   in    aqua    in 

breonisse    Öe  Öe  soÖlice  2diter  mec  tocymende  uel  toword   is    strongi-a 

poenilentiam;  qui     autem    post     me     uenturus  est    fortior 

Öon  mec  [uel  Öon  ic]  is  bis  uel  Öaes  nam  ic    wyrÖe       gsceoe       beara 

me  est       cuius        non  sum    dignus  calceamenta  portare; 


olbendena  berum  —  feilen  gyrdels  —  bis  lendu  —  mete 
panne  —  gra3sboppa  —  wudubuniges     5.  eode  ut  — 
bierosolima  —  ealle  iudea  —  call  )^a3t  lond  —  iordane 

6.  werun  depte  in  iordane  from  bim  ondentende  beora  synne 

7.  be  pa  gesieb  j^onne  mouige  farisea  7  saducea  cumende  — 

bis  fuUuibte  cwje)^  to  bim  ge  nedrana  cynn  bwa  getabüe  eow  ]Hvf 

ge  liugan  from  ]nnm  towardan  eorre    8.  wyrce)^  so^lice  wyr)^e  westem 

breimisse    9.  —  newellaÖ  cwe}>an  betweon  uel  in  innan  eow  faeder  we 

so])  ic  eow  sajcge  pa^t  ma3g  —  [babba)^ 

f^issum  staniim  awtcccan  ])earn  abrabame     10.  penu  is  so|?licc  axe   — 

wyrtnima  treowes  aseted  bis  tegliwilc  —  treow  )?ara 

])e  ne  berep  godne  woestim  biÖ  acorfen  —  fyre  sendcd 

11.  ic  eowic  depu  uel  dyppe  —  wa3ttre  — 

breunisse  se|^e  ponne  —  me  cymeÖ  se  is  me  striengra 

]>cßt  ic  najm  —  scoas  to  beranne 
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he  iuili    gfulwas    in    lialig    gast     7  fyres  liis  uel  Öaes 

ipse   iws  baptizabit  in  sancto  spirilu  et  igni.     12.       Caius      uentilabrum 
in  hond  bis  7  Öerbclacnsade  beretun     bis    7      somnas        liuajte    bis 
in  manu  sua  et  permundauil      aream    suam  et  congregabit  triticum  suum 
in     berern     Öa    balmas    wuotetlice    forbernes    fyres    in    undrysnende 
in    horreum,       paleas  autem        comburet     igni       incxlinguibili. 

Öa    cuom    baelend    from  in  '  to  \Kjet 

13.  Tunc  uenit       Jesus         a      Galilaea   in   lordanen  ad  lohannem  ut 
he.  were   gefulwad  ftom  him  soÖlice  foresoc  uel  forbead 

baptizaretur  ab     eo.       14.  Johannes    autem        prohibebat 

bine    cueÖ    ic    fvotn  Öe  rebtra  is  gefulwia  7  Öu  cuom  uel  cymes  to  me 
eum  dicens:  Ego     a     te    debeo      baptizari    et   tu  uenis  ad  me. 

geonduarde    soÖlice   baelend  cuoeÖ   bim     buta     tua    suic   forÖon 

15.  Respondens       autem       Jesus      dixit     ei:       Sine    modo    sie      enim 
gedsBfnad  is  us  ]Ket  we  gefylle     alle     soÖfesnisse     Öa     forleort  bine 

decet  nos  implere      omnem      iustitiam.     Tunc     dimisit    eum, 

miÖÖy  wses  gefulwad  ueototlice  braÖe  uel  sona  astag  uel  aras  of 

16.  Baptizatus  autem  confestim  ascendit        de 
wöetre   7   heonu   untyned  weron   bim   beofnas    7    gesseh     gast     godes 
aqua.    Et     ecce      aperti      sunt       ei        caeli     et     uidit  spiritum     dei 
of  [dune]  stigende  suelce    eulfre    cymmende  of^r  bim  7    heonu 

descendentefu  sicut  columba?n  uenietiiem  super  se.        17.  Et     ecce 

stefn    of    beofnum    cuoeÖ     Öes    is    sunu    min       leof      in    Öaem    me 
uox    de      caelis    dicens:    JJic   est    filius    meus   dilectus   in    quo   mihi 

w[o]el  gelicade. 
complacui, 

se   eowic   depiÖ  uel  dyppej>>  —  Öiem   balgan   gaste  —  fyre     12.   |?8es 

[windiuscoful 

—  bis  bonda  —  Jmrhclsensa];»  bis  bsereflor  —  gesomna}^  bis  hwaete 

—  }>a  ceaf  ]^onne  forbjTßrneJ?  fyre  unaduescendlice 
13.  —  galilea  —  iordane  —  iobanne  \fcetiQ 

he  wsere  depid  —  14.  iohannes  |?onne  werede 

bim  cwe)?ende  ic  sceal  fram  f>e  beon  uel  wesa  deped  uel  fullwihted  — 

[cymest  — 

15.  f'a  ondswarende  se  haelend  cwse]?  to  him  let  }?us  nu  forÖon 
Öe  )nis  we  sculon  gefyllan  a3ghwilce  —  forlet  bine  he. 

16.  f>a  gedeped  [waes]  se  holend  hra3)>e  ästäg  —  )?8em 

waettre  —  henu  him  weron  ontynde  heofunas  —  he  gesaeg  godes  gast 
nif'erstigendne  swa  —  cumende  —  bine.     17.  —  henu 
stemn  —  beofune  cwef>ende  f>is  —  min  sune  se  leofa  — 
gelicade. 
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901.  puteus  anguslus:  neare  pyt.  —  incautos:  uniiuere.  —  suffusio: 
agotenes.  —  calicibus  epotandis:  drincendum  calice.  —  flavescit:  glitenat. 

—  splenduerit:   scinÖ.    —    color:  blio.    —   blande:   lufwedlice.  —  re- 
gulus:  slawerm.  —  diffundet:  togiot.  —  sopitus :  swefed. —  repperiam: 

ic  gemete.  —  XXIV  dispositione:  dehtnuDge.  —   iniinr:  biÖ  ongunnen.    5 

—  detraciatur:  is  teled.  —  si  desperaveris :  gif  Öu  geoi'wenst.  — 
lapsus:  aslidenum.  —  qui  ducuntur :  )?e  sion  ledde.  —  qui  trahuntur: 
\>Q  siu  togene.  —  vires:  megene.  —  non  suppetimt :  negehelpa)^.  — 
Serval orem:  weard.  —  fai/it:  wegt).  —  quatti:  f>ane.  —  935.  insidieris: 
searw  )?  .  —  vastes:  reafa.  —  cum  detractoribus:  mid  telendum.  —  10 
prepara:  gegearawa.  —  et  exerce:  and  bega.  —  ul  aedifices:  J^et  Öu 
getimbrige.  —  lactes:  *g§l.  —  iirtice:  of  netelan.  —  parum:  litel.  — 
inquam:  witodlice.  —  modicum:  gehwede.  —  pauxillum:  lithwoD.  — 
conseres :  Öu  on  asets.  —  quasi  Cursor:  swa  renel.  —  950.  el  mendicitas: 
and  perflicnes.  —  quas  Iranstulerunl:  Öa  rehton.  —  celare:  bedeahlian.  15 

—  investigare:  *  smegan.  —  rubiginem:  hörn.  —  quam  ut  humilieris: 
I^Qnne  )^et  Öu  sio  geniÖerad.  —  ne  proferas:  *ne-ep  Öu.  —  emendare: 
*gebetan.  —  ne  non  possis:  Öeles  Öu  nemeige.  —  cum  dehonestaveris: 
Öonne  Öu  gearweorÖas.  —  et  ne  reveles:  and  ne-onwrih  Öu.  —  et  non 
cesset:  and  he  ne-ablinÖ.  —  malum:  *eppel.  —  inauris  aurea:  *gylden  20 
earspinl.  —  lenietur:  biÖ  geliÖgod.  —  jaculum:  gär.  —  dens  putridus: 
forrotad  toÖ.  —  et  amitlit :  and  forlet.  —  pallium :  wefels.  —  carmina : 
lioÖ.  —  pruinas:  gleda.  —  domatis :  huses.  —  quam  cum  mutiere  litigosa: 
Öanne  mid  flitgeornan  wife.  —  et  vena  corrupta:  and  gewemmed 
weteredre.  —  opprimitur :  biÖ  ofÖreced.  —  975.  ut*bs  patens :  open  burh.  25 

—  cohibere:  geweldan.  —  indecens:  ungerisenu.  —  quo:  hwider.  — 
prolatum:  forÖ  broht.  —  in  quaempiam:  on  enine.  —  et  chamus:  and 
bridel.  —  pulchras  tibias:  fegere  scacan.  —  quomodo:  swa.  —  nasca- 
tur :  si  oncenned.  —  temulenti:  windruncynes.  —  terminal:  endaÖ.  — 
Silentium:  swigan.  —  qui  ilerat :  Öe  gcedleeÖ.  —  Icena:  wildior.  —  30 
990.  sicut  verlitur:  swe  forhwerfed  biÖ.  —  in  cardine  suo:  on  hiore 
hyrran.  —  sub  ascella  sua:  under  bis  öxne.  —  sentenlias:  cwidas.  — 
deprehensus :  anfunden.  —  ludens:  plegende.  —  susujTone  substracto: 
abrodenuni  gedwilde.  —  et  conquiescunt :  and  gerestaÖ.  —  susurronis: 
desiges.  —  ad  intima:  to  incundum.  —  1000.  quomodo  ri  velis:  gif  Öu  35 
wille.   —  vas  fictile:  lernen  fet.   —   labia  lumentia:   Öindende  weleras. 

—  sociata:  geferlehte.  —  quando  summiserit:  Öonne  he  underÖiod.  — 
qui  operit:  seÖe  werÖ.  —  qui  volvil :  scÖe  weit.  —  (os)  lubricum:  twi- 
sprece.  —  pariat:  atewÖ.  —  landet:  herie.  —  saxum:  stan.  —  honerosa: 
byrdenmete.  —  gravior:  hefegre.  —  concitati:  asterede.  —  ferre:  acu-  40 
man.  —  calcabit :  tret.  —  et  variis  odoribus:  and  misselicum  swec- 
cum.  —  et  dulcoratur :   and  biÖ  geweorÖleht.   —  sustinere:  forÖelgiaÖ. 

—  dispendia:  leras.  —  qui  spopondit:  ]>Q  bebet.  —  tecta  perstillantia: 
driopende  hrofas.  —  litigosa:  *flitgeor.  —  comparantur :  sint  wiÖ- 
metene.  —  vertum:  wind.  —  quasi  qui  teneat:  swa  seÖe  helt.  —  45 
oxacuitur:  is  scerped.  —  et  exacuit :  and  scerpÖ.  —  qui  servat:  *seÖe 
helt.  —  quomodo  resplendent :  swa  swa  scinaÖ.  —  prospicientium:  *be- 
healdenra.  —  insatiabiles :  unascÖenlic.  —  conflatur :  is  blawen.  —  in 
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conflalorio:  on  smiÖÖan.  —  si  contuderis:  Öeh  Öu  |?ercce.  —  quasi 
hO  piisanas:  swa]  bcrecoru.  —  f'eriente :  Öercccdura.  —  dUigenler:  geor- 
lice.  —  sed  trihuitur :  ac  is  sealcl.  —  prala:  *geheige.  —  1040. 
coUecta  sunt:  *sint  gegaderade.  —  nemine:  nenegum.  —  persequente: 
elitende.  —  paratur:  *is  gegcarwod.  —  commessatores :  *wesan  oj^l^e 
eteras.  —  coacervat:  ^gelieapaÖ.  —  et  fenore  Hberali:  and  of  friliciim 
55  gestrione.  —  fugerit:  *tlio.  —  concidel:  *ahriosÖ.  —  deseril:  *forlet.  — 
hividet :  *angaÖ.  —  iactat:  *gelpÖ.  —  concilat:  awecj?.  —  indigehit: 
*beÖearf.    —    penuriam:   *erÖa.    —     XXIX.  noii  sequetur:   *nefelhÖ. 

—  swnpserint:  *mm)^.   —  perdet:  *forleose.  —  involvet:  befeit.  —  in 
poslerwn:  forÖ  on.   —    ohviaverunl :  ongen  eoman.   —   correptio:  Öreal. 

60  —  et  refrigerabit :  and  he  arerÖ.  —  dcUcias:  estas.  —  profetia:  wite- 
dom.  —  delicatae:  estelice.  —  a  pueritia:  fram  cnihthade.  —  nutrit: 
fet. —  procHvior:  forÖloten. —  suhlevahitur :  biÖ  upahafen.  —  morante: 
wnniendum.  —  et  novi:  and  ic  cuÖe.  —  si  nosti:  wastu  Öe  nasÖu.  — 
gnitus   clipeus:    ferentarga.   —   ne   addas:    negeec^u.   —   et  arguaris : 

65  and  Öu  sio  ?)'read.  —  inveniarisque  and  Öu  sio  gemet.  —  ne  deneges: 
nefornwern  Öu.  —  victuimco:  minre  anlifene.  —  ne  inliciar:  Öeles  ic 
sio  forspanen.  —  1080.  ad  negandum:  to  wiÖsacenne.  —  et  für  er:  and 
ic  Stele.  —  et  perjurem :  and  ic  swerige.  —  nee  accuses :  ne  Öu  newrei. 

—  molaribus  suis:  of  bis  cintoÖum. 


X.    AUS  DEN  BLICKLING  HOMILIEN. 

1.    Dominica  Pascha. 

Men  )?ä  leofestan,  )?is  eästorlice  geiyno  lis  aeteöweÖ  )^ses  ecean 
lifes  sweotole  bysene,  swä  we  nü  gehyran  magon  forp»  reccean  ond 
secggean,  f>a3t  niwnigne  tweögean  ne)?earf  )?a3t  seö  wyrd  on  )?as  ond- 
weardan  tid  geweorJ?an  sceal,  ]>^i  se  ilc[a]  scyppend  gesittan  wile  on 
5  bis  dömsetle:  bim  blf>  beforan  andweard  eal  engla  cynn  ond  manna 
cynn  ond  eac  swylce  werigra  gästa;  ond  ^ixix  beöÖ  asmeäde  iegbwyl- 
ces  mannes  dieda;  ond  se)?e  nü  bif>  eap'möd  ond  gemyndig  drihtnes 
|?röwunge  ond  bis  icriste  ealle  möde,  se  sceal  beofonlicre  mede  onfön; 
ond  se)?e  nü  forhoga]^  )?iet  be  godes  bebodu  bealde  o]>]>e  j«nig  gemynd 

10  baebbe  drihtnes  eäj^mödnesse,  se  )?a3r  sceal  heardne  dorn  gehyran  ond 
seo|?]?an  on  ecum  witum  wunlan,  J>ära  na;fre  ende  necyme]:».  Donne  is 
l^eös  tid  ealra  tida  bebst  ond  bälgest,  ond  on  )^as  tid  we  sceolan 
babban  godcimde  bllsse  ond  eäc  worldcunde;  forf'on}>>e  drihten  of  d[eä)^e] 
aras  mancynne  tö  by^sene  geffcer  bis  [)^rö]wunga  ond  aefter  )?»m  bendum 

15  bis  deä)^es  ond  softer  ySim  clammum  helle)?eöstra  ond  f>sßt  wite  ond 
l^aet  ece  wra3c  asette  on  }?one  aldor  deöfla  ond  mancyn  freölsode;  swä 
se  witga  Dauid  be  )?isse  tide  witgade  ond  f'us  cw8ef>:  'üre  drihten  üs 
gefreölsode';  ond  he  geendode  |?ait  he  lange  tö  yj^m  äwergdum  gästum 
gebeötod  bsefde,  ond  he  mannum  gecy);de  on  )^äs  ondweardan  tid  ealle 

20  Y^  Hng  )^e  tefre  ger  from  witgum  gewitgode  wiisron  be  bis  |?röwunga 
ond  be  bis  leriste  ond  be  bis  hergimga  on  helle  ond  be  bis  wiindra 
manegum  ]>q  icr  gessegde  wsGron  —  call  he  f>jTet  gefylde.  Uuton  nü  ge- 
hyran ond  gej?encean,  hwset  he  dyde  ond  mid  hwy  be  üs  freo  gedyde! 
Nses   he  mid  ntenigum  nede  gebseded,  ac  be  mid  bis  sylfes  willan  tö 
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eor]?an  ästag  ond  her  manige  setunga  ond  searwa  ädreäg  set  lüd^um  25 
aet  psem  imlüedum  böcerum ;  ond  |^a  ajt  nehstan  he  let  his  liehoman  on 
rode  mid  nseglum  gefsestnlan  ond  dekp  he  ge)?röwode  for  üs,  for)?on);e 
he  wolde  üs  ]?iet  ece  iTf  forgifan.     ond  he  pk  onsende  his  )?one  wuldor- 
fsestan  gast  to   helleo:runde ,   ond   |?air  )>one  ealdor  eaka  }>eöstra  ond 
psds  ecean  deäl^es  geband  ond  gehynde  ond  ealne  his  geferscipe  sw\^);e  30 
gedrefde  ond  hellegeatu  ond  hire  )^a  lerenan  seyttelas  he  ealle  töbraic 
ond  ealle  his  pii  gecorenan  he  f>onon  ähedde  ond  )?ara  deöfla  f>eÖ8tro 
he  oforgeät  mid  his  piXim  scTnendan  leöhte.    Hie  pä  swif>e  forhte  ond 
äbregde  )nis  cwtedon:  'Hwonon  is  pes  pns  sträng  ond  pus  beorht  ond 
)?us  egesfuU?    Se  middangeard  pe  üs  wajs  lange  a3r  under);eöded,  ond  35 
üs  deäp  inyeel  gafol  geald;   negelomp   hit  nä   ier   J'cet  üs  swylc  dea|> 
geendod  wiere,  ne  üs  nuefre  swylc  ege  newear}?  ser  to  helle  geendebyr- 
ded.    Eälä  nü!  hwset  is  f>es  )^e  fms  unforht  gsep»  on  üre  gemjero?  ond 
nis  nö  pmi  an  psßt  he  him  üre  witu  ondr^ede,  ac  he  wile  eäc  öpve  of 
ürum  bendum  tilesan.    Wene  we,  sy  |^is  sepe  we  w^ndon  )^ait  f>urh  his  40 
dekp  üs  sceolde  beön  eall  middangeard  imderj^eöded?    Gehyrstü,  üre 
aldor?    J^is  is  s6  ilea  pe  )?ü  longo  for  his  deä);e  plegodest,  ond  f'ü  üs 
aet  endestaife  mycel  herereäf  gehete.    Ac  hwa3t  wilt  |;ü  his  nü  don? 
ond  hwa3t  miht  pi\  his   onwendan?    Nü  he  hafa}»  ealle  pine  }>e6stro 
mid  his  beorhtnesse  geflemed,   ond  eal  l^in  carcern  he  Imfsip  töbrocen,  45 
ond  )^ä)?e  pti  icr  on  ha3ftn^de  hsßfdest,  ealle  pk  he  hseff»  onlysde,  ond 
heora  iTf  he  ha)f)?   to  gefean  gecyrred;  ond  pk  üs  nü  bysmriap»  pkpe 
uer  on  ürum  bendum  sworettan.    Töhwon  heddest  )?ü  hider  )?eosne  pe 
on  his  cyme  ealle  his  gecorene  he  hafa)?  tö   pxYe  lerran  blisse  ge- 
corene?    Deäh  hie  ser  ^»338  ecan  llfes  orwene  wteron,  hie  synt  nü  swipe  50 
hlipe.    Nis  h6r  nü   njenig   wöp   ne  nienig  heäf  geh}Ted,    swä  hit   jer 
gewunellc  wa?s  on   f'isse  wTtestowe.     Eala  nü,  )?ü  üre  aldor,  pk  pine 
welan   pe  pk  on  fruman  begeate  jet  pies  lerestan  mannes  egeleasnesse 
ond  unhyrsumnesse  ond  a^t  neorxnawanges  änforhetnesse,  ealle  t^ä  he 
hafap>  nü  on  pe  genumene,  ond   f>urh  Crlstes  rode  is  eal  J^ln  blls  to  55 
unr6tnesse  geworden.     I>onne  pk  wysctest  l^ajt  pk  wistest  Crlst  on  rode 
ähangenne,  nystest  |^ü  no  hü  monige  earfoj^a  üs  eallura  jct  his  dekpe 
becuman  sceoldan.     Pü  woldest  symle  )?one  besraltan  pe  pk  nänwiht 
yfles  on  nystest.    Töhwon  heddest  pk  peosne  freone  ond  unscyldigne 
hider?    Nü   he  hafa)^   on   his  hidercyme  ealle  scyldige  fordömde  ond  60 
gehynde.'     Pa    söna    a3fter}?on)7e    seo    ärleäse    helwarena    stefn    w»8 
gehyred  ond  heora  gnornung,  pk  wajs  büton  lelcere  yldinge  for  drihtnes 
eynedömes  tocyme   pa'tte   ealle  pk   Isenan   seyttelas  helleloea  wurdan 
tobrocene ;  ond  pk  söna  instaBpes  seö  unärlmedlice  menigo  haligra  saula 
pe  idr  gehteftuede  wjeron  tö  f>jem  htelende  onluton  ond  mid  wependre  65 
halsunga  hine  bsedon  ond  f^us  cwtedon:  'Pü  cöme  tö  üs,    middangear- 
des  älysend!  pk  cöme  tö  üs,  heofonwara  hyht  ond  eorpwBxa.  ond  eac 
üre  hyht!    for)^on  üs  gcara  ler  witgan  p6  töweardne  sjogdon,   ond  wo 
tö   )>inum   hidercyme  hopodan   ond   hyhtan.     \>k   sealdest    on    eor)mn 
maunum  synna  fbrgifnessa.     ales    üs   nü   of  deöfles  onwalde   ond   of  70 
helle  ha^ftuede.     Nü  pk  for  üs  ästige  on  hellegrund,  neforhet  pk  üs  nü 
on  witum  wunian,  f^onne  pk  tö  );lnum  üplican  rice  cyrre.    t)ü  äsettest 
l^ines  wuldres  myrecels  on  worlde,  sete  nü  )?Tn  wuldres  tkeu  in  helle.' 
Najs  pk  n'diuig  ylding  töj^on,   pk  f>eös  b6n  waes  gehyred,   pk  söna  seö 
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75  unärimede  menigo  lialigra  saiila  mid  drihtnes  hjcse  wtjeron  of  H^jem 
cwicsüsle  {'iliafaiia,  ond  1»6  ^^efylde  )?one  ealdan  fe6nd  ond  on  helle- 
grund  gebiiDdenne  awearp.  I>ä  hälgan  sawla  pk  mid  unasec^f^endlicum 
^•efeän  eleopodan  tö  drilitnc  ond  ])uh  cwji6f>on:  'Astig  nü,  drillten 
lijijleud  Crföt,  ü]),  m\  ])(\  liafast  helle  bereafod  ond  pivs  deapes  aldor 
80  on  |?yssnm  witum  g-eimndenne.  Gec,y[>  nü  middangearde  blisse  t?aet  on 
)?lnura  üpstige  geblissian  ond  gehyhton  ealle  ]Ai\e  geeorenan.'  Adam 
l^agyt  ond  Ena  njeron  onl}^sde,  ah  on  bendiim  hie  wa^ron  ha^fde.  Adam 
p'd  wöpendre  stefne  ond  earmllere  cegde  t6  drihtne  ond  cwa^.)?:  'Miltsa 
me,  drillten;  miltsa  me  for  )?inre  mycclan  mildheortnesse  ond  ädilega 
85  mine  unrihtwisnessa ;  fortan  pe  äniim  ie  gesyngade  ond  mycel  yfel 
beforan  pe  ic  gedyde.  Ic  gedwolede  swäswa  pißt  seeäp  pmi  forwearf». 
Söc  nü  t^inne  )?e6w,  drihten,  for}>>onf>e  f'ine  handa  me  geworhtan  ond 
geheowodan;  neforhet  pA  mlne  saule  mid  hellwarum;  ac  d6  on  me 
pine  mildheor[t]nesse  ond  älsed  me  üt  of  f.'yssum  bendum  ond  of  |?yses 
90  carcernes  hüse  ond  of  dea}>>es  scuan.'  Drihten  hjelend  pä,  w?es  miltsi- 
gende  Adame  ond  ra)>e  bis  bendas  wieron  onlysde;  ond  befealden  tö 
hielendes  cneowum  he  ew^ap:  'Min  säul  bletsaf»  drihten  ond  ealle 
mine  pk  inneran  bis  )^oue  balgan  naman.  Pü  pe  ärfaest  eart  geworden 
eallum  minum  ünrihtwisnessiim,  p(\  pe  geh^ldest  mine  adla,  ond  min 
95  lif  of  pikve  ecean  forwyrde  }>>ii  onlysdest,  mine  geornnesse  mid  göde 
J?ü  gefyldesi'  Ena  l>ägyt  on  bendum  ond  owöpe  fmrhwunode;  heö 
cwa^]^:  'Sö]?fa3st  eart  )?i\,  drihten,  ond  rihte  syndon  f>ine  domas;  for- 
}?on)?e  mid  gewyrhtum  ic  )?as  f>röwige:  ic  wses  mid  weorf>mende  on 
neorxnawänge,   ond  ic  pset  neongeat;  ic  wa3S  wif>ermede  ond  ünwisum 

100  netenum  gelic  geworden.  Ac  pA,  drihten,  scyld  mlnre  iugof'e  ond  min, 
onunwisdömes  newes  pA  gemyndig  ne  neahwyrf  pü  pine  onsyne  ne 
pine  mildheortnesse  from  me,  ne  f>ii  negecyr  on  erre  from  )?inre  );'eöwene; 
geh}^'  )?ü,  ärfsesta  god,  mine  stefne,  mid  f>jBre  ic  earm  to  pe  cleopie; 
forf>on  on  sare  ond  on  geömrunga  min  lif  ond  mine  geär  syndon  for- 

105  numene.  Drihten,  f>ri  wäst  mine  geheöwunge,  pssi  ic  eöm  diist  ond 
axe,  gif  )?ü  mine  unrihtwisnesse  behealdest.  Ic  pe  hälsige  nii,  drihten, 
for  )Mnre  J?eöwene  Saneta  Marian,  pk  pt  mid  heofonlicum  wuldre  ge- 
weor)?odest;  hire  inno|?  ]?ü  gefyldest  nigon  möna);»  mid  ealles  middan- 
geardes  weor]?e;  pu  wast  J^set  f>ü   of  minre    dehter,   drihten,  onwöce 

110  ond  )?a)t  hire  fljesc  is  of  minum  fljesce  ond  hire  ban  of  minum  bänum. 
Ära  me  nü,  min  drihten,  for  hire  wuldres  weor|?myndum!  ära  me  un- 
gesieligost  ealra  wTfa,  ond  min  scyppend  miltsa  me,  ond  genere  me 
of  l^ysses  deä)?es  bendum ! '  Drihten  hiclend  pä  wa3S  miltsiende  Euan, 
ond  raf>e  hire  bendas  wseron  onlysede.   Heö  cleopode  pä  ond  |?us  cwae)?: 

115  'Sy  l^Tn  nama,  drihten,  gebletsad  on  worlde;  forf>on)?e  |?Tn  mildheortnes 
is  mycel  ofor  me;  nü  pü  generedest  mine  saule  ofp'Jdre  neo)?eran  helle.' 
Abraham  )?ä,  se  heähfseder,  mid  eallum  }?am  hälgum  säulum  f'e  fram 
worlde  fruman  gehseftnede  w^eron,  bli|?re  stefne  cegdon  ond  cwiedon: 
'We  ondetta]?  pe,   drihten,   ond   pe   hergeaf»;  forl?onf>e  t'ü  üs  alesdest 

120  from  deä)?es  fruman  ond  )?ü  üs  gewelegodest  mid  )?inum  töcyme.'  Mid- 
|?on)?e  drihten  pk  pk  herehyh)?)?e  on  helle  genumen  haifde,  ra)?e  he 
lifgende  üt  eöde  of  bis  byrgenne  mid  bis  ägenre  mihte  äweht  ond  eft 
mid  bis  unwemmum  lichoman  hine  gegyrede;  ond  he  hine  bis  gingrum 
aeteöwde,  for)?onf>e  h6  wolde  selcne  tweön  of  heöra  heortum  ädön.  ond 
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he  eac  seteowde   pk  wunda   ond  )?a,ra  naegla  dolh  f>a3m  üngeleäffullum  125 
mannuni,  for)?onf>e  he  nolde  ]>»it  leiiig  ortrywnes  wifere  emb  his  ieriste; 
ond   l^ä   a3fter  )?oii   on  maüigra  manna  gesyhf>e  hö  ästäg  on  heofenas 
oud  he   gesait  godfaider   on   l^a   swi}?ran  healfe,   )?onon  he  na;fre  na^s 
f'urh  his  godeundnesse,  ac  he  symle  j^iOr  gesta)?elod  wa3s;  forj^on  hyhton 
nü  ond  blissian  eall  geleaffull  folc,  forf>onpe  for  üs  Crlstes  blöd  waes  130 
ägoten.     Uton  we  ealle  wynsumian  on  drillten,  we  ])e  his  leriste  mter- 
sia)?;  for}^on)^e  he  his  godeundnesse  nanwiht  negewanode,  pii  he  t;>one 
menniscan  liehoman  onfeng  ond  üs  of  deofles  anwalde  älesde.  Nii  we 
gehyraf»,  men  f>a  leofestan,   hü  manigfeakl  ]>mg  drihten  for  üs  gef'ro- 
wode,   ]ki  he   üs   mid   his   blöde   abohte   of  helle  haiftnede.     Uton  we  135 
for)>on   ge)?encean   hwyle   handlean  we   him   for}>   to   berenne  habban, 
fonne  he  eal  pis  reef»  ond  siegf>  ait  fnsse  ilcan  tide,  j?onne  he  gesite)> 
on  his  domsetle;  ponne  sceolan  we  mid  üre  anre  saule  forgyldan  ond 
gebetan   ealle   pk   ping   pe  we   ajr  ofor  his  bebod  gedydon,  o|?f>e  )^a3S 
awiegdon   pe  we   dön   sceoldan.     Uton   nü   gepencean  hü   mycel  egsa  140 
gelimpej>  eallura   geseeaftum   on  päs  ondweardan  tid,  J^onne  se  dorn 
neala;ce)>,   ond   seo   openung  psas   da3ges  is  swlp>e  egesfull  eallum  ge- 
seeaftum.    On  }>>a3m  da)ge  gewitef»  heofon  ond  eor);e  ond  sje  ond  ealle 
pii  )^ing   pe   on   pslim   syndon,   swa  eac  for  lauere  ilcan  wyrde  gewitef» 
sunne   ond  moua   ond  eal  tungla  leoht  äspringe]?;    ond  seo  rod  üres  145 
drihtnes  biÖ  ^rtered  on  p'ajt  gewrixle  para  tungla,  seo  nü  on  middan- 
gearde  äwergde  gastas  flemep».     ond  on  ps^m  daige  heofon  bi);>  befeal- 
den  swäswä  böc,  ond  on  p'Jim  dsege  eor^e  bif>  forba3rned  to  axan,  ond 
on  p'dim  dsdge  sje  adrügaf»,  ond  on  p'Jim  dicge  eall  heofona  mjegen  bi)? 
onwended  ond   onhrered;   ond  syx  dagum   ler  f^issum  dajge  gelimpe)^  150 
syllice  tacn   ajghwylce   äne   da3ge.     Py   iiGrestan   da?ge  on  midne  da)g 
gelimpep»   mycel  gnornung  ealra  gesceaffca,  ond  men  gehyra)?  myccle 
stefne  on  heofenum  swylce  f'air  man  fyrde  trymme  ond  samnige ;  f»onne 
ästige)^  blodig  wolcen  mycel  from  norf^dsGle  ond  oforj^ecp»  ealne  )^ysne 
heofon;   ond   a^fter   p^dim  wolcne   cyme)^  16getu  ond  f>unor  ealne  {)one  155 
da3g;   [ond]  rine)>   blodig  regn  jet   jüfen.     On  fiem   aifteran  da^ge   bif> 
gehyred  mycel  stefn  on  heofenum  fyrdweorodes  getrymnesse,  ond  eor|^e 
bl[?  onhrered  of  hire  stowe,   ond  heofon  bif»  open  on  sumum  ende  on 
p'dim  eastdajle;   ond   mycel  maigen  foYpejmep  )^urh  J;one   openan  diel 
ond  p'one  heofon  ofor)^ec}>  ond  oforwryhf»  let  üGfen;  ond  blodig  regn  ond  160 
fyreu  fundiap  päs  eorf>an  to  forswylgenne  ond  to  forba3rnenne ;  ond  seo 
heofon   bij?  gefeallen  sat  püim  feower  endum  middangeardes ;   ond  eall 
eorpe  hit)  mid  {^eostrum^  oforj^eaht  mt  pk  endlyftan  tid  psdB  da3ge8.  ond 
f'onne  cwep»  eall  folc ;  'Ärige  üs  nü  ond  miltsige  s6  drihten  pe  on  engla 
endebyrdnesse  wies  gehered ;  pk  h6  on  Betleem  wa3S  äcenned,  pk  cleo-  165 
podan   h(e   ond   |^us  cwjedon:    "wuldor   sy   gode    on    heanessum    ond 
mannum  on  eorpan  J^ämJ^e   gödes  willan  syn."'     Dy  )^riddau  dtege  seö 
eor|^e  on  )>>jem  norJ->ende  ond  on  pkm  eastende  spreca)^  him  betwcimum; 
ond  pk  ueolnessa  grymetia)^  ond  pk  eorJ>»an  mWsip  forswelgan.    Ponue 
hip  eall  eor)^an  maigen  onwended,  ond  mycel  eor}>hr6rnes  hip  on  piinn  170 
dsege  geworden.     !>}'  fe6r)>an  da3ga  ofor  uudern  beop»  myccle  puneras 
on  heofuum;  ond  )^onne  gefealla)?  ealle  deofolgyld ; '  ond  J^onne  hit  hip 
sei  sunnan  sctlgange,  ond  }>eahhwe)^re  najuig  leoht  nea)te6we)^;  ond 
mona  hip  ädwajsced;  ond  beöp  )>eöstra  for)^  gewordene  ofor  ealle  world; 
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175  ond  steorran  yrna):>  wil^ersyiies  ealiie  )mne  dtftg;  ond  men  hfc  magari 
geseou  swa  sutole  swa  ou  iiiht,  l^oniic  hit  Bwi]?e  frcosep;  ond  }>'onne  ou 
j^üGm  daige  hatigap  pima  worlde  welan  ond  pd  )4ng  pe  hie  nii  luf(a}>. 
Py  fiftau  da3ge  a;t  imderne  sc  heofon  tobyrst  from  ]?'Jim  cä,stda;le  o\) 
}?one  westdael;  ond  f»onne  eall  engla  cynn  löciaf»  pmh  )?a  ontynnesse 

180  on  nianna  cynn.  Ponne  geseöf>  ealle  menn  pivA  hit  wile  beön  a)t  )?isse 
worlde  ende.  Fleof»  J^onne  tö  muntum  ond  hie  hydaÖ  for  )?ara  engla 
onnyne,  ond  j^onne  cwepa|?  tö  pidre  eor|?an  ond  bidda}>>  )?a3t  heo  hie 
forswelge  ond  gehyde,  ond  wysca|>  padt  hie  nüefre  nijuron  acennede  from 
fteder  n6  from  meder;  swa  hit  geära  be  )?on  on  Crlstes  böcum  gewit- 

185  god  wa3S,  ond  ]m8  ewepSLp:  'Eädige  syndon  }?a  men  päpe  wijeron  ün- 
berende,  ond  eädige  syndon  pk  innoj'as  )>ä}?e  nsefre  necendon,  ond  pk 
breost  piipe  najfre  meolcgende  nseron';  ond  }?onne  hie  cwe)^a}>  t6  )?^m 
dünum  ond  tö  piiim  hyllum:  'Feallaj?  ofor  üs  ond  üs  bewreöf»  ond 
gehydaÖ,  f>iißt  we  neJ?urfon  f>ysne  ege  leng  fröwian  a3t  J^yssum  englum. 

190  Nu  is  eal  gesyne  pißt  we  ser  behyded  h^efdon.'  Py  syxtan  daige  ser 
underne  J?onne  bl);»  from  feöwer  endum  p&Ye  eor)?an  eall  middangeard 
mid  awergdum  gastum  gefylled,  f>ä  fundla]?  )?a3t  hie  willen  genimon 
mycele  hereby)?  manna  säula,  swa  Antecrlst  a;r  beforan  dyde;  ond 
f>onne  he  cymef>,  ]?onne  beötaj?  he  psct  he  wile  pk  säula  sendan  on  ece 

195  witu  j?ä}>e  him  heran  nellap»;  ond  }?onne  ait  nehstan  hip  he  sylfa  on 
ecne  wean  bedrifen.  Swä  j^onne  pj  da3ge  cymej?  Sanetus  Michahel 
mid  heofonllcum  l^reäte  häligra  gästa,  ond  pix,  )?onne  ofsleä)?  ealle  pk 
äwergdan  ond  on  hellegrund  bedrifa)?  for  heora  unhyrsumnesse  godes 
beboda  ond  for  heöra  mändiedum.    Ponne  geseö)?  ealle  gesceafta  üres 

200  drihtnes  mihte,  )?eäh]?e  hie  nii  mennisce  men  oncnäwan  nellan  ne 
ongytan.  Ponne  a)fter  j^eossum  f'ingum  bl|?  neh  p'Jdm  seofo)?an  dsege; 
ond  J?onne  hätef»  SanetuB  Michahel  se  heähengl  bläwan  pk  feöwer 
beman  mt  }?issum  feöwer  endum  middangeardes  ond  äweccea)?  ealle  pk 
lichoman  of  deä)^e,  }?eäh}>e  hie  ser  eor)?e  bewrigen  hsefde  o)?f>e  on  wsetere 

205  ädruncan  o)^|?e  wildeör  äbiton  o]?)?e  fuglas  töbaeron  o)>f>e  fixas  töslitan, 
o)?)?e  on  a3nige  wisan  of  fnsse  worlde  gewiton :  ealle  hie  sceolan  f'onne 
ärlsan,  ond  for)?  gän  tö  pkm  döme,  on  swylcum  heöwe  swä  hie  ser  hie 
sylfe  gefrsetwodan.  Nses  nä  mid  golde  ne  mid  godwebbenum  hrseglum, 
ac  mid  gödum  dsedum  ond  hälgum  we  sceolan  nü  ge]?encean,  pk  hwile 

210  pe  we  magan  ond  mötan,  üre  säula  p'earfe,  f>eliies  we  foryldon  )?äs 
älyfdon  tld,  ond  )?onne  willen  )?onne  we  nemagon.  Uton  beön  eäf>möde 
ond  mildheorte  ond  selmesgeorne,  fäcen  ond  leäsunga  ond  sefeste  from 
ürum  heortum  ädoon  ond  äfyrran,  ond  beön  rihtwise  on  ürum  möde 
wif>  6pYe  men;    forf>onf>e  god   sylfa  f>onne  negymef»  n^enges  mannes 

215  hreöwe;  ne  padY  nsenige  p'ingunga  nebeöl^»;  ac  hip  f>onne  ref>ra  [ond] 
)>'earlwisra  |?onne  senig  wilde  deör  o}?)?e  sefre  senig  möd  gewurde,  ond 
swä  mycele  swä  )?ses  mannes  miht  beö  märe  ond  hö  bi)?  weligra  on 
pisse  worlde,  swä  him  )?onne  se  üplica  dema  märe  tösecf»,  ]?onne  he 
him  sylfum   Yepne   döm  ond   heardne  geearna}»  ond  begytep»,   swä  hit 

220  be  )?on  gecweden  is :  '  Se  mon  sef>e  nü  deme)?  psdm  earmum  büton 
mildheortnesse,  ]?onne  hip  pkm  eft  heard  döm  geteöd.'  Uton  nii,  men 
pk  leöfestan,  pks  J^ing  ge}>encean  swlpe  snotorlice  ond  wislice,  psst  wo 
J>urh  söj^fsßste  dieda  ond  )>urh  mildheortnesse  weorc  ürne  deman  mildne 
gemeton,  ond  )?urh   eä)>mödnesse  ond  )?urh  pk  sö)?an  lufan  godes  ond 
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manna  üs  pk  ecean  eädignesse  geeärnlan  mid  ürum  drilitne,  f>£er  he  225 
leofaÖ  ond  rixa)>>  ä  buton  ende  on  ecnesse.     Amen. 

2.    Pisses  middangeardes  ende  neah  is. 

Men  ^a  leöfostan,  liwaet!  nü  anra  manna  geliwylcne  ic  myngie  ond 
liere,  ge  weras  ge  wlf,  ge  geonge  ge  ealde,  ge  snottre  ge  unwise,  ge 
l^a  welegan  ge  pk  p'earfan,  pcel  änra  gehwylc  hine  sylfne  sceawige  ond 
ongyte,  ond  swähwa3tswä  he  on  mycclum  gyltum  oppe  on  medmycclum 
gefremede,  pect  he  );'onne  hra^dlice  gecyrre  tö  pkm  seban  ond  to  )^on  5 
söpan  liecedome;  )^onne  magon  we  üs  god  iX3lmihtigne  mildne  habban; 
forf>on)^e  drihten  wile  pcet  ealle  men  sj'n  hale  ond  gesunde,  07id  to 
f>on  s6)^an  andgite  geeyrran,  swa  Däuid  cwa3]:> :  '  I^ä  eäÖmodan  heortan 
07id  pk  forhtgendan  07id  pk  bifigendan  ond  pk  ewacigendan  07id  pii 
ondrsedendan  heora  scyppend,  neforhogap»  pä  ntefre  god  ne  neforsyhj^;  10 
ah  heora  bena  he  gehyreÖ,  fonne  hie  to  him  cleopiac)'  ond  him  are 
biddaf».'  Magon  we  )?onne  nü  geseön  ond  oncnawan  ond  swipe  geare- 
lice  ongeotan  pcet  ]?isses  middangeardes  ende  swi)^e  neäh  is,  ond  manige 
frecnessa  a3te6wde  ond  manna  wöhdieda  ond  wönessa  swif'e  gemonig- 
fealdode;  ond  we  fram  da3ge  to  6|;rum  geäxlaÖ  üngecyndelico  wltu  07id  15 
ungecynelice  deaj^as  geond  j^eodland  to  mannum  cumene,  ond  we  oft 
ongyta]?  pwl  arise)?  }>>e6d  wi)^  )>'eöde,  ond  üngelimplico  gefeoht  on  wö- 
licum  diedum;  ond  we  gehyraf>  oft  secggan  gelome  worldricra  manna 
deaf»  pe  heora  lif  mannum  leof  wsere,  ond  )nihte  fseger  ond  wlitig  heora 
lif  ond  wynsumlic;  swa  we  eäc  geaxiaÖ  misUce  adla  on  manegum  20 
8t6wum  middangeardes  ond  hungras  wexende.  ond  manig  yfel  we  ge- 
axlap  her  on  life  geh~)mlician  ond  waistmian  ond  nuenig  göd  äwunigende 
ond  ealle  worldlicu  )?ing  swipe  synlicu ;  ond  colaj»  to  swij^e  seö  lufu  pe 
we  to  ürum  htelende  habban  sceoldan,  o?id  pä  gödan  weorc  we  än- 
forla3ta)>>  pe  we  for  üre  säule  hjele  begiin  sceoldan.  Pas  täcno  }>yslico  25 
syndon  pe  ic  nü  hwile  big  ssegde  be  f^isse  worlde  earfop'nessum  ond 
fra3cnessuw,  swa  Crist  sylfa  bis  geongrum  sa3gde,  pcef  päs  f>ing  ealle 
geweorp>an  sceoldan  ier  }>isse  worlde  ende.  Uton  w6  nü  efstan  ealle 
msegene  godra  weorca  ond  georufulle  beon  godes  miltsa;  nü  we  on- 
geotan magon  pcet  pk  nealajc)?  worlde  forwyrde;  forj^on  ic  myngige  30 
ond  manige  manna  gehwylcne  pcet  he  bis  agene  daida  georne  smeäge, 
pcet  he  hör  on  worlde  for  gode  rihtllce  lifge,  ond  ön  gesyhj^e  psßs 
höhstan  cyninges.  Syn  w6  rüwtmöde  pearfendum  mannum,  ond  earmum 
ailmesgeorne ,  swä.  üs  god  sylfa  bebeäd  pcet  we  sö)?e  sibbe  heoldan, 
ond  gepwijGrnesse  üs  betweonon  habban ;  ond  pk  men  pe  bearn  habban  35 
Iteran  hie  päm  rihtne  peödscipe,  ond  him  tiecean  lifes  weg  otid  rihtne 
gang  to  heofonum;  07id  gif  hie  on  jjenigum  diele  wölice  libban  heora 
lif,  syn  hie  }>onne  sona  from  heora  wonessum  onwende,  ond  fram  heora 
unrihtum  oncyrron;  pcet  we  )^urh  pcet  ealle  gode  lician,  swa  hit  eallum 
geleäffullum  folcum  beboden  stände]^,  najs  na  )>'am  anum  pe  gode  sylfum  40 
under)^e6dde  syndon  mid  myclum  hadum,  biscopas  ond  cyningas  and 
maissepreöstas  ond  heahdiaconas,  ac  eäc  söj^lice  hit  is  beboden  sub- 
diaconum  07id  munecum.  o7id  is  eallum  mannum  nedp'earf  ond  nytlic 
pcet  hie  heora  fulwihthädas  wel  gehealdan.  Nebeo  nienig  man  hör 
on  worldrice  on  his  gef>öhte  tö  mödig  ne  on   bis  liehoman  tö  sträng,  45 
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n6  nl)^a  tö  georn  n6  bealwes  to  beald  n6  bregda  t6  füll  nö  iuwit  to 
le6f  nc  wrohtas  to  webgenDC  n6  searo  to  rcnigenne.  Ne)>earf  }>>a3H 
iiäu  man  wönaii  ])(el  bis  licbama  raöte  o}>>)?e  mtüge  )^4  synbyrt?eniia  on 
eorpscrafe   gebctaii;   all   bc  |^a;r  ou  moldan  gemolsnaf»  ond  pa';r  wyrde 

50  bidep,  bwonne  sc  {lülmibtiga  god  wille  )^isse  worlde  ende  gewyricean, 
07id  l^ouue  b6  bis  byrnsweord  getyb)-»  ond  )^as  world  ealle  f^urhslyb)^ 
ofid  yk  llcboman  )mrbsce6teÖ  ond  J^ysne  middangeard  töcleofeÖ  ond 
p'k  deadau  üpästandap»,  hi]^  ponue  se  fliescboma  ascyred  swa  glais,  ne- 
ma)g  ÖJes  unribtes  beön  äwibt  bedigled.     ForÖon  w6  babba)^  ned)^earfe 

55  ]>a't  w6  to  lange  nefylgeon  unwitweorcum,  ac  we  sceolan  üs  geearnfan 
pä  sibleean  wsera  godes  ond  manna  ond  pone  ribtan  geleäfan  fa3ste 
statüelian  on  ürum  beortum  pcet  be  Ö^r  wunian  ma3ge  ond  möte,  ond 
}>ijer  growan  ond  blowan ;  ond  w6  sceolan  andettan  pk  s6)?an  geleäfFul- 
nesse   on   ürne   dribten  biclende  Crist  ond  on   bis  Öone  äcendan  suna 

60  ond  on  Öone  balgan  gast,  se  is  efnece  fa3der  07id  sunu ;  ond  we  sceolan 
gebybtan  on  godes  ]m  gebälgodan  cyricean  ond  on  Öa  ribtgelefedan, 
ond  w6  sceolan  gelyfan  synna  forljietnessa  ond  licboman  icristes  on 
dömos  dseg;  ond  we  sceolan  gelefan  on  1^«?/  ece  lif  ond  on  pcet  beofon- 
Itce   rice  pcet  is  gebäten  eallum  pe  nii  syndan  godes  wyrbtan.    Pis  is 

65  se  ribta  geleäfa  pe  üegbwylcum  men  gebyreÖ  pect  be  wel  gebealde  ond 
gelaiste;  forÖonp'e  nän  wyrbta  nemseg  god  weorc  wyrcean  for  gode 
biiton  lufon  ond  geleäfan.  ond  lis  is  mycel  ned)?earf  p(et  we  üs  sylfe 
geÖencean  ond  gemunau  ond  }>onne  geornost,  l^onne  we  gebyron  godes 
bec   üs   beforan   reccean   ond    rjedan   ond  godspell    secggean   ond   bis 

70  wuldorjnymmas  mannum  cy)?an.  Vton  we  |?onne  georne  teoUan  pcet 
we  sefter  );on  Ö6  beteran  syn  ond  pe  selran  for  Öa;re  läre  Öe  we  oft 
gebyrdon.  Eälä  men  Öä  leofostan,  bwset!  we  sceolan  geÖencean  pcet 
w6  nelufian  tö  swy)?e  pcet  )>set  w6  forlijeton  sceolan,  ne  )?8et  huru  ne- 
forlietan  to  swl)?e  pcet  we  ^cellce  babban  sceolan.    Geseö  w6  nü  for- 

75  georne  pcet  nsenig  man  on  worlde  toÖses  mycelne  welan  nafaÖ  n6 
toÖon  mödelico  gestreön  ber  on  worlde  pcet  s6  on  medmycclum  fyrste 
tö  ende  necume,  07id  pcet  call  forlieteÖ  pcel  bim  ler  ber  on  worlde 
wynsumllc  wses  ond  leöfost  tö  agenne  ond  tö  baibbene;  ond  se  man 
nüefre  töÖon  leöf  nebiÖ  bis  nöbmagum  ond  bis  worldfreöndum,  ne  beora 

80  nän  bine  tö)?ses  swlfe  nelufaÖ  pcet  be  söna  sy|?f>an  nesy  onscungend, 
seof'l^an  se  licboma  ond  se  gast  gedaelde  beö)?,  ond  );incÖ  bis  neäwist 
läj^lico  o7id  ünfseger.  Nis  pcet  nän  wundor;  bwset  blf>  hit  lä  elles  büton 
flsesc,  seoÖÖan  so  ecea  däel  of  bi)^,  pcet  is  seö  säwl?  bwset  hip  lä  elles 
seö   läf  büton   wyrma  mete?    Hwser    beö}>   )?onne   bis   welan   ond  bis 

85  wista?  bwger  beöÖ  f>onne  bis  wlencea  ond  bis  anmödlan?  bwser  beö}? 
}?onne  bis  Idlan  gescyrplan?  bwser  beö)>>  Öonne  pk  glengeas  ond  pk 
mycclan  gegyrelan  pe  be  ]?one  licboman  ijer  mid  frsetwode?  bwjjer 
cumaf»  )?onne  bis  willan  07id  bis  fyrenlustas  Öe  be  ber  on  worlde  be- 
eöde?    Hwset!    bö  )?onne   sceal  mid  bis  säule   änre  gode  a)lmibtigii;w 

90  ribt  ägyldan  ealles  psds  pe  be  bör  on  worlde  tö  wommum  gefremede. 
Magon  we  nü  geberan  [secg]gean  be  [sumum  welegum  men]  ow^  world- 
ricum;  ähte  be  on  )?ysse  worlde  mycelne  welan  07id  swiöe  mödelico 
gestreön  ond  manigfealde  ond  on  wynsumnesse  lifde.  Pä  gelamp  him 
pcet  bis  Irf  wearÖ   geendod,   o7id  fserlic  ende  on  becöm   J?isses  Isenan 

95  lifses;  pk  wses  bis  nebmäga  sum  ond  bis  worldfreönda  pcet  bine  swyf'or 
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lufode  )?onne  »img  6])oy  man,  he  j^ä  for  J^aere  langunga  07id  for  )?tere 
geoinrmiga  ]>icü  opres  deapes  leDg  on  phm  lande  gewunian  uemihte; 
ac  lie  unrotmöd  of  liis  ey)?}>e  gewät  oud  of  his  earde  07id  on  }?iem 
lande  t'eala  wintra  wunode,  07id  him  naifi'e  seo  langung  negeteorode, 
ac  liine  swij^e  gehyrde  o?id  )>reäde.  Pä  ongan  Line  effc  langian  on  bis  100 
cy|^[->e,  f()r|:>on  pwt  he  wolde  geseön  effc  oud  sceäwiaii  t^ä  byrgenne,  bwylc 

s^  WiVA'G    t^e   he    oft  jer   mid  wlite   ond  mid  w;estmum  fegerne  m[ ] 

geseali;  bim  )^a  tocleopodan  );a3S  deadan  bau  07id  pus  cwiedon:    'For- 
hwon  eome  f>ü  hider  üs  to  sceäwigenne?    Nu  }>ü  niiht  her  geseön  mol- 
dan  diel  ond  wyrmes  läfe,  p'ier  )?ii  idr  gesawe  godweb  ,mid  golde  ge-  105 
fagod.     Sceawa  ]><(iY  nii  düst  07id  dryge  bau    |>iGr,  )?ier   f>ü  ter  gesawe 
iefter   H«esclicre  gecynde   fjegre   leomu   on  tö  seönne.     Eäla  pd  fi*eönd 
ond  min  m^eg,  gemyne  f'is  07id  ongyt  pe  sylfne,  pcei  pü  eart  nü  p(ct  ic 
wtes  iö;   07td  f>ü  byst  jefter  fsaae  pcei  ic  nii  eöm;   gemyne  p'is  owrf  on- 
cnäw,  pcet  mine  welan  ]>q  ic  iö  haifde  syndon  ealle  gewitene  ond  ge-  110 
drorene  ond  mine   herewTc  syndon   gebrosnode   ond   gemolsnode.     Ac 
onwend  l^e  to  t^e  sylfum  ond  l^ine  heortan  to  ricde  gecyr  ond  geearna 
\Kct   \>\\iQ  ])ena   syn   gode   ielmihtigu/?^  andfeuge.     He  pk  swä   geönior 
ond  swä  gnorngende   gewät    from   fasere   düstsceäwunga   ond  hine   |>ä 
onwende  from   ealre  pisse  worlde  begangum   ond  he   ongan  godes  lof  115 
leornian  ond  pect  heran  ond  pcei  gästlice  miegen  lufian;  ond  Jnirh  \>(ßt 
geearnode  him  J>ä  gife  häliges  gästes  ond  eäc   ]?se8    ö|^res    säule   of 
witum  generede  07id  of  tintregum  älesde.     Magon  we  |?onne,   men  J>ä 
leofestan,  üs  |?is  to  gemynduw  habban  07id  )>äs  bysene  on  ürum  heortuw 
Hta]>elian,   pcet  we  nesceolan  lufian  worlde  glengas  to  swi)?e  ne  )^ysne    120 
niiddangeard ;  for)>on);e  )?e6s  world  is  call  forwordenlic  07id  gedrofenllc 
ond  gebrosnodlic  ond  feallendlic  07id  f>e6s  world  is  eall  gewiten.    Uton 
we  |?()nne  geornllce  gej^encean  ond  oncnäwan  be  l^yses  middangeardes 
fruman:  ]>k  h6  jerest  gesceapen  wa3s,  )?ä  wies  he  ealre  ftBgernesse  füll 
ond   he   wais   blöwende   on   him   sylfum  on  swyl?e  manigfealdre  wyn-  125 
sumnesse,  07id  on  pk  tid  wtes  mannum  leöf  ofor  eor)?an  ond  hälwende 
ond  heal  smyltnes  wi«s  ofor  eor}?an  ond  sibba  genihtsumnes  ond  tüddres 
te|?elnes;   ond  pes  niiddangeard  wtes  on  \)k  tid  töt?on  fa^ger  07id  t6f>on 
wynsumlic,    \)(et   he   teäh   men   to   him   j^urh   his   wlite   ond  ]>\\x\\   his 
ftegernesse  ond  wynsumnesse   fram   )?on   telmihtegan  gode;   07id  ]>k   he  130 
|?U8  fa3ger  wa3S   ond  )?us  wyusum,   ]>k  wisnode  he   on  Cristes   hiiligra 
heortum  ond  is  nü  on  ürum  heortuw  biowende  swä  hit  gedafen  is.   Nü 
is  teghwonon  hreäm  07id  wöp,  nü  is  heäf  teghwonon  ond  sibbe  tölesnes, 
nü  is  teghwonon  yfel  oyid  siege,  ond  aeghwonon  )>es  middangeard  flyh)? 
from  üs  mid  mycelre  bitei'nesse,  07id  w6  him  fleondum  fylgeaf»  07id  hine  135 
feallendne  luflap.     Hwait !    we  on  )>>äm  gecnäwan  magon  \>cet  ^eos  world 
is  scyndende   ond  heononweard.     Uton   w6  )^onne  )>ies  gef-'encean,   )^ä 
hwile  )^e  we  magon  moton ,   pcel  we  üs   georne  tö  gode  }>ydon.     Uton 
ürum  drihtne  hyran  georne  ond  him  }>ancas  secggan  ealra  his  geofena 
07id  ealra  his  miltsa  ond  ealra  his  eä^Jmödnessa  ond  fremsumnessa  \>q  140 
lie  wi)>  üs  iefre  gecy')>de,  t^iem  heofonllcan  cininge  )?e  leofaÖ  ond  rlxaf^ 
on  worlda  world  äa  büton  ende  on  öcnesse.     AMEN. 


I,  aiiglB.  Leseb. 
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Xr.    AUS  il^:LFRICS  IIOMILIKN. 

1.    Pabst  Gregorius  und  die  Christianisirung  Englands. 

Gregokius  8(3  hälga  pjipa,  Englische  Öeodk  apostol,  ou  Öisum  and- 
werdaii  da^ge  a^ftcr  inenigfealdum  gedeorfum  and  lialgiiin  geeiiyrd- 
nyssum  godcs  rice  gesa'di^lice  astäli.  Hc  m  rihtllce  Eiigliscre  ^eode 
apostol,  forbaiibe  hc  f^urli  Ins  niGd  and  sjinde  iis  frani  deofies  biggen- 
5  gum  {L'tbnt'd  and  t6  godes  geleafau  gebigde.  Manega  hälige  bec  cyÖaÖ 
Ins  drohtnunge  and  bis  baiige  lif  and  etic  'Historia  Anglorum',  ÖäÖe 
Alfred  cyning  of  Lcdene  on  Englisc  awende.  Seo  böe  yprecb'  genoh 
swutelice  be  Öisum  balgan  were.  Nu  wylle  wc  sumÖing  scortKce  eow 
be  liim  gereccan,  forÖanÖe  seo  foresiede  böc  nis  eow  eallum  cüÖ,  f^eähÖe 

10  heo  on  Englisc  awend  sy-. 

Pes  eadiga  papa  Gregorius  Wics  of  icÖelborenre  niicgÖe  and  eaw- 
fa3stre  acenned;  Romanisce  witan  wairon  bis  magas;  bis  fa3der  hatte 
Gordianus  and  Felix,  se  eawficsta  papa,  wies  bis  fifta  fa^der.  He  wais 
—  swaswa   we   cwicdon  —  for   worulde   jeÖelboren,   ac   be  oferstäb  bis 

15  jißb'elborennysse  inid  lialgum  Öcawum  andmid  gödum  weorcum  geglengde. 
Gregorius  is  Grecisc  nama,  se  sweigÖ  on  Ledenum  gereorde  "Uigilan- 
tius",  ^»set  is  on  Englisc  "Wacolre".  He  wies  swiÖe  wacol  on  godes 
bebodum,  ÖaÖa  be  sylf  berigendlice  leofode,  and  be  wacoUice  ymbe 
manegra  Öeöda   p'carfe  bögode   and   bim   llfes  weig   geswutelode.     He 

20  wa)s  fram  cildbäde  on  böclicum  lärum  getyd,  and  he  on  Öicre  läre  swa 
gesicliglice  Öeäb,  ymt  on  ealre  Romanabyrig  nies  nän  bis  gelica  geÖübt. 
He  gecneordlicbte  aifter  wisra  läreowa  gebisnungum  and  nies  forgytol, 
ac  geficstnode  bis  läre  on  ftestbäfelum  gemynde.  He  blöd  Öä  mid 
f>urstigum  breoste  Öa  flowendan  läre,  Öe  be  eft  iefter  fyrste  mid  bunig- 

25  swettre  )^rotan  p'iesUce  bealcette.  On  geonglicum  gearum,  Öa^ä  bis 
geogoÖ  sefter  gecynde  woruldÖing  lufian  sceolde,  pii  ongann  he  hine 
sylfne  to  gode  geÖeodan  and  to  eÖele  f>ses  üpplican  lifes  mid  eallum 
gewilnungum  orÖian.  Witodllce  softer  bis  faider  forÖsiÖe  be  anerde  six 
munucllf  on  Sicilialande  and  )?iet  seofobe   binnen  Römanaburb   getim- 

30  brode,  on  Öam  he  sylt  regollice  under  abbodes  bicsum  drohtnode.  I>a 
seofon  mynstru  he  gelende  mid  bis  agenum  and  genihtsumlice  tö 
da^gbwomlicum  bigleofan  gegödode.  Pone  ofereäcan  bis  lebta  be  äspende 
on  godes  )?earfum  and  ealle  bis  woruldlican  leÖelborennysse  to  beofon- 
licum  wuldre  awende.    He  eode  ser  bis  gecyrrednysse  geond  Römäna- 

35  burh  mid  pa3llenum  gyrlum  and  sclnendum  gymmum  and  reädum  golde 
gefrsetewod;  ac  aiffcer  bis  gecyrrednysse  he  Öenode  godes  Öearfum,  he 
sylf  Öearfa,  mid  wäcum  w^felse  befangen. 

Swa  fulfremedllce  he  drohtnode  on  anginne  bis  gecyrrednysse  swa 
psQt  he  mihte  Öa  gyü  beon  geteald  on  fulfremedra  hälgena  getele.    He 

40  lufode  forhäifednysse  on  mettum  and  on  drence  and  waeccan  on  syn- 
drigum  gebedum;  )>ier  to-eacan  he  Öröwade  singallice  untrumnyssa, 
and  swa  he  stiÖlicor  mid  andwerdum  untrumnyssum  ofsett  wa3S,  swa 
he  geornfulllcor  }^a3S  ecan  llfes  gewilnode. 

Pa  undergeat  se  papa,  ])e  on  Öäm  timan  f>a3t  apostolice  setl  gesa3t, 

45  hü  se  eadiga  Gregorius  on  halgum  msegnum  Öeönde  wa3S  and  be  Öä 
hine  of  Öiere  munuclican  drohtnunge  genäm  and  bim  to  gefylstan  ge- 
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sette,  on  diaconbäde  geendebyrdne.  Da  gelämp  hit  aat  sumum  ssele, 
swäswa  gyt  foroft  deÖ ,  ]nv:t  Englisce  cypmenu  brohton  beora  wäre  t6 
Romanabyrig,  aiul  Greg*6rius  eode  be  tim'e  stnOt  to  Öam  Engliscum  50 
mannum,  lieora  (5ing  sceawigende.  Da  geseab  be  betwux  Öäm  warum 
cypecnibtas  gesette,  ]ni  w<Gron  liwites  Ifcbaman  and  ftegeres  andwlitan 
menn  and  jeÖelliee  gefexode.  Gregorius  Öä  bebeöld  pidrsi  euapena 
wlite  and  befrän  of  bwilcere  )->e6de  hi  gebrobte  wjuron.  Pa  stede  bim 
man  ]n\it  bi  of  Engbilande  w^Oron  and  ])Sdt  Ö;ere  Öeöde  mennisc  swä  55 
wlitig  wjere.  Eft  Öa  Gregorius  befrän,  hwieÖer  )^a)s  landes  folc  eristen 
wsere  Öe  biOben,  bim  man  sjOde,  psßt  bi  biebene  wa;ron.  Gregorius 
ba  of  innweardre  lieortan  langsume  siccetunge  teab  and  cwaiÖ :  „Wä- 
lawä!  ]>iüt  swa  fageres  niwes  menn  sindon  Öäm  sweartan  deofle 
underÖeodde".  Eft  be  axode ,  bfl  biere  Öeode  nama  wjure,  pe  bi  of  60 
eomon?  Him  wais  geandwyrd,  pait  bi  Angle  genemnode  waeron.  Pa 
ewmt)  be:  „Ribtbce  bi  sind  Angle  gebätene,  forÖanÖe  bi  engla  wlite 
babbaÖ  and  swilcum  gedafenaÖ  pmi  br  on  beofonum  engla  geferan 
beon".  Gyt  Öa  Gregorius  befrän  bü  Öaire  scire  nama  Wiere,  pe  Öa 
cnapan  of  äbedde  Wieron,  bim  man  sjede,  )?aet  Öä  scirmen  WiGron  65 
Dere  gebätene.  Gregorius  andwyrde:  „Wel  bi  sind  Dere  gebätene, 
forÖanbe  bi  sind  fram  graman  generode  and  tö  Cristes  mildbeortnysse 
gecygede".  Gyt  Öä  be  befrän :  „Hü  is  ÖiGre  leode  cyning  gebäten "  ? 
bim  wais  geandswarod,  pmi  se  cyning  ^]lle  gebäten  waure.  Hwtet  Öä 
Gregorius  gamenode  mid  bis  wordum  tö  Öäm  naman  and  cwseÖ:  „Hit  70 
gedafenaÖ  pmt  Alleluia  sy  gesungen  on  Öäm  lande  tö  lofe  psös  selmihti- 
gan  scy])pendes".  Gregorius  Öä  söna  eöde  tö  Öäm  päpan  j?aes  aposto- 
lican  setles  and  bine  ba3d,  )?iet  be  Angeleynne  sume  läreöwas  äsende, 
be  bi  tö  Criste  gebfgdon,  and  cwaeÖ,  psät  be  sylf  gearo  wiGre  pmt 
weorc  tö  gefremmenne  mid  godes  fulturae,  gif  bit  Öäm  päpan  swä  75 
gelicode.  Pä  nemibte  se  päpa  pmi  geÖafian,  )?eäbÖe  be  eall  wolde; 
iorÖanÖe  Öä  Römäniscan  ceastergewaran  noldon  geÖafian,  pint  swä, 
getogen  mann  and  swä  geÖungen  läreöw  pii  burh  eallunge  forlete  and 
swä  fyrlen  wraecsiÖ  genäme. 

ii^^fter  Öisum   gelämp  l:>8et  micel  manncwealm    becöm    ofer  Ösere  80 
Römäniscan  leöde   and  serest  Öone  päpan  Pelägium  gestöd  and  biUon 
yldinge   ädydde.     Witodllce   a3fter    Öa3S   päpan   geendunge    swä  micel 
cwealm  wearÖ  pses  folces ,   pn^i  gebwjGr   stödon   äw^ste   büs  geond  pd 
burb  bi'iton  bügigendum.     Pä  nemibte  swäÖeäb  seö  Römänaburb  buton 
päpan  wunian,   ac  eal  folc  Öone  eädigan  Gregörium  tö  ÖiGre  geÖiucÖe  85 
änmödlice  geceäs,   peäböe  be  mid  eallum   maigne  wiÖerigende  w^re. 
Gregorius  Öä  äsende  iGnne  pistol  tö  Öäm  cäsöre  Mauricium  —  s^  waes  bis 
gefaidera  —  and   bine  bälsode   and  micclum  ba3d,   psßt  he  njefre  Öäm 
folce  negeÖafode  ]>'jet  be  mid  )?ies  wurÖmyntes  wuldre  geuferod  wjGre; 
forÖanÖe  be   ondred  l>>a}t   bö   Öurb   Öone  micclan  bäd  on  woruldlicum  90 
wuldre,   pe   li6   jcr  äwearp,  mt  sumum   siGle  bepjGbt  wurde.    Ae  Ötes 
cäsc^'res  beäbgerefa  Germäuus  gelaibte  Öone  pistol  a3t  Gr6göries  iGrend- 
racan   and   bine  tötäir;   and  siÖÖan   cydde   f^äm   cäs(5re,   )>a}t  pa3t  folc 
Gregörium  tö  päpan  gecoren  ba;fde.     Mauricius  Öä,  s6  cäs^re,  pxs  gode 
Öancode   and   bine   gebädlan   bet.     Hwa^t  Öä   Grögörius  fleämes  cepte  95 
and  on  dymbofon  aitlütode;  ac   bine   man  gebebte  and  teäb  tö  P(^tres 
cyrcan,   )>ait  be   ÖiGr  tö  päpan  gebälgod  wurde.     Gregorius  Öä  äjr  bis 

4* 
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hriduii^'e  pmt  Rumaiiisce  folc  for  tiiim  on  Higcii.luin  cwealrne  Misum 
wordiim  tö  bereowöuiig'c  tihte.  „Mine  gebrö^ra  |>»a  leofostaii,  liH  ge- 
(lafenaÖ   ]>nit    we   godes    swingle,    pe   w6    onäir   towcarde    (nidra'Hlan 

100  sceoldon,  pa3t  wo  liiiru  ml  aiidwerde  and  afandode  ondr.L'daii.  (Jeopenige 
üre  sarnys  üs  inför  s6()"re  gecyrrcdnysse,  and  pmt  wite  t)c  wc  ^Ürowia?^ 
tübrece  üre  heortan  heardnysse.  Eine  ni'i  ^>is  t'ole  is  niid  swurde  pmB 
heofonlican  granian  ofslegen,  and  gchwilce  ionlipigc  sind  niid  fjorlicum 
slihte  aweste.    Ne  seo  ädl  Mm  dea^e  neforesüe])(5 ,   ac  gc  g-eseob  ]Kvt 

105  se  sylfa  deaÖ  )?a3re  adle  yldinge  forhradaÖ.  Sc  geslagena  hit)  mid 
deaÖe  gegripen,  iierÖanÖe  he  to  heöfunguni  sobre  behreowsunge  gecyrran 
mjege.  llögia?)i  forÖi  liwilc  sc  becuine  a3tfbran  gesihÖe  pinn  strecan 
deman,  scÖe  nemjeg  ])ivi  yfel  bewepan  Öe  he  gefremode.  Gehwilce 
eor(1bi'igigende  sind  ietbrodene  and  heora  hüs  standa?)'  aweste.    Fa^deras 

110  and  moddru  bestandaÖ  heora  bearna  lic  and  heora  yrfenuman  liim 
sylfum  to  forwyrde  foresta3ppaÖ.  Uton  eornostlice  üeön  to  heofunge 
soÖre  diedbote,  |?a  hwile  Öe  we  moton,  ferÖan)>>e  se  fa^rliea  siege  üs 
astrecce.  Uton  gemiman  swahwaitswä  we  dweligende  ägylton!  and 
uton  mid  wope  gewitnian  |^a3t  paßt  we  mänfullice  adrugon.     Uton  for- 

115  hradlan  godes  ansyne  on  andetnysse,  swaswä  se  witega  üs  mana(5. 
Uton  ahebban  üre  heortan  mid  handum  to  gode,  psßt  is,  pmt  we 
seeolon  ba  gecnyrdnysse  üre  bene  mid  geearnunge  gödes  weorces  üp- 
ärseran.  He  forgifÖ  trüwan  üre  forhtunge,  seÖe  )>urh  his  witegan 
clypaÖ:  „Nylle  ic  }?a3s  synfullan  deäÖ,  ac  ic  wille  psßt  he  gecyrre  and 

120  lybbe." 

Negeortrüwige  nän  man  hine  sylfne  for  his  synna  micelnysse: 
witodlice  Öä  ealdan  gyltas  Niniueiscre  Öeöde  Öreöra  daga  bereowsung 
adilegode;  and  se  gecyrreda  sceaÖa  on  his  deäÖes  cwyde  f>8es  ecan 
lifes  mede   geearnode.     Uton   awendan   üre   heortan;   hrsedlice   bi?5   se 

125  dema  tö  ürum  benum  gebiged,  gif  we  fram  ürum  Öwj^rnyssum  beoÖ 
gerihtlichte.  Uton  standan  mid  gemaglicum  wöpum  ongean  Öam  on 
sigendum  swurde  sw4  miccles  dömes.  SoÖlice  gemagnys  is  )'>äm  soÖan 
deman  gecwcme,  )^eahbe  heo  mannum  unÖancwurÖe  sy,  forb'anbe  se 
arfiesta   and   se  mildheorta  god  wile  pmt  we  mid  gemaglicum   benum 

130  his  mildheortnysse  ofgän,  and  he  nele  swa  micclum  swa  we  geearniaÖ 
üs  geyrsian.  Be  Öisum  he  cwa^Ö  )>>urh  his  witegan:  „Clypa  me  on  d^ege 
Öinre  gedrefednysse ,  and  ic  Öe  ähredde,  and  Öü  majrsast  me".  God 
sylf  is  his  gewita  ]^.^et  he  miltsian  wile  him  tö  clypigendum,  seÖe 
manaÖ  pint  we  him  tö  clypian  seeolon.     ForÖi,   mine  gebröÖra  pä  leö- 

135  fostan,  uton  gecuman  on  Öam  feörÖan  diege  f>ysre  wucan  on  icrne- 
merigen  and  mid  estfullum  möde  and  teärum  singan  seofonfealde  lae- 
tänias,  )^a3t  se  streca  dema  üs  geärige,  f'onne  he  gesihÖ  f>aet  we  sylfe 
üre  gyltas  wrecaÖ". 

Eornostlice  ÖaÖä  micel  menigu,   aigÖer  ge  preosthädes  ge  munuc- 

140  hädes  menn  and  pißt  laiwede  folc,  a^fter  hvas  eadigan  Gregöries  hsese, 
on  f>one  wödnesdaig  tö  päm  seofonfealdum  letänium  gecömon,  töÖam 
swiÖe  awedde  se  foresseda  cwealm,  J^set  hundeahtatig  manna,  on  ?5fere 
änre  tide  feallende,  of  life  gewiton,  Öa  hwile  pe  pi^et  folc  Öa  letänias 
sungon.    Ac   se   halga  säcerd   negeswäc   paßt  folc   tö   mänigenne   f>a3t 

145  hl  Ö^re  bene  negeswicon,  otipaßt  godes  miltsung  )?one  reöan  cwealm 
gestilde. 
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Hwset  Öa  Greg-örius,  siÖÖan  he  päpanhäd  underfeng,  gemimde 
hwiot  he  gefyrii  ADgelcynne  gemynte  and  Öierrihte  )>>iet  liiftyme  weore 
gefremode.  He  nätob'ieshwon  nemihte  t?one  Römänisean  biseopstöl 
ealhmge  forla'tan,  ac  he  äsende  oÖre  bydelas,  get^iingene  godes  Öeöwan,  150 
t6  Öysum  Tglande,  and  he  sylf  micclum  niid  his  benum  and  tihtingum 
fylste,  Jnet  Ötera  bydela  bodung  forÖgenge  and  gode  wa^stmbjere  wurde. 
Vidra  bydela  naman  sind  p'us  gecigede,  Au(uistinüs,  Mellitus,  Lau- 
RENTius,  Petkus,  Ioh ANNES ,  lusTiis .  Däs  läreöwas  äsende  se  eädiga 
pa])a  Gregorius  mid  manegnm  6?)rum  mimecum  tö  Angelcynne  and  155 
hl  Öisum  wordum  to  ÖjGre  fare  tihte:  „Neben  ge  äfyrhte  öurh  geswince 
])Sd8  langsuman  fau-ekles  oÖÖe  J'urh  yfelra  manna  ymbespricce ;  ac  mid 
ealre  änriednysse  and  wylnie  Jnere  soÖan  hife  pas  ongunnenan  Öing 
)nirh  godes  fultum  gefremmaÖ.  And  wite  ge  ]>?ßt  eöwer  med  on  Öam. 
ecan  edleane  swji  miccle  märe  biÖ,  swä  mieclum  swa  ge  märe  for  160 
godes  willan  swincaÖ.  Gehyrsnmiaf^  eädmodlice  on  eallum  Öingum 
Augustine,  )?onebe  we  eow  to  eaklre  gesetton:  hit  frema^  eöwrum 
säwlum  swähwäitswä  g6  be  his  mynegunge  gefyllaÖ.  Se  iclmihtiga 
god  l^urh  his  gife  eow  gescylde  and  geunne  me  paßt  ic  mote  eoweres 
geswinces  wa^stm  on  Öäm  ecan  e?5ele  geseon ,  swä  ])xt  ic  beö  gemct  1 65 
samod  on  blisse  eöweres  edleänes,  ÖeähÖe  ic  mid  eow  swincan  nema3ge; 
forÖonÖe  ic  wille  swnncan."  Augustinus  Öä  mid  his  geferum  —  J^a^t  sind 
gerehte  feowertig  wera  —  ferde  be  Gregories  häöse,  ot5)^set  hi  to  Öisum 
ighuide  gesundfullice  becomon. 

On  Öäm  dagum  rixode  yEJ'elbyrht  cyning  on  Cantwarebyrig  riclice,  170 
and   his   rice   wtes   ästreht  fram   Öjcre   micclan  eä  Humbre   oÖ  süÖSic. 
Augustinus   ha3fde   genumen   wealhstodas    of  Francena    rice,    swäswä 
Gregorius  him  bebeäd;  and  he  Öurh  Öiera  wealhstöda  müÖ  |?äm  cyninge 
and  his  leode  godes  word  bodade:  hü  se  miklheorta  hiclend   mid  his 
ägenre  Örowuuge  )^ysne  scykligan  middaneard  älysde  and  geleätfullum  175 
mannum    heofonanrices    infa^r    geopenode.      I>ä    andwyrde    se    cyning 
.EÖelbriht  Augustine  and   cwa3?5,   };a3t  he  nemihte  swä  hnedlice  )^one 
eaklan  gewunan  Öe  he  mid  Angelcynne  heold  forhetan;  cwa)Ö  }net  he 
moste   freolice   Öä  heofonlican   läre  his  leode  bodian  and  pvet  he  him 
and  his  gefcran  bigleofan  Öenian  wolde,  and  forgeaf  him  Öä  wununge  180 
on  Cantwarebyrig,  seo  wa3S  ealles  his  rices  heäfodburh. 

Ongann  Öä  Augustinus  mid  his  munecum  to  geefenliccenne  pjcra 
ai)ostola  lif  mid  singalum  gebedum  and  wicccan  and  fjTostenum  gode 
Öeowigende,  and  lifes  word  pämÖe  hi  mihton  bodigende,  ealle  middan- 
eardlice  Öing,  sw^äswä  {clfremede,  forhögigende ,  Öä  }>ing  äna  )^e  hi  tö  185 
bigleofan  behöfedon  underfönde,  be  Öäm  Öe  hl  tajhton  sylfe  lybbende, 
and  for  Ötere  söÖftestnysse  Öe  hi  bodedon  gearowe  Wiüron  6htnysse  tö 
Öoligenne  and  deäÖe  sweltan,  gif  hl  Öorffcon. 

Hwtet  Öä  gelyfdon  forwel  menige  and  on  godes  naman  gefullode 
wurdon,  wundrigende  )>>{ere  bilewitnysse  heora  unsca^ÖÖigan  Iffes  and  190 
swetnysse  heora  heofonlican  läre.  l)ä  jctnextan  gelustfullode  Öäm 
cyninge  .KÖclbrihte  heora  ebene  lif  and  lieora  wynsume  behjit,  \n\ 
soölice  wurdon  mid  manegum  täcnum  geseÖde;  and  he  Öä  gelyfende 
wearÖ  gefnllod  and  micclum  Öä  cristenan  geärwurÖode,  and  swäswä 
heofonlice  ceastergewaran  lufode:  nolde  swäÖeäb  na'nne  tö  cristendöme  195 
geueädian ;  forÖanÖe  he  of^ixode  ict  Öäm  läreöwum  Ins  hicle  |net  Cristes 
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Öeowdöm  nesceal  be(')n  geneadod,  ac  Hylfwilles.  Ongunnon  t)k  da^g- 
hwomlice  forwel  iiicnij^c  cfstan  to  gch}a*cnnc  Öa  lialpin  bodungc  and 
forlöton  heora  iKii^cnscipe,   and  hi  syltc  ge^Üeöddon  CristcH  gclaÖunge, 

200  on  hine  gel^ffende. 

Betwux  Öisum  gewende  Augustinus  ofer  stiü  tö  Öäni  ercebiscope 
Ethcrium,  and  hc  hine  geluidode  Angelcynne  to  ercebiscope,  swäswA, 
him  Gregörius  ter  gewissode.  Augustinus  Öa  gehädod  cyrde  to  bis 
biscopstole   and  äsende  {crendracan  to  Korne  and  cydde  Öäm  eädigan 

205  Gregörie  {^set  Angelcynn  cristendöm  underfeng.  and  lie  eäc  mid  ge- 
writum  fela  Öinga  befrän,  hü  him  to  drohtnigenne  wijGre  betwux  Öäm 
nighworfenum  folce.  Hwaßt  Öä  Grögorius  micclum  gode  ?5ancode  mid 
blissigendum  möde,  p>iet  Angelcynne  swä  gelumpen  wies,  swäswa  he 
sylf  geornlice  gewilnode,  and  sende  eft  ongeän  airendracan  to  ^äm  ge- 

210  leäfullan  cyninge  iE|?elbrihte  mid  gewritum  and  menigfealdum  läcum 
and  oÖre  gewritu  to  Augiistine,  mid  andswavum  ealra  Öiera  Öinga  }->e 
he  hine  befrän,  and  hine  eäc  Öisum  wordum  mänode:  „BroÖer  min  se 
leofosta,  ic  wät  )?a)t  se  jelmihtiga  god  fela  wundra  j^uvli  Öe  |>'{ere  Öeöde 
?5e  he  geceäs  geswutelaÖ ;  j^a^s  Öü  milit  blissigan  and  eäc  Öe  ondnOdan. 

215  IXi  miht  blissigan  gewisslice  f>a3t  Ögere  Öeode  säwla  )mrh  Öä  yttran 
wundra  beoÖ  getogene  tö  Öiere  incundan  gife.  Ondried  Öe  swäÖeäh 
f'ait  Öin  möd  nebeo  ähäfen  mid  dyrstignysse  on  Öäm  täcnum  pe  god 
Öurh  Öe  gefremaÖ,  and  pn  Öonon  on  Tdelum  wuldre  befealle  wiÖinnan, 
)?onon  Öe  Öü  wibütan  on  wurÖmyute  ähafen  bist. 

220  Gregörius  äsende  eäc  Augustine  hälige  läc  on  msessereäfum   and 

on  böcum  and  ÖsGra  apostola  and  martyra  reliquias  samod;  and  be- 
beäd,  pset  bis  leftergengan  symle  (5one  pallium  and  Öone  ercehäd  set 
bäm  apostollcan  setle  Romäniscre  gelaÖunge  feccan  sceoldon.  Augustinus 
gesette   a3fter   Öisum   biscopas   of  bis   geferum   gehwilcum   burgum   on 

225  Engla  Öeode,  and  hi  on  godes  geleäfan  Öeönde  Öurhwunodon  oÖ  Öisum 
da3gÖerlicum  da^ge. 

Se  eädiga  Gregörius  gedihte  manega  hälige  trahtbec  and  mid 
micelre  gecnyrdnysse  godes  folc  to  Öäm  ecan  life  gewissode  and  fela 
wundra   on   bis   life   geworhte  and  wuldorfullice  ])i\iB  päpan  setles  ge- 

2^0  weöld  Öreottyne  geär  and  six  mönÖas  and  tN'n  dagas  and  siÖÖan  on 
Öisum  dsßge  gewät  to  Öäm  ecan  setle  heofenanrices,  on  Öäm  he  leofaÖ 
mid  gode  selmihtigum  ä  on  ecnysse.    Amen. 

2.    Leben  des  König  Oswald. 

^fterÖanÖe  Augustinus  to  Englalande  becöm,  wa3S  sum  a3Öele 
cyning,  Öswold  gehäten,  on  NorÖhymbra  lande,  gelyfed  swy)^e  on  god. 
Se  ferde  on  his  iugoÖe  fram  bis  freondum  and  mägum  to  Scotlande 
on  sie,  and  pihr  sona  wearÖ  gefullod,  and  bis  geferan  samod  pe  mid 
5  him  sif'edon.  Betwux  pkm  wearÖ  ofslageu  Eädwine  his  eäm,  NorÖ- 
hymbra  cynincg,  on  Crist  gel}^fed,  fram  Brytta  cyninge,  Ceadwalla  ge- 
ciged,  and  twegen  his  geffcergengan  binnan  twäm  geärum ;  and  se  Cead- 
walla sloh  and  to  sceame  tiicode  pk  Nor(5hyml)ran  leöde  aifter  heora 
hläfordes  fylle,  ohpxit  Öswold  se  eädiga  his  yfelnysse  ädwiescte.  Ös- 
10  wold  him  com  tö,  and  him  cenlice  wiÖ  feaht  mid  lytlum  werode,  ac 
his  geleäfa  hine  getrymde,  and  Crist  him  gefylste  tö  his  feönda  siege. 
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Öswold  ]m  änCrde  äne  rode  söna  gode  t6  wurÖmynte,  ier)7anj?e  he 
tö  Öam  gewinne  come,  and  elypode  tö  his  geferum:  'Utou  feallan  to 
Öa3re  rode  and  f>one  lelmihtigan  biddan,  )^a3t  he  i\s  ahredde  wiÖ  };one 
modigan  feond  )^e  üs  afyllan  wile:  god  sylf  wät  geare,  j^iet  we  winnaÖ  15 
rihtliee  wiÖ  f>ysne  reÖan  cyning  tö  ahreddenne  üre  leode.'  Hi  feollon 
pk  ealle  mid  Oswolde  cyuinge  on  gebedum;  and  sy)^)?an  on  öÖerne 
mergen  eudon  to  );'am  gefeohte  and  gewunnon  fner  sige,  swaswä  se 
eallwealdend  heüm  üÖe  for  Oswoldes  geleäfan ;  and  äledon  heora  fynd, 
)^one  modigan  Cedwallan  mid  his  micclan  werode,  pe  wende  pset  him  20 
nemihte  nän  werod  wiÖstandan. 

Seo  ylee  rod  siÖÖan,  Öe  Öswold  pm-  anerde,  on  wurÖmynte  pidr 
stod.  And  wurdon  fela  gehielde  untrumra  manna  and  eac  swilce 
nytena  f>urh  Öa  ylcan  rode,  swäswa  üs  rehte  Beda.  Sum  man  feoll 
on  Tse,  p'xt  his  earm  tobairst,  and  la)g  )^a  on  bedde  gebroeod  forÖearle,  25 
X)Öt?iet  man  him  fette  of  Öa're  foresjedan  rode  siimne  djel  f>ses  meoses 
pe  heö  mid  beweaxen  wa3S ,  and  ^se  adliga  sona  on  shepe  wearÖ  ge- 
lueled  on  ÖfGre  ylcan  nihte  ]?urh  Oswoldes  geearnungum. 

Seo  stow  is  gehäten   'Heofonfeld'   on   Englisc,   wiÖ    Öone  langan 
weall   pe  pä   Römaniscan   worhtan,    pm'  padv   Öswold   oferwann  ]^one  30 
wailhreöwan  cynincg.     And  pm-  wearÖ  sl)?|mn  arjered  swiÖe  mjere  cyrce 
gode  tö   wur?)mynte  pe  wuna?5  ä  on  ecnysse. 

Hwset  (5a  öswold  ongann  embe  godes  willan  tö  smeagenne,  söna 
swa  he  riees  geweöhl,  and  wolde  gebigan  his  leöda  tö  geleäfan  and 
tö  )n'im  lifigendan  gode.  Sende  Öa  tö  Scotlande,  ]ner  se  geleafa  wses  35 
Öa,  and  bjod  Öa  heafodmenn  |^?et  hi  his  benum  getlf'odon,  and  him 
sumne  lareöw  sendon,  pe  his  leöda  mihte  tö  gode  geweman;  and  him 
wearÖ  pven  geti)?od.  Hl  sendon  pii  söna  ]^am  gesjeligan  cyninge  sumne 
arwurbne  bisceop,  Aidän  gehaten.  Se  wses  mjeres  lifes  man  on  mu- 
nuelicrc  drohtnunge,  and  he  ealle  woriildcara  aweaii)  fram  his  heortan,  40 
nanes  );inges  wilnigende  biUan  godes  willan.  Swahwaitswa  him  becöm 
of  jncs  cyninges  gifum  oÖ^e  rfcra  manna,  piet  he  hra?5e  da;lde  J^eaifum 
and  Wfedlum  mid  welwillendum  möde. 

Hwset  ^k  Öswold  cyning  his  cymes  ficgnode  and  hine  arwurÖlice 
iinderfcng  his  folce  tö  ?5earfe,  l^aBt  heora  geleafa  wurde  awend  eft  tö  45 
gode  fram  j^ani  wi)^ersiece  pe  hl  tö  gewende  wjeron.  Hit  gelam])  ph 
swä  pait  se  geleäffula  cyning  gerehte  his  witan  on  heora  ägenum  i;o- 
reorde  l^a^s  bisceopes  bodunge  mid  blifmm  möde  and  wa^s  his  wealh- 
stöd ;  for)^an)>>e  he  wel  etpe  Scyttysc ,  and  s6  bisceop  Aidan  nemihte 
gebigau  his  spra'ce  tö  Nor^ihymbriscum  gereorde  swä  hra)^e  )>äg(t.  Se  50 
bisco])  \>ii  forde  bodigende  geond  call  NorÖhymbra  land  geleäfan  and 
fullulit  and  pk  leöde  geblgde  tö  godes  geleäfan  and  him  wel  gebys- 
node  mid  weorcum  symle,  and  sylf  swä  leofode  swäswa  he  herde 
ööre.  He  lufode  forha3fednysse  and  hälige  raidinge  and  iunge  men 
teäh  georne  mid  läre,  swä  l^jct  ealle  his  geferan  pe  him  mid  eödon  55 
sceoldon  sealmas  leornlan  oÖ^e  sume  nedinge  swähwiderswä  hl  ferdon 
)>äm  folce  bodigende.  Seidon  he  wolde  ridan,  ac  sib'ode  on  his  fötum 
and  munuclice  leofode  betwux  (5äm  hOwedan  folce  mid  mycelre  gcsccäd- 
wlsnysse  and  sö(?um  ma)gnuin. 

[>ä   wearÖ   se   cynincg   Öswold    swl(5c    a)lmesgeorn    and   cädniöd  t30 
on  [?eäwuni  and   on   eallum   )?ingum   cystig,   and   mau   änOrde  cyrcan 
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011  bis  rice  geoüd  eall  and  mynsterlice  gesctnyssa  inid  raicelre  georn- 
fuliiysse. 

Hit  gelamp   on   snmne   Sful   pmt  lii    öa;ton  a3tgjedere  Oswold  and 

65  Aidan  on  )^ä,ni  liiilgan  eästerda^ge ;  )^a  hmr  man  päm  cyninge  cyuelfcc 
pcnunga  on  anuni  sylfrenan  disce;  and  sona  ^ä  inn  eöde  an  ]k^h  cy- 
ninges  pcgna  t-^e  liis  aümyssan  bewiste,  and  sajde  )>>ait  fela  j^earfau 
siiitau  geond  pä  HtnT;t  gehwanon  cuniene  to  pinis  cyninges  ailinyssan. 
Pä  sende  so  cyning  sona  )^arn  {^carfuni  }>>one  sylfrenan  diso  inid  sandc 

70  mid  ealle  and  h6t  toceorfan  )^one  diso  and  syllan  f>'am  }>>earfuni  lieora 
{('leuin  Ins  da'l,  and  man  dyde  t)i\  swa.  Da  genam  Aidänus  sc  jeÖcla 
bisceop  f>>a3S  cyninges  swyj?ran  band  mid  8wi?51icre  !>lysse  and  clypodc 
mid  geleäfiin,  f>>us  cwe^ende  bim  to:  'Neforrotige  on  brosuiingc  j^eös 
geblctsode  swyÖr«  band.'    And  bim  eac  swä  geeode,   swaswa  Aidanus 

75  bim  ted,  f>a3t  bis  swiÖre  band  is  gesundful  of)  ]n8. 

Öswoldes  cynerice  wearö  gerymed  |?ä  sw}^Öe,  swä,  j-'iet  feöwer 
p'eöda  bine  underfcngon  tö  blaforde,  Peobtas  and  Bryttas,  Scottas  and 
Angle,  swaswa  sc  ailmibtiga  god  bi  geanbcbte  tö  6am  for  Öswoldes 
geearnungum   pe   bine   jcfre  wurb'ode.     He   fulworbtc   on  EferwTc   p>jct 

80  icnKce  mynster  pe  bis  ma'g  Eadwiue  jcr  begunnen  baifde;  and  be 
swanc  for  beofonanrfce  mid  singalum  gebedum  swi|;or  }>>onne  be  bogode 
bü  lie  gebeölde  on  worulde  pii  bwilwendlican  ge];>incb'ii,  pe  be  bwönlice 
lufode.  He  wolde  sefter  übtsange  oftost  liine  gebiddan  and  on  cyrcan 
standan  on  syndrigum  gebedum  of  snnnan  üpgange  mid  swf^Ölicre  on- 

85  bryrdnysse;  and  swäbwicrswä  be  w^a>s,  be  wurt^ode  a'fre  god  üpawen- 
dum  bandbredum  wi(5  )?a3S  beofones'  weard. 

On  )^am  ylcan  ti'man  com  eac  sum  bisceop  fram  Romebyrig,  Birinus 
gebäten,  tö  Westseaxena  kyninge,  Cynegyls  gebäten;  se  wii3S  (5ägit 
biegen   and   eall  Westsexena  land.     Birinus    witodlice  gewende   fram 

90  Röme  be  b"a)s  päpan  r^ede  ];e  Öa  on  Röme  wa3S,  and  bebet  psat  be 
wolde  godes  willan  gefreraman,  and  bodian  plim  bjcpenum  ];{es  biclen- 
des  naman  and  }>one  sö(1an  geleäfan  on  fyrlenum  landum.  Da  becöni 
be  tö  Westseaxan,  ]^e  wa3s  ?5ägTt  bie|?en,  and  gebigde  )^oue  cynincg 
Kynegils  tö  gode  and  ealle  bis  leöde  tö  geleäfan  mid  bim.   Hit  gelamp 

95  ]){i  swä  p>jet  se  geleäifulla  Oswold,  Nor(5bymbra  cyning,  wajs  cumeu  tö 
Cynegylse,  and  bine  tö  fullubte  nam,  fegen  bis  gecyrrednysse.  Da 
geäfon  ])ii  cynegas,  Cynegyls  and  Oswold,  }>äm  bälgan  Birine  bim  tö 
bisceopstöle  ])(\  burb  Dorcanceaster,  and  bc  ].'}Grl)innan  wunode  godes 
lof  äricrende  and  geribtliecende  |>jet  folc  mid  läre  tö  geleäfan  tö  langum 
100  fyrste,  oÖ)?a3t  be  gesiclig  sif>ode  tö  Criste;  and  bis  lic  wear)^  bebyrged 
on  Öicre  ylcan  byrig,  o^piXit  Ha3dde  bisceop  eft  bis  bän  ferode  tö 
Wintauceastre ,  and  mid  wurb'mynte  gelögode  binnan  Ealdanmynstre, 
pidv  man  bine  wurÖa(5  gyt. 

Hwa3t  f>ä  Oswold  cyning  bis  cynedöm  gebeöld  blisfullice  for  worulde 
105  and  mid  micclum  geleäfan,  and  on  eallum  dücdum  bis  dribten  ärwurÖode, 
ot5  be  ofslagen  wearÖ  for  bis  folces  wäre  on  f>äm  nigoÖan  geäre  pe  be 
rices  geweöld,  ]^ä];'ä  be  sylf  wics  on  ylde  eabta  and  |;'rittig  geära.  Hit 
gewearÖ  swä  be  )^ä,ra  psdt  bim  wann  on  Penda,  Myrcena  cyning,  pe  vdt 
bis  mjcges  siege  ier,  Eädwines  cyninges,  Ceadwallan  fylste;  and  se 
110  Penda  necüÖe  be  Criste  nän)^incg,  and  eall  Myrcena  folc  wses  un- 
gefullod   pix^it    Hi   cömon   J^'ä   tö   gefeobte   tö  Maserfelda  bögen,   and 
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fengon  tögaedere,  oÖ)7a3t  J?ter  fcöllon  pä  cdstenan,  and  f>a  lijcöenan 
genealjchton  tu  jnim  halgan  Öswolde.  I>a  geseali  he  geneahC'can  bis 
lifcs  geenduDge  and  gebitnl  for  bis  folc  ]>e  pidr  feallende  swealt  and 
betiOlite  beora  säwla  and  bine  sylfne  gode  and  p>us  clypode  on  bis  115 
fylle:  'God,  gemiltsa  ürum  sawluml'  Pa  bet  se  bjCj^ena  cynincg  bis 
beafod  of  asleän  and  bis  swiÖran  eavm  and  settan  bi  tu  myrcelse. 

l^a   {i3fter  Oswoldes   siege  feng  Öswig   bis   broÖor  to  NorÖbymbra 
rice   and  räd  niid   werode  to,   )>{0r  bis  bro^ior   beafod   stod  on  staean 
gef{ostnod,   and  genam   pa^t  lieafod    and  liis  swiÖran   band   and  mid  120 
arwiir(5nysse  ferode  tu  Lindisfjirnea  cyrcan.     Pt'i  wearö   gefylled ,  swa 
we  berfore  siedon,   j^iet  bis   swi^re   band  wuna?)   lial   mid  piim  firOsee 
biUan  jOlcere  brosnunge,  swa  se  bisceop  gecwie(5.     S6  earni  wearÖ  geled 
ärwurc^llee  on   scrine,   of  seolfre  asmipod,   on   Sancte  Petres  niynstre 
binnan   Bebbanbyrig  be   pixive  SiO  strande,   and   liÖ   )?a''r  swa   ansund  125 
swa  be  ofaslagen  wjes.     His  broj^or  dobtor  eft  si(^^an  on  Myrcan  wearÖ 
cwcn  and  geaxode  bis  ban  and  gel)r6bte  bi  to  Lindesige  to  Bardan  ige 
mynstre,  )^e  beo  niicchim  lufode.     Ac  )^a  mynstermenu  noblon  for  men- 
niseuni  gedwyble  ]'one  sanct  imderfon,  ac  man  slob  an  getekl  ofer  \)(i 
lialgan  ban  binnan  f>iere  licreste.     Hwjet   |^ä    god   geswutelode  ]net  be  130 
baiig  sanct  wa's,   swa  }->a^t  beofonlic  leöbt  ofer  j^tet  geteld  astrebt  stöd 
üp   to   beofonum    swilce   beälfc   sunnbeam   ofer  ealle  tiii  nibt;   and  |^a 
leoda  bebeöldon  geond  ealle  pii  scire  swi?5e  wundrigende.    Pa  wurdon 
)>a   mynstermen   micclum   afyrbte    and   biedon   fnx3S  on   mergen  pmt  bi 
möston  t^one  sanct  mid  arwnrfinysse  imderfon,   t^onef'e  bi   jcr  forsocon.  135 
Da  (5w6b  man  pk  balgan   bän   and   bicr  intö   }>»{Ore  cyrcan   ärwnrblice 
on  scrine  and  gelogodon  bi  üpp. 

And  pter  wurdon  geluelede  ]>\\y\\  bis  balgan  geearnunge  fela  met- 
trume   men  fram   raislicum   col^m.     Pjet   wteter   pe  man   pi\   ban  mid 
ä|nvöb    binnan   j^iGre   cyrcan   wear(5   agoten  swa  on  anre  byrnan;    and  140 
seo  eovt)e  si)^)^an,    )^e  |>>;et  wtüter  underfeng,   wearÖ   manegum   to  böte. 
Mid    |>am    düste   wurdon    afligde  deofla  fram   mannum,   päj'e  on  wod- 
nysse   a';r  wiGron   gedrelite.     Eac   swilce  |>{6r  lie  feol  on  )^am  gefeobte 
ofslagen,   men  namon   pa   eor(5an   to   adligum  mannum   and  dydon  on 
wjctere   wanbälum   to   )^icgenne,   and   bi   wurdon  gelKclede  |^urb  f^oue  145 
balgan  wer.     8um  wegfarende  man  ferde  wiÖ  ponc  feld ;  ]ni  wearc^  bis 
bors  gesicclod,  and  sona  )^a''r  feol  wealwigende  geond  tiii  eor(5an  wodum 
gelicost.     Mid)^ämpe    bit    swa   wealwode   geond  )^one    widgillan   feld, 
J>ä  becom  liit  embe  lang  )->{er  se  cyning  Öswold  on  )>'äm  gefeolite  feöll, 
swaswa  we   a'^rfore   sa'-dan;   and   bit   sona   ärns,   swa   bit   bre])ode    t^a  150 
stowe,    bal  eallum  limum,   and  se  blaford  )^a',s  tk^gnode.     8e  ridda  j^a 
ferde  fori)  on  bis  weg  j^ider  be  gemyut  btefde.    Da  wa;s  pjcr  an  ma''dcn 
liegende  on  paralisyn  lange  gebrocod.     He  began  ]k\  to  gereccenne  bü 
bim  on  rade  getimode,  and  mann  ferode  l>a;t  ma''den  to  )^{Ore  foresjedan 
stowe.     Heo  wearfü  ]n\  on   sbepe,   and   sona    eft  awöc    ansund    eallum  155 
limum  fram  )>am  egesb'can  !)roce.     Band  ]ni  bire  beafod  and  blii^e  luim 
forde,   gangaMide    on  fotum,   swa  beo  gefyrn   a'^r    nedydc.     Eft  si()han 
ferde  sum  jurendfa-st  ridda  be  ^ijf're  ylcan  stowe  and  geliaud  on  anum 
cbVpe   of  t^am    balgan    düste  );a;re  deörwur^an  stowe,   and  bGdde  for?5 
mid   bim  j^ier   be   fundode   to;   )>>ä  gemette  be  gebcoras  bli?5e  jct  )^am  100 
büse.     He  äbeng  pii  Jnet  düst  ou  {Gunc  beabne  post  and  sjet  mid  J>äm 
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gebe^rum  bllssigende  samod.  Man  worhte  ]>ä  micel  ffr  töniidde«  Öani 
gobcoruin,  and  ]>ii  8])carcan  wnndon  wi(5  }>»a;s  brofcs  swy?5e,  ot)\>ivi  ]kvA 
lii'iH  fiOrlicc  call  on  tyre  wcar?),  and  }->a  gebeoraH  flu^-on  afyrhtc  awcg. 

165  l>ivi  hiis  wcarb'  hii  forburnen  bi'iton  )>>am  änuni  poHte  pe  }>a!t  lialigc 
düst  on  aliangen  wass:  sc  post  ä,na  a^tstod  ansund  inid  päni  diinte; 
and  bi  swyÖe  wnndrodon  )->a3S  balg'an  weres  geearnung-a,  f^a;t  )^a3t  fyr 
ucmihte  )^ä  nioldau  forbtornan.  And  maneg-a  men  siÖban  gesohton 
l^one  stede  lieora  biOle  feccende  and  beora  freonda  gebwilcum. 

170  Da  asprang  liis   blisa   gcond   pk  bind  wide  and  eac  swilce  to  Ir- 

lande  and  eac  sü)^  to  Franclandc,  swaswa  sum  ma;.sseprc6st  bc  anuni 
men  Sicde.  Sc  preost  cwjcÖ  ]wi  au  wer  widre  on  Irlande  gebOred,  sc 
ncgymde  bis  b'ire,  and  bc  litbvvon  bogode  eml)e  bis  sawle  f'carfc  oÖ^Üe 
bis  scyppendes  beboda,   ac  adrcab  bis  lif  on  dyslicum  weorcum,  o^Üj^'a^t 

175  bc  wearö  geuntrnmod  and  to  ende  gebrobt.  Pä  clypode  bc  f>one  preost 
pe  bit  cydde  eft  )nis  and  cwa;Ö  bim  to  sona  mid  sarlicre  stemne :  „Nu 
ic  sceall  geendian  earmlicnm  deä)?e  and  to  belle  faran  for  fracodiim 
dicdum,  nü  wolde  ic  gebetan,  gif  ic  äbidan  moste  and  to  gode  ge- 
cyrran  and   to   godum   )^eawum   and   min   lif  äwendan   eall   tö   godes 

180  willan ;  and  ic  wät  ])ii)t  ic  ne-eöm  wyrÖe  |^jcs  fyrstes  bi'iton  sum  bälga 
me  ];'ingie  tö  f>am  bjclende  Criste.  Nü  is  üs  gesfcd  ]nxit  sum  bälig 
cyning  is  on  eöwrum  earde,  Oswold  gebaten.  Nü  gif  }>il  {cnigjnncg 
liefst  of  pniB  bälgan  reliquium,  syle  me,  ic  pe  bidde.'  Da  stcde  sc 
preost  liim:    'Ic  lucbbe  of  j^am  stocce  }>e  bis  beafod  on  stöd,  and  gif 

185  ]ni  gelyfan  wylt,  ]m  wurp>est  liäl  sona.'  Hwjct  l>ä  se  mjcssepreöst  l^cs 
mannes  of  breöw,  and  scof  on  baiig  wseter  of  )nim  balgan  treowe,  sealde 
f>am  adligan  of  to  süpenne,  and  be  sona  gewyrpte  and  sj'ÖÖan  leofode 
lange  on  worulde  and  gewende  tö  gode  mid  eallre  beortan  and  mid 
balgum  weorcum;   and  swäbwiderswa  lie  com,   bc  cydde  )>äs  wundra. 

li^*0  Forf^y^  nesceall  nan  mann  äwjcgan  pxt  be  sylfwylles  bebjct  piun  m\- 
mibtigan  gode,  ]^onne  bc  adlig  biÖ,  l^ebcs|^e  be  sylf  losige,  gif  be  alibÖ 
gode  }>>a3t. 

Nü  cwjcÖ  se  balga  Beda,  pe  Öas  böc  gedibte,  pxt  bit  nan  wundor 
nys   paßt  se   bälga   cynincg  untrumnysse  gebjcle,   nü  be  on  beofonum 

.195  leofaÖ,  foröanj^e  be  wolde  gehelpan,  pkpk  be  bcr  on  life  wj^es,  )^earfum 
and  wannbälum,  and  bim  bigwiste  syllan.  Nü  bjcfÖ  he  f^one  wurÖmynt 
on  l^tcre  ecan  worulde  mid  |;äm  iclmibtigan  gode  for  bis  gödnysse. 
Eft  sc  bälga  CüÖberbt,  piipk  bc  git  cnapa  wjcs,  gcseab  bü  godes  senglas 
feredon  Aidänes  säwle  }^a3S  bälgan  bisceopes  bliÖe  tö  beofonum  tö  }>äm 

200  ecan  wuldre  pe  bc  on  worulde  geearnode.  Pfcs  bälgan  Oswoldes  bän 
wurden  eft  gebröbt  a^fter  mauegum  geärum  tö  Myrcena  lande  intö 
Gleäwceastre ;  and  god  pivY  geswutelode  oft  feala  wundra  jnirb  )^one 
bälgan  wer.  Sy  pixis  wuldor  fnim  ailmibtigan  gode  )^e  on  ecnysse  rixaÖ 
ä  tö  worulde.     Amen. 


3.    De  Falsis  Diis. 

Eäla  ge  gebrötira  pii  leöfestan!  )^ict  godcunde  gevvrit  üs  ticbte 
povLG  bigeng  änes  söpes  godes,  )^isum  worduni  cwet^ende :  An  drillten  is 
and  an  geleäfa  and  an  fullubt,  an  god  and  fa3der  ealra  jnnga  scf^e  is  ofer 
ealle  )?ing  and  )>urb  ealle  f>ing  and  on  üs  eallum;   of  piim  synd  ealle 
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pmg  and  on  f>iim  synd  ealle  l^ing  and  )>urli  )>one  synd  ealle  )?ing.     Si    5 
liim  wuldor  atoworiilde.    Amen! 

Se  jelmihtiga  faeder  gesti-ynde  änne  sunu  of  him  sylfum  biitan  wifes 
gemauan  and  f>urh  );one  sunu  lie  geworhte  ealle  gesceafta,  gesegenliee  aiid 
ungesegenlice.  Sc  sunu  is  eallswa  eald  swa  se  fjeder,  forpanj'c  sc  üeder 
Wies  iefVe  butan  anginne,  of  liim  acenued  eallswa  mihtig  sw  ;'i  sc  fa3der.  10 
Se  halga  gast  is  nä  acenned;  ac  lie  is  pms  fteder  and  p<es  suna  willa 
and  lufu  of  him  bam  gelice ;  and  )^urh  pone  gast  syndon  ealle  gesceafta 
geliffa'ste  )?e  se  fjeder  gesceop  ]nu*h  bis  sunu  se)?e  is  bis  wisdom.  Peos 
baiige  }n-ynnyss  is  an  ielmibtig  god  a'fre  unbegunnen  and  ungeendod. 
Hi  synd  )^re6  on  naman,  fteder  and  sunu  and  baiig  gast,  and  bi  uesynd  15 
na  pi'eo  godas,  ac  bi  p>re6  syndon  an  jclmibtig  god  untodtOledlic;  for- 
l^ämp'e  bim  jn-ym  is  an  gecynd  and  an  ncd  and  an  weorc  on  eallum 
pingum;  and  selre  üs  is  soplice  to  gelyfenne  on  l^as  balgan  l^rynncsse 
and  bi  geandyttan  f>onne  üs  sy  tö  smeageiiiic  to  swil^e  embe  ]>i\it^ 

I^eos  l^rynnyss  gesceop  ]ni  scinendan  englas  and  Adam  and  Efan  20 
eft  syl^p'an  tö  mannum  and  sealde  bim  anweald  ofer  eor^lice  gesceafta 
and   bi   mibton   wunian   symble  biitan  dea).>e,   gif  bi  f>{et  godes  bebod 
nefre  net(')brjOcon.     Bä   wunode  Adam   swa  orsorb  on  blisse  and  bim 
nan  gesceaft  sceap>an  nemibte  pii   bwile  pe  be  gebeold  f>a;t  beofonlice 
bebod;  bim  nederode  nän  fyr,  )?eäb);e  be  mid  fotum  on  stöpe,  ne  nän  25 
wfcter  nemibte  l^one  mannan  adrencan,  )?eab}>e  be  on  fpwm  urne  fjcr- 
lice,  ne  nän  wildeör  nemibte  ne  nan  wyrmcynn  nedorste  derian  päm 
menn  mid  bis  mü)^es  slite;   ne  bunger  ne  }>urst  ne  beftigtyme  cyle  ne 
nan   swi(51ic   btete .  ne   seöcnessa   nemibton  Adam   geswencan   on   ]>äm 
earde,  pii  bwile  pe  be  f>a3t  lytle  beböd  mid  geleäfan  gebeold.    Eft  )>>a-  30 
)>>a  be  agylt  baifde  and  godes  bebod  tobrajc,  pii  forleäs  be  pii  gesjGlf>a 
and  on  geswincum  leofode,  swa  f>tet  bine  biton  lys  bealdlfce  and  flean, 
)?onepe  idr  nedorste  se  draca  forf^on  repan.     He  moste  ]^a  bine  warnlau 
wiÖ  w jeter  and  wiÖ  fyr  and  bebealdan  wierlice,  p'ajt  be  bearde  nefeolle, 
and  mid  agenum  geswince   bim   jctes  tilian  and  pk  gecyndelican  göd,  35 
)^e  bim  god  on  gesceop,   be   moste   pk  bealdan   mid  mycelre  gymene. 
gif  be  bi  babban  wolde,  swaswa  git  d6|?  f>a  gödan ,   pe  mid   geswince 
bealda);  bi  sylfe   wiÖ  leabtras.     Eac   swylce   seo  sunne  and  sot^lice  se 
mona  wurdon   benjemede   beora  wynsuman  beorbtnesse   tefter  Adames 
gylte,   na   be  agenum  gewyrbtum;   be   seofanfealdum  wics  seo    sunne  40 
pk  beorbtre   ier)^an   s6  mann  agylte,   and  se  mona  bajfde  )?ere  sunnan 
beorbtnesse  swaswa  beo  scin?Ü  nü    i'is.     Hi  sceolon   eft  swä]-»eäb  a^fter 
domes  da3ge   babban   befullan  beora  beorbtnessa,  be):>am}>e  bf  geseea- 
pena  wa';ron;   and  se   mona   neealdaf>  a^fter  |^äm  diege,  ac  biM  ansund 
scinende,  swaswa  seo  sunne  def^  nü.     Menn  magon  eäc  geearnian  mid  45 
micelre   earfoÖnesse   pivt  bi   wunion  mid  gode  on  wynsumnesse  jefre 
ißfter   domes   diege   äbütan   deaj^e.     I>a)^e   nü  gebyrsumia?5  bis  luOsum 
mid  weorcum  and  pkpe  god  forseoÖ,   beö|>   besencto   on   lielle  on  |>am 
endeleäsum  cwylmingnm. 

Nü    nede   we    on    b(>cum,    f^jet   man  anOrde  ba'j^engyld  on  eallum  50 
l'äni  fyrste  ä;r  Noes  fiode,   o?i|^a^t   pk  entas  worliton  pone  wundorlican 
stypel  aifter  Noes  Hodc  and  liim  swa  fada  gereorda  god   |'a''r  forgeaf, 
swa  piXiYü  wyrbtena  wa^s.     I>.M]>a  bi  töferdon  tö  tyrlenum   landum   and 
mancynn  pk  weöx,    pk   wurdon    In'    licj^-rlitc  l'iirli   }miiu"  t'.ilti.-iii  dotfoll, 
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55  pe  Adam  ^r  beswäc,  swö,  ]nüt  hi  worhton  wohlice  hini  godas  and  )?one 
scy|)])Ciid  foi'Hjr'^oii,  ]>(i  li(  g'csccop  tu  niainmni.  Ui  iiämoii  )>;i  to  wIh- 
donie  l^{et  Ui  wiirpodoii  hiin  for  ^odas  ]m  8uniiaii  and  l^onc  monan  für 
lieora  seinendan  ])e()rlitnessc  and  liim  läc  offrodon  and  forluitau  hcora 
scyi)i)end.     Sunie  mcn  cac  sa'idon  be  l-'am  scinenduni  stcorran,  ]^ivA  \\i 

GO  godas  wa'jron,  and  wurf^odon  hi  georne;  sume  lii  gclyfdon  on  fyr  for 
iiis  fan-licnm  brync,  sunie  ejic  on  wieter  and  wur}>'odon  hi  for  godas; 
sunic  on  pii  eor)^an,  forpon)^e  heo  calle  }>>ing  aföt.  Ac  hi  niihton  tü- 
cnawan,  gif  hi  cüf>on,  pmt  gescetid,  (>a)t  sc  m  äna  god,  pe  he  calle  ge- 
sccop  lis  mannum  to   Inice   for  Ins   mieclan   godnesse.     I>as  gcsceafta 

65  döK  öwaswa  him  gedihte  heora  scyppend,  and  nemagon  naht  don  bi'iton 
drihtnes  willan,  for}^on)^e  nän  scyppend  nis  büton  sc  an  m]ni  god,  and 
WC  hine  wurjMaÖ  mid  gewissnm  gcleafon,  cwej^ende  mid  müpe  and  mid 
niodcs  incundnesse,  )^{ct  sc  is  ana  god,  ]^e  calle  )^ing  gesceo}).  Gyt  fni 
)^ä  h{c)^enan  noldon  bcon  gchealdcne  on  swa  feawum  godiim,  ac  fcugon  to 

70  wur|>igenne  mislice  entas  and  mcn  him  to  godum,  \rdpe  mihtige  wicron 

on  woruldlicum  gc)?ing|mm  and  egefulle  on  life,  l^cAhpc  hi  Icofodon  füllicc. 

An  man  w^es  cardigcnde  on  ]>am  eglande  Greta,  Saturnus  gehaten, 

swiÖlic  and  waelreow,   swä  pmt  he  abat  his  sunan,    pii]m   hi   geborene 

wjcron,  and  unftcderlicc  macode  heora  fliese  him  to  mete ;  he  hcfde  svva- 

75  )?cah  icnne  him  tö  life,  |^eahf-'e  he  äbite  his  gebruÖra  onicr.  Se  wics 
lovis  gehaten,  hetol  and  )?wyrlic;  he  afligde  his  fauler  of  ]mm  foresjc- 
dan  eglande  and  wolde  hine  acwellan,  gif  he  him  come  tö.  Sc  lovis 
wjcs  swä  swij^e  gäl,  ];jet  he  on  his  swustor  gewifode;  seö  wics  gehaten 
Inno,  swi}>>e  lieälic  gyden ;  heora  gedohtra  wa^'on  gehaten  Minerva  and 

80  Venus.  l>ä  forlseg  se  f jeder  fiilice  büta  and  manega  his  mägon  män- 
fullice  gewemde.  Pas  mänfullan  mcn  wicron  pii  merestan  godas,  pe 
]>ä  hc}->enan  wurf^odon  and  worhton  him  tö  godum;  ac  sc  sunu  wjcs 
swä)^eäh  swi)?or  gewur]?od,  j^'onne  sc  fteder  wjcre,  on  heora  fülan  big- 
gjcnge.      Des   lövis   is   äwur^'ost   eallra  f>icra   goda,   pe    pii  hicpenan 

85  lucfdon  on  heora  gedwilde  and  he  hätte  pöY  betwux  sumum  p'e<>dum, 
]?one  pii  Deniscan  lufi'aÖ  swipost.  His  sunu  lu'itte  Mars;  se  macode 
jcfrc  saca  and  worlite  and  wäwan  he  wolde  jcfrc  styrian.  f)isne  wur- 
|>>odon  pii  Incf^enan  for  heälicne  god  and  swä  oft  swä  hi  fyrdedon  oÖÖc 
tö  gefcohte  woldon,  }>'onne  offrodon  hi  heora  läc  ontcr  ]?isum  gode.     Hi 

90  gelyfdon,  piXit  he  mihte  micclum  him  fultumian  on  )^äm  gefcohte,  for- 
)?äm)?e  he  gefeoht  lufode.  Sura  man  wa3S  gehaten  Mercurius  on  life; 
se  wa3S  swifv'c  fticenfull  and  swicol  on  dtcdum  and  lufode  eäc  stala  and 
leäsbrednesse.  Pone  macodon  )^ä  luc]^enan  him  tö  mjcran  gode  and 
ict  wega  gehctum    him   läc   offrodon    and  tö    heägum    beorgum   him 

95  bröhton  onsicgdnesse.  Des  god  wses  ärwurÖe  betwux  callum  h{c)^enum 
and  he  Of>on  gehaten  öÖrum  naman  on  Denisc.  Nu  secgaÖ  pk  Deniscan 
on  heora  gedwilde,  )?ict  se  lövis  wicre,  pQ  hi  pör  liäta)?,  Mercuries  sunu 
pQ  hi  0)^on  häta)?;  eäc  hi  nabbaf»  nä  riht,  forl^irnj^e  we  ncda);»  on  bö- 
cum  gc  on  hicl^enum  gc  on  cristenum ,  ];a3t  se  hetola  lövis  tösö)^an 
100  wajrc  Saturnes  sunu  and  pk  bcc  nemagon  beön  äwa'^gde,  pG  pii  ealdau 
hcl^ccnan  be  liim  äwritou  )niss  and  eäc  on  martira  |?röwunguni  wc  ge- 
meta];>  swä  äwriten.  Sum  man  mid  gödre  gebysnunge  gode  tö  gecwe- 
mednysse,  swäswä  üs  cyp'aÖ  bec  and  üres  drihtnes  geleäfa  ädw<cscte 
j?a3t  lucj>'engyld,  forp'anj^e  cristendöm  com  gehwer  and  p>er. 
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Oft  sji'don  pk  hi(5)?enaii,  pmi  üre  hiclend  Crist  cöme   aefter  lieora  105 
goduiii  and  In  yldraii  w;i;roD,  aud  cwedon  }>>j^t  ]n\  yldran  godas  arwiir- 
(^raii   wiLTon   and  swi)?or  to  wur(^ig"enne  )>onne  scj>e  sic^i^an  eonie.     Ae 
pii  dysegan  nyston  pi^t  üre  drihtcn  wjies  jOfre  mid  liis  heofeuliean  ficder 
on  fulfremedre  niilite,  {Gfrc  a^lmilitig  god  of  ]^äm  selmilitigan  fa^der  and 
com  SYÖÖau  to  manuuni,    )>>a|;>a,  he  sylf  wolde,   on  söÖre  mennisenesse  110 
mancynn   to  alysenne.     And   pii   godas,   pe   ph  lue}>>enan  heöldon  mid 
gedwilde,  pii  gesceöp  üre  luelend  mid  his  lieofonlican  fa3der,  ae  he  ne- 
gesceop  iii  na  to  gode,  ae  to  6}>rum  geseeaftum,  for)?aml?e  nän  nis,  ]^e 
se  an  god  negesceope,    ]^eahf->e   hi   sume  wurden  awende   to  deoflum, 
and  sume  man  wur)?ode  wohlice  for  godas.     Nis  nän  6]^er  god  ne  nan  115 
6)?er  scyppend   büton   seo   haiige  Jnynnyss   pe   is  )>rymweaklend  god, 
sepe   ana   gewylt  ealra  gesceafta  and   lelcum  menn  forgylt  eft  he  his 
weorcum   on    |>yssere  worulde   geendunge  and   eac   hwilon   her.     Üre 
hielend  cwfeÖ  swa)>eah  be  his  hälgum  pegnum:  "ic  ewa3Ö  psßt  ge  synd 
godas  and  ealle  sunan  p^es  hehstan".     Swa  mycelne  wur^mynt  forgeaf  120 
se  miklheorta  drihten   his   hälgum  pegenum ,  j^^et  he  het  hi  godas;  ae      v 
nän  man  mv.it)  swäj^'eäli  näne  mihte  )?urh  hine  sylfne  hüton  of  piim  änum 
gode  l^e  ealle  )>ing  gesceop.   Dam  si  wuldor  and  lof  äto  worulde.    Aiiicii. 


XII.    WULFSTAN. 

Sermo  Lupi    ad  Anglos    quando  Dani   maxime   persecuti    sunt   eos 
quod  fuit  anno  millesimo  XIIII  ab  inearnatione  domini  nostri 

Jesu  Christi. 

Leofan  men,  gecnawaÖ,  pavA  soÖ  is:  t)eoB  woruld  is  on  olste.  and 
hit  neakecÖ  |'am  ende,  and  6y  hit  is  on  worulde  a  swa  leng  swa  wyrse 
and  swa  hit  sceal  nyde  a3r  Antecristes  tocyme  yfelian  swyt)e.  IJnder- 
standa(5  eac  georne,  pißt  deofol  )?as  )?eode  nu  fela  geara  dwelode  to 
swyÖe,  and  )>iet  lytle  getryw(^a  wjeron  mid  mannum,  J^eah  hi  wel  spjücan,  5 
and  unrihta  to  fela  ricsode  on  lande;  and  nies  a  fela  manna,  )>e  hogade 
ymbe  pa  böte  swa  georne,  swa  man  scolde,  ac  dieghwamlice  man  ihte 
yfel  icfter  o?)rum  and  unriht  nerde  and  unlaga  manege  ealles  to  wide 
gynd  ealle  pas  ?)eode;  and  we  eac  forÖam  habba??  fela  byrsta  and 
])ysmara  gebiden,  and  gyf  we  a^nige  böte  gebidan  sculan,  |>onne  mote  10 
we  pses  to  gode  earnian  bet,  ponne  we  a3r  Öison  dydon:  forfüam  mid 
miclan  earnungan  we  geearnodon  psi  yrmÖa,  pe  us  on  sittatü,  and  mid 
swyÖe  miclan  earnungan  we  pa  böte  motan  iet  gode  gertecan,  gyf  hit 
sceal  heonanfor?5  godiende  wur^'an.  La  hwiet,  we  witan  ful  georne, 
l^jet  to  myclan  bryce  sceal  micel  bot  nyde  and  to  miclum  bryne  wjcter  15 
unlytel,  gif  man  piet  tyr  sceal  to  ahte  acwaincan.  And  mycel  is  nyd- 
pearf  manna  gehwylcum,  }?a)t  he  godes  läge  gyme  heouauforÖ  georne 


3  nyde  for  folccs  synnan  (fram  da^ge  to  dsege  E)  lü.  //in/er  swyfie  ha(  EI 
and  Imru  liit  wyrfi  pa^nne  egeshc  and  grinilic  wide  on  woriddc.  Dafür  hat  C  pis  w»s  on 
Ae.b(Uredes  cyninges  dagiini  gediht  feower  gcara  fa'ce,  ht  lic  ton^fcrdc .  gimo  seÖe 
Wille  hu  hit  }>a  wtero  and  hwfet  sift?ian  gewurde.  Leotiin  men,  understandaÖ  E. 
ü  a]  na  €11 ;  nogode  CH,  smeade  Kl.  8  rajdde  //.  13  dedbote  H.  17  //m- 
/e?r  georne  hat  E  bet  ponne  he  «er  dyde. 
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and  godes   f^crilita   iiiid  rilitc  gelaiste.     Oii   ]ijo)^cmnn  j>>eodurTi  nedcnr 
.    man  forliealdan  lytcl  no  niyccl,  ]^a58}>»c  gehigod  in  to  gcdwolgoda  w(H)r- 

20  ?5unge;  and  we  forliealdaS  a3gliwa'r  godes  gerihta  calles  to  gelonu;. 
And  nedear  man  j>*ewanian  on  lia^Öenum  )>'eodum  inne  ne  ute  aüiig 
l^jera  J^inga,  ]>q  j^cdwolgodan  gel)rolit  biÖ  and  to  lacum  beta^.lit  l)i?^; 
and  we  liabbaÖ  godes  hfls  inne  and  ute  ebene  bery])te.  and  godefi 
|>eowas  ayndan  m{e)?e  and  munde  gewelbwar  bedjelde ;  and  gedwolgoda 

25  j>enan  nedear  man  misbeodan  on  a^nige  wisan  mid  lia3f>enum  leodum, 
swaswa  man  godes  j^eowum  nu  de^i  to  wide,  pn^r  eristene  «eoldan 
godes  läge  beaklan  and  godes  peowas  griÖian. 

Ae  soÖ  is,  )^8ßt  ie  secge,  f'earf  is  )>>a3re  böte,  for^am  godes  gerihta 
wanedan  nu  lange  innan  ]?ysse  j^eode  on  tegbwylcum  ende,   and  folc- 

30  laga  wyrsedan  ealles  to  swyÖe,  and  balignessa  syndon  to  griÖlease 
wide,  and  godes  hus  syndon  to  claine  berypte  ealdra  geribta  and  innan 
bestrypte  a^lcra  gerysena,  and  godcunde  badas  wjeron  nu  lange  swiÖe 
forsawene  and  wydewan  fornydde  on  unribt  to  ceorle  and  to  mtJiinige 
foryrmde   and   earme   men  beswicene  and  breowliee  besyrwde  and  ut 

35  of  Öisan  earde  wide  gesealde  swyÖe  unforworbte  fremdum  to  gewealde 
and  cradolcild  ge]:>eowode  )^urb  wiielbreowe  unlaga  for  lytelre  l^yf^e, 
and  freoribt  fornumene  and  Öraelriht  generwde  and  a;lmesrilit  gewanode, 
and  brjTedest  is  to  cwep>enne  —godes  laga  laÖe  and  lara  forsewene;  and 
bges  we  babbaÖ  ealle  |>urb  godes  yrre  bysmor  gelome — gecnawe,  se()e 

40  cunne!  And  se  byrst  wyrÖ  gemsene,  )^eab  man  swa  newene,  ealre  )?isse 
l^'eode,  butan  god  beorge. 

ForÖam  bit  is  on  us  eallum  swutol  and  gesyne,  ):'a3t  we  ser  )>ysan 
oftor  bra3can,  J^onne  we  bettan,  and  Öy  is  l?isse  f^eode  fela  onsaege.  ne- 
dobte  bit  nu  lange  inne  ne  ute,  ac  wa3s  bere  and  hunger,  bryne  and 

45  blodgyte  on  gewelhwylcon  ende  oft  and  gelome;  and  us  stalu  and 
cwalu,  stric  and  steorfa,  orfcwealm  and  uncoÖu,  hol  and  bete  and 
rypera  reafiae  derede  swybe  J^earle,  and  us  ungylda  swyÖe  gedrebton, 
and  US  unwedera  foroft  weoldan  unwsestma;  forÖam  on  )>isau  earde 
waes,   swa  bit  )?incan  ma3g,   nu  fela  geara  unribta  fela  and  tealte  ge- 

50  trywÖa  aßgbwser  mid  mannum.  nebearb  nu  foroft  gesib  gesibbau  J?e 
ma,  pe  fremdan,  ne  faider  bis  bearne  ne  bwilum  bearn  bis  agenum 
fseder  ne  broÖor  oÖrum;  ne  ure  senig  bis  lif  nefadode,  swaswa  be 
seolde,  ne  gehadode  regoUice  ne  Isewede  lahlice;   ne  senig  wiÖ  o}>erne 

22  lace  H.  23  berypte  selcra  gerisena  BH.  eac  syndan  godes  j^eowas  E. 
24  and  sume  men  secgaÖ  paßt  gedwolgodan  E.  27  and  —  griÖian  fehlt  BH. 
28  ]?earf  —  fortkam  fehlt  BH.  29  nu]   to  EI;  j^ysse  )?eode]   |?ysan  earde  E. 

innan  —  ende  fehlt  BH.  30  swyÖe  syÖÖan  Eadgar  geendode  E.  31  hus]  by- 
boda   H.        ealdra]    ealra    C\    berypte    E.  32   and    —    forsawene  fehlt  EL 

34  foryrmde  and  gehynede  swySe  El.  beswicene]  syndan  sare  beswicene  EI. 
Hinter  besyrwde  haben  BH  ge  set  freme  ge  aet  föstre  ge  set  ifeo  ge  aet  feore  ealles 
to  gelome.  30  Hintei'  )?yf"Öe  haben  El  wide  gynd  ]>as  ]?eode.  37  Hinter  ge- 
wanode hat  C  frige  men  nemotan  wealdan  heora  sylfra  ne  faran  ]?ar  In  willaÖ  ne 
ateon  heora  agen  swaswa  hi  willa?^;  ne  ]:'rselas  nemoton  liabban  ]?set  hi  agon  on 
agenan  hwilan  mid  earfet)an  gewunnen  ne  ]?a3t,  ]?set  heom  on  godes  est  gode  men 
geuöon  and  to  aelmesgife  for  godes  lufe  sealdon.  ac  aeghwilc  aelmesrilit,  f'e  man  on 
godes  est  seolde  mid  rihte  georne  gelsestan,  aelc  man  gelitlaÖ  oÖÖe  forliealdeÖ, 
foröam  unriht  is  to  wide  mannum  gemaine  and  unlaga  leofe.  51  bearne]  suna  BH. 
53  Hinter  lahlice  hat  EI  ac  worhtan  lust  us  to  läge  ealles  to  gelome  and  naÖor 
neheoldan  ne  läre  ne  läge  godes  ne  manna  swaswa  we  scoldan. 
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getrywlice  ne)?ohte   swa  rihte,  swa  lie  scolde,   ac  mjest  aelc  SAvicode 
and   oÖriim   derede  wordes   and  daede.    And  liuru  unrihtlice  uifest  jelc  55 
operne  seftan  lieaweÖ  mid  scandlican  onscytan  — do  märe,  gyf  he  nuege! 
ForÖam  her  syn  on  lande  ungetrywöa  micle  for  gode  and  for  worulde, 
And  eac  her  syn   on   earde   on  mistliee  wisan  hlafordsvvican  manege. 
and  ealra  imust  hiafordswice  eac  hit)  on  worulde,  l^a^t  man  his  hlaford 
of  life  forraide  oÖÖon  of  lande  lifiendne  drife ;  and  aig^ier  is  geworden  60 
on   l^isan   earde:   Kadwerd  man   fornedde   and   syÖ(5an   acwealde   and 
icfteitam   forbiernde,   and  iEj^elred  man   dnefde  iit  of  his  earde.     and 
godsibbas  and  godbearn   to  fela  man  forspilde  wide  gynd  l>as  l^eode; 
and  ealles  to  manege  haiige  stowa  wide  forwurdan  f>urh  pmi^  f>e  man 
sume  men  ierf>am  gelogode,   swa  man  na  neseolde ,   gif  man  on  godes  G5 
griÖe  nijeÖe  witan  wolde;  and  cristenes  folces  to  fela  man  gesealde  ut 
of  }>ysan  earde  nu  ealle  hwile;    and  eal  pint  is  gode  laÖ — gelyfe,  se- 
Öe  wille! 

Eac  we  witan  ful  georne,  hwjer  seo  yrmÖ  gewear^,  f'jet  faider  ge- 
sealde bearn  wiÖ  weorÖe  and  bearn  his  modor  and  broÖor  oj^erne  70 
fremdum  to  gewealde ;  and  eal  )>iet  syndon  micle  and  egeslice  dieda  — 
understande,  sehe  wille!  and  gyt  hit  is  mare  and  eac  ma3nigfealdre, 
]nxit  dereÖ  }>>ysse  ]^eode.  Mjcnige  syndan  forsworene  and  swy(5e  for- 
logeue,  and  wed  synd  tobrocene  oft  and  gelome,  and  }>a3t  is  gesyne 
on  )?isse  )^eode,  f>?et  us  godes  yrre  hetelice  on  sit — gecnawe,  sebe  cunne!  75 

And  la,  hu  mjcg  mare  scamu  )>>urh  godes  yrre  mannum  gelimpan, 
l^onne  us  de(5  gelome  for  agenum  gewyrhtum?  Öeah  )n'iela  hwylc 
Idaforde  a^thleape  and  of  cristendome  to  wicinge  weorhe,  and  hit  a^fter- 
l-'am  eft  geweor?5e,  f>jet  waipngewrixl  weorÖe  gemame  pegene  and  Jn'aile, 
gyf  pYiXil  l^icne  pegen  fullice  afylle,  liege,  ajgylde  ealre  his  m^cgÖe ;  and  80 
gyf  se  liegen  f^icne  prjiel,  pe  he  a3r  ahte,  fullice  afylle,  gylde  J^egengylde. 
ful  earhlice  laga  and  scandlice  nydgyld  |?urh  godes  yrre  us  syn  ge- 
msßue  —  understande,  seÖe  cunne!  And  fela  ungelimpa  gelimpfü  f>ysse 
l^eode  oft  and  gelome.  Nedohte  hit  nu  lange  inne  ne  ute,  ac  wjes 
here  and  liete  on  gewelhwilcum  ende  oft  and  gelome,  and  Engle  nu  85 
lange  eal  sigelease  and  to  swyÖe  geyrgde  )nirh  godes  yrre,  and  flotmen 
swa  stränge  t^urh  godes  pafunge,  f'ait  oft  on  gefeohte  an  feseÖ  tyne 
and  hwilum  Ijßs,  hwilum  mä  eal  for  urum  synnum.  and  oft  tyne  oÖÖe 
twelfe  a3lc  a^fter  o^rum  scendaÖ  and  tawiaÖ  to  bysmore  )?a^s  l^egnes 
cwenau  and  hwilum  his  dohtor  oÖÖe  uydmagan,   pser  he  on  loca?5,  )>e  90 

54  ne  fehli  CEl.         55  unrihtlice  and  im]^egenlice  C.  50  hinter  onscytan 

ha(  E  and  mid  wrohtlacan.  58  on  —  and  felill  C.  60  on  1.  forra'de]  on  1. 
beswice  BH.  oÖÖe  C.  (H  Hinter  earde  hat  C  on  mistliee  wisan  hlafordswican 
manega.  G2  and  Ae^elred  —  earde  fehlt  CEL  ()3  Hinler  j'oode  hat  E{1) 
toeacan  oÖran  ealles  to  manegan  j^e  man  unscyldige  förfdr  ealles  to  wide.  (»8  Hinter 
wille  hat  E{1)  and  scandlic  is  to  specenne  \>xt  geworden  is  to  wide  and  egeslic 
is  to  witanne  )?a_'.t  oft  doÖ  to  manege  j^e  dreoga^  pa  yrm?ie  psci  sceota?»  togjedere 
and  ane  cwenan  gemaenum  eeape  bicgac5  gemaene  and  wi?:>  ]>ii  ane  tylfte  adreogad 
an  a)fter  anum  and  «Ic  a'fter  ot^rum  liundum  gelicost  |>e  for  fylc^e  neserifad  and 
syöftan  wi?>  weortüe  syllaÖ  of  lande  fremdum  to  gewealde  godes  gesceafte  and  his 
agene  ceap  }'e  lie  deore  gebohte.  (J9  ful  feh/t  EHl.  71  Hinter  gewealde  hat 
E  ut  of  ftisse  |7eode.  76  102  fehlt  BH.  82  earmlice  E.  87  an  fese«  tynel 
afealle^  tyne  and  twegen  oft  twentig   C.  81)  and  tawiatü  fehlt  El.      bismore 

micclum  C. 
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la^t  liiiie  sylfnc  ranciie  nnd  riciie  and  ^-eiioli  ^odne,  «Tr  putt  ^awwnlv. 
And  oft  prud  \Kv\ni  |Hi^*cn ,  [h»  a;r  wa-s  liis  lilatord,  cnyt  Hwy^e  l'aistt; 
and  wyrc^i  bim  to  )>rade  |Mirli  ^odoH  yrre.  Wala  ]>nn'a  yrnic^c  and  wala 
jnore  woruldscanic,  pe  nii  lial)ba(^  En^lc  eal  j^urli  godcB  yrre!  Oft  twej:;en 
95  sannen  o^iÖe  )>ry  hwiluni  drifaÖ  )^a  drafe  cristenra  manna  fram  sjjb  to 
sjc  ut  Öurli  ])iis  (^eode  gewylede  tog^edere  Oh  eallum  to  woruldscame, 
ii:yf  we  on  eornost  icnij^e  euÖau  o?5(5on  we  woldan  arilit  understandan. 
Ac  ealne  )>;i3ne  bysnior,  )>e  we  oft  polia?5,  we  gylda?!)  nnd  weor^Jseype 
pani,   ]>e  us   scendaft.    We  bim   g\yldab   singallice,   and   by   us  byna?) 

100  djegliwandice ;  hy  bergiaÖ  and  beawaÖ,  ba3ndaÖ  aud  bismriaÖ,  rypa^ 
and  reafiaÖ  and  to  scipe  laidaÖ;  and  la,  bwa^t  is  jenig*  oÖer  on  eallum 
l>>am  gelimpum  butan  godes  yrre  ofer  psm  peode  swytol  and  gesyne? 

Nis  eae  nan  wundor,  peab  us  mislimpe,  for5am  we  witan  ful  georne, 
])^.t  nu  fela  geara  men  na  nerobton   foroft,   bwait  by  worbtan  wordes 

105  o(5Öe  djude,  ac  wearÖ  )?es  l^eodseype,  swa  bit  Jnnean  m^eg,  swyÖe  for- 
syngod  )^urb  mjenigfealde  synna  and  Öurb  fela  misdaida:  Öurh  morÖ- 
dijeda  and  ?5urb  manda3da,  purb  gitsunga  and  Öurh  gifernessa,  ]mrli 
stala  and  ]mvh.  strudunga,  )?urb  mänsylena  and  Öurb  b[B|?ene  unsida, 
l^urb    swiedomas    and    Öurli    searacra3ftas ,    f'urh   labbrycas   and   tiwrh 

110  jeswicas,  ]mvh.  maigrsesas  and  Öurb  manslibtas,  )^urh  badbrycas  and  Öurli 
a3wbrycas,  }^urb  sibblegeru  and  Öurli  mistlice  forligru.  And  eae  syndan 
wide,  swa  we  ser  cw^edan,  |^urli  aÖbrycas  and  Öurb  wedbrycas  and 
Öurb  mistlice  leasunga  forloren  and  forlogen  ma,  )?onne  scolde,  and 
freolsbricas  and  föestenbricas  wide  geworhte  oft  and  gelome.     and  eae 

115  ber  syn  on  earde  godes  wiÖersacan  and  cyricbatan  betole  and  leod- 
batan  grimme  ealles  to  manege  and  oferbogan  wide  godcundra  ribt- 
laga  and  cristenra  J>eawa  and  hoeorwyrde  dysige  seghwser  on  t^eode 
oftost  on  t>a  )nng,  f>e  swiÖost  to  godes  läge  gebyriaÖ  mid  ribte.  And 
pj  is   uu   geworden  wide  and  side  to  ful  yfelan  gewunan,   )^set  menn 

120  scamaÖ  for  gödan  dsedan  swyÖor,  }->onne  for  misdöedan;  forÖam  to  oft 
man  mid  boeere  göde  d^eda  byrweÖ  and  godfyrbte  lebtreÖ  ealles  to 
swyÖe ;  and  swyÖost  man  ta3leÖ  and  mid  olle  gegreteÖ  ealles  to  gelome 
)^a,  Öe  rillt  lufjaÖ  and  godes  ege  babbaÖ  be  jenigum  dajle.  And  Öurb 
])Sit  pe  man  swa  deÖ,   jj^ait  man  eal  byrweÖ,   ]>iet  man  scolde  herian, 

125  and  to  forÖ  laf>et,  )^8et  man  scolde  luiian,  |^urb  f>a)t  man  gebringeÖ 
ealles  to  manege  on  yfelan  geÖance  and  on  undaide,  swa  |>>ait  by  ne- 
scamaÖ  nä,  )?eab  hy  syngian  swyÖe  and  wiÖ  god  sylfne  forwyrcan  bi 
mid  ealle ;  ac  for  idelan  onscytan  by  scamaÖ,  J;iet  by  betan  beora  mis- 
d^da,   swaswa   bec  tsecan,   gelice  f>am   dwsesan,   pe  for  beora  prytan 

130  lewe  nellaÖ  beorgan,  ser  hy  na  nemägan,  ]?eah  hy  eall  willan. 

97  senige  scame  cuÖe  C.  o?5t5e  ä  woldon  6\  fe/iU  I.  100  heawat5  —  bism- 
riaÖ]  hy  baernaÖ  El.  106  felse  wimdrai  misdsßde  B.  115  godes  wiÖersacan]  ä 
godes  wiÖersacan  apostatan  abroÖene  C,  apostatan  abroÖene  Ä'i.  118  ]?ing  |?e 
godes  bodan  beodaÖ  and  swyÖost  on  ]^a  Ymg  EI.  swiÖost]  geornost  A'.  120  for] 
nu  for  CEI;  swyÖor  vorscamaö  CEL  121  goddaeda  EL  123  habbaÖ  and 
syndaeda  cargiaÖ  C.  127  misdaeda]  synnen  B.  130  lewe]  sare  C,  fehlt  B. 
130  Binler  willan  hat  C  eala  micel  magon  manega  bit  hertoeacan  eaöe  be}^encan 
\>3dB  ]>e  ic  ana  on  raßdinge  nemihte  fullice  asmeagan  hu  earmlice  hit  gefaran  is  nu 
ealle  hwile  innan  ]7isse  earman  forsingodre  |?eode.  and  smeage  huru  gehwä  georne 
hine  sylfne  and  ]?8es  nä  negelatige  ealles  to  lange.  EI  her  syndan  |?urh  synleawa 
swa  hit  j?incan  maeg,  sare  gelewede  to  manige  on  earde.    her  syndan  (swa  we  aer 
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Ac  la,   on   godes  naman  utan  dön,   swa  us  neod  is,   beorgan  iis 
sylfum,  swa  we  geornost  magan,   f>ela3S  we  a3tg{edere  ealle  forweorÖan. 
and  utan  don,  swa  us  peari  is,  gebugan  to  rihte  and  be  suman  djele   . 
unriht   forlaetan   and   betan   swyÖe  georne,   )^a3t  we   a3r  bra^can.     and 
utan  god  lufian  and  godes  lagum  fyligean  and  gelsestan  swyÖe  georne  135 
|?a^t,   |>{et  we  behetan,   pa  we   fulluht  underfengan,   oÖÖon  ):>a,  Öe  sat 
fulluhte   ure   forespecan  wahren,     and    utan   word    and   weorc    rihtlice 
fadian   and   ure  ingeÖanc  clsensian  georne   and  aÖ  and  wedd  wairlice 
bealdan   and   sume  getrywÖa   habban   us  betweonan  butan  uncraiftan. 
and  utan  gelome  understandan  )^one  miclan  dorn,  pe  we  ealle  to  sculan,  140 
and   beorhgan   us  georne  wiÖ   |;'one  weallendan  bryne  hellewites  and 
geearnian  us  pn  m?erÖa  and  Öa  myrhÖa,  pe  god  haifÖ  gegearwod  l?am, 
Öe  bis  willan  on  worulde  gewyrcaÖ.    god  ure  helpe.     amen. 

saedon  E)  mamislagan  and  maegslagan  and  sacerdbanan  (maesserbanan  /)  and 
mynsterhatan  (and  hlafordswican  and  sebere  apostatan  E)  and  her  syndau  miin- 
swaran  and  moröorwyrhtan  (and  her  syndan  hadbrecan  and  aewbrecan  and  tiurh 
siblegeni  and  Öurh  mistlice  forligeru  forsyngode  swyÖe  E)  and  her  syndan  mjlt- 
estran  and  bearnmyrÖran  and  fule  forlegene  horingas  manege  and  lier  s}  ndan  wic- 
can  and  wselcerian  and  her  syndan  ryperas  and  reaferas  and  woruld(word  i)- 
stnideras  (and  Öeofas  and  |?eodscatJan  and  wedlogan  and  wserlogan  E)  and  — 
hrspdest  is  to  cwet5enne  —  mäna  and  misdseda  imgerim  ealra.  and  psas  us  nescamat^ 
na,  ac  j^aes  us  scamaÖ  swyt5e  ]?3et  we  böte  aginnan  swaswa  bec  taecan  and  j?aet  is 
gesyne  on  j^isse  earman  forsyngodon  ]?eode.  eala  mycel  magan  manegä  gyt  herto- 
eacan  ea|?e  beÖencan  ]>aes?5e  an  man  nemihte  on  hraedinge  asmeagean,  hu  earmlice 
hit  gefaren  is  nu  ealle  hwile  wide  gynd  ]?as  Öeode.  and  smeage  huru  georne  gehwa 
hine  sylfne  and  Öaes  na  nelatige  ealles  to  lange.  132  Hinter  forweorÖan  hat  El 
an  |?eodwita  waes  on  Brytta  tidum,  Gildas  hatte;  se  awrat  be  heora  misdaedum  hu 
hi  mid  heora  synnan  swa  oferlice  swyÖe  god  gegraemedon,  pddi  he  let  aetnyhstan 
Engla  here  heora  eard  gewinnan  and  Brytta  duguöe  fordon  mid  ealle.  and  ]?aet  waes 
geworden  —  l>ais?5e  he  saede  —  (]?urh  gelaeredra  regolbryce  and  t)urh  la3wedra  lah- 
bryce  E)  j^urli  ricra  reaflac  and  Surli  gitsunge  wohgestreona ,  ?iurh  leode  unlaga 
and  Öurh  wohdonias,  t^urh  biseeopa  asolcennesse  (and  unsnotornesse  E)  and  (5urh 
ly?5re  yrhÖe  godes  bydela  l?e  soöes  geswugedan  ealles  to  gelome  and  clumedau  mid 
ceaflum  ^ser  hy  scoldan  clypian,  t)urh  fulne  eac  folces  gaelsan  and  tliurh  oferfylla 
and  maenigfealde  synna  heora  eard  hy  forworhton  and  sylfe  hy  forwurdan.  ac  utan 
don  swa  us  j^earf  is,  warnian  Tis  be  swylcan;  and  sotJ  is  j?aet  ic  secge,  wyrsan  daeda 
we  witan  mid  Englum  (sume  gewordene  E)  }7onne  we  mid  Bryttan  ahwar  gehyrdan. 
and  ^y  us  is  bearf  micel  l>aet  we  us  bej^encan  and  wiÖ  god  sylfne  J^ingian  georne. 
UM  unriht  ascunian  and  C.  Hinler  braecan  hat  C  uton  creopan  to  Criste  mid  bi- 
ficmdre  heortan  clipian  gelome  and  geearnian  his  mildse.  143  god  ure  helpe]  him 
siuibie  sy  lof  and  wuldor  in  ealra  worulda  woruld  ä  butan  ende  ß. 
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1083—1080. 

1083.  On  p\m  geare  aras  seo  ungebwa3rnes  on  Gbvstingabyrig 
hetwyx  J.>a  abbode  Durstane.  and  liis  muneean.  yErcst  liit  cö  of  )^a^s 
abbotes  unwisdome.  p  be  niisbead  bis  inunecan  on  fela  j^ingan.  and 
Da  inuneeas  bit  ma)ndon  lufelice  to  bi.  and  bcadon  hine  p  be  sceolde 
bealdan  bi  ribtlicc.  and  lufian  bi.  and  bi  woldon  bl  ])eou  holde  and 
gehyrsume.     Ac  se  abbot  nolde  )?ajs  naht,  ac  dyde  heö  yfele.  and  be- 

Klug«,  «ngU.  Leseb.  5 
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licot  lieom  wyrs.  Ancs  da^j^cs  t^c  abbot  codc  iuto  caintulaii.  and  n\mvAi 
ui)])on  )^a  inuiiccaH.  and  woldc  hi  niistiikian.  and  sende  a'ft'  bewede 
niannii.  and  bi  eonion  into  eapitulan  on  u])i)()n  Jni  mnnceas  füll  ji^ewe])- 

10  nede.  And  )>>a  wieron  )>a  nninecas  swi?)'e  aferedc  of  hco.  nyston 
bwet  beö  to  donne  wjerc.  ac  to  scuton.  snme  urnon  into  cyrcean.  and 
belucan  pa  duran  into  heö.  and  bi  ferdon  aeft'  beö  into  ])ä  mynstre. 
and  woldon  big  üt  dragan.  pütin  big  nedorsten  na  ut  gan.  Ac  rcowlic 
):>ing  piXiY  gelamp  on  dieg.   )>  }>a  Frencisce  mcn  bnecen  )^one  clior  and 

15  torfedon  towicrd  ]ni  weofode  pxr  ?)"a  mnnecas  wjcron.  and  sume  of 
?5am  cnibtan  ferdon  uppon  j^'one  üp])flore.  and  scotedon  ädunweard 
mid  arewan  toweard  j^ä  baligdorae.  swa  )>  on  losere  rode  pe  stod 
bufon  ])3L  weofode  sticodon  on  ina^nige  arewan.  and  pa  wreccan  mnne- 
cas  lagon   onbuton   ):'ä   weofode.  and  sume   crupon   under.    and  gyrne 

20  cleopedon  to  gode  bis  miltse  biddende.  Da  pn  bi  nemibton  nane 
miltse  a3t  mannü  begytan.  Hwa3t  magon  we  secgean.  buton  )>  bi  sco- 
tedon  swiÖe.  and  pa  oÖre  Öa  dura  bra3Con  paar  adune  and  eodon  inn„ 
and  ofslogon  sume  )^a  munecas  to  dear^e.  and  mainige  gewundedon 
]?a3rinne.   swa   f  t)et  blöd  cö  of  Öä  weofode  uppon  f>ä  gradan.  and  of 

25  fiam  gradan  on  |?a  flore.  f>reo  )?a3r  wa3ron  ofslagene  to  deaÖe.  and 
eabteteone  g'wundade. 

And  on  )?8es  ilcan  geares  foröferde  Mabtild  Will'mes  cynges  cwen. 
on  |?one  da3g  aiffc'  ealra  balgena  m^essediieg. 

And  on  pes  ylcan  geares  seft'  midewint'  se  cyng  let  beodan  mycel 

30  gyld  and  befelic  ofer  call  Englaland.  p  wa3S  jet  a^lcere  byde  t\va  and 
bundseofenti  peanega. 

1084.  Her  on  Öisum  geare  forÖferde  Wulfuuold  abb'  on  Ceortes- 
ege.  on  |^ä  da3ge  xiii  k'  Mai. 

1085.  On  pim  geare  menn  cwydodon  and  tosoöan  saidan.  p  Cnut 
35  cyng   of  Denmearcan  Swjegnes   sune   cynges  fundade  biderward.     and 

wolde  gewinnan  l^s  land  mid  Rodbeardes  eorles  fultume  of  Flandran. 
forÖan)?e  Cnut  beafde  Rodbeardes  doliter.  Da  Will'm  Englalandes 
cyng  )?e  psi  wa3S  sittende  on  Normandige.  forf)ig  be  abte  aigÖer  ge 
Englaland  ge    Normandige.    j^is   geaxode.     be    ferde    into   Englalande 

40  mid  swa  mycclan  bere  ridendra  manna  and  gangendra  of  Francrice 
and  of  Brytlaude.  swa  n^efre  a3r  )?is  land  negesobte.  swa  p  menn 
wundredon  bu  )^is  land  mibte  call  p'one  bere  afedan.  Ac  se  cyng  let 
toscyfton  p'one  bere  geond  call  )^is  land  to  bis  mannon.  and  bi  fteddon 
l^one  bere  ailc  be  bis  landefne.    And  men  beafdon  mycel  geswinc  )^a3s 

45  geares.  and  se  cyng  lett  awestau  p  land  abutan  fa  sa3.  }>>et  gif  bis 
feond  comen  iipp.  p  bi  nicfdon  na  on  bwam  bi  fengon  swa  nedlice. 
Ac  pSi  se  cyng  geaxode  tosoÖan  p  bis  feond  gekiette  w^ron,  and  ne- 
mibten  na  geforÖian  beora  fare.  }>a  lett  be  sum  J^one  bere  faren  to 
beora  agene  lande,  and  sum  be  beold  on  )>isü  lande  ofer  winter. 

50  Da  to  pä  midewintre  wa3S  se  cyng  on  Gleaweceastre  mid  bis 
witan.  and  beold  ]^air  bis  bired  v  dagas.  and  syÖÖan  pe  arceb'  and 
gebadode  men  ba3fden  sinoÖ  )>reo  dagas.  Da;r  Wiüs  Maurici'  gecoren 
to  b'  on  Lundene.  and  Will'm  to  NorÖfolce.  and  Rodbeard  to  Ceaster- 
scire.  bi  w^eron  ealle  ]?a)S  cynges  clerecas.    iEfter  ]?isü  baifde  se  cyng 

55  mycel  gej^eabt.  and  swiÖe  deope  spjece  wiÖ  bis  witan  ymbe  ]^is  land 
hu  bit  wa3re  gesett.  oÖÖe  mid   bwylcou   mannon.     Sende   p'a  ofer   eall 
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Englaland  into  Jiileere  seire  his  men.  and  lett  agan  iit  hu  fela  himdred 
hyda  wan-on  inuon  piare  scire.  ot)t)e  hwet  se  cyng  him  sylf  luüfde 
landes  and  orfes  innan  pä  lande.  o()t)e  hwilce  gerihüe  he  ahte  to  hah- 
banne  to  xii  monlnim  of  8a)re  seire.  Eac  he  lett  gewritan  hu  mycel  60 
landes  his  arceb's  hsefdon.  and  his  leodb's.  and  his  abb's.  and  his 
eorlas.  and  )^eah  ic  hit  lengre  teile,  hwait  o^Öe  hu  mycel  a3lc  mann 
hfofde  pe  landsittende  wa)s  innan  Englalande.  on  lande  oWe  on  orfe. 
and  hu  mycel  feos  hit  wa^re  wurÖ.  Swa  swyÖe  nearwelice  he  hit  lett 
ut  aspyrian.  J>  na3S  an  fclpig  hide.  ne  an  gyrde  landes.  ne  furÖon.  hit  65 
is  sceame  to  tellanne.  ac  hit  ne)^uhte  hi  nan  sceame  to  donne.  an 
oxe.  ne  an  e(\.  ne  an  swin.  na3S  belyfon.  ]>  nais  gesiet  on  his  gewrite. 
and  ealle  l>a  gewrita  wa^ron  gebroht  to  him  sy?5Öan. 

1085.  Her  se  cyug  hier  his  Corona  and  heold  his  hired  on  Win- 
ceastre  to  f>ä  Eastran.  and  swa  he  ferde  p  he  waes  to  pä.  Pentecosteu    70 
ait  AVaestminstre.  and  dubbade  his  sunu  Henric  to  ridere  piGY.    SyÖÖan 

he  ferde  abutan  swa  p  he  com  to  Lamma3ssan  to  Searebyrig.  and  )?a?r 
hl  comon  to  his  witan.  and  ealle  psi  landsittende  men.  pe  ahtes  waeron 
ofer  call  Engleland.  wjcron  |^a3S  mannes  men  |;'e  hi  wseron.  And  ealle 
hi  bugon  to  hl.  and  weron  his  menn.  and  hi  holdaÖas  sworon  p  hi  75 
woldon  ongean  ealle  oÖre  men  In  holde  beon.  Danon  he  ferde  into 
Wiht.  fort^ig  he  wolde  faran  into  Normandige.  and  swa  dyde  sybÖan. 
And  f>eah  he  dyde  a^rest  a3fter  his  gewunan.  begeat  swiÖe  mycelne 
sceatt  of  his  mannan  pmY  he  mihte  a3nige  teale  to  habban  oÖÖe  mid 
rihte  oÖÖe  elles.  Ferde  }>a  syÖÖan  into  Normandige.  and  Eadgar  sdpe-  80 
ling  iEdwardes  maig  cynges  beah  pa  frä  hi.  for)?ig  he  na^fde  na  my- 
celne wurÖscipe  of  hl.  ac  se  iclmihtiga  god  hl  gife  wurÖscipe  on  )>am 
toweardan.  And  Cristina  )?a)S  icÖelinges  swuster  beah  into  mynstre  to 
Rumesege.  and  underfeng  haligreft. 

And  pais  ilcan  geares  wses  swiÖe  hefelic  gear.  and  swiÖe  swincfull  85 
and  sorhfull  gear  innan  Englelande  on  orfcwealme.  and  corn  and 
wjcstmas  wa^ron  jctstandene.  and  swa  mycel  ungelimp  on  wa)derunge 
swa  man  naht  jeÖelice  ge}>encean  nema^g.  swa  stör  f>unring.  and  laegt 
wes.  swa  p  hit  aewealde  manige  men.  and  aa  hit  wyrsode  mid  man- 
nan swiÖor  and  swiÖor.     Gebete  hit  god  elmihtiga.  I^onne  his  willa  sy.    90 

1086.  iEfter  ure  drihtnes  Hielendes  Cristes  gebyrtide.  an  f>usend 
wintra  and  seofan  and  hundeahtatig  wintra.  on  pö,  kn  and  twentigau 
geare  }>a3S  pe  Will'm  weolde  and  stihte  Engleland  swa  hi  god  uÖe. 
gewcar^H  swi?)e  hefelic  and  swiÖe  woldberendlic  gear  on  J?issfi  lande. 
Swylc  co^e  co  on  mannum.  p  fullueah  lefre  pe  ober  man  wear?)  on  pii  95 
wyrrestan  yfele.  )^et  is  on  Öam  drife.  and  }>et  swa  stranglice.  p  ma^nigc 
menn  swulton  on  ?5am  yfele.  Sy?!)Öan  cö  )>>urh  pa  mycclan  ungewide- 
runge  )^e  comon  swa  we  beforan  tealdon.  swyÖe  mycel  hungor  ofer 
call  Engleland.  p  manig  huudred  manna  earmlice  deat^e  swulton  |->urh 
pone  hungor.  Eala  hu  earmlice  and  hu  rcowlic  tid  wais  t)a.  Da  ^a  100 
wrecca^  men  hegen  fordrifcne  fullneah  to  deaÖe.  and  sy?5Öan  eö  se 
scear]>a  hungor  and  adyde  hi  mid  ealle. 

llwä  nenueg  earmian  swylcere  tide?  0(1(*>e  hwa  is  swa  heardheort 
P  u(;ma!g  wepan  swylccs  ungelimpes?    Ac  swylcc  l^ing   gewurhal>   for 
folees   synna   p   hi   nellati   lufian  god   and   rihtwisnesse.     Swaswa   liit  105 
wjoH    |>.M    o]i    ^;nn    dngii.    )'   litel   rihtwisnesse   wa^s   on   phu  lande  mid 
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amif^e  menn.  bntoii  iiiid  miuiccaii  anc  )^{or  pivr  hi  wa^ll  forden.  Se 
cyiig  and  )^a  heafodmen  luf'cdon  swi^ie  and  ()ferHwi^>e  ^•itsungc.  on 
^olde.    and   on    seolfre.   and    nerolitan   Im   «ynlice   hit    wa3re  begytan 

110  buton  hit  come  to  heö.  Se  cyng  sealdc  bis  bind  swa  deore  to  male 
swa  beo  deorost  niibte.  fJonne  cö  sü  oöer  and  ])ead  niare  )>'onü  ])q 
oÖer  jer  sealde.  and  se  cyng  bit  lett  pii  menn  ])q  bim  mare  bead. 
Bonne  cö  se  l>ridde.  and  bead  geat  mare.  and  se  cyng  bit  let  ]ni  men 
to  banda  pe  bi  eaUra  meast  bead.   and  nerobte  na  bu   swiÖe   synlice 

115  )?a  gerefan  bit  begeatan  of  earme  mannon.  ne  bu  manige  unlaga  lii 
dydon.  Ac  swa  man  swyÖor  spsec  embe  ribte  läge,  swa  mann  dyde 
mare  unlaga.  by  arerdon  unribte  tollas.  and  manige  o^ve  unribte  bi 
dydan.  f>e  sindon  earfepe  to  areccene. 

Eac  on  Öam  ilcan  geare  setforan  bserfeste  forbarn  p  baiige  mynster 

120  soe  Paule  pe  b'stol  on  Lundene.  and  maenige  obre  mynstres.  and  p 
mtißste  dail  and  p  rotteste  eall  J^iere  burb.  Swylc  eac  on  bam  ilcan 
timan  forbarn  fullneab  aelc  beafodport  on  eallon  Englelande.  Eala 
reowlic  and  wependlic  tid  wses  pxs  geares.  pe  swa  manig  ungelimp 
W8GS  forÖ  bringende. 

125  Eac  on  p>am  ilcan  geare  toforan  Assumptio  sce  Marie  for  Will'm 

cyng  of  Normandige  into  France  mid  fyrde.  and  bergode  uppan  bis 
agenne  blaford  Pbilippe  )?ä  cynge.  and  sloh  of  bis  mannon  mycelne 
diel,  and  forbearnde  pa  burb  MaÖante.  and  ealle  p>a  baiige  mynstres 
J?e  wseron  innen  psßYQ  burb.  and  twegen  baiige  menn  pe  byrsumedon 

130  gode  on  ancersettle  wuniende.  p'aür  wseron  forbearnde. 

Dissü  puB  gedone.  se  cyng  Willelm  cearde  ongean  to  Normandige. 
Reowlic  f>ing  he  dyde.  and  reowlicor  hi  geläp.  Hu  reowlicor?  bim 
geyfelade.  and  p  bim  stranglice  eglade.  Hwaet  mseg  ic  teollan?  Se 
scearpa  deaÖ  pQ  neforlet  ne  rice  menn  ne  heane.  seo  hine  genä. 

135  He  swealt  on  Normandige  on  )?one  nextan  daeg  seft'  natiuitas   sce 

Marie,  and  man  bebyrgede  hine  on  Ca|^um  aßt  sce  Stephanes  mynstre. 
serer  he  hit  arserde.  and  syÖÖan  msenifealdlice  gegodade. 

Eala  hu  leas  and  bu  unwrest  is  )?ysses  middaneardes  wela.  Se- 
pe  wses  serur  rice  cyng.   and  maniges  landes   blaford.  be   mefde  )?a 

140  ealles  landes  buton  seofon  fotmsel.  and  sej?e  wses  bwilon  gescrid 
mid  golde.  and  mid  gimmü.  he  Iseg  )^a  oferwrogen  mid  moldan. 

He  Isefde  sefter  hi  f'reo  sunan.  Rodbeard  het  se  yldesta.  se  wses 
eorl  on  Normandige  seffc'  bim.  se  oÖer  het  Willelm.  pe  bser  seft'  bim 
on  Engleland  f>one  kinehelm.     Se  )?ridda  het  Heanric.   )?ä   se  fa3der 

145  becwseS  gersuman  unateallendlice. 

Gif  bwa  gewilniged  to  gewitane  hu  gedon  mann  be  wses.  obbe 
hwilcne  wurÖscipe  he  bsefde.  oÖÖe  hu  fela  lande  he  wsere  blaford. 
Donne  wille  we  be  hi  awritan  swaswa  we  hine  ageaton.  Öe  hi  on 
locodan.  and  oÖre  hwile  on  bis  hirede  wunedon.     Se  cyng  Willelm  pe 

150  we  embe  specaÖ  wses  swiÖe  wis  man.  and  swiÖe  rice.  and  wuröfulre  and 
strengere  f>onne  senig  bis  foregenga  wsere.  He  wses  milde  pä  godü 
manmi  pe  god  lufedon.  and  ofer  eall  gemett  stearc  pä  mannü  )^e  wib- 
cwsedon  bis  willan.  On  Öä  ilcan  steode  pe  god  bim  geuÖe  p  he  moste 
Engleland  gegan.  he  arerde  msere  mynster.  and  munecas   l^ser  gessette. 

155  and  hit  wsell  gegodade.  On  bis  dagan  wses  p  msere  mynster  on  Cant- 
warbyrig  getymbrad.   and  eac  swiÖe  manig  ober  ofer  eall  Englaland. 
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Eac  )?is  land  wa3s  swiÖe  afylled  mid  munecan.  and  J'a  leofodan  heora 
lif  a)ft'  scs  Benedict'  regule.  and  se  Xpendom  wa3S  swilc  on  his  dsege 
p  a3lc  man  hwset  his  hade  to  belumpe.  folgade  sej^e  wolde.  Eac  he 
wsßs  swyÖe  wurÖful.  )?riwa  he  bser  his  cynehelm  ?elce  geare.  swa  oft  160 
swa  he  wses  on  Englelande.  on  Eastron  he  hine  bicr  on  Winceastre. 
on  Pentecosten  on  Westmynstre.  on  midewintre  on  Gleaweceastre. 
And  f>>ienne  w?eron  mid  hi  ealle  };a  rice  men  ofer  call  Englaland.  ar- 
cebiscopas.  and  leodb's.  abbodas  and  eorlas.  }?egnas  and  cnihtas. 
Swilce  he  wses  eac  swyÖe  stearc  man  and  rseÖe.  swa  ]>  man  nedorste  165 
nan  pmg  ongean  his  willan  dön.  He  haefde  eorlas  on  his  bendü.  pe 
dydan  ongean  his  willan.  Biscopas  he  saette  of  heora  biscoprice.  and 
abbodas  of  heora  abb'rice.  and  j^'segnas  on  cweartern.  and  setnextan 
he  nesparode  his  agenne  broÖor  Odo  hei  he  waes  swiÖe  rice  b'  on 
Normandig'.  on  Baius  wa3S  his  b'stol.  and  wa3S  manna  fyrmest  to  170 
eacan  ]?ä  cynge.  And  he  haefde  eorldö  on  Englelande.  and  J?onne 
se  cyng  on  Normandige.  )?onne  wses  he  msegest'  on  f>isum  lande,  and 
hine  he  siette  on  cweartern.  Betwyx  oÖru  |?ingü  nis  na  to  forgytane 
p  gode  friÖ  pe  he  macode  on  )?isan  lande,  swa  p  an  man  pe  him  sylf 
aht  wa)re.  mihte  faran  ofer  his  rice  mid  his  bosum  füll  goldes  unge-  175 
derad.  and  nan  man  nedorste  slean  oÖerne  man.  naifde  he  naefre  swa 
mycel  yfel  gedön  wiÖ  f>one  oÖerne.  And  gif  hwilc  carlman  ha3mde 
wiÖ  wimman  hire  unÖances.  sona  he  forleas  ps,  limu  pe  he  mid  pleagode. 
Ile  rixade  ofer  Engheland.  and  hit  mid  his  geapscipe  swa  ]^urhsmeade, 
p  n*s  an  hid  landes  innan  Englailande,  p  he  nyste  hwa  heo  haifde.  180 
oÖÖe  hwa)s  heo  wurÖ  wses.  and  syÖÖan  on  his  gewrit  gesa3tt.  Brytland 
him  wa3S  on  gewealde.  and  he  l^aerinne  casteles  gewrohte.  and  J?et 
Mauncynn  mid  ealle  gewealde.  swilce  eac  Scotland  he  hi  underf>a)dde. 
for  liis  mycele  strengj^e.  Normandige  p  land  waes  his  gecynde.  and 
ofer  )>one  eorldö  l^e  Mans  is  gehaten  he  rixade.  and  gif  he  moste  l?agyt  185 
twa  gear  libban.  he  hajfde  Yrlande  mid  his  werscipe  gewunnon.  and 
wiÖutan  a3lcon  waipnon.  Witodlice  on  his  timan  haifdon  men  mycel 
geswinc.  and  swiÖe  raanige  teonan.  castelas  he  Ict  wyrcean.  and  earme 
men  swiÖe  swencean.  Se  cyng  wa3S  swa  swiÖe  stearc.  and  benä  of 
his  under|?eoddan  man.  190 

manig  marc  goldes. 

and  ma  hundred  punda  seolfres. 

Det  he  nä  be  wihte. 

and  mid  mycelan  ünrihte 

of  his  leode.  195 

for  littelre  neode. 

he  wajs  on  gitsunge  befeallan. 

and  gra^dinsesse  he  lufode  mid  ealle. 

he  stctte  mycel  deorfriM. 

and  he  lajgde  laga  j^ajrwiÖ.  200 

p  swahwaswa  sloge  heort  oÖÖe  binde. 

p  hine  man  sceolde  blendian. 

he  forbead  l?a  heortas 

swylce  eac  Jm  baras. 

swa  swiöe  he  lufode  J^a  headeör.  205 

swilce  he  wa3re  heora  fajder. 
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eac  he  statte  l)e  )>a  liiiran. 
]y  lii  moHtcn  freo  fariiii. 
liiö  rico  ineii  liit  manidou. 
210  and  |>a  eanne  inen  liit  beeeorodan. 

ac  lie  swa  BtiM. 
V  lic  nerolitc  licora  oallra  u\t^. 
ac  lii  moBton  mid  callc 
fol^ian  ]>o,n  cyuges  wille 
215  gif  lii  woldon  libban. 

o^t)'e  land  habban. 
land  o^t)G  eahta. 
otÜÖe  wel  bis  sebta. 
Wala  wä*  ]>  pcmg  man 
220  sceolde  swa  modigan. 

bine  sylf  üpp  aliebban. 
and  ofer  ealle  men  tellan. 

Se  ailmibtiga  god  ey|?a3  his  saule  mildheortnisse. 
and  do  bl  \m  synna  forgifenesse. 
225  Das  ]>mg  we  babbaÖ  be  bi  gewritene.  mghcY  ge  gode  ge  yfele.  f 

J?a  godan  men  niman  ^eft'  ]?eora  godnessc  and  forleon   mid   ealle  y fei- 
nesse, and  gan  on  bone  weg.  pe  us  lett  to  beofonan  rice. 

Fela  Vinga  we   magon   writan  )^e  on  Öam  ilcan  geare  gewordene 

wa3ron.     Swa  bit  wjx3S  on  Denmearcau.    )>   f>a  Dienescan  ]?q  wa3S  a3rur 

230  geteald  eallra  folca  getreowast.   wurden  awende  to  ]nüYe  meste  untriw?)e. 

and  to  )?a  mjcsten  swicdome  |^e  ajfre  mibte  gewurÖan.     Hi  gecuron  and 

iibugan  to  Cnute  cynge.  and  In  aÖas  sworon.  and  syÖ?5an  bine  earblice 

ofslogon  innan   anre  cyrcean.     Eac  wearÖ   on  Ispanie   ]?  )?a  ba^Öenan 

men  foran  and  bergodan  uppon  ]ni  Xpenan  manuan.  and  mycel  abegdan 

235  to  beora  anwealde.     Ac  se  Xpena  cyng  Anpbos  wa3S  gebaten  be  sende 

ofer  call  into  jclcan  lande,  and  gyrnde  fiütumes.  and  lii  cö  to  fiiltü  of 

jelcen  lande  pe  Xpen  wa3S.  and  ferdon  and  ofslogon  and  aweg  adrifan 

call  pet  baiöena  folc.   and  gewunnon  heora  land  ongean.   pmh  godes 

fultum. 

240  Eac   on   pissm   ilcan   lande  on  ph  ilcan  geare.    forÖferdon  manega 

rice  men.     Stigand  !>'  of  Ciceastre.  and  se  abb'  of  sce  Aiigustine.  and 

se  abb'    of  BaÖon.   and   pG   of  Perscoran.  and  Da  beora  eallra  lilaford 

Willelm  Engkelandes  cyng.    pe   we   icr   beforan  embe  spa3Con.     ^ffcer 

bis  deaÖe  bis  sune.     Will'm  ba3t  eallswa  pe  fa3der.  feng  to  pä  rice  and 

245  wearÖ    gebletsod   to    cynge    frä   Landfrance    arceb'    on    Westmynstre. 

pYGö  dagum  ler  Micbaeles  micsseda^g.  and  ealle  p'a  men  on  Englalande 

bl  to  abugon.  and  bim  abas  sworon.     Disü  f>us  gedone.  se  cyng  ferde 

to  Winceastre.  and  sceawode  p  madme  bus.   and   ]^a  gersuman  )^e  his 

faider  ^er   gegaderode.   pa  wseron   unasecgendlice   jcnie  men  hu  mycel 

250  )??er  wies  gegaderod.   on   golde   and   on   seolfre.   and  on  faton.  and  on 

pa3llan.  and   on   gimman.   and  on   manige   odre   deorwurÖe  Jnngon.  )^e 

earfoÖe  sindon  to  ateallene.     Se  cyng  dyde  pa  swa  bis  fteder  bim  be- 

bead   ter   he   dead  wa^re.   djclde   ]m   gersuman  for  his  fteder  saule.  to 

a^lcen   mynstre   pe  wes    innan   Engielande   to    suman  mynstre  x  marc 

255  goldes.  to  suman  vi  and  to  a3lcen  cyrcean  uppe  land  Ix  paifi.  and  into 

iclcere  scire  man  seonde  hundred  punda  feos.  to  dtelanne  earme  man- 
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nan  for  his  saiile.  And  aii*  he  foröferde  he  bead  ]>  man  sceolde  im- 
lesan  ealle  )^a  menn  pe  on  hieftnunge  wferon  under  his  anwealde.  and 
se  eyng  wa3S  on  Öam  midewintre  on  Lundene. 
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8e  godspellere  Lucas  sa3igÖ  on  f>yssen  godspellc,  j^aet  se  hselend 
com  in  to  sumen  csestele.  and  sum  wif  hine  underfeng  in  to  hire  huse. 
I>;ere  wses  to  name  Martha.  Seo  h^efde  ane  suster  J^e  wies  geniemd 
Maria.  Seo  waes  sittende  a3t  ures  drihtenes  foten  and  hlyste  his  worden. 
Ac  Martha  beswanc  and  bestuddede  )?a  lichamlice  behefÖen.  Seo  stod  5 
and  cw?e}^  to  )?an  hselende:  "La  drihten,  nis  pe  na  gemynde  psdt  min 
suster  liett  me  anen  l^enigenV  siege  hire  psßt  heo  me  fylste".  Se  haelend 
bire  andswerede  and  cwieÖ:  "Martha!  Martha!  )?u  eart  bisig  and  ge- 
drefd  on  feale  f>ingau ;  ac  anlypig  ]^ing  is  behefe.  Maria  hsefÖ  gecoren 
t>'a;t  betste  dsel.   l^set  hire  nsefre  nebyÖ  wiÖtogan".  10 

Sume  ungeherede  ma3nn  wundrigeÖ  hwiet  ]?\m  godspell  belimpe 
to  püdYG  eadigen  Marien  Cristes  moder  and  hwi  man  set  hire  f>enunge 
gera3de  )>iss  godspell.  Ac  us  )>incÖ  )?8et  hit  rihtlice  to  hire  gebyreÖ, 
beo}^an|?e  ure  larÖeawes  us  doÖ  to  understandene. 

f)a?s  ca3stel,  pxve  ure  drihten  in  com,  betacnet5  rihtlice  j?a3t  synder-  15 
lice   unwjcmme  mseden  Maria  Cristes  moder.    For  csestel  is  geclypod 
sum   hell   stepel   l^'e   by?5   mid  wealle  betrymed.   swa  paet  aüigÖer  oÖre 
bewereÖ  wiÖ   unwinen   gewinne.    Dyssen   ca3stele  is  rihtlice  widmeten 
|^{ct  synderlice   mieden  Marie  Cristes  moder.  for  heo  wa3S  fa3stlice  be- 
trymed mid  maligne  unwiemmes  ma3geÖhades  on  lichame  and  on  geÖanca  20 
swaswa  mid  strängen   ciestelwealle,   swa  )?iet  hire  na^fre  nemihte  ge- 
nela^cen  nan  lichamlic  galnysse  ne  forÖen  to  hire  get5anca  nan  ungela^fed 
luemeÖe,    and  for|?an)?e   ma3ge?^had   stranglice   mieig  wiÖstanden  l?iere 
galnysse  paet  hit  nebyÖ  pmh  pmt  oferswiÖen.  modignysse  gelomen  ge- 
winÖ  );a  infare.  for);an  wies  eadmodnysse  stepel  on  hire  ....  pe  afer-  25 
seÖ  ealle  modignysse  fram  J?an  miegeÖhade  and  for)?an)^e  eadmodnysse 
wi?5stant  modignysse,  l^a^t  heo  nebyÖ  f>urh  pmt  oferswiÖen.  galnysse  ge- 
lomen gewin(5  )?a  infare.    for)^an  wies  miegeÖhades  weall  on  hire,    pe 
stranglice  aferrseÖ  ealle  galnysse  fram  eadmodnyssen  steple.   and  swa 
is   miegeöhades  weall   and   eadmodnysse   stepel  aiigÖer  mid  oÖren  ge-  30 
strangod,  );iet  on  hire  miegeÖhade   njefre   nemihte   gefiestnigeu  modig- 
nysse ne  on  hire  eadmodnyssen  nan  besmitenysse.     Ac  lefre  hire  wses 
on  eadmede  miegeÖhad  and  ebene   eadmodnysse.    Genyme  we  us  )^a3t 
godspell  togewittnysse  liire  miegeöhades  and  hire  eadmodnysse.  Da)>a 
se  a^ngel  hire  cydde  pa3t  heo  cennen  scolde  godes  sune.  heo  andswerede  35 
and  acsode.    Hwu  sceal  piss  gewurÖen.  for  ic   necann  naht  of  weres 
gemane.    Gyf  amige  miedene,  j^e  hiftfde  gemynt  were  to  underfone,  wiere 
gesaid  l^iet  heo  sceolde  sune  gel)eren:    nej>uhte  hit  hire  sellic,   ne  heo 
axigen   nolde:   liwu  sceal   hit  gewurÖen   pmi  ic  sune  gebide?  ac  eaÖe 
l^eos  mihte  axigen.   hwu  sceal  }>iss   gewuröen  pmi  ic  sune  habbe.   for  40 
j^eh  heo  Josepe  gehandfiest  wiere,   }->ehhweÖere  he  htefde  anriedlice  on 
Idre  gemynte,    )?tet  heo  niefre  weres  gemiennysse  nolde  cunnen.    Emb 
hire  eadmodnysse  we  mugen  eac  secgen.    Daf>a  se  lengel  hire  brohte 
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grctnngc   fraiii    lieofonericc   and   ^ewitcrcde   lieo,    liwu   heo    wjes   pan 

45  hadciHlc  to  modcr  j>;ccürcii  and  pchliwcc^crc  g'chcaldcnc  ina?^^eÖhade 
and  ^chletsod  ofer  callc  wifen.  lieo  andswerede  niid  eadniodnysse:  "Ic 
cani  drihtcncs  j^cncn".  On  obre  Htowc  lico  cwicc^:  "Drillten,  beseli  to  niinre 
eadniodnysae  and  l^urli  )>»a't  nie  Heulen  ealle  mjeg^'en  eadige  teilen".  Eale 
liwu  hell  nia3den  goden  moder.  liwa^t  mihte  beon  lierre?  Kaie  liwu  ead- 

50  mode  moder  godes  |>inen.  liwu  niilite  lieo  eadmodlneor  andswerigenV 
Sume  nainimeÖ  )M)ne  etestel  Magdalum,  p>e  Maria  wa3S  of  mag-daleniHC 
geelypod  and  ]n\it  beeuniÖ  vvel  to  pyssere  tralitnunge.  For  Magdalus 
is  stepel  g-eelypod  and  betaeneÖ  eadniodnysse.  Here  he  nis  beo  name 
gecyÖed.    Ac  is  gesicd  suni   ea^stel  ]^ait  is  synderlie  ca^stel  pmi  wa3S 

55  ]ni)i  raa3den  Maria.  For  J>eli  manege  oÖre  habben  nia3gebliades  weall 
and  eadmoduyssen  stepel,  swa  )>'a3t  heo  ma^dene  beon  and  eac  eadmode, 
f>ehliwe(5ere  nemugen  heo  gehealdene  ma^geÖhade  modres  beon  ne 
bearn  geberen  swa  f'eos  synderliee  dyde  and  for)>'an  heo  is  rihtliee 
geclypod   sum  ciestel,  piMt  is  synderlie  Cicstel.    for  heo  wa^s  synderliee 

60  moder  and  ma^den  swa  nan  ober  nemihte  ne  najfre  ma  nema)ig.  and 
l^eh  hit  eall  gelumpe  pißt  a3nig  haifde  )^a  geÖincÖe  piXit  heo  mihte  maiden 
beon  and  eac  eildes  moder,  J^ehhweÖere  nefuUcumÖ  n^efre  nan  to  f>>a3re 
mserÖe  t^öet  heo  }>one  ilca  sune  gebere  oÖÖe  segne  bis  gelica.  for)?an 
rihtliee  heo  is  synderliee  se  ilca  ca3stel  J^ser  ure  drihten  in  com.  )^iet  geat 

65  pijßY  he  inn  com,  ])i\it  is  liire  geleafe  —  for  )nirh  }>>a3t  f>iet  heo  p'ccs  a3ngles 
worden  gelefde,  hit  wearÖ  fullfremod  on  hire  ]?ixit  se  a3ngel  liire  saide. 
Ne  for  f>a3S  hselendes  infare  na)s  se  csestel  hire  ma3geÖhades  ne  hire 
eadmodnyssen  gewtemmed;  for  he  is  hselend  and  na  awerdend.  f»a 
awerde   f'ing   he  gehajlÖ  and  )^a  gehale  he  gefsGstneÖ  on  strencbe.   his 

70  weorc  synden,  swaswa  his  name  sweigÖ.  Sum  wif  hine  underfeng  on 
hire  hus;  f>a3re  wa3S  Martha  to  name;  seo  hsefde  ane  suster  pe  wa3S 
geclypod  Maria.  Das  twa  gesustre — beof>anf>e  ure  larÖeawes  us  cybeÖ  — 
betacnigeÖ  {?a  twa  lif  pe  man  Isütt  on  rihtwisnysse.  Martha  ^a^t  ge- 
swynefulle  lif  pe  we  on  drohtnigeÖ  pQ  we  [to  willnig . .].   Martha  swanc 

75  and  becarcade  to  geforÖigene  };an  hiclende  and  his  |?eowen  pa  licham- 
lice  behefÖen.  Maria  faestlice  wunede  abuten  psm  hielende  and  hlyste 
bis  worden.  Seo  studdede  emb  |;a  uterlice  l^ing.  )?eos  ober  )>a  inweard- 
lice  f>ing  gemyndelice  besceawode.  Swaswa  ure  hlsefdige  is  synderliee 
l^a3S   hselendes  moder,   swa  byb   eac  synderliee  on  hire  gehealdene  pa 

80  weorc  )?a)re  twegre  lifen  pa  };as  twa  gesustre  betacnigeb.  On  nanre  obre 
nies  Mai-the  studdinge  on  nanen  time  swa  fuUice  geforbeb  toweard 
gode  and  toweard  his  leomen  swa  on  ures  drihtenes  moder.  Ne  makien 
besceawunge  ne  hire  hlystunge  to  godes  worden.  na3S  nsefre  on  nanre 
obre   swa  fullice  geforbed  swa  on  ure  drihtenes  moder.    Uten  nu  ge- 

85  trehtnien  Marthen  weorc  and  sybben  Marien  sceawunge  and  swa  )^a3t 
we  hit  )^a3s  pQ  openlicor  mugen  understanden.  trahtnigen  we  hwa3t  obre 
bälgen  wyrceb  on  Marthen  wisen  and  hwa3t  )^eos  and  hwset  obre  balgen 
behealdeb  and  hercnigeb  on  Marie  wisen  and  hwset  );eos.  Obre  under- 
fob  sumne  cume  leoflice  for  piw  ha3lendes  lufe.  ac  |^eos  menne  oberne 

90  cume  pone  hajlend  sylf  na  synderliee  on  obren  herbyrge  bute  on  hire 
agene  innobe.  Obre  bescrydeb  sumne  hnacodne  mid  ateorigendlicen 
reafe.  ac  )?eos  gelichamede  godes  ungeseowenlicne  sune  mid  ebenen 
and  unbesmitenen  lichame    pe  na^fre  on   ecnysse  neseareb  ne   nefor- 
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roteÖ,  ac  on  imwicmme  }nirliwimeÖ.     OÖre  fedet)  sumne  hungrine  oÖÖe 
jnirstigne  mid  uterlicaii  mete  oÖÖc  dru3nce.   ae  peos  na  feorlucor  bute  of    95 
hire  agene  breostes  meolca  fedde  and  fostrode  }>one  pe  is  god  and  mann, 
y^dpii  lie  waes  on  mfcnniscen  gecynde  hungrig  and  l^urstig.   And  swasvva 
we  hit  miigen  scortlice  belucan,  ealla  pa  six  mildheortnysse  weoreas  ])e 
güd  geopeneÖ  on  domes  daiige  lochwjonne  he  cweÖÖ :  "Eall  p^t  pmt  ge 
dyden  anen  minre  lausten,  |>a3t  ge  dyden  me  sylfen".  ealla  ]>&.  ilca  heo  100 
dyde  synderlice  and  furÖerlucor  )^onne  a3nig  oÖer,  na  on  senigen  oÖren 
lytlen,  ac  on   )?an  sylfen  godes  sunen.    Swaswa   leofne   gyst  heo   hine 
liusede   and   innlice   herebyregode.    Donne   he   hnacod  wies,  heo  hine 
bevvreah   mid  lichame   and   mid   reafe.     Donne   he  waes   hungrig  and 
)nirstig.  heo  hine  estlice  gefylde  mid  hire  meolca.  On  his  cildlicen  un-  105 
iernysse   heo  hine  baÖede  and  beÖede  and  smerede  and  ba^r  and  fre- 
frede  and  swaÖede  and  roccode ,    swa  piai  man  mteig  rihtlice  beo  hire 
secgen :  "Martha  wies  bisig  and  cearig  emb  pa  f>enunge".   Da)^a  he  wies 
genumen  and  on  rode  gefestned  swaswa  on  ewarterne  gedon,  pmY  heo 
com   swaswa   hit  awriten   is.     Big  pins  hallendes   rode  stod  Maria  his  110 
moder.     Onmang  );yssen  f>ingen  heo  wies   bisig  and  gedrefd.    Gedrefd 
heo  wa3S,   p'dpa  heo  fleah  into  Egypte   for  Herode  kinge   pe   hire  cild 
wolde  fordon.   Gedrefd  heo  wa3S,  pdpsi  heo  understod  piet  piet  iudeisce 
folc  wiÖsette  hire  sune  to  deaÖe.    Mi  pan  icnde  heo  wajs  inlice  gedre- 
fod  and,  swaswa  Symeon  hire  hwilen  a3r  gewitegode,  his  siege  Inirhcode  1 15 
liire  sawle,  pa)?a  heo  geseh  hire  swylcne  sune  nymen  binden  and  swingan 
and  bespieten  his  ansene,  cynehelmigen  hine  mid  J^ornen,  earphettigen 
and   on    rode   fa^stnigen,   sweltan   and  bebyrigen.     Beo  hire  man  majg 
rihtlice  secgen :  "Martha!  Martha!   )?u  eart  bisig  and  gedrefed  on  feala 
J>»ingan".    Netweonige  nane   ma^n   )?iet  seo  gedrefde  moder  nolde  beon  120 
gescild  wiÖ  pinve  drefednysse  and  )^iet  hire  sune  gyf  him  gewill  wiere 
hire  gehulpe  mid  j^iere  godcunden  striengbe  pQ  heo  on  him  wyste.    j^e 
betacneÖ   Marie  Magdalene.     Biet    betacneÖ  psßt  Martha   bemiende  to 
pan   hailende   p-dit  heo   mefde   fultum   of  hire   suster  to  p'an  licliamen 
geswynce.   piss   is  Marthe   däil.     Ac   hwa   mteig  swa  wurÖlice  swa  hit  125 
gebyrede,  gereccen  hwu  herigendlice  is  on  pmYG  eadigen  Cristes  moder 
Marien   cUel,   p>iet,   |^tet  se  hajlend   berede.     Sy(5Öen   hit  is   swaswa  we 
Saiden   and  betere,  |^one  we   sieden,   on  psßs  hielendes  moder  Marthan 
geswyncfulle  wica  pa  se  ha^dend  naht  neherode.  ac  }>ehhweÖere  he  hit 
na    netielde.    hwylc   wies   on   hire    p'iet  diel   pQ   Maria   geceas   |>>e  ure  130 
drillten  berede  and  cwieÖ  piat  hit  seiest  wiere  and  heo  eac  eadig;  for  hit 
niefre  hire   newurde  benumen.     Eala   hwu   mycel   swotnysse  wais  mid 
püßYQ  eadige  cwen,  p'af'a  se  haigegast  on  hire  becom  and  pins  hecstau 
mihte  heo  bescadewode,  swa  p'ait  heo  of  );an  ilcan  balgen  gaste  wearÖ 
bearn  eacninde.   hwiet  wanode  hire  of  godes  wisedome,  t^af'a  inne  hire  135 
lutede  call  godes  wisedom  and  god  sylf  on  hire  innoÖe  timbrede  ma'nnisc 
lichame.  Se  apostel  Paulus  cwieÖ :  on  Criste  synd  beclysede  godes  mihten 
and  his  wisedom  and  ealle  )?a  hordwittes  and  wisedomes  and  Crist  on 
Marien   and  swa  is  godes  mihte  and  liis  wisedom  and  ealle  pn  hord- 
wittes and  wisedomes  and  Crist  on  Marien   and  swa  is  godes  mihte    140 
and  his  wisedom  and  ealle  pa  hordwittes   and  wisedomes   on  Marien. 
Deos  siet  wel  pan  hielende  a3t  foten  and  let  heafde  hlystindc  his  worden 
lleo  understod  ealle  pa  word  psare  ainglen  and  )?iere  herdan  and  psore 
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tuiigelwitej^an  und  eac  forÖcn  pma  Hylfen  hjolendes  and  lieold  gemynde- 

145  licc  OD  liire  licortc.  n;i;frc  aa*  ne  joftcr  nan  oÖer  swa  f()r?)lice  nege- 
snuehte,  hwu  swote  i«  iirc  drillten,  heo  wum  wcl  beo  ]>niH  witeg'an  cwidc 
t>urlidrauict  niid  pan'e  welle  godes  lm.sc  and  of  }>an  Btrearnen  IiIb  esten 
liire  wa!S  wel  gescamet.  ])mit  wa^s  nan  wunder,  for  innen  liire  wajs  sc 
rillte   spryng  l>>a;re   lifes   welle.   I^a3r  of  flüw?5  eall  seo  fullt'remednyHHe 

150  f>iere  twegre  lifen  l^e  we  enibe  specaÖ.  Emb  feala  )>ing  heo  was  swa- 
swa  Martha  bisig  and  cearig.  Anlypig  ping  liire  wa^s  este  and  gemyndig 
swaswa  Mari  an.  for  an  )>»ing  is  beheflic.  ]m  feala  ^»ing  hire  hyt)  w\t)- 
togene.  l^tet  an  hire  is  behefd.  forj^an  we  secgeÖ  pxt  heo  synderlice 
fullforÖede  Marthen  geswyncfulle  wiea  and  synderlice  heo  gehealt  fnet 

155  scleste  Marien  da3l.  Ac  hire  is  Marthe  dail  benumen.  for  heo  nis  na 
hcng  bisig  to  fostrigen  hire  sune  swaswa  cilde.  nu  him  pcnigeÖ  icnglcna 
werod  swaswa  hlaforde.  Nu  necarcaÖ  heo  to  bcHcon  Herodcs  ehtnysse 
into  Egypte  mid  hire  cilde.  for  he  is  gestogan  into  heofone  and  Herodcs 
is  beflogen  liis  ansyne  into  helle  {^eostre.     Nu  nis  heo  namare  gedrefd 

160  for  pixive  Judean  ehtnysse  toweard  hire  sune.  for  ealle  ])mg  him  synd 
underÖcodde.  Nesculen  namare  )?a  Judecs  hire  sune  swingan  ne 
cwcllen.  for  he  is  arisen  of  deaÖe  and  ncswclt  njcfrc  ma  heonenforÖ. 
ni\3tÖ  sc  dea(5  mcnnc  styde  on  him.  Duss  hire  is  Marthen  geswincfulle 
lif  eall  i^tbroigden  and  to  hire  freome  hire  is  Marie  da3l  behefd.   p>a)t 

165  hire  n^cfre  nebyc^  benumen.  for  heo  is  upahafcn  ofer  a3nglenc  werod 
and  eall  hire  wille  hire  is  geforÖed  on  godnysse.  for  heo  gesih(5  hire 
sune  eall  ealswa  he  is,  neb  wiÖ  nebb,  and  wuneÖ  on  ecere  blisse  nud 
him.  P)iss  is  p2ßt  scleste  da3l  ]^jct  hit  njcfre  ncby?5  wi(^togen.  pms 
djcles   US  geunne   god   )?urh  hire  )?ingungc  f'a3t  we  beon  da)lnymende 

170  )>urh  liis  mildheortnyssc. 


Poetische  Denkmäler. 

A.  Geistliche  Dichtung. 

XV.    AUS  DER  GENESIS. 
1  —  441. 
Us  is  riht  micel,       Öaet  we  rodera  weard 
wereda  wuldorcining      wordiim  herigen, 
mödum  lufien:       he  is  ma3giia  sped, 
heafod  ealra      heahgesceafta 
5     freä  fßlmihtig.      Nies  him  fruma  jefre, 
ör  geworden       ne  nü  ende  cymf» 
ccean  drilitnes;  ac  he  bi)^  ä  rice 
ofer  heofonstölas       heagum  f>>rynimum; 
s6Öfa)st  and  swiÖfrom       sweglbosmas  heöld. 

10     pä  Wieron  gesette      wide  and  side 

jnirh  geweakl  godes      wuldres  bearnum, 
gästa  wearduni.      ha3fdon  gleam  and  dreäm 
and  heora  ordfruman,       engla  );reatas, 
beorhte  blisse;      wies  heora  bhed  mieel. 

15     Pegnas  }n-yrafa3ste      j^eoden  heredon, 
Siegdon  lustum  lof      heora  liffrean 
demdon  drihtenes;      dugepum  wteron 
swiÖe  gesielige.       synna  necüf'on 
firena  fremman,       ae  hie  on  friÖe  lifdon 

20     ece  mid  heora  aklor;       elles  neongunnon 
rteran  on  roderum       nymp>e  riht  and  sop, 
ierÖon  engla  weard      ifor  oferhygde    . 
diel  on  geö?wilde;       noldan  dreogan  long 
heora  selfra  ried,      ac  hie  of  siblufan 

25     godes  ahwurfon.       hiefdon  gielp  micel 
)5a3t  hie  wiÖ  drihtne      dielan  meahton 
wiildorficstan  wie      werodes  t>rymine 
sid  and  swegltorht.       him  )^ijer  sar  gelani]) 
iefst  and  oferhygd      and  ]naa  engles  möd, 

30     ]>G  l^one  iiimrd  on^aii       iOrest  fremman, 


9  -from  Ettmüller,    -feorm   Gmn ,    -ferom  hs.  17    (lugcj'inn;    drihtenes  V 

(Irylitciics    i'v    ijrcin.         IW  niil  (ircin;  hs.  gewilde. 
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wcfan  and  weceean,      ^a  \\6  worde  cwa^Ö 

iii)>'cs  of|\yrste(l,      ]fii)i  \\()  on  norÖda3le 

liam  and  lieälisctl      hcofena  rices 

a^an  woldc.       |>a  wcar?5  yrre  god 
ob     and  |^äiii  wcrodc  wrätü,     pe  lie  a'^r  wur?^ode 

wlite  and  wiildrc.       Hceop  )>»äni  wcrlogan 

wnOclicne  liani      weorce  tö  le^mc, 

helleheäfas,      hearde  niÖas; 

licht  ]?nit  witeliüs      wra'^cna  bfdan, 
40     deop  dreama  leas       drillten  i'ire, 

gasta  weardas.       |>'a  lie  liit  geare  wiste 

synnilitc  beseald,       süsle  geinnod, 

geondfolen  fyre      and  fajrcyle, 

rece  and  reäde  lege:      hebt  l^a  geond  t^'^'^t  ra';dlease  hof 
45'    weaxan  witebrögan;       haifdon  hie  wröhtgeteme 

grininie  wiÖ  god  gesomnod:       him  fnes  grini  leän  becom. 

Cwiedon,  pißt  heo  rice      reÖeniode 

agan  woldan      and  swä  ea^e  meahtan: 

him  seo  wen  geleah,      si^Öan  wählend  bis, 
50     beofona  beahcining      honda  ar^Grde, 

heilste  wib"  f>am  berge.       nemihton  hygelease 

majne  wiÖ  metöde      ma^gyn  bryttigan, 

ac  bim  se  miera        möd  getwjefde, 

bailc  forbigde,      pk  he  gebolgen  wearÖ; 
55     beslöb  synscea)^an     sigore  and  gewealde, 

dorne  and  dugeÖe       and  dreäme  benam 

bis  feond  friÖo       and  gefean  ealle, 

torbte  tire        and  bis  torn  gewrajc 

on  gesacum  swiÖe''    selfes  mihtum 
60     strengum  stiepe;       ha3fde  styrnemod 

gegremed  grimme,        gräp  on  wraÖe 

fäum  folmum       and  bim  on  faiÖm  gebra3C 

yr  on  mode       a3Öele  bescyrede 

bis  wib'erbrecan      wuldorgestealdum. 
65     Sceöp  ]>ä  and  scyrede      seyppend  üre 

oferhidig  cyn       engla  of  beofnum, 

wäörleas  werod;      waldend  sende 

läÖwendne  here       on  langne  siÖ, 

geömre  gastas:      wies  bim  gylp  forod, 
70    beot  forborsten       and  forbiged  p'rym, 

wlite  gewemmed;       beö  on  wrace  syÖÖan 

seomodon  swearte;       siÖe  nef>orfl;on 

hliide  blihhan,       ac  beö  helltregum 

werige  wunodon       and  wcan  ci\Öon, 
75     sär  and  sorge,       süsl  }>r6wedon 

l?y^strum  be)?eahte,       f>earl  aifterlean, 

p'^QBpe  beö  ongunnon      wi?5  gode  winnan. 

72  mit  Sievers  bei(r.X,b[2;  Grein  Germ.  10,  417  seomodon  swearte  (p/.)  siÖe 
[gemyrde]. 
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])k  wa3s  siÖ  swä  ser      sihb  on  heofimm, 
fa3gTe  freoÖof>eawas,      frea  eallum  leof, 
80     f>e6den  bis  )?egnum:      )?rymmas  weoxou 
(liiguÖa  mid  drihtne       dreamha^bbendra ; 
wairoii  pä,  gesome       )^a)?e  swegl  büan, 
wuldres  eÖel.      Wröbt  wa3s  äsprungen, 
oht  mid  enghim       and  örlegnlÖ, 
85     siÖÖan  berewosan      heofon  ofg^efon 
leöbte  belorene.      Hirn  on  laste  setl 
wuldorspedum  welig      wide  stödan 
gifum  growende      on  godes  rice 
beorbt  and  gebb^dfaest      büendra  leas, 
90    siÖÖan  wnl'cstowe      werige  gastas 
under  hearmlocan      heane  geföran. 
)?ä  f>eabtode      )^eöden  üre 
m6dgef>onee,      bü  be  f>ä  nueran  gesceaft, 
eÖelstaÖolas      eft  gesette, 
95     swegltorbtan  seid      selran  werode, 
pä  bie  gielpsceal^an      ofgifen  baifdon, 
beäb  on  beofenum.      For}?am  baiig  god 
under  roderas  feng      rieum  mibtum 
wolde  t^set  bim  eorf)e       and  flproder 

100    and  sTcl  wiXitQv      gesetet  wurde 
woruldgesceafte      on  wräÖra  gield 
}?arap>e  forbealdene      of  bleo  sende. 
Newses  ber  pägiet      nymf>e  beolstersceado 
wibt  geworden,      äc  pes  wida  grund 

105     stod  deop  and  dim,      dribtne  fremde, 
idel  and  ünnyt.      On  ]?one  eägum  wlät 
stlÖfrib)^  cining      and  )?ä  stowe  bebeold 
dreama  lease,      geseab  deorc  gesweorc 
semian  sinnibte       sweart  under  roderum 

110     wonn  and  weste,      0?5}>>a3t  l>'e6s  woruldgesceaft 
])\\y\\  Word  gewearf)      wuldorcyninges. 
Her  terest  gesceop      ece  dribten, 
beim  eallwibta      beofon  and  eor?5an, 
rodor  ärairde      and  pis  rüme  land 

115     gestaj^elode       strangum  mibtum 
frea  a^lmibtig.    Felde  wa3S  )?ag^t, 
gi-ais  lingnene;      gärsecg  )>'eabte 
sweart  synnibte      side  and  wide, 
Wonne  wegas.      ])k  wk3S  wuldortorbt 

120     beofonweardes  gast      ofer  bölm  boren 
miclum  spedum ;      metod  engla  bebt, 
lifes  brytta      leobt  for^l  cuman 
ofer  ri'imne  grund;      ra)^e  wa^s  gefylled 
beabcininges  bjüs;       bim  wa;s  haiig  leobt 


78  si?i  Tliorpe  und  Bouterwek ;    Grehi   liest  mit  der  hs.  soÖ.         100  gesetet 
aus  geseted  corrigierl. 
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\2U     ofer  wcstcinic,       swt'i  hc  wyrlita  beljoAd. 

I^a  ^csuiulrodc       si^ora  wnldciid 

ofer  Iji^'oilöde       leölit  wi5  )->e(')Htrmn, 

aceade  wit)  scfniaii.       Secöp  ]>ii  bai»  iiauuni 

Kfes  brytta;      leoht  warn  iOrest 
130     l>urli  drilitnes  word      duig  geneinned 

wlitcbcorlite  gcscaft.     Wel  llcodc 

treau  a^t  frym^'e      f()rf>l){i'i'o  tid, 

dixig  {tresta;      gescah  dcorc  .sccado 

swcart  swibrian      geond  sidne  grnnd. 
135     ])k  seo  tid  gewat      ofer  timber  sccacaii 

middangeardes ;      metod  ijefter  sceaf 

scirum  scimau,      scippend  üre, 

jefen  jerest;      him  ärn  on  last, 

)>>raDg  l^fstre  genip,      );>äm)?e  se  f>e6den  seif 
140     seeop  nihte  nainan:       nergend  üre 

hie  gesundrode;       si^Öan  iefre 

dnigon  and  dydon       drilitnes  willan 

ece  ofer  eorÖan.     Da  com  oÖer  dseg, 

leoht  a^fter  )^e6strum.      Hebt  }?ä  lifes  weard 
145     on  mereflöde      middum  weor(^a;n 

hyhtlic  heofontimber,      holmas  djelde 

waldend  üre      and  geworhte  }>a 

roderas  ftcsten;       }>a3t  se  rica  ähöf 

üp  from  eorÖan      |?urh  bis  ägen  word 
150    frea  jBlmihtig.    F/öd  waes  äd^Med 

under  heahrodore      hälgum  mihtum, 

waiter  öf  wa3trum,       )^äm]?e  wuniat5  gyt 

under  fa3stenne      folca  hrofes. 

pii  com  ofer  foldan       füs  siÖian 
155     nuGre  mergen  )n'idda.      Na3ron  metode  <^ag,Yt 

widlond  ne  wegas  nytte,       äc  stod  bewrigen  fjeste 

folde  mid  flode.      Frea  eugla  bebt 

]?urli  bis  word  wesan      waiter  gem^ne, 

pii  nü  under  roderum       beora  ryne  bealdaÖ 
160     stowe  gestefnde.      Da  st6d  braÖe 

holm  under  heofonum,      swä  se  bälga  bebedd, 

sid  jctsomne,      ?)a  gesundrod  wais 

lago  wiÖ  lande.       Geseab  pa  llfes  weard 

drige  stowe,       dugoÖa  byrde; 
165    Wide  seteöwde,      )>ä  se  wuldorcyuing 

eörÖan  nemde.      Gesette  yÖum  beora 

onribtne  ryne,      rümum  flode 

and  gefetero 

NelnUite  )?ä  gerysne      rodora  wearde, 
170     ]?a3t  Adam  leng      äna  wiere 

134  dahinter  ein  bild  mit  den  tiieiwoiHen  g^syndrodo  wjct^r  and  eortian.  — 
135  timber  mit  Dietrich  Voulerivek ;  Grein  Germ.  X,  417;  Ä5.  tiber.  150  Grein  _ 
hs.  fold.        108  Grein  gafetevode ;  hier  feien  3  bl älter  der  hs. 
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neorxna  wonges,      niwre  gesceafte 

hyrde  and  healdeüd;      forj^on  bim  lieähcyniDg-, 

frea  jiülmilitig       fultum  tiöde, 

wif  äwcahte      aud  ]>ä  wraÖe  sealde 
175     lifes  leohtfriima      leofum  riiice. 

Hc  pmt  andweorc      of  Adämes 

llce  äleoÖode       and  bim  listum  äteäb 

rib  öf  sidan;      be  waes  reste  fest 

and  softe  swäif;       sär  newiste, 
180     earfü^a  diel      ne  ]nm'  idnig  com 

blöd  of  benne,       äc  bim  brego  engUi 

öf  llce  äteä,b      liödende  bän 

wer  finwundod;       öf  f>am  worbte  göd 

freölicii  fjemnan;      feorb  In  gedyde, 
185     ece  saiibe:      beo  wieron  englum  gellce 

f»ä  wa)s  Adames  bryd      

gaste  gegearwod.    Hie  ön  geogo^e  bü 

wlitebeorbt  wjeron       on  woruld  cenned 

meotodes  mibtum:       man  necüÖon 
100     dön  ne  dreögan,       äc  bim  dribtnes  wfes 

bäm  on  breöstum      byrnende  lufu. 

])k  gebletsode       bliÖbeort  cyning 

metod  alwibta      monna  cynnes 

]m  forman  twä,      fa)der  and  möder, 
195     wif  and  wjepned.      be  pk  worde  cwfeb: 

„TemaÖ  nü  and  wexa?5,      tüdre  fylla(5 

eorÖan  jelgrene,      incre  cynne 

sunum  and  dobtrum.      ine  seeal  sealt  waiter 

wunian  on  gewealde       and  call  wornlde  gesceaft 
200     BriicaÖ  bheddaga      and  brimbbeste 

and  bcofonfugla.      ine  Is  baiig  feob 

and  wilde  deor      on  geweald  geseald 

and  lifigende,       ÖäÖe  Tand  tredaÖ, 

feorbeaceno  cynn,      tüaöe  flöd  wecce^i 
205     geond  bronrade:      ine  byrab'  call". 

jia  sceawode       scy])i)end  üre 

bis  weorca  wlite      and  bis  wa3stma  bbed, 

nlwra  gesceafta.      Neorxuawang  stöd 

göd  and  gastlic,      gifena  gefylled 
210    fremum  foröweardum.      Fji3gere  leöbte 

l^jet  \it)c  land,      lago  yrnende, 

wyllebnrne;      nalles  wolcnu  ];agiet 

ofer  riimne  grund       regnas  bjeron 

wann  mid  winde;      bwajbre  wjestmura  stöd 
215    folde  gefraitwod.      Heöldon  forbryne 

IS.')  dahinter  hiUler  mit  flg.  liteltvorjen :  Her  }<()(les  en^las  ustij^on  of  hcoueuau 
into  parjMlismn.  -  llc'^r  drillten  {^escop  Adünies  wif  Ku.'iin.  -  Her  drillten  j^ewearp 
sclep  on  Adäni  and  {^enani  liiin  an, rib  of  |»iV  sidan  and  j^e.scoj)  Ins  wif  of  j'äui 
rlbbe.  ISC»''  ergänzt  Unulcrwck   Hue  hatte,    Grein  |'e  ^od  Eve  nenule.         190 

das  zeichen  [ür  and  in  der  hs.   unterpunktiert  und  darüber  steht  ne. 
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ejiatrcamas  hcorn       {dMcIc  feowcr 

of  ]Kim  iifwan       iicorxiuiwon^e; 

p{i  wa'a'oii  ndfülede       drilitnes  uiilituiu 

callc  of  t'imim,      pk  he  )^as  eor?5an  ^esceop, 
220    wa^tre  wlitcbeorhtuiii,       and  öu  wornld  sende. 

|>>}ere  liata?^  yldc       corfihüende 

Fison  tblcweras;       sie  foldan  da;l 

bräde  bebige?5       beorhtum  streämnm, 

y/ebelea/  utan.       on  friere  ec^yltyrf 
225     nibbas  finda^)       nean  and  fcorran 

^old  and  gymcynn,      guml^'eöda  bearn 

)>>a  selcstan      ]^jes)?e  üs  secga?5  bec. 

f>onne  seo  a^ftre      Ethiopia 

land  and  leödgeard      beligeÖ  üton, 
230    ginne  rice,      J^iere  Ts  Geön  noma. 

):>ridda  Ts  Tigris,      seo  wiÖ  )?eödscipe 

—  ea  infiede —      Assiria)  beli5. 

Swilce_Ts  se6  feöröe,      ]m  nü  geond  folc  monig 

weras  Eufraten      wide  nemna^. 


235     „äc  niotaÖ  ine  );>a3S  öÖres  ealles,     forbeta(5  )?one  jenne  beäm, 

wariaÖ  Tnc  wiÖ  )?one  waistm:      nehft)  ine  wilna  gjed." 

Hnigon  )?ä  mid  heafdum      heofoncyninge 

georne  togeanes       and  sjedon  ealles  )mnc 

lista  and  )?ara  lära;      he  let  heo  )?ait  land  bilan, 
240     Hwa)rf  him  ])k  to  heofenum      haiig  drihten, 

st(?5ferh(5  cyning:       stckl  liis  handgeweorc 

somod  on  sande;       nyston  sorga  wiht 

tö  begrornianne,      bütan  heö  godes  willan 

lengest  lausten:      heo  wjeron  leof  gode, 
245     Inenden  heo  his  hälige  word      healdan  woldon. 


III. 

Ha3fde  se  alwalda      engelcynna 
f>urh  handmaigen,      haiig  drihten 
tene  getiymede,      )?sem  he  getriiwode  wel 
);a3t  hie  his  giongorscipe      fyligan  woldon, 
250    wyreean  his  willan:      forj^on  he  him  gewTt  forgeaf 
and  mid  his  handum  gesceop,      hälig  drihten. 
Gesett  hsefde  he  hie   swa    gesäiliglice ,    ^enne  hsefde  h6  swä 

swiöne  geworhte, 

221    )^8ßra   anne    Grein    und   Bouterwek.        222   säe  hs.\   se   Dietrich   Grein. 

223  bebugeÖ  ist  zu  bebiget)  corrigierl;    vieUeicIit  ist  beligct^  beabsichtigt  vgl.  229. 

224  nebolcac  hs.;  Hebeleat  Grein.  238  togeanes  zu  togenes  corrigiert.  —  Vor 
ealles  ergänzt  Grein  gode.  243  ergänzt  Grein  hü,  Sievers  l'set  nach  bütan. 
245  über  j^enden  hat  die  hs.  ein  zeichen ,  das  auf  die  randglosse  l»a  hwile  ver- 
weist.  246  alwalda  in  ealwalda  corrigiert.  248  töne  in  tvne  corrigiert. 
249  Grein  tulgan.      250  him  in  heom  corrigiert. 
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swä  mihtigne  on  his  m6dge]?6hte:  he  let  bine  swa  micles  wealdan, 

hehstne  tö   him   on  heofona  rfce.      Hsefde  he  hine  swä,  hwitue 

geworhtne, 
255     swä  wynlie  wses  his  wsestm   on   heofonum     )?8et  him  com  from 

weroda  drihtne; 

gelic  wsDS  he   pkm  leöhtum  steorrum;    löf  sceolde  he  drihtnes 

wyrcean, 

dyran   sceolde  he  "his   dveämas  on  heofonum    and  sceolde  his 

drihtne  )?ancian 

J^ses  leänes  fe  he  him  on  f>äm  leöhte  gescerede,    )?onne  lete  he 

his  hine  lange  wealdan: 

äc  he  äwende  hit  him  t6  wyrsan  f>inge,     öngän  him  winn  üp 

ähebban 
260    wiÖ  ]?one  hehstan  heofnes  waldend,  f>e  siteÖ  ön  J>äm  hälgan  stole; 

deore  wa3S  he  drihtne  ürum:      nemihte  him  bedyrned  weorÖan, 

)?8et  bis  engyl  ongan      öfermod  wesan, 

ähöf  bine  wiÖ  bis  hearran,      söhte  betesprsece, 

gylpword  ongeän;      nolde  gode  )?e6wian; 
265    cwa3Ö  )?{et  bis  lic  wsere      leöbt  and  scene, 

hwit  and  biowbeorbt:      nemeahte  he  aet  bis  bige  findan, 

J?8et  he  gode  wolde      geöngerdöme, 

]?e6dne  ]pe6wian:      )?ühte  bim  sylfum 

]?8et  he  mscgyn  and  cra3ft      märan  bsefde, 
270    }?onne  se  halga  göd      habban  mihte 

folcgestselna.      Feala  worda  gespsec 

se  engel  ofermodes:      )^6bte  j^urh  his  änes  craift, 

hü  he  bim  strengUcran       stol  geworbte 

beähran  on  heofonum;      cwa3Ö  piet  hine  his  bige  spe6ne, 
275     psQt  he  west  and  norÖ      wyrcean  ongunne, 

trymede  getimbro;      cwajÖ  bim  tweö  )?übte, 

psßt  he  göde  wolde      geongra  weorÖan: 

„Hwa3t  sceal  Ic  winnan?      — cwseÖ  he  —  Nis  m6  wibtae  )?earf 

hearran  to  babbanne:      ic  mseg  mid  bandum  swä  fela 
280    wundra  gewyrcean;      ic  baibbe  geweald  micel 

tö  gyrwanne      godlecran  stöl 

hearran  on  beofne.    Hwy  sceal  ic  aifter  bis  byldo  Öeöwian, 

bügan  bim  swilces  geongordomes !     ic  ma3g  wesan  göd  swä  he. 

BigstandaÖ  m6  stränge  geneätas,       pä  newillaÖ    me    aet  pkm 

striÖe  geswican, 
285    ha3le|?as  heardmöde:      hie  babbaÖ  me  tö  hearran  gecorene, 

röfe  rincas:      mid  swilcum  mseg  man  räid  gej^encean, 

fön  mid  swilcum  folcgesteallan:      fi*^nd  synd  hie  mlne  georne, 

holde  on  byra  hygesceaftum.      Ic  mieg  byra  bearra  wesan, 

rtedan  on  )?Ts  rlce,      swä  me  J?a)t  ribt  nef>inceÖ 

258  für  leänes  vermutet  Grein  fragenderrveise  Igenes.  260  waldend  in 
wealdend  corrigiei't.  201  üruw  aus  ure  corrigiert.  —  weoröan  in  wyröan  cor- 
rigiert.  263  hearran  aus  herran  corrigierl.  267  he  übergeschrieben.         274 

heahiran,  o  ausradiert,  das  zweite  h  aus  n  corrigiert.  —  speone  atis  speonne 
corrigiert.  283  statt  bugan  vermutet  Grein  fragend  bigän.  285  gecorenne 
Etlmüllei\        289  J^ys  EttmiUler. 

Kluge,  angU.  Leaeb.  ß 
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290    J>iot  Ic  olecean      Tiwilit  Jnirfe 

^odc  Softer  ^öde  a5negnm.    Newille  Tc  leng  IiIh  geon^-ra  wurj^an." 

Pa  bit  se  allwalda      call  geli;frde 

j?aet  Ins  engyl  ou^-an      ofermede  micel 

ähebban  wiS  bis  bearran      and  spnec  bealic  word 
295     dollice  wiÖ  dribteii  sinne:       sceolde  be  pk  da;d  ongyldan, 

worc  pms  gewinnes  gediGlan       and  sceolde  bis  wite  babl)an 

ealra  morÖra  nuest:       swa  deÖ  raonnä  gebwilc 

f>e  wiÖ  bis  waldend      winnan  ongynneÖ 

mid  mane  wiÖ  }>»one  ma;ran  dribten.      )?ä  wearÖ  se  mibtiga  gebolgen 
300    höbsta  beofones  waldend,     wearp  bine  of  )?än  bean  stule. 

Hete  bsefde  be  ißt  bis  bearran  gewannen,   byido  baefde  bis  ferlorene ; 

gräm  wearÖ  bim  se  göda  on  bis  mode :  forf'on  be  sceolde  grund  ge- 

heardes  bellewites,  ps&spe  be  wann  wiÖ  beofnes  waldend.      [s6eean 

AcwseÖ  bine  pä  fram  bis  byldo     and  bine  on  belle  wearp 
305     ön  l^ä  deopan  dala,      pißY  be  tö  deöfle  wearÖ, 

se  feönd  mid  bis  geferum  eallum.      Feollon  ]?ä  ufon  of  beofnum 

)?urblonge  pfYige      swa  J?re6  nibt  and  dagas 

j?ä  englas  of  beofnum  on  belle      and  beo  ealle  forsceop 

dribten  tö  deoflum;    for]?on  beo  bis  died  and  word 
310    noldon  weoröian:      for|;on  be  beö  on  wyrse  leobt 

under  eorÖan  neoÖan,      sellmibtig  god 

sette  sigeleäse      on  J?ä  sweartan  belle: 

J?8er  babbaÖ  beo  on  jefyn      üngemet  lange 

ealra  feönda  gebwilc      fyr  edneöwe; 
315     }>onne  cymÖ  on  übtan      easterne  wind, 

forst  fyrnum  cald,       symble  fyr  oÖÖe  gär: 

sum  beard  geswinc      babban  sceoldon. 

worbte  man  bit  bim  to  wite:    byra  woruld  wa3S  gebwyrfed 

forman  siÖe,      fylde  belle 
320    mid  ):'äm  andsacum.      Heöldon  englas  forÖ 

heofonrices  bebb'e,      pe  jer  godes  byldo  gelseston. 

Lagon  pä  oÖre  fynd  on  pkm  fyre,       pe  ser  swa  feala  baofdon 

gewinnes  wiÖ  beora  waldend:      wite  )?ollaÖ 

hätne  beaÖowelm      belle  tomiddes, 
325    brand  and  bräde  ligas,      swilce  eäc  pk  biteran  recas, 

f'rosm  and  f>ystro;      for|?on  ble  l^egnscipe 

godes  forgymdon:  ble  byra  gäl  beswäc, 

engles  oferb3~gd:      noldon  alwaldan 

word  weor)?lan.    Hsefdon  wite  micel: 
330    wa3ron  }>ä  befeallene      fyre  tö  bötme 

on  pk  bätan  bell      )?urb  bygeleäste 

and  ]?urb  ofermetto,      söbton  ö)?er  land: 

I?a3t  wses  leöbtes  leäs      and  wses  iTges  füll, 

fyres  fser  micel.      Fynd  ongeaton 

301b  he  bis  Sievers.  306^  ufon  s (reicht  Grein.  307»  Grein  f'urh  swä 
longe;  Dietrich  J?urh  longe  präge;  hs.  bloss  ]?urli  longe;  vgl.  Sicvcrs  p.  17. 
308  pH  englas  ufon   on  helle  Grein.  309  for]:'on)?e  Grein.  317  gewrinc  hs. 

322  lägon  aus  lägan  corrigiert.         328  alwealdan  aus  alwaldan  corrigiert.         330 
waero,  n  über  geschrieben.  '      331  Sweet  helle. 
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335     psßi  hie  hsefdon  gewrixled      wTta  üurim 

f'urh  heora  miclan  mod      and  )?urh  miht  godes 
and  )?urh  ofermetto      ealra  swiÖost. 

IV. 

Pa  spraic  se  ofermöda  cyning,      ]>e  äir  wais  engla  sc;^nost, 

hwitost  on  heofne      and  his  heärran  leöf 
340     drihtne  dyre,      oÖ  hie  tö  döle  wurdon, 

)>'?et'him  for  gälscipe      god  sylfa  wearö 

mihtig  on  möde  yrre:      wearp  hine  on  psot  mörÖer  innan 

niöer  on  psßt  niobed      and  sceöp  him  naman  siööan; 

cwa3Ö  }?a3t  se  hehsta      hatan  sceolde 
345     Sätän  siÖÖan.    Het  hine  ]?'^Ye  sweartan  helle 

gründes  gyman,      nalles  wiÖ  god  winnan. 

Sätän  mäÖelode,      sorgiende  sprsee 

seÖe  helle  forÖ      healdan  sceolde, 

gieman  )?3es  grundes:      wses  ser  godes  engel 
350    hwlt  on  heofne,      oÖ  hine  his  hyge  forspeön 

and  his  ofermetto      eälra  swiÖost 

)?8et  he  newolde      wereda  drihtnes 

Word  wurÖian.      Weöll  him  on  Innan 

hyge  ymb  his  heortan;      hat  wsgs  him  ütan 

355  wräÖlic  wite.  He  pk  werde  cwseÖ: 
„Is  f'es  senga  styde  üngelic  swiÖe 
}?am  oÖrum      )?e  we  ser  cüÖon 

heän  on  heofonrlce,      }?e  m6  min  hearra  onläg, 

}?eah  we  hine  for  J?äm  alwaldan      agan  nemöston, 
360    römigan  üres  rices.      NsefÖ  he  )?eäh  riht  gedön, 

}?8et  he  üs  hsefÖ  befielled      fyre  to-  botme 

helle  J?i)ere  hätan,      heofonrlce  benümen 

HäfaÖ  hit  gemeärcod      mid  moncynne 

to  gesettanne.      Pa)t  me  is  sorga  msest 
365    )?jet  Adam  sceal,      pe  wses  of  eorÖan  geworbt, 

minne  stronglican      stöl  behealdan, 

wesän  him  on  wynne      and  we  )?is  wite  }?olien, 

hearm  on  helle.      Wälä!    ähte  ic  minra  hända  geweäld 

and  moste  äne  tid      üte  weorÖan, 
370    wesan  äne  winterstunde,      |?onne  ic  mid  J?ys  werode  — 1 

äc  licgaÖ  m6  ymbe      irenbendas, 

rldeÖ  racentan  säl      — Ic  eöm  rIces  leäs — , 

habbaÖ  m6  swä  hearde      helleclommas 

fffiste  befangen.      Her  is  fyr  micel 
375    üfan  and  neoÖone.      Ic  ä  negeseah 

läÖran  landscipe:      lig  ne-äswämaÖ 

339  hwittost  aus  hwitost  corrigiert  {vgl.  ns.  hwitt?).   —  heofne  in  heofnon 
corriaiert  wie  320.        340  gieman  zu  gyman.         350  licofnc  zu  heofnon  corrigiei't. 

356  pes  mis  |?3es  corriqierl ;  »nga  zu  amiga,  styde  zu  stede,  350  alwahlan  zu 
alwcaldan,  301  befielled  zu  befylled  corrigiert.  371  das  a  V(m  irenbendas  nach- 
getragen.       377  Grein  fragt  hafat5  ?  Sweet  setzt  es  in  den  icxt. 

6* 
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hat  ofer  helle.      Me  h<ibba?J  hringa  gespong, 

sliÖhearda  sal        siÖes  amyrred, 

äfyrred  mö  min  f6Öe:      fet  synt  gebundene, 
380     hända  gehäifte;      synt  pissa  heldora 

wegas  forworhte,      swä  ie  mid  wihte  nemä3g 

of  )?issura  liobobendum.      LicgaÖ  m6  ymbi'itan 

heärdes  Irenes      hate  gesla3gene 

grindlas  greate,      mid  ]?f  m6  god  hafaÖ 
385    gehaefted  be  )?äm  healse,      swa  le  wat  hö  minne  hige  cü?5e 

and  }>a3t  wiste  eäc      weroda  drihten 

psat  sceolde  unc  Ädäme      yfele  gewurÖan 

ymb  ]>3Qt  heofonrice,      J^ser  ie  ähte  minra  handa  geweald! 

Ac  DollaJ?  we  nü  )?rea  on  helle:      pmi  syndon  |?ystro  and  hjeto 
390    grimme  grundleäse;      hafaÖ  üs  god  sylfa 

forswäpen  on  fäs  sweartan  mistas,  swä  he  üs  nemaeg  lenige  synne 

gestselan 

}?8et  we  him   on  )?äm  lande  läÖ   gefremedon:  he  hiefÖ  üs  f>eah 

psdB  leöhtes  bescyrede, 

beworpen  on  ealra  wita  m^este.  Nemagon  we  )?aes  wrace  gefremman, 

geleanlan  him  mid  läÖes  wihte  |?a3t  he  üs  hafaÖ  )?8es  leöhtes  bescyrede. 
395     He  ha^fÖ  nü  gemeärcod  anne  middangeard,    ]^i«r  he  hiefÖ  mön  ge- 

sefter  his  önlicnesse,    mid  f'am  he  wile  eft  gesettan  fworhtne 

heofona  rice_mid  hlüttrum  säulum.    We  f>ses  sculon  hycgan  georne, 

faßt  we  on  Adäme,      gif  we  sefre  maegen, 

and  on  his  eafrum  swa  söme      ändan  gebetan, 
400    onwendan  him  )?ier  willan  sines,    gif  we  hit  maegen  wihte  äj?encan! 

Negelyfe  ic  me  nü  psdB  leöhtes  furÖor    )?aes)?e  he  him  )?enceÖ  lange 

niötan 

psßB  eädes  mid  his  engla  craeffce.  Nemagon  we  psßi  on  aldre  gewinnan 

psßt  we   mihtiges   godes  möd  onwaecen.    Uton  oÖwendan  hit  nü 

monna  bearnum, 

J?set  heofonrice,  nü  we  hit  habban  nemöton,      gedön  )?aet  hie  his 

hyldo  forlgeten, 
405    \>2&t  hie  )?»it  önwendon  I?aet  he  mid  his  werde  bebeäd.    l?onne  weorÖ 

h6  him  wräÖ  ön  möde, 

ähwet  hie  from  his  hyldo;      }?onne  sculon  hie  ]?as  helle  secan 

and  p'äs  grimman  grundas ;     J?onne  moton  we  hie  üs  tö  giongrum 

habban, 

flra  bearn  on  )?issum  faestum  clomme.     OnginnaÖ  nü  ymb  ])k  fyrde 

Gif  IC  aenegum  ];'egne      )?eödenmädmas  [)?encean. 

410    geära  forgeafe,      Menden  we  on  )?än  gödan  rice 

gesa3lige  saeton      and  haefdon  üre  setla  geweald, 

f>onne  he  me  na  on  leöfran  tld      leanum  nemeahte 

mine  gife  gyldan,      gif  his  gien  wolde 

mlnra  J?egna  hwilc      gef'afa  wurÖan 
415    ]?8et  he  üp  heonon      üte  mihte 


379  slit)heardra  Sievers.  382  hs.  ymbe,  e  ausradiert  und  utan  darüber  ge- 
schriehen.  393^^  nü  magon  THeii'ich,  Grein.  401  ^  heom  aus  him,  neotan  aus 
niötan  corrigiert.     405«  onwenden  Sievers.  —  ^  wir?^  Sweet.     408  Sweet  clommum. 
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cuman  |>urh  ]>äB  clüstro      and  hsefde  cra3ft  mid  him, 

]?sot  he  mid  feÖerhöman      fleögan  meahte, 

windan  on  wolcne,      J?^r  geworht  stondaÖ 

Adam  and  Eve    on  eorÖrice 
420     mid  welan  bewunden;      and  we  synd  äworpene  hider 

ön  fas  deöpan  dalo.      Nu  hie  drihtne  synt 

wurÖran  micle      and  möton  him  )?one  welan  ägan 

])e  we  on  heofonnce      habban  sceoldon 

riee  mid  rihte:      Ts  se  rsed  gescyred 
425    monna  cynne.      Pset  me  Ts  ön  mlnum  möde  swa  sär, 

on  mlnum  hyge  hreöweÖ,      p?ßt  hie  heofonnce 

ägan  tö  aldre.      Gif  hit  eöwer  a;nig  msege 

gewendan  mid  wihte,      ]?8et  hie  word  godes, 

läre  forl^ten,      söna  hie  him  ]?e  laÖran  beöÖ, 
430    gif  hie  brecaÖ  hls  gebödscipe.      Ponne  he  him  äbolgen  wuröej?; 

siÖÖan  biÖ  him  se  wela  onwended    and  wyrÖ  him  wlte  gegearwod, 

süm  heard  hearmscearu.      HycgaÖ  his  ealle, 

hü  ge  hi  beswicen!      siÖÖan  ic  me  sefte  mseg 

restan  on  f>yssum  racentum,      gif  him  ]?8et  riee  losaÖ. 
435     SeJ?e  ]?set  gel^steÖ,      him  biÖ  lean  gearo 

seffcer  tö  aldre,      )?ies  we  herinne  magon 

on  }?yssum  fyre  forÖ      fremena  gewinnan. 

Sittan  l^te  Tc  hine  wiÖ  me  sylfne,     swahwaswa  }?set  secgan  cymeÖ 

on  )?as  hätan  helle,      psdi  hie  heofoncyninges 
440    ünwurÖlice      wordum  and  daidum 

lare 

417  fetter  aus  faeöer-  corrigiert.  425  ramum  ist  am  rande  nachgetragen 
mit  einem  Verweisung szeichen  zwischen  is  und  ön.  430  fis.  gif  he.  431  gegear- 
wod aus  gegarwod  corrigiert.        433  andren  Grein  Sievers  Sweet  softe. 


XVI.   EXODUS. 

XLII.    Hwa3t!   we  feor  and  neah  gefrigen  hab&aÖ 
I  ofer  middangeard      Moyses  dömas, 

iwrajclico  wordriht      wera  eneörissum, 
in  üproder      eädigra  gehwam 
5    a3fter  bealusiÖe      böte  lifes, 

lifigendra  gehwam      langsumne  ried 
I  hseleÖum  secgan —      gehyre  seÖe  wille! 

P  ]^one  on  wöstenne      weroda  drihten, 

söÖfößst  cyning      mid  his  sylfes  miht 
10    gewyrÖode      and  him  wundra  fela 
ece  alwalda      in  ieht  forgeaf 
H6  wäjs  leöf  gode,      leöda  aldor, 
horsc  and  hreÖergleäw      herges  wisa, 
from  folctoga:      Färaönes  cyn, 


1  hs.  habaÖ.       8  hs.  werodc.        11  hs.  frcom. 
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15     godes  andsacaw,      gyrdwite  band. 
pRjr  liim  gcsealde      sigora  waldend 
modgum  inagorjcswum       his  mäga  feorh, 
onwTst  eÖles      Abrahames  sunum. 
Heali  wa)s  psat  bandlean       and  bim  bold  freii 

20    gesealde  wajpna  geweald      wiÖ  wräÖra  gryre; 
ofercöm  mid  f>y  campe      cneomäga  fela, 
feönda  folcribt.      ¥)k  wses  forma  siÖ, 
J?a3t  bine  weroda  god      wordum  megde. 
]?ydY  h6  bim  gessegde      sö5wundra  fela, 

25    bü  pks  woruld  worbte      witig  dribten, 
eorÖan  ymbbwyrft      and  üprodor, 
gesette  sigerice      and  bis  sylfes  naman, 
Öone  yldo  bearn      ^r  necüÖon, 
fröd  fsedera  cyn,      pekh.  ble  fela  wiston. 

30    Hsefde  be  ])ä  geswiÖed      söÖum  craßftum 
and  gewurÖodne      werodes  aldor, 
Faraönes  feond      on  forÖwegas; 
pä  wses  ingere      ealdum  witum 
deäÖe  gedrenced      dribtfolca  m^est, 

35    bordwearda  bryre:      beaf  wses  geniwad, 
swiefon  seledreämas      since  berofene; 
bsefde  mänsceaÖan      8et  middere  nibt 
frecne  gefylled,      frumbearna  fela, 
äbrocene  burbweardas:      bana  wide  scraÖ, 

40    läÖ  leödbata      (land  dryrmyde 

deadra  br^ewum),      dugoÖ  forÖ  gewät: 
wöp  wses  Wide,      worulddreama  lyt; 
wa;ron  bleabtorsmiÖum      banda  belocene, 
alyfed  laÖsiÖ      leöde  gretan, 

45    folc  förende:      freönd  wses  bereäfod, 
bergas  on  belle      (beofon  fider  becöm), 
druron  deöfolgild.      Dseg  wa3S  mäere 
ofer  middangeard,      )?a  seo  mengeo  for. 
Swä  f>8es  fsesten  dreäb      fela  missera 

50     ealdwerige      Egypta  folc, 

)?8es)?e  bie  wideferÖ      wyrnan  }?6bton 
Moyses  mägum,      gif  bie  metod  lete 
on  langne  lust,      leofes  sTÖes. 
Fyrd  wsßs  gefysed,      fröm  seÖe  l^edde, 

55    mödig  magorse^wa.      Msegburb  beora 
oferfor  be  mid  ]?y  folce,      fsestena  worn, 
land  and  leödweard      laÖra  manna, 
enge  anpaÖas,      üncüÖ  gelad, 
oÖ^set  bie  on  GüÖmyrce      gearwe  b^ron. 

60    Wseron  land  beora      lyftbelme  be]?eabt, 


15  hs.  andsaca.  22*  hs.  feonda  feonda;  Bouterrvek  Dietrich  Grein  feonda 
folcriht;  Körner  freonda,  feond.  33  Bouterwek  iügera,  Grein  iü  gere.  40  Dietrich 
Grein  Körner  Örysmyde.        53  last?        55  hs.  magoraewa.        58  =  Beöw.  1411. 
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mearchofu  mörheald.      Moyses  ofer  )?ä 

fela  meöringa      fyrde  gelsedde. 

Hellt  ]?'d  ymb  twä  niht      tirfajstne  hiole?^, 

siÖÖan  hie  feondum      oÖfaren  hsefdon, 
65    ymbwlcigean      werodes  bearlitrae 

mid  selfere      Äthanes  byrig 

msegnes  niieste      mearclandum  ön. 

Nearwe  genyddon      on  norÖwegas: 

wiston  Mm  besü5an      Sigelwara  land, 
70    forbserned  burhbleoÖu,      brüne  leöde 

hätum  heofoncolum.      ]>ikY  hälig  god 

wiÖ  fserbryne      folc  gescylde, 

bselce  oferbra3dde      byrnendne  heofon, 

halgan  nette      hatwendne  lyft: 
75    hsefde  wederwolcen      wldum  fseÖmum 

eorÖan  and  üprodor      efne  gedseled, 

l^dde  leödwerod:      iTgfyr  ädränc, 

häte  heofontorht.      HseleÖ  wäfedon, 

drihta  gedrymost.      Dsegseealdes  hleö   . 
80    wand  ofer  wolcnum:      hasfde  wTtig  god 

sunnan  siÖfsBt      segle  ofertolden, 

swa  )?a  msestrapas      men  necüÖon 

ne  Öa  seglröde      geseön  meahton 

eorÖbüende      ealle  crsefte, 
85    hü  afsßstnod  waßs      feldhüsa  ragest. 

SiÖÖan  he  mid  wuldre      geweorÖode 

)?eöden  holde.      pa  wa)S  )?ridda  wie 

folce  tö  fröfre:      fyrd  eall  geseah, 

hü  yj^Y  hlifedon      haiige  seglas, 
90    lyffcwundor  leoht;      leöde  ongeton, 

dugoÖ  Israhela,      psßt  p^r  drihten  cwöm, 

weroda  drihten      wicsteal  metan. 

Him  beforan  föran      fyr  and  wolcen 

in  beorhtrodor,      beamas  twegen, 
95    pärsi  ijeghwseöer      efn  ged^elde 

heäli}?egnunga      haiiges  gästes 

deörm6dra  siÖ      dägum  and  nihtum. 

pk  ic  on  morgen  gefra3gn      mödes  röfau 

hebban  herebyman      hlüdan  stefnum, 
100    wuldres  wöman.    Werod  eall  A,räs, 

modigra  ma3gen,      swa  him  Moyses  bebead, 

maire  magortüswa      metodes  folce, 

füs  fyrdgetrum;      forÖ  gesäwön 

lifes  latpeöw      liftweg  metan 
105    (swegl  siÖe  weold);      säimen  a3fter 

föron  flödwege:      folc  wajs  on  sälum, 

h:\  das  anlautende  H  von  hcht  ist  nicht  geschrieben  vgl.  107.  142.  ti.}  Bouter- 
wck  Körner  tirfjeste.  "s  Grein  hat.  81  hs.  swegle.  104  Dietrich  lift-,  lyftweg. 
105  Grciii  Segl  siSc  weold,  Sfeinen  etc.        ino   Grein  fragt  foldwcge? 
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hlücl  herges  cyrm.      lleofonbeäccn  ästäh 

ajfena  geliwto,      6?5er  wundor 

syllic  {«fter  sunnan      (setlräde  beheöld) 
110    ofer  leodwerum      lige  scTnan, 

byriiende  beam:      bläce  stödon 

ofer  sceötendum      scire  leoman, 

scinon  scyldhre6Öan ;      sceaÖo  swiÖredon, 

ne6wle  nihtscüwan ;      neäb  nemibton 
115    beolstor  abydan.      Heofoncandel  beam, 

nlwe  nihtweard:      nfäe  sceolde 

wTcian  ofer  weredum,      pfl'JiS  bim  w^stengryre 

hsives  h{Ät5es      bolmegum  wedrum 

on  ferclamme      ferhÖ  getwidfde. 
120    Haifde  foregenga      fyrene  loccas, 

bläce  beämas,      bellegsan  bweop 

in  f>äm  herep'reate      hätan  iTge, 

psQt  he  on  wöstenne      werod  forbsernde, 

nymÖe  hie  mödhwate      Moyses  hyrde. 
125     Scean  scTr  werod      (scyldas  llxton), 

gesäwon  rändwigan      rihte  striete, 

segn  ofer  sweoton,      oÖf>set  siefsesten 

landes  set  ende      leötZmsegne  forstöd. 

Fiis  on  forÖweg      fyrdwTc  aräs; 
130    wyrpton  hie  werige,      wiste  gen^gdon 

mödige  mete)?egnas      hyra  msegen  beton; 

Br^ddon  sefter  beorgum,      siÖÖan  byme  sang, 

flotan  feldhüsum:      )?ä  wses  feörÖe  wie 

randwigena  rsest      be  }?än  readan  s^. 
135    ©ser  on  fyrd  hyra      f^rspell  becwöm, 

öht  iniende:      egsan  stödan, 

wselgryre  weroda.      Wrsecmon  gebäd 

laÖne  lästweard,      seÖe  him  lange  äer 

eÖelleäsum      öhiniQd  gescraf, 
140    weän  witum  fsest     (wsere  negymdon), 

J^eahf'e  se  yldra  cyning      ^r  gel?jße, 

J?a  wearÖ  yrfeweard      ingefolca 

manna  aefter  mäömum.      l>xt  he  swa  mieles  geÖäh, 

ealles  psds  forgeton,      siÖÖan  grame  wurdon 
145    Egypta  cyn      ymb  an  twig, 

Öa  heö  bis  miegwinum      morÖor  fremedon, 

wröht  berenedon,      w^re  frseton; 

wseron  heaÖowylmas      heortan  getenge, 

107  das  h  von  hhid  ist  vergessen,  aber  räum  für  ei7ie  initiale  gelassen  cf.  63. 
142.  —  hs.  heriges.  113  /.  sceado?  118  Sievers  heilr.  X,  513;  hs.  här  hseö. 
119  hs.  ofer  clamme;  Bieirich  on  fgerclamme;  hs.  getwsef.  124  l.  hyrden?  120  Grein 
rihtre.  128  hs.  leo'maegne;  leo  am  etide  der  zeile,  aber  dahinter  genügend  räum. 
139  hs.  onnied.  141^  hs.  ^r  ge  am  schluss  der  seile.  142  für  das  y  von  ]7a  ist 
der  räum  einer  initiale  freigelassen  cf.  63.  107.  —  Grein  vermutet  ]7a  he  wearÖ 
etc.  143  /.  J7aes?  145  Grein  ymb  andwig;  vielleicht  äne  twig^^e  ^  twij?e  'wegen 
einer  erlaubniss',  tiämlich  derjenigen  der  auswanderung?        146  hs.  6a  heo  heo. 
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raihtmöd  wera      manum  treöwum: 
150    woldon  hie  }?aet  feorhleän      fäcne  gyldan, 
)?8ette  he  psßt  da3gweorc      dreöre  gehöhte, 
Moyses  leöde,      j^ser  him  mihtig  god 
on  päm  spildsiÖe      spöde  forgefe. 
psi  him  eorla  möd      oiirj^we  wearÖ, 
155    siÖÖan  hie  gesäwon      of  süÖwegum 
fyrd  Färaönis      forÖ  ongangan 
ofer  holtwegan,      eored  lixan, 
J^üfas  ]?unian,      peöd  mearc  tredan: 
gäras  trymedon,      güÖ  hwearfode, 
160    blicon  bordhreoÖan,      byman  sungon: 
hreöpon  herefugolas      hildegr^dige 

163  deäwigfeÖere      ofer  drihtn6um, 

164  wonn  waeiceasega;      wulfas  sungon 

165  atol  iefenleöÖ      ^tes  on  wenan, 
carleäsan  deör;      cwyldröf  beodan 
on  läÖra  lä.st      Ie6dma3gnes  fyl, 
hreöpon  mearcweardas      middum  nihtum. 
fleah  fa3ge  gast,      folc  wies  geh^ged. 

170    Hwilum  of  pkm  werode      wlance  }>egnas 
mseton  milpaÖas      meära  bögum. 
him  p'Jdv  sigeGjnmg      wiÖ  )?one  segn  foran, 
manna  }?engel,      mearc]?reäte  räd, 
güÖweard  gumena:      grimhelm  gespeön 

175     cyning  cinberge      (cumbol  lixton) 

wiges  on  wenum,      wselhlencan  sceöc, 
het  his  hereciste      healdan  georne 
faest  fyrdgetrum      (freönd  ön  segon) 
laÖum  eagan      landmanna  cyme. 

180    Ymb  hine  wsegon      wigend  ünforhte 
häre  heorawulfas,       bilde  gretton 
}?ur8tige  l^rsecwTges      peöden  holde, 
hsefde  Mm  älesene      leoda  diigeÖe 
tireädigra      twä  Iniisendo; 

185     psQt  wsGron  cyningas      and  cneöwmägas 
on  psdt  ea/de  riht      aiÖelum  deore. 
for{?on  änra  gehwilc      üt  altiedde 
wjepnedcynnes      wigan  jeghwilcne 
)?ara)?e  he  on  )?am  fyrste     findan  mihte. 

190    wjeron  ingemen      ealle  jetgsedere, 
cyningas  on  corÖre;      cüÖ  oft  gebäd 


157  /.  ofer  holtwegon,  -wegum.  —  für  eöred  vermute  ich  hereöreat;  Grein 
schreibt  oferholt  wegan,  etc.  158  in  der  hs.  nach  160;  —  hs.  tredan  on  hwael. 
\(\\  hs.  hwreopan.  —  Grein  liest  on  hvael  hreöpon  I  herefugolas  ||  bilde  grsedige;  | 
hrcefen  ^/o/ 1|  deawigteÖere  elc.  HUi  beodan  =  bidon  Grein'  167  Dietrich  fyll; 
hs.  ful.  16H  Grein  genj%ed.  172  hs.  segncjuing;  /)iV^ncÄ  secga  cyning ;  Grein 
sigecyning.  178  Grein  Feond  onsegon-cyme;  hs.  sigon.  179  lies  läÖan  eägum? 
181  /.  heoruwulfas.  183»  Sievers;  hs.  alesen.  186  hs.  oade.  191^  Grein 
cüöost  gebäd. 
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born  011  heii])e,      t()  hwa)«  luogstealdmen, 

gü^l^rcj'it  gumcnji      j^earwe  bjcron. 

Swii  pixiv  eorp  wcrod       ecau  LOddon, 
195     läÖ  jcfter  b'iÖuni,      le6dmaignes  worn; 

püsendiniiclum       pider  wa;ron  füge. 

Hjüfdon  hie  gemynted      to  pkm  ra^egenheay)um, 

tö  pkin  äerdajge      Israhöla  cynii 

billum  äbreötan       oii  hyra  br(')Öorgyld. 
200    Foiton  wa)S  in  wicum      wöp  üp  ähafen, 

ätol  {OfenleöÖ      (egesan  st6don, 

weredon  wtBlnet),      }?a  s6  wöma  cwom; 

flugon  frecne  spei.      Feönd  wses  änraöd, 

wemd  wa3S  wigbläc,      oöt^ait  wlance  forsceaf 
205    mihtig  engel,      se  J>a  menigeo  bebeöld, 

])Sdt  )?a3r  gela?5e  mid  bim      leng  nemibton 

geseön  tösomne:      siÖ  wses  gedäsled. 

Hsßfde  nydfara      nibtlangne  fyrst, 

)?eabÖe  bim  on  bealfa  gebwäm      bettend  seomedon, 
210    majgen  oÖÖe  merestreäm ;      näbton  maran  bwyrft; 

wa;ron  orwenan       e?5elribtes; 

sjüton  sefker  beorgum      in  blacum  reäfum 

wean  on  wenum.      Wseccende  bäd 

eall  seö  sibgedribt      somod  setgsedere 
215    maran  maegenes,      oÖ  Moyses  bebead 

eorlas  on  übttid      sernum  bemum 

folc  somnigean,      frecan  ärisan, 

babban  beora  hlencan,      bycgan  on  eilen, 

beran  beerbt  searo,      beacnum  cTgean 
220    sweot  sande  near.      Snelle  gemündon 

weardas  wTgleöÖ:      werod  wses  gefysed, 

brüdon  ofer  burgum      (byman  gebyrdon) 

flotan  feldbüsum.      Fyrst  wses  on  ofste, 

slÖÖan  ble  getealdon      wiÖ  pkm  teonbete 
225     on  l^am  forÖberge      feÖan  twelfe 

möde  röfra:      msegen  wses  onbrered. 

Wses  on  änra  gebwam      aiÖelan  cynnes 

älesen  under  Imdum      leöda  duguÖe 

on  folcgetsGl      fiftig  cista; 
230    bsefde  cista  gebwilc      cüöes  werodes 

garberendra      güÖfremmendra 

^nbund  geteled      tireädigra. 

)?set  wses  wfglic  werod:      wäcß  negretton 

in  paßt  rincgetael      r^swan  berges, 
235    pkpQ  for  geoguÖe      gyt  nemibton 

under  bordbreöÖan      breöstnet  wera 

wiÖ  fäne  feönd      folmum  werigean 

194  ecan  =  eäcan  Grein;  ec  anlseddon  Thorpe,  Grein  Wb.  2\A  cf  Beow. 
.387.  216  hs.  bcnum.  220  Grein  sunde?  222  Grein  beorgum.  226  A^.  röfa. 
^33  hs.  wäcne  gretton. 
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ne  him  bealubenne      gebiden  haifdon 

ofer  linde  l^rig,      iTcwunde  swor, 
240    gylpplegan  gares.       Garnele  nemöston 

häre  heaÖorincas       bilde  on)?e6n, 

gif  him  mödheäpum      msegen  swiÖrade; 

äc  hie  be  wsestmum      wTg  curon, 

hü  in  leödscipe      hestan  wolde 
245     möd  mid  äran,      eäc)?an  maignes  craeft 

gärbeämes  feng      gretan  mihte. 

pä  W8ßs  handröfra      here  8etga3dere, 

fiis  on  forÖwegas;      fana  üp  räd, 

beäma  beorhtost:      hidon  ealle  J?äg6n, 
250    hwonne  siÖboda      s^streamum  neäh, 

leoht  ofer  lindum      lyftedoras  briec. 

XL  VI.    Ähleöp  )?ä  for  hseleÖum      hildecalla, 

bald  beohäta,      bord  üp  ahöf; 

h6ht  ]>k  folctogan      fyrde  gestillan, 
225    ];'enden  mödiges  meÖel      monige  geh}a*don. 

Wolde  reordigean      rlces  hyrde 

ofer  hereciste      halgan  stefne. 

Werodes  wlsa      wurÖmyndum  sprsec: 

"NebeoÖ  ge  }?y  forhtran,    }?eahbe  Färaön  bröhte 
260    sweordwlgendra      slde  hergas, 

eorla  ünrim:      him  eallum  wile 

mihtig  drihten      f'iirh  mlne  band 

tö  dajge  fnssum      düedlean  gyfan, 

f>8et  hie  lifigende  leng  nemöton 
265     tegnlan  mid  yrmÖum      Israhela  eyn. 

NewillaÖ  eow  ondr^edan      deäde  feÖan 

fsege  ferhÖlocan!      fyrst  is  a3t  ende 

Isenes  lifes.      Eow  is  lär  godes 

äbröden  of  breöstum :      ie  on  beteran  rted^?, 
270     ]?set  ge  gewurÖlen      wuldres  aldor 

and  eöw  liffreän      llssa  bidde 

sigora  gesynto,      J^jier  ge  siÖien! 

)?is  is  s6  ecea      Abrahames  god, 

frumsceafta  frea,      s6  )?äs  fyrd  wereÖ 
275    m6dig  and  ma3genröf      mid  J?tere  miclan  band." 

Höf  ^k  for  hergum      hlüde  stefne 

lifgendra  /eöd,      )?ä  h6  tö  leodum  spraae: 

,,Hw8et!   gö  nü  eägum  tö      on  löciao, 

folea  leöfost,      fierwimdra  sum, 
280    hü  ie  sylfa  slöh      and  )?eös  swiÖre  band 

gröne  t«ne      gärsecges  deöp: 

239  spor  Grein  Wh.  24 ßb  feit  in  den  hs.;  Grein  liest  den  vers:  gegan 
mihte  gärbeämes  feng.  248  on  feit  in  der  hs.;  Grein  ergänzt  nichts  und  fasst 
torÖweffas  als  gen.  sg.  249i>  Grein;  hs.  buton.  251  die  fittenzal  ist  nur  hier 
angegeocn ;  dafür  sind  früher  die  initialen  offen  gelassen.  253  wegen  beohata 
vgl.  Paul  beiir.  VII, I  22.  269  hs.  rsed.  271  lies  bidden?  275  lies  handa? 
277  hs.  j^eod.      281  ßouterwek  täne;  hs.  tacne. 
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fti  üp  fjercÖ,      ofstiim  wyrccÖ 

wseter  and  wfolf;oöten.      Wegas  syudon  dryge, 

baswe  lieresträ3ta,      holm  gcrymed, 
285    ealde  sta?!)olas,      ]?k  ic  a;r  negetogn 

ofer  middangeard      men  gefcran, 

fäge  feldas,      pk  forÖ  lieonon 

in  CGuysse      yÖe  }>eabton, 

siülde  sjBgrundas:    süÖwind  fornara 
290    bißÖweges  bltJüst,      bri^  is  äreafod, 

sänd  ssecTr  span.      Ic  wat  söÖ  gere 

piet  eöw  mibtig  god      miltse  gecyÖde, 

eorlas  ä3rglade!      ofest  is  selost, 

psQt  ge  of  feönda      faeÖme  weorÖen, 
295    nü  se  ägend      ftp  äricrde 

reäde  streamas      in  randgebeorh: 

syndon  )?a  foreweallas      ftegre  gestepte 

wraBtlicu  w^gfaru      oÖ  wolcna  hröf." 

Müer  pkm  wordum      werod  eall  äräs, 
300    mödigra  maegen      (mere  stille  bäd); 

höfon  herecyste      bwite  linde, 

segnas  on  sande.      S^weall  astäh, 

üplang  gestöd      wiÖ  Israbelum 

änd^gne  fyrst:      wses  seö  eorla  gedribt 
305    anes  mödes,       swylce  hirn  yba  rveall 

fsestum  faßÖmum      freoÖow^ere  beöld. 

Nalles  hige  gehyrdon      häliges  läre, 

siÖÖan  leöfes  leöÖ      l^este  near, 

sweg  swiÖrode      and  sances  bland. 
310    f'ä  )?8ßt  feörÖe  cyn      fyrmest  eöde, 

wöd  on  wsegstream,      wigan  on  beape 

ofer  grenne  grund:      Jüdisc  feÖa 

an  on  örette      üncüÖ  geläd 

for  bis  m^gwinum,      swa  bim  mibtig  god 
315    f>a3S  dsegweorces      deöp  lean  forgeald, 

siÖÖan  bim  gesjelde      sigorworca  breÖ, 

f>8et  be  ealdordöm      ägan  seeolde 

ofer  cynerieu,      cneöwmäga  blsed. 

XL VII.    Hsefdon  bim  tö  segne,      |?a  bie  on  sund  stigon, 
320    ofer  bordbreö^an      beäcen  arsered 

in  f>am  gärbeäpe,      gyldene  leö/z 

drihtfolea  miest,      deöra  cenost 

be  )?am  berewisan:      b^nÖo  newoldon 

be  bim  lifigendum      lange  )?olian, 
325    )>onne  ble  tö  giiÖe      gärwudu  rgerdon, 

287  Grein  fämge;  Körner  fäge  ^feindselig\  288  in  ece  hs.  290  Grein 
brim,  hs.  bring.  291  Grein  {EtlmüUer)  späw.  305^  Grein  ergänzt  >Öa  weall, 
das  zu  306  zu  construiereti  wäre.  307  Grein  nalles  hige  geliyrwdon ;  lies  nalles 
hi  geliyrwdon?  309  lies  sanges.  313  lies  geläÖ  {praet.  zu  geliÖan)?  Dietrich 
und  Grein  vermuten  an  on-orette  uncüÖ  geläd,  Thorpe  änon  onette.  321  lies 
gyldenne;  für  leon  hat  die  hs.  leor. 
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Öeöda  genigre.      fraca  wses  on  öre, 

hearcl  handplega,      hiiegsteald  mödige 

Wißpna  w^elslihtes,      wigend  ünforhte, 

bilswaÖu  blödige,      beadumaignes  rä3s, 
330    gi*imhelma  gegrind,      )?Der  Judas  för. 

^fter  losere  fyrde      flota  mödgade, 

Rübenes  sunu:      randas  bjeron 

ssewlcingas      ofer  sealtne  mersc, 

man  menio,      micel  ängetrum 
335     eöde  ilnforht.      He  bis  ealdordöm 

synnum  äswefede,      )?8et  he  siÖor  för 

on  leöfes  last:      bim  on  leödsceare 

frumbearnes  ribt      freobröÖor  oÖ)?äb, 

eäd  and  seÖelo;      be  wa3S  gearu  swä)?eäb. 
340    )?8er  tefter  bim      folca  )?ryÖum 

sunu  öimeönes      sweötum  comon, 

)?ridde  j^eödmaegen;      J?üfas  wundon 

ofer  gärfare,      güÖcyst  on]?rang 

deäwig  sceaftum.      Dsegwöma  becwöm 
345     ofer  gärsecges  grund,      godes  beacna  sum, 

morgen  mä3retorbt.      Msegen  forÖ  gewät, 

\k  ym  folcmsegen      for  ajfter  öÖrum 

Tsernbergum:      an  wTsode 

msGgenj^rymmum  mä3st      ()?y  be  miere  wearÖ) 
350    on  forÖwegas      folc  sefter  wolcnum, 

cynn  iofter  cynne:      eüÖe  fegbwilc 

m^egburga  ribt,      swä  bim  Moises  beäd, 

eorla  a3Öelo.      Hirn  wses  an  faeder, 

leof  landfruma;      ländribt  ge)?äb 
.    355    frud  on  ferbÖe,      freomagum  leöf, 

cende  cneowsibbe  cenra  manna 

beabfsedera  sum,      baiige  )?eöde, 

Israela  cyn,        onribt  godes 

swä  )?set  örf»ancum      ealde  reccaÖ 
360     J?äJ?e  mtegburge      msest  gefriinon, 

frumeyn  feora,      fsederseÖelo  gebwaes. 

XL VIII.    Folc  wais  äfjered:      flödegsa  becwöm 
gästas  geömre,      geofon  deäÖe  bweöp. 
WtOron  beorbbliÖu      blöde  bestemed, 
bolm  beolfre  späw:      breäm  wjes  on  yÖum, 
450    waiter  wjepna  ful,      wailmist  ästäb. 
Wieron  Egypte      eft  oncyrde, 
flugon  forbtigende,      fier  ongeton, 
woldon  berebleäÖe      bt'imas  findan: 
gylp  wearÖ  gnornra.    Him  ong^n  genäp 

.S2(;  lies  |?racu?  U34  /2<?.v  niicelan  gotruine?  339  Meirich  eani.  345  grund 
feli  in  der  hs.;  Grein  ergänzt  begong.  34()  lies  ineretorht?  oder  msere  morgentorht? 
3()2— 445  inierpolalion  nach  ten  Brink  Litt. -Gesch.  p.  57. 
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455     atol  y?5a  gewealc      ne  )?tür  tüiiig  becwöm 

herges  to  häme,      äc  behiiidau  beleac 

wyrd  mid  wa;ge,      ptijr  übv  wegas  lagon. 

Mere  mödgode,      ma3geii  wiüs  ädrenced: 

streamas  stodon,      storm  üp  gewät 
4G0     heah  t6  heofpnum,      herewöpa  ma;st; 

läÖe  cyrmdon;      lyft  üp  geswearc 

fa;gum  staifnum      flod  blöd  gewöd. 

Randbyrig  wjcron  rofene,      rodor  swipode 

meredeäÖa  mtiGst;      modige  swulton 
465    cyningas  on  corÖre,      cyre  swiÖrode 

wccges  set  ende.      Wlgbord  seinen 

beäh  ofer  hieleÖum:      holmweall  ästali, 

merestreäm  modig:      ma3gen  wa3S  on  cwealme 

ficste  gefeterod,      forÖganges  nep 
470    searwum  äsailed.    Sand  barenodon 

witodre  fyrde,      hwonne  waÖema  streäm, 

sincalda  sie      sealtum  yÖum 

a3flästum  gewuna      ece  staÖulas 

nacud  nydboda      neösan  cöme 
475    fäh  föÖegäst,      seÖe  feöndum  geneop. 

Wses  seö  hsewene  lyft      heolfre  geblanden, 

brim  berstende      blödegsan  hweop, 

ssemanna  siÖ,      oÖ]?set  söÖ  metod 

)?urh  Moyses  band      mödge  rymde: 
480    Wide  wa3Öde,      wselfseÖmum  sweöp, 

flöd  famgode,      fgege  crungon, 

laguland  gefeöl,      lyft  wses  onhrered, 

wTcon  weallfsesten,      wsegas  burston, 

multon  meretorras,      f>a  se  mibtiga  slöh 
485    mid  bälige  band,      beofonnces  weard 

werbeämas,      wlance  Öeöde. 

Nemihton  forhabban      belpendra  paÖ, 

merestreämes  möd;      äc  he  manegum  geseeod, 

gyllende  gryre;      gärsecg  wedde, 
490    üp  ateah  onsleap;      egesan  stodon 

weollon  wäelbenna.      Wltröd  gefeol 

heah  of  heofonum      handweorc  godes. 

fämigbosma      flodwearde  slöh 

unhleöwan  w^g      aide  mece, 
495     psQt  ^f  deäÖdrepe      drihte  sw^efon, 

synfullra  sweot,      sawlum  lunnon 

fseste  befarene,      flödbläc  here, 

sibÖan  hie  on  bogum      brün  yppinge 

mödew^ga  msest.      Msegen  eall  gedreäs, 
500    Öa]?e  gedre/zete      dugoÖ  Egypta, 

456  G7'ei?i  ac  hie  hindan.  465  Die  (rieh  Grein  cyrr.  460=''  Grein;  hs.  sSs. 
470  Dietrich  bäsnodon.  498  Dietrich  onbugon.  500  hs.  gedrecte ;  Grein  j^ä  he 
gedrenete. 


XVI.    Exodus.  Ö5 

Färaön  mid  bis  folcum:       he  onfond  hraÖe, 

siÖÖan  grund  gestäh,      godes  and  saca, 

)78et  waes  mihtigra      mereflodes  weard: 

wolde  h^örufeÖmum  ,    bilde  gesceädan 
505    yrre  and  egesfuU.      Egyptum  wearÖ 

f^aes  daigweorces      deop  leän  geseeöd 

forÖam  ]>2d^  beriges      Mm  eft  necöm 

ealles  üngrundes      jenig  tö  läfe 

l^jette  slÖ  beoro      secgan  moste 
510    bodigean  sefter  burgum      bealospella  majst 

bordwearda  bryre       ba3leÖa  cweuum; 

äc  )?a  msegenj^reätas      meredeaÖ  geswealb 

....  spelbodan      seÖe  sped  abte 

ageät  gylp  wera:      ble  wiÖ  god  wimnon. 
515     Panon  Israbelum      ece  rajdas 

on  merebwearfe      Moyse^  saegde, 

beab]?ungen  wer      baiige  spraeee, 

deop  ^rende:      dsegweore  nemnaÖ. 

swä  gyt  werÖeöde      on  gewritum  findaÖ 
520    döma  gebwilcne,      f'äraÖe  bim  drillten  bebead 

on  p'äm  siÖfäte      soÖum  wordum. 

Gif  onlüean  wile      lifes  wealbstöd 

beorbt  in  breostum      bänbüses  weard, 

ginfaesten  god      gästes  caigon: 
525    rün  biÖ  gerecenod      r^ed  forÖ  gaeÖ; 

bafaÖ  wislicu      word  on  faeÖme, 

wile  meagolliee      mödum  t^can 

)?aet  we  gesine  nesyn      godes  l^eodscipes, 

metodes  miltsa.      H6  üs  mä  onlybÖ, 
530    nü  üs  boceras      beteran  secgaÖ 

lengran  lyftwynna:      )ns  is  Isene  dreäm 

wommum  äwyrged,      wreceum  alyfed 

earmra  änbid.      eÖelleäse 

)?ysne  gystsele      gibÖum  bealdeÖ, 
535    murnaÖ  on  möde,      mänbiis  witon 

fsest  under  foldan:      J^aor  biÖ  fyr  and  wyrm, 

open  ece  scraef      yfela  gebwylces. 

Swä  ml  regn)?e6fas      rice  daelaÖ 

yldo  oÖÖe  äirdeäÖ,      eftwyrd  cymÖ 
540    msegen)?rymma  mäBst      ofer  middangeard, 

daeg  diedum  fäb:      drillten  sylfa 

on  J?äm  meÖelstede      manegum  demeÖ, 

)?onne  b6  söÖfaestra      säwla  bedeÖ 

eädige  gästas      on  üprodor: 
545    yjdx  is  leöbt  and  lif,      eäcpon  lissa  blaed, 


501  hs.  onfeond.  502  grund  feit  in  der  hs.;  ergänzt  von  Grein.  501  hs. 
huru  faet^muiu.  508  Bouterwek  ungerimdes.  50«  /t>5  heora.  öl.')«  Grein  er- 
gänzt spilde.  510//^.  Moyse.  524  lies  cäigum.  532  Grein;  //^ .  wineccum,  nach 
Sievers  Hpl.  XV,  450  wireccum.        534  lies  healdaÖ.        545  is  ergänzt  von  Grein. 
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(lug()?5  on  drcjime:      drillten  lierigaÖ 

weroda  wuldorcyning      to  widau  feore 

Swa  reordode      ra;aa  gemyndig 

manna  mildost,      mihtum  swiÖed 
550    bliidan  stefne;      here  stille  bäd 

witodes  willan,      wundor    ongeton 

modiges  miiÖhjel.      He  tö  maßnegum  sprajc: 

„Mieel  is  |?e6s  menigeo,      maigenwisa  trum, 

fuUesta  mtest,      se  Öas  fare  Ididet): 
555    Hafab  tis  on  Cananea      cyn  gelyfed 

burh  and  beagas,      bräde  rice: 

wile  nii  gel^stan      )?aet  he  lange  gebet 

mid  aÖsware,      engla  dribten 

in  fyrndagum      fsederyncynne, 
560    gif  ge  gehealdaÖ      baiige  läre, 

^a)t  ge  feönda  gebwone      forÖ  ofergangaÖ, 

gesittaÖ  sigerice      be  ssem  tweonum, 

beörselas  beorna:      biÖ  eöwer  bbed  micel." 

^fter  f>äm  wordum    werod  wa3S  on  sälum, 
565    sungon  sigebyman,      segnas  stödon 

on  fsegerne  sweg.      Folc  wses  on  lande: 

ba3fde  wuldres  beäm      werud  gelteded, 

bälige  beäpas      on  bild  godes 

life  gefeön,      )?a  bie  oÖlieded  bsefdon 
570    feorb  of  feönda  dorne,      f>eäbbe  bie  bit  freene  geneÖdon 

weras  under  wsetera  hröfas.    Gesäwon  bie  f>an-  weallas  standan; 

ealle  bim  brimu  blodige  fiibton,    )?urb  pä  beora  beadosearo  wAigou. 

HreÖdon  bildespelle,      siÖÖan  bie  )?äm  herge  wiÖföron, 

böfon  berefreatas      blüde  stefne, 
575    for  ]^äm  dsedweorce      dribten  beredon, 

weras  wuldres  sang,      wif  on  öÖrum, 

folcsweöta  mjBst      fyrdleoÖ  galan 

äclum  stefnum      eallwundra  fela. 

]>ä  wses  eÖfynde      Afrisc  meöwle 
580    on  geofones  staÖe      golde  geweorÖod: 

band  äböfon      bälswurÖiinge, 

bliÖe  wa3ron,      böte  gesäwon, 

beddon  berereäfes      (bseffc  wses  onsailed), 

ongunnon  sä3lafe      segnum  dailan 

585  on  yÖläfe,      ealde  mädmas, 

reäf  and  randas:      beöm  on  ribt  saeode 
gold  and  godweb,      Josepes  gestreon 
wera  wuldorgesteald.    Werigend  lägon 
on  deäbstede,      dribtfolca  m^^^. 

555  Grein;  hs.  iifon.       573  herge  ergänzt  Grein.       581  handa  hofon?  Grein. 

586  hs.  sceo,  Grein  seeode..        589  mae  mit  folgender  rasur. 
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XVII.    JUDITH. 

*  *  *  tweode  gifena 

in  ?5ys  ginnau  gründe;  heö  Öser  ?5ä  gearwe  fimde 
mundbyrd  aßt  Öam  maGran  )?eödne,  J^a  heo  ahte  maeste  J>earfe 
hyldo  ])SßB  hehstan  d^man,  Öa3t  he  hie  w'it)  |>jes  hehstan  brögan 
5    gefri^ode,  fiymÖa  waldend;  liyre  tisßs  faeder  on  roderum 
torhtmöd  tiöe  gefremede,  l^e  heö  ahte  trumne  geleafan 
ä  to  Öam  ailmihtigan.     Gefrsegen  ie  Öä  Hölofernus 
wlnhätan  wyrcean  georne,  and  eallum  wundrum  )?ryml(c 
girwan  üp  swsesendo:  tö  Öäm  het  se  gumena  baldor 
10    ealle  5a  yldestan  Öegnas:  hie  Öjet  ofstum  micluni 
raifndon  rondwiggende,  eomon  to  Öäm  rican  };e6dne 
feran  folces  raeswan.    Dset  wses  pf  feorÖau  dögore 
pjesÖe  lüdith  hyne      gleaw  on  geÖonce, 
ides  aelfscinu,  serest  gesöhte. 

X. 

15    Hie  Öä,  tö  Öäm  symle      sittan  eödon, 

wlance  to  wingedrinee,  ealle  his  weagesiÖas, 

bealde  byrnwiggende.     Paer  wieron  bollan  steäpe 

boren  lefter  bencum  gelome,  swylce  eäc  bunan  and  oreas 

fülle  fletsittendum :  hie  Öset  Mge  )^6gon 
20    röfe  rondwiggende,  J?eäh  Öa3S  se  rica  newende, 

egesful  eorla  dryhten.    Da  wearÖ  Hölofernus, 

goldwine  gumena,  on  gytesälum; 

hlöh  and  hlydde,  hlynede  and  dynede, 

Öa3t  mihten  fira  bearn      feorran  gehyran, 
25    hü  se  stiÖmöda      styrmde  and  gylede, 

mödig  and  medugäl;  manode  geneahhe 

benesittende,  Öa3t  hi  gebierdon  wel. 

Swä  se  inwidda      ofer  ealne  dajg 

dryhtguman  sine      drencte  mid  wine, 
30    swiÖmöd  sinces  brytta,  oÖÖait  hie  on  swiman  lägon, 

oferdrencte  his  duguÖe  ealle,  swylce  hie  wiOron  deäÖe  geslegene, 

ägotene  göda  gehwylces.     Swä  het  se  gumena  aldor 

fylgan  fletsittendum,  oÖÖtet  fira  bearnum 

neäliehte  uiht  seö  l^ystre.    H^t  Öä  niöa  geblonden 
35     ]}'d  eädigan  ma3gÖ      ofstum  fetigan 

tö  his  bedreste      beagum  gehhcste, 

hringum  gehrodene.    Hie  hraÖe  fremedon 

anbyhtscealeas,  swä  him  heora  ealdor  bebeäd, 

byrnwigena  brego:  bearhtme  stöpon 
40    tö  Öäm  gysterne,  )>a;r  hie  lüdithÖe 

fundon  ferhÖgleäwe,  and  Öä  fromlice 

lindwiggende      hedan  ongunnon 

pä  torhtan  maigÖ      tö  trtefe  t^äm  heän, 

yjliY  so  rica  hyne      reste  on  symbel, 
45    uihtes  inne,  nergende  läÖ 

Hölofernus.    Pier  waes  eallgyldeu 

Kluge,  angla.  Leueb.  7 
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fleAlinet  ftiGger      and  ymbc  )?ie8  folctogan 

bed  iihoiigen,  Öiüt  se  bealofulla 

mihte  wlitan  |nirh,  wigena  baldor, 
50    011  tJüghwylcne,  )>e  ÖjOr  inne  com 

haileÖa  beariia,  and  on  liyne  njiGnig 

raonua  cyiines,  nymÖe  sc  modiga  liwaine 

nibe  rofra      him  ]>q  near  h^te 

rinca  to  rüne  gegangan.    Hie  Öa  on  reste  gebrohton 
55     snüde  Öa  snoteran  idese;  eödon  Öa  stercedferliÖe 

hiieleÖ  heora  hearran  cyÖan,  Öjct  wjies  seo  bälige  mcowle 

gebroht  on  bis  bürgetelde.     Pa  wearb  se  brema  on  raode 

bllÖe  burga  ealdor,  J?6hte  Öa  beorbtan  idese 

mid  wldle  and  mid  womme  besmitan ;  newolde  Öa3t  wuldres  dema 
60    geÖafian  j?rymmes  hyrde,  ac  he  him  )?8ßs  Öinges  gestyrde, 

dryhten  dugeÖa  waldend.    Gewat  t)ä  se  deofulcunda, 

galferhö  gumena  Öreate 

bealofull  bis  beddes  neösan,  j^ier  he  sceolde  bis  bbed  forleosan 

jedre  binnan  anre  nihte;  hsefde  Öa  bis  ende  gebidenne 
65    on  eorÖan  unswjßslicne,  swylcne  he  ier  ajfter  worbte, 

J>earlmöd  Öeöden  gumena,  )?enden  he  on  Öysse  worulde 

wunode  under  wolcna  hrofe.     (refeöl  Öä  wine  swä  druneen 

se  rica  on  bis  reste  middan,  swa  he  nyste  rseda  nänne 

on  gewitlocan;  wiggend  stöpon 
70    üt  of  Öäm  inne      ofstum  miclum, 

weras  winsade,  )>>e  Öone  wserlogan, 

läÖne  leödhatan,  luedon  tö  bedde 

nehstan  siÖe.    Pä  wses  nergendes 

)?e6wen  frymful      ]?earle  gemyndig, 
75     hü  heo  f>one  atolan      eäÖost  mihte 

ealdre  benseman,  jer  se  unsyfra 

womfull  onwöce.    Genam  Öa  wundenloec 

scyppendes  ma3gÖ      scearpne  mece, 

scürum  heardne,  and  of  sceaÖe  äbra3d 
80    swlÖran  folme;  ongan  Öä  swegles  weard 

be  naman  nemnan,  nergend  eaira 

woruldbüendra,  and  Öait  word  äcwseÖ: 

'Ic  Ö6,  frymÖa  god,  and  frofre  giest, 

bearn  alwaldan,  biddan  wylle 
85     miltse  f>inre      me  J?earffendre, 

Örynesse  Örym.    Pearle  ys  me  nüÖä 

beerte  ys  onhieted      and  hige  geömor, 

swyÖe  mid  sorgum  gedrefed;  forgif  me,  swegles  ealdor, 

sigor  and  soÖne  geleafan,  Öset  ic  mid  )>ys  sweorde  mote 
90     geheawan  f>ysne  morÖres  bryttan;  geunne  me  minra  gesynta, 

f>earlm6d  }?e6den  gumena:  nahte  ic  pime  njefre 

miltse  f>on  maran  j^earfe:  gewrec  nü,  mihtig  dryhten, 

torhtmod  tires  brytta,  Öset  me  ys  f>us  torne  on  möde, 

bäte  on  hreÖre  minum.'    Hi  Öä  se  hehsta  dema 
95    gedre  mid  eine  onbryrde,  swa  he  deÖ  änra  gehwylcue 

her  büendra      j^e  hyne  him  to  helpe  seceÖ 


XVII.   Judith. 


90 


mid  rsede  and  mid  rihte  geleäfan.    Da  wear?5  hyre  rüme  on  möde, 

häligre  hyht  geniwod;  genam  Öa  )^one  hseÖenan  maiiDan 

fseste  be  feaxe  slnum,  teäli  hyne  folmum  wiÖ  hyre  weard 
100    bysmeiiice,  and  )?one  bealofullan 

b'stum  älede,  laÖne  mannan, 

swa  heo  ?5a3S  unliedan      eäÖost  mihte 

wel  gewealdan.    Sloh  Öä  wundenlocc 

f>one  feondsceaÖan      fagum  mece 
105    hete)?oncolne,  Öset  heo  healfne  forcearf 

J'one  sweoran  him,  Öset  he  on  swiman  la3g, 

druncen  and  dolhwund.    Na3s  Öä  deäd  pkgft^ 

ealles  orsäwle:  sloh  Öä  eornoste 

ides  ellenröf     6)?re  slÖe 
110    )?one  hgeÖenan  hund,  Öset  him  Öset  heäfod  wand 

forÖ  on  Öä  flöre;  la3g  se  füla  leäp 

gesne  beseftan,  giest  ellor  hwearf 

under  neöwelne  nses      and  Öüer  genyöerad  wfes, 

süsle  gesieled      syÖÖan  jefre, 
115    wyrmum  bewunden,  witum  gebunden, 

hearde  gehsefted      in  hellebryne 

sefter  hinsiÖe.    NeÖearf  he  hoplan  nö, 

p'ystrum  forÖylmed,  Öait  he  Öonan  möte 

of  Öäm  wyrmsele,  ac  Öser  wunian  sceal 
120     äwa  to  aldre      bütan  ende  forÖ 

in  Öäm  heolstran  häm      hyhtwynna  leäs. 

XL 

Hsefde  Öä  gefohten  foremserne  bljed 

Judith  aßt  güöe,  swä  hyre  god  üÖe, 

swegles  ealdor,  pe  hyre  sigores  onleäh. 
125     Da  seö  snotere  ma3gÖ      snüde  gebröhte 

psas  herewaoÖan      heäfod  swä  blodig 

on  Öäm  Mtelse,  J?e  hyre  foregenga, 

blächleör  ides,  hyra  begea  nest 

Öeäwum  geÖungen      )>yder  on  liedde, 
130    and  hit  Öä  swä  heolfrig  hyre  on  hond  ägeaf, 

hyge)?oncolre      häm  tö  berenne, 

lüdith  gingran  sinre.    Eödon  Öä  gegnum  f^anonne 

pä  idesa  bä      ellen);riste, 

oÖÖjet  hie  hie  becömon      coUenferhÖe, 
135     eädhreÖige  ma^gÖ      üt  of  Öäm  herige, 

Öa3t  hie  sweotoUice      geseön  mihten 

p'dire  wlitegan  byrig      weallas  blican, 

B^thüliam.    Hie  Öä  beähhrodene 

feÖeläste      forÖ  önettan, 
140    oÖ  hie  gla^dmode      gegän  luefdon 

t6  Öäm  wealgate.    Wiggend  sajton, 

weras  wjeccende  wearde  hcoildon 

in  Öäm  faestenne,  swä  Öäm  folce  tür 

geomormodum      lüdithe  bebead, 
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145    searoöoncol  ma3gÖ,  ])ii  \\c6  on  siÖ  gewät, 
ides  cllcnröf.    Wa3H  tid  eft  ciinicn 
le6f  to  leiklum,  and  ?5a  luiigre  \\6t 
gleäwhydig  wif      ^umcna  sumne 
of  tiiVA'G  ginnaii  byrig      hvre  togeänes  gän 

150    and  li(  ofostlice      in  forlgton 

J?urb  hiüB  wealles  geat,  and  ?5aGt  word  acwa)^ 
tö  Öäm  sigefolce:  'Ic  eow  secgan  mtög 
J?oncwyrÖe  )?ing,  Öißt  g6  nef>yrfen  leng 
murnan  on  möde:  eow  ys  metod  bliöe, 

155     cyninga  wuldor;  Öset  gecyöed  wearb' 

geond  woruld  wide,  Öait  eow  ys  wuldorbhGd 
torhtllc  töweard      and  tlr  gifeÖe 
jpära  lieÖÖa,  )?e  ge  lange  drugon.' 
Pä,  wurdon  bliÖe      burhsittende, 

160    syÖÖan  hl  gehyrdon,  hü  seö  hälige  sprsßc 
ofer  heanne  weall.     Here  wses  on  lustum: 
wiÖ  )?a3s  fsestengeates      folc  önette, 
weras  wif  somod      wornum  and  heäpum, 
Öreätum  and  Örymmum      frungon  and  urnon 

165     ongean  Öa  p'eoönes  msBgÖ       )?üsendma3lum, 
ealde  ge  geonge:  jeghwylcum  wearÖ 
men  on  Öiere  medobyrig      möd  aröted, 
syÖÖan  hie  ongeaton      Öast  wsßs  lüdith  cumen 
eft  tö  eÖle,  and  Öa  ofostlice 

170    hie  mid  eaÖmedum      in  forleton. 

Pa  seo  gleawe  het      golde  gefrsetewod 
hyre  Öinenne      )?ancolmöde 
J?ses  herewseÖan      heafod  onwriöan, 
and  hyt  tö  behÖe      blödig  setywan 

175    )?am  burgleödum,  hü  hyre  set  beaduwe  gespeöw. 
Sprsec  Öä  seö  seÖele      tö  eallum  pkm  folce:  ' 
'Her  ge  magon  sweotole,  sigeröfe  hseleÖ, 
leöda  rgeswan,  on  Öa3S  läÖestan 
hseÖenes  heaÖorinces     heafod  starlaÖ, 

180    Hölofernus      unlyfigendes, 

)?e  üs  monna  miest      morÖra  gefremede, 
särra  sorga,  and  Öset  sw;fÖor  gyt 
ycan  wolde;  ac  him  neüÖe  god 
lengran  llfes,  Ösßt  he  mid  IjjeÖÖum  üs 

185     eglan  moste:  ic  him  ealdor  ob])vong 

}?urh  godes  fultum.    Nu  ic  gumena  gehwaene 
)?yssa  burgleöda      biddan  wylle, 
randwiggendra,  Öajt  ge  recene  eöw 
fysan  tö  gefeohte;  syÖÖan  frymÖa  god, 

190    ärfsest  cyning,  eastan  sende 

leöhtne  leöman,  beraÖ  linde  forÖ, 
bord  for  breöstum      and  byrnhomas, 
scire  helmas      in  sceaÖena  gemong, 
fyllan  folctogan      fagum  sweordum, 
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195     Mge  frumgäras.    Fynd  syndon  eöwere 
gedemed  tö  deäÖe,  and  g6  dorn  ägon, 
tir  aet  tohtan,  swa  eöw  getäcnod  hafaÖ 
mihtig  dryhten      )?urh  mine  hand.' 
Pk  wearÖ  snelra  werod      snüde  gegearewod, 
200    eenra  to  campe;  stöpon  cyneröfe 
seegas  and  geslÖas,  ba3ron  f>iifas, 

föron  tö  gefeohte     forÖ  on  gerihte, 

ha3leÖ  under  helmum      of  Öjere  häligan  byrig 

on  Öaet  dfegred  sylf;  dynedan  scildas, 
205     hlüde  hlummon.    Paes  se  hlanca  gefeah 

wulf  in  walde,  and  se  wanna  hrefn, 

waelgifre  fugel:  westan  begen 

Öaßt  him  Öa  |?e6dguman      )?öhton  tillan 

fylle  on  fgegum;  ac  him  fleäh  on  last 
210     earn  setes  georn,  ürigfeÖera, 

salowigpäda:  sang  hildeleöÖ 

hyrnednebba.     Stöpon  heaÖorincas, 

beornas  tö  beadowe      bordum  beÖeahte, 

hwealfum  lindum,  )>aÖe  hwile  ter 
215     elÖeödigra      edwit  )?oledon, 

hijeöenra  hosp;  him  Öset  hearde  wearÖ 

aet  Öäm  seseplegan      eallum  forgolden 

Assyrium,  syÖÖan  Ebröas 

under  güÖfanum      gegän  hsefdon 
220    tö  Öam  fyrdwicum.    Hie  )?ä  fromlice 

leton  forÖ  fleögan      flana  scüras, 

hilden^dran      of  hornbogan, 

stra3las  stedehearde;  styrmdon  hlüde 

grame  güÖfrecan,  gäras  sendon 
225    in  heardra  gemang;  haeleÖ  wferon  yrre, 

landbüende      läÖum  cynne, 

stöpon  styrnmöde,  stercedferhÖe 

wrehton  unsöfte      ealdgenlÖlan 

medowörige,  mundum  brugdon 
230    scealcas  of  sceäÖum      scirmaeled  swyrd 

ecgum  gecoste,  slögon  eornoste 

Assiria      öretmaeegas, 

nlöhycgende,  nänne  nesparedon 

f>a3s  herefolces,  heänne  nö  rice 
235    cwicera  manna,  pe  hie  ofercuman  mihton. 

XII. 

Swa  Öä  mago)?egnas      on  ÖA,  morgentid 
^hton  elÖeöda      ealle  ]?räge, 
o?5^a3t  ongeaton,  ÖäÖe  grame  wteron, 
^ijcs  herefolces      heafodweardas, 
240    Öiet  him  swyrdgeswing      swiÖlic  eöwdon 
weras  Ebrisce.    Hie  wordum  Öa»i 
)?äm  yldestan      ealdorf>egnum 
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cyÖan  codon,  wrchton  cnnibolwij!;iui 

and  him  Ibrlitliec       f;rTS])cl  bodcdou, 
245     medüwcriguin      luorgencollan, 

atolne  ecgplc;;jui.     Da  ic  twdre  gefnogn 

slegefiJüge  hicletü      shupc  tobr^don 

and  wi?5  );a3s  l)ealofullau      bürgeteldcB 

weras  ferhÖe       hwearfum  )?nngan 
250     llöloferuus ;  hogedou  auinga 

hyra  hlaforde      hyldo  bodlan, 

lerÖonÖe  him  sc  egesa      on  ufan  sa;te, 

ma3gen  Ebrea.    Mynton  ealle, 

Öaet  se  beorna  brego     and  se6  beorhte  msegÖ 
255    in  Öära  wlitegan  tra3fe      wjuron  setsomne, 

Iiidith  seo  yeÖele      and  se  galmoda, 

egesfull  and  äfor;  n^)es  Öeah  eorla  nän, 

pe  Öone  wiggend      äweccan  dorste 

oÖÖe  gecunnian,  hü  )>one  cumbolwigan 
260    wiÖ  Öä  hälgan  mseg^      hajfde  geworden, 

metodes  meöwlan.    Maegen  nealsehte, 

folc  Ebrea,  fuhton  l^earle 

heardum  heoruwiepnum,  hsefte  guldon 

hyra  fyrngeflitu      fagum  swyrdum 
265    ealde  sefÖonean;  Assyria  wearÖ 

on  Öäm  da3geweorce      dorn  geswiÖrod, 

bselc  forbiged.    Beornas  stödon 

ymbe  hyra  )?eödnes  trsBf      )?earle  gebylde, 

sweorcendferhÖe.     Hi  Öä  somod  ealle 
270     ongunnon  cohhetan,  cirman  hlüde, 

and  gristbitian      gode  orfeorme, 

mid  töÖon  torn  j^oligende;  pä  wses  hyra  tires  aet  ende, 

eädes  and  ellendaeda.    Hogedon  yk  eorlas 

aweccan  hyra  winedryhten:  him  wiht  nespeöw. 
275  .  t>a  wearÖ  siÖ  and  late      sura  töÖäm  arod 

)?ara  beadorinca,  Öaet  he  in  Öset  bürgeteld 

niÖheard  neÖde,  swa  hyne  nyd  fordräf: 

funde  Öä  on  bedde      bläcne  licgan, 

his  goldgifan      gaistes  gesne, 
280    lifes  belidenne.    He  yk  lungre  gefeöll 

freorig  tö  foldan,  ongan  his  feax  teran 

hreoh  on  mode       and  his  hrsegl  somod, 

and  Öaet  word  äcwseÖ      tö  Öäm  wiggendum, 

]?G  Öijer  unröte      lite  w^eron: 

285  'Her  ys  geswutelod      lire  sylfra  forwyrd, 

286  töweard  getäcnod,  Ösßt  j^jere  tide  ys 

mid  nlÖum  neah  geÖrimgen,  Öe  we  sculon  nü^  losian, 

289  somod  aet  saecce  forweorÖan:  h6r  liÖ  sweorde  geheäwen, 

290  beheafdod  healdend  üre.'   Hi  Öa  hreöwigmöde 
wurpon  hyra  waepen  ofdüne,  gewitan  him  werigferhÖe 

*  Feit  in  der  hs.;  ebenso  mit  Sweet  346  a  vor  tö. 
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on  fleäm  sceacan.    Hirn  mon  feaht  on  last, 

ma3geneäcen  folc,  ot)  se  nuesta  d^l 

pa3S  heriges  Iseg      bilde  gesteged 
295     on  Öäm  sigewonge,  sweordum  geheawen, 

wulfiim  tö  willan,  and  eäc  wailgifrum 

fuglum  to  früfre.    Flugon  ÖaÖe  lyfdon 

laÖra  lind.     Hirn  on  laste  för 

sweot  Ebrea      sigore  geweorÖod, 
300     dorne  gedyrsod;  bim  feng  drybten  god 

faßgre  on  fultum,  freä  selmibtig. 

Hi  Öä  fromllee      fägum  swyrdum 

ba)leÖ  bigeröfe      herpaÖ  worbton 

burb  läÖra  gemong,  linde  heowon, 
305     scildburb  scjeron;  sceötend  wseron 

güÖe  gegremede,  guman  Ebrisce, 

jv'egnas  on  Öa  tid      }>earle  gelyste 

gärgewinnes.    Dser  on  greöt  gefeöll 

se  bybsta  dsel      beafodgerimes 
310    Assiria      ealdorduguÖe, 

laÖan  cynnes:  lytbwön  becöm 

cwicera  tö  cyÖÖe.     Cirdon  cyneröfe, 

wiggend  on  wiÖertrod,  wselscel  oninnan, 

reocende  bräiw;  rüm  wses  tö  nimanne 
315     londbüendum      on  Öäm  ItiÖestan, 

byra  ealdfeöndum      unlyfigendura 

beolfrig  berereäf,  byrsta  scyne, 

bord  and  brad  swyrd,  brüne  belmas, 

dyre  mädmas.    Hsefdon  dömlice 
320    on  Öäm  folcstede      fynd  oferwunnen, 

eÖelweardas,  ealdbettende 

swyrdum  aswefede:  bie  on  swaÖe  reston, 

f>äÖe  bim  tö  llfe      laÖost  wseron 

cwicera  cynna.    Da  seö  cneöris  call, 
325     miegÖa  mgerost      anes  mönÖes  fyrst, 

wlanc  wundenlocc      Wüegon  and  lieddon 

tö  Öiere  beorbtan  byrig      BötbiUiam 

belmas  and  bupseax,  bare  byrnan, 

güÖsceoi-p  gumena      golde  gefrajtewod, 
330    ra  terra  mädma      )?onne  mon  tenig 

äsecgan  ma3ge      searo)?oncelra ; 

eal  Öset  Öä  Öeödguman      j^rymme  geeödon, 

cene  under  cumblum      and  compwlge 

l^urb  lüditbe      gleawe  lare, 
335     ma)gÖ  mödigre.    Hi  tö  möde  hyre 

of  Öäm  siÖfate      sylfre  bröbton 

eorlas  ajscröfe     Hölofernes 

sweord  and  swätigne  beim,  swylce  eac  slde  byrnan, 

gerönode  readum  golde,  and  eal  Ötet  sc  rinca  baldor 
340    swi^möd  sinces  äbte      o?5Öc  sundoryrfes, 

beäga  and  beorbtra  maöma,  bi  t)ii)t  J^icre  beorbtan  idese 
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ageäfon  gcaro)>oncolrc.   Ealleö  Öt^s  lüdith  ssegde 
wuldorwcrodii  dryhtnc,  pe  hyre  weor?5rnyiide  gcaf, 
micrÖe  ou  moldaii  rice,  swylce  cjic  m6de  on  heofoinun, 

345    sigoiiean  in  swegles  wuldore,  j^aiSÖc  heö  alite  s6?5ne  geleafan 
d  tu  Öam  a)lmilitigan ;  hiiru  sat  pkm  ende  netweode 
Jnes  leancs  ]>g  heo  lange  gyrndc.    I^tes  sy  Öäm  leofan  dryhtne 
wuldor  tö  widan  aldre,  f>e  gesceöp  wind  and  lyfte, 
roderas  and  ri\me  grundas,  swylce  eäc  r6Öe  streämas 

350    and  swegles  dreämas      Jpurh  bis  sylfes  miltse. 
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Hwset  ic  swefna  cyst      secgan  wylle, 

hwset  m6  gem^tte      tö  midre  nilite, 

syÖ)^an  reordberend      reste  wunedon. 

)?iihte  me  p'M  ic  gesäwe      syllicre  treow 
5    on  lyft  liedan      leöhte  bewunden, 

beama  beorhtost:      eall  )?8et  beäcen  waes 

begoten  mid  golde;  gimmas  stödon 

fsegere  set  foldan  sceatum,  swylce  ]?ier  fife  wieron 

üppe  on  )?äm  eaxlegespanne.    Beheöldon  ])xv  engel  drybtnes  ealle 
10    fsegere  |?urb  forÖgesceaft ;  newais  Öajr  huru  fracodes  gealga, 

ac  hine  psdY  beheöldon      hälige  gastas, 

men  ofer  moldan      and  eall  ^eös  ma3re  gesceaft: 

Sylllc  wses  se  sigebeäm,  and  ic  synnum  fäh, 

foi^wunded  mid  wommum.    Geseah  ic  wuldres  treöw 
15    wiedum  geweorÖode      wynnum  scinan 

gegyred  mid  golde;  gimmas  hsefdon 

bewrigene  weorÖlice     wealdes  treöw: 

HwaeÖre  ic  )?urh  f>8et  gold      ongytan  meahte 

earmra  Sergewin,  }>8et  hit  iierest  ongan 
20    swietan  on  }>ä  swiÖran  healfe.    Eall  ic  wa3S  mid  sorgum  gedrefed. 

Forht  ic  wses  for  psbre  faegran  gesyhÖe.     Geseah  ic  ^a3t  fiise 

beäcen 

wendan  wiedum  and  bleöm :  hwilum  hit  wjes  mid  Wißtan  best6med, 

besylwed  mid  swates  gange,  hwilum  mid  since  gegyrwed. 

HwaiÖre  ic  ]>^y  liegende      lange  hwile 
25    beheöld  hreöwcearig      hjelendes  treöw, 

oÖba3t  ic  gehyrde      psdt  hit  hleöÖrode; 

ongan  pä  word  sprecan      wudu  selesta: 

"l^set  waes  geära  iii  —  ic  pxt  gyta  geman  — 

J?8et  ic  wses  äheäwen      holtes  on  ende, 


2  hsBt  hs.,  \>2et  Bouierrvek,  hwset  Grein  u  a.  8  siail  fsegere  vermiäet 
Bouterwek  feowere;  daran  schliesst  sich  Grein  in  der  übers,  und  Eberl  silzungs- 
ber.  der  sächs.  gel.  gesellsch.  phi/ol.-hist.  Cl.  1884,  83  anm.  1.  9  und  10  für  l^aer 
Grein,  |?aet.  17b  /.  mit  Sievers  Beilr.  X,  518  wealdendes  treöw.  —  19  Grein 
fragt  |?ser  hit?  20  hs.  surgum,  Thorpe  sargum,  Grein  sorgum.  23  beswyled 
hs.,  besyled  Sweet. 
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30    ästyred  of  stefne  minum.     Genäman  me  Öier  sti*ange  feöndas, 

geworhton    him    p'Jör    to    wa3fers}^ne;    beton    me    hedra  wergas 

hebban. 

Bteron    mö   Öser   beornas    on    eaxlum,   oÖÖset   hie   me  on   beorg 

äsetton. 

Gefsestnodon  me  p'ger  feondas  genöge.    Geseah  ic  pk  freän  man- 

efstan  eine  mycle,  f>set  he  me  wolde  on  gestig-an.       fcynnes 
35     piiiY  ic  pii  nedorste      ofer  dryhtnes  word 

bügan  oÖÖe  berstan,  pa  ic  bifian  geseah 

eorÖan  sceätas:  ealle  ic  mihte 

feöndas  gefyllan;  hwseÖre  ic  fseste  stöd. 

Ongyrede  hine  ]?ä  geong  hseleÖ  —  Jpset  waes  god  selmihtig  — 
40    Strang  and  stlÖmöd;  gestäh  he  on  gealgan  heänne 

modig  on  manigra  gesyhÖe,  ph  he  wolde  mancyn  lysan. 

Bifode  ic,  )?a  m6  se  beorn  ymbclypte :  nedorste  ic  hwa?Öre  bAgan 

to  eorÖan, 

feallan  tö  foldan  sceatum:  ac  ic  sceolde  fa3ste  standan. 

Röd  wses  ic  ärsered;  ähöf  ic  ricne  cyning, 
45    heofona  hläford;  hyldan  me  nedorste. 

)?urhdrifan  hl  me  mid  deorcan  nseglum:  on  m6  syndon  f>ä  dolg 

gesiene, 

opene  inwidhiemmas;  nedorste  ic  hira  ienigum  sceÖÖan. 

bysmeredon    hie   unc   biitü    setgsedere;   call   ic   wais    mid  blöde 

bestemed, 

begoten  of  J?ses  guman  sldan,  slÖÖan  he  haefde  his  gast  onsended. 
50    Feala  ic  on  piim  beorge      gebiden  haebbe 

wraÖra  wyrda:      geseah  ic  weruda  god 

)?earle  )?enian:      J?ystro  ha3fdon 

bewrigen  mid  wolcnum      wealdendes  hrsew, 

sclrne  sciman:      sceadu  forÖeöde 
55    wann  under  wolcnum.    Weöp  eal  gesceaft, 

cwlödon  cyninges  fyll:  Crlst  wses  on  rode. 

HwajÖere  pvQV  fiise      feorran  cwöman 

tö  )?äm  seÖelinge:  ic  )?a)t  call  beheöld. 

Säre  ic  wses  mid  sorgum  gedrefed ;  hnäg  ic  hwajÖre  ]?am  secgum 

tö  handa 
60    eäÖmöd  eine  mycle.     Genämon  hie  |?ier  a^lmihtigne  god 

ähöfon  hine  of  Öä,m  hefian  wite;  forlöton  mö  pii  hilderincas 

standan  steäme  bedrifenne:  call  ic  waes  mid  strieliim  forwundod. 

AlMon  hie  ÖjjGr  limwörigne,  gestödon  him  a3t  his  llces  he^fdum; 

beheöldon  hie  Öücr  heofenes  dryhten,  and  hö  hine  Öaer  hwile  reste 


39  ff.  lauten   auf  dem  Rulhwellkreuz:   jeredsB   hinae   god   almcchttig  |  )?a  he 
waldc  on  galgu  jistiga  |  modij  forc  allae  inen  |  biig ...  44  Rulluvellkreuz:  \  ic 

riicnae  kyninc  |  heafunaes  hlafard  |  haclda  ic  ni  darst«  |  bismaeradu  ufiket  men  ba  aet 
gadre  I  ic  waes  mij?  Wodae  bisteniid  j  bigoten  of...  — für  Rultiiveli  gadre  liest 
Sievers  Anal.  I,  575  jaedre.  5(>  ff.  Huthrvellkreuz :  \  Crist  waes  on  rodi  |  hwe|?rae 
]7er  fusae  ]  fearran  cwomu  |  ae|?[>ilae  til  anuni  |  ic  pddt  al  bihcald  |  sarc  ic  waes  mib 
sorgnm  gidra'fid  |  hnag  .  . .  |  59  fehlt  sorgmn  in  der  hs.,  von  den  herausgeo. 

nach  Ruthwellkr.  ergänzt.  62  Rulhwellkr. :  |  uiil.»  strelum  giwundad  |  ale^dun  hiae 
hinae  limwoßri^nae  |  jistoddun  him  «et  his  licaes  heafdum  |  uihüaldim  hiae  per  heafun. 
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(35    möÖc   jofter  fJj'im  miclan   gewinne.    Ongunnon  him   pk  moldairn 

wyrcan 

bconias  on  banan  gesyliÖe;  curfon  hie  ?5a)t  of  beorhtan  Btaiie, 

gesetton  bfe  Öteron  sigora  wealdend.     Ongunnon   him  [^a  sorh- 

IcoÖ  galan 

earmc  on  |ni  jGfcntfdc,  }->a  hie  wohlon  eft  si?Üian 

mdha  fram  ]n\m  nm';ran  )^e()dne:  restc  hö  Öjer  miete  weorode. 
70    llwa^Öere  wc  Öjer  greotende      göde  liwile 

stödon  on  staÖole;  sfefn  üp  gewat 

hihlerinca;  hnOw  c6k)de 

fjL'ger  feorgbokl.  ]>ii  üb  man  fyllan  ongan 

calle  t(')  eort^an:  j^fet  wjes  egeslic  wyrd! 
75    Bedealf  üs  man  on  deopan  sea)?e;  hwjßÖre  m6  piBV  dryhtnes  )?egnas 

freondas  gefriinon      

gyredon  me      golde  and  seolfre. 

Ni\  Öü  miht  ^ehyran,  hseleÖ  min  se  leöfa, 

f>a3t  ic  beahiwara  weorc      gebiden  hsebbe 
80     sarra  sorga.    Is  nü  Siel  cumen, 

psit  me  weorÖiaÖ      wide  and  side 

menn  ofer  moldan      and  eall  ]?eös  miere  gesccaft 

gebidda)^  him  to  pyssum  beacne,     On  me  bearn  godes 

fn'owode  hwile;  for)?an  ic  ^»rymfsest  nili 
85    hlifige  under  heofenum,  and  ic  hielan  mieg 

ieghwylcne  änra      )?arape  him  biÖ  egesa  to  me : 

iü  ic  wses  geworden      wita  heardost, 

leödum  laÖost,  jcrj^an  ic  him  lifes  weg 

rihtne  gerymde      reordberendum. 
90    Hwset  me  J?ä  geweorÖode      wuldres  ealdor 

ofer  holmwudu,  heofonrices  weard, 

swylce  swä  he  his  mödor  eäc,  Marian  sylfe 

selmihtig  god      for  ealle  menn 

geweorÖode      ofer  eall  wifa  cynn. 
95    Nü  ic  )?e  bäte,  haileÖ  min  se  leöfa, 

]>xt  Öü  f>as  gesyh(1e      secge  mannum: 

onwreöh  wordum,  psßt  hit  is  wuldres  teäm 

sebe  a3lmihtig  god      on  )?röwode 

for  mancynnes      manegum  synnum 
100    and  Ädomes      ealdgewyrhtum : 

deaÖ  he  p'Jdv  byrigde  —  hwseöere  eft  dryhten  aräs 

mid  his  miclan  mihte       mannum  tö  helpc. 

He  Öa  on  heofenas  ästag,  hider  eft  funda)? 

on  l^ysne  middangeard      mancynn  secan 
105     on  dömdajge,      dryhten  sylfa, 

aßlmihtig  god      and  his  englas  mid, 

}>a3t  hö  )?onne  wile  deman,  se  ah  dömes  geweald 

änra  gehwylcum      swä  he  him  nerur  her 

65  moldaern  in  der  hs.  aus  moldern  corrigiert.  66^  Grein  on  bearhtan  stäne. 
70^  fis.  reotende  gode,  ebenso  Grein;  Sweet  greotende;  g6de.  71  hs.  syÖÖan, 
Sweel  stefn,  Grein  syÖSan  storm.        91  Grein  holtwudu? 
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on  )>yssum  lienum      life  geearna)?. 
110     nemaeg-  \>'JiY  ienig      imforht  wesan 

for  )?äm  worde,  pe  se  wealdend  cwyÖ: 

frineÖ  he  for  )^i6re  msenige,  hwii;r  se  man  sie 

seÖe  for  dryhtnes  naman      deaÖes  wolde 

biteres  onbyrigan,      swä  he  ler  on  Öäm  beäme  dyde. 
115    Ac  hie  );onne  forhtiaÖ      and  fea  f>enea)?, 

hwa3t  hie  tö  Criste      cweÖan  onginnen. 

Nep'earf  Öier  )^onne  lenig      unforht  wesan 

pe  him  jer  in  breöstum  bereÖ      beaena  seiest. 

Ac  Öurh  Öä  rode  sceal      rice  geseean 
120    of  eor^wege      geghwylc  säwl 

seöf>e  mid  wealdende      wunian  J?euceÖ." 

Gebsed  ic  m6  pä  to  ]>kn  beäme      bliÖe  möde 

eine  mycle,      {^ajr  ic  äna  wa3S 

miete  werede:  waes  mödsefa 
125    äfj^sed  on  forÖwege;  feala  ealra  gebäd 

langunghwila.      Is  me  nü  lifes  hyht, 

psQt  ic  )?one  sigebeäm      secan  möte 

äna  oftor      j?onne  ealle  men, 

well  weor)>ian:  me  is  willa  to  Öäm 
130    mycel  on  möde,  and  min  mundbyrd  is 

geriht  to  pidre  rode.    Näh  ic  ricra  feala 

freönda  on  foldan:  ac  hie  forÖ  heonon 

gewiton  of  worulde  dreämum,  söhton  him  wuldres  cyning, 

lifiaj»  nü  on  heofonum      mid  heähfsedere 
135    wunia)?  on  wuldre,  and  ic  wene  me 

daga  gehwylce,  hwsenne  me  dryhtnes  röd, 

l^e  ic  her  on  eorÖan      a;r  sceäwode, 

on  )?ysson  lienan      life  gefetige 

and  me  ]?onne  gebringe,  ]r^Y  is  blis  mycel, 
140     dreäm  on  heofonum:  py^r  is  dryhtnes  folc 

geseted  tö  symle,  f>tOr  is  singal  blis; 

and  he  l?onne  äsette,  p'Jliv  ic  sy|^f>an  möt 

wunian  on  wuldre,  well  mid  l^äm  hälgum 

dreämes  brücan.     Si  me  dryhten  freönd, 
145    s6Öe  her  on  eor|?an      ler  pröwode 

on  }>>äm  gealgtreöwe      for  guman  synnum! 

h6  üs  onlysde      and  üs  lif  forgeaf, 

heofonlicne  häm.    Hiht  wa3S  geniwad 

mid  bl6dum  and  mid  Wisse,  pämj^e  pidr  bryne  |?olodan. 
150    S6  sunu  wa3S  sigorfa38t      on  pkm  siÖfate, 

mihtig  and  spedig,  pk  h6  mid  manigeo  com 

gästa  weorode      on  godes  rice, 

anwealda  ajlmihtig      cnglum  tö  blisse 

and  eallum  Öäm  hälgum,  pämj^e  on  heofonum  ter 
155    wunedon  on  wuldre,  pii  heora  wealdend  cwöm 

gelraihtig  god,      |?ter  his  6Öel  wses. 

117  Grein  onforht. 
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XIX.   Ken  tische  Paraphrase  des  51.  Psalms. 

Dämd  waes  häten      diörmod  lijeleÖ 
Israöla  br^ga,      {oÖelfc  and  rice 
cyninga  cjaiost,      Criste  liofost. 
Wa38  \\6  under  hiofenum      hearpöra  miorost, 
5    Öära  w6  an  folcum      gefrigen  haebben. 

sangöre  h6  wajs  s6Öfa)stest,      swlÖe  ge^ancol, 
t()  Öingienne      p'iödum  sinum 
wiÖ  l^ane  mildostan      manna  sceppend. 
Wa3s  se  dryhtnes  Öiowa      Dauid  set  wige, 
10    sö?5  sigecempa,      searocyne  man, 

casere  creaftig,      )?onne  cumbulgebrec 
on  gewinndagum      weorÖan  scoldan. 
HweÖere  him  geiode,      swä  fuloffc  gedeÖ, 
])SQtte  godferhte      gylt  gefrsemmaÖ 
15    ]>m\\  llchaman      lene  geÖöhtas. 

Gelamp  J?8et  him  mon  änsende      säula  neriend 
witgan  mid  wordum      weorada  dns 
and  secgan  het,      selfum  gecyÖan 
ymb  his  wömdöda      waldendes  doöm 
20    l^'set  se  fruma  wa3re      his  feores  sceldig, 
forÖam)?e  he  Uriam  het      aldre  ben^man, 
fromne  ferdrinc      f6re  beserode 
and  him  Bezab6      bröhte  tö  wife 
for  gltsunga,      pe  h6  godes  eorre 
25     )?urh  his  selfes  weorc      söna  anfunde. 

Him  Öa  Öingode      )?i()da  aldor 
Däuid  georne      and  tö  dryhtne  gebsßd 
and  his  synna  hord      selfa  ontönde, 
gyltas  georne      gode  andhette, 
30    weoruda  dryhtne,      and  Öus  wordum  spaec. 

"Miltsa  Öü  me,      meahta  walden, 

nti  Öü  wast manna  geÖöhtas ; 

helpÖü  hgelend  min,      handgeweorces 
}?ines  anes,      selmehtig  göd, 
35     efter  |?lnre  ?5ara  miclan      mildhiortnesse. 

Ond  eäc  efter  menio  miltsa  Öinra, 
dryhten  weoruda,  adllga  min  unriht 
tö  forgefenesse      gaste  minum. 

ÄÖweah  me  of  sennum,      säule  fram  wammum, 
40    gasta  sceppend,      geltas  geclansa, 
)?äÖe  ic  ön  aldre      iefre  gefremede 
Öurh  llchaman      leÖre  geÖöhtas. 

ForÖan  ic  unriht  min       eal  öncwäwe 
and  eac  synna  gehwser      selfum  set  eägan 
45    firendeda  geÖrec      beforan  standeÖ, 

scelda  scinaÖ ;      forgef  me,  sceppen  min, 
lifes  liöhtfruma      Öinre  lufan  blisse. 

Nu  ic  anum  Öe      oft  syngode 
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and  yfela  feola      eäc  gefra3mede 
50    gelta  gramhegdig:      ic  Ö^,  gästa  breogo, 

helende  Crist      helpe  bidde, 

t^iißt  mc  forgefene      gastes  wunde 

an  forÖgesceaft      feran  mote, 

f>y  Öine  wordcwidas      weoröan  gefelde, 
55    ?5a}t  Öii  newilnast      weora  inniges  deaÖ. 

Ac  Öü  synfulle      simle  Iserdes, 

Öuet  hiö  cerrende      Crlste  herdon 

and  hiom  lif  mid  Öe      langsum  beggton; 

swilce  bü  set  dorne      dryhten  oferswiddest 
60    ealra  synna  cynn      säula  neriend. 

Ic  on  unrihtum,      eacÖan  in  synnum 

geeäcnod  wses:      Öii  Öaet  ana  wast, 

msehtig  dryhten,      hü  me  mödor  geba3r 

in  scame  and  in  sceldum:      forgef  me  seeppend  min, 
65    Öa3t  ic  fram  Ögem  synnum      selfa  gecerre, 

J?aÖy  mine  seldran       ger  geworhtan 

and  ic  selfa  eäc      sioÖÖan  beeode. 
Ac  Öü  selua,  god,      söÖ  an  Mast, 

Pf  ic  Öe  mid  benum      biddan  wille 
70    lifes  and  lisse,      liöhtes  aldor, 

forÖan  Öü  me  uncüöe      eäcÖan  derne 

piuYQ  snetera  hord      selfa  öntendes. 
Du  me.  meahtig  god,      milde  and  bl(?5e 

}?urh  ysopon      ealne  ählüttra, 
75     }>onne  ic  gecliensod      Crlste  hero 

and  eäc  ofer  snäwe      seif  scinende 

)?lnre  sibbe  lufan      söna  gemete. 
Ontyn  nü,  elmehtig,      eärna  hleöÖor. 

psßt  min  gehernes      hehtful  weorÖe 
SO    on  gefeän  bliöse      forÖweard  to  Öe; 

Öanne  biöÖ  on  wenne,      waldend,  simle 

bä  gebrocenan  bän,      bilwit  diis, 

Öäj^e  on  hüenÖum      ter  hwile  wseron. 

Ahwerf  nü  fram  synnum,      säula  neriend, 
85    and  fram  misdödum      mlnra  gylta 

)?lne  änsiöne,      jelmeahtig  god, 

and  Öurh  miltsunga      meahta  )?inra 

Öü  unriht  min      call  ädllga. 
^c  Öü,  dryhten  Crlst,      eigne  hiortan 
90    in  me,  mehtig  god,      mödswiÖne  geÖanc, 

tö  Öollenne      Ölnne  willan 

and  tö  healdenne      hälige  dömas; 

and  Öü  rihtne  gast,      rodera  waldend, 

in  ferÖe  mlnum      feste  geniowa. 
95        Neäweorp  Öü  m6,  weoruda  dryhten, 

fram  ausiöne       ealra  t^lnra  miltsa, 

n<^  Öaue  gödan  fram  me      gast  häligne 

äferredne,      freä  ailmeahtig, 
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pime  4rua  m6      eal  nebesccrwc. 
100        Saole  nü  bUÖse  me,      hilewit  dfis, 
))(nre  lutlo  hebt,      heim  alwihta, 
and  me,  lifgendc      liöhtes  hiorde, 
gaste  ?!>ine,      god,  selfa  getreme, 
fia^t  ic  aldorlice      ä  for?!!  sio?5?5an 
105    to  Öinum  willan      weorÖan  mute. 

Sinile  ic  Öine  wcogas      wanhogan  Ijerde, 
Öa3t  hie  arlease      eft  gecerdan 
t()  hiora  selfra      saiila  hiorde, 
göd,  selfa  tö  Öe      gästes  mundberd 
110    ^'urh  sibbe  lufan      seöcan  scoldan. 

Befreo  me  an  ferÖe,      fa3der  mancynnes, 
fram  blodgete      and  bealaniöum; 
god  lifigende,      gylta  geclansa, 
hölo  and  helpend,      hiofenrices  weard: 
115     Öanne  tunge  min       triöwfest  blissafJ 
for  Öines  selfes      söÖfestnesse. 

Ontyn  nii,  waldend  god,      weoloras  mlne, 
swä  min  müÖ  sioÖÖan      msehte  Öine 
and  lof  georne      liödum  tö  bliÖse 
120    söÖ  sigedryhten      seccende  wsßs. 

Ic  Öe  onsegednesse      söna  bröhte, 
weoruda  dryhtne,      Öer  Öü  wolde  swä, 
Öä  Öü  )?set  nelufedest,     lifes  bretta, 
Ö8ßt  ic  Öe  berneläc      bregan  moste 
125     deädra  neäta      dryhtne  tö  willan. 

Ac  Öe  micle  mä,      mehtig  dryhten, 
lifiende  Crist,      liicwerÖe  biÖ 
se  gehnysta  gast,      Worte  geclänsod 
and  geeädmeded      inge)?ancum; 
130    Öä  Öü  selmsehtig      iefre  nesewest, 

Gedoo  nii  fraemsume      fröfre  Öine 
tö  t5inum  gödan      gästes  willan, 
Öa3tte  Siöne  dun      sigefest  weorÖe, 
and  weallas  siön      wynfeste  geti-emed 
135    Hierusolime,      god  lifiende! 

Swä  f>ü,  freä  meahtig,      anfehst  sif>Öan 
liöfwende  läc      liöda  f'inre, 
hjielend  manna!      hlö  Öaet  hälige  cealf 
ön  wigbed  pm      willum  äsettaÖ, 
140    liöhtes  aldor;      forgef  me,  lifigende 
meotod  mancynnes,      msehtig  dils, 
Öä)t  Öä  sorhfullan      säule  wunde, 
)?äÖe  ic  on  selde      oÖÖe  ön  giogeÖe 
in  flseschaman      gefremed  hsebbe, 
145     leahtra  hegeleäsra,      mid  lufan  f>inra 
gästae  forgeofene      glid[an]  möte." 

Swa3  )?ingode       )>iöde  aldor 
Däiiid  tö  dryhtne,      deda  gemyndig. 
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}?8et  hine  mehtig  god      mannum  tö  fröfre 
150    Öses  cynedumes      Crfst  neriende 

waldende  göd      weorÖne  munde; 

for?5on  he  gebette      balanlÖa  hord 

mid  eäÖmede      ingep'ance, 

?5ä5e  he  ön  ferÖe      gefremed  haofde, 
155    gastes  wunde.    Forgef  üs,  göd  raa^ahtig, 

pa3t  we  synna  hord      simle  oferwinnan, 

and  fis  geearnian      jece  dreämas 

an  lifigendra      landes  wenne.    amen. 


XX.    DER  KENTISCHE  HYMNUS. 

Wuton  wuldrian      weorada  dryhten, 
halgan  hlioÖorcwidum       hiofenrices  weard, 
lufian  liofwendum      lifes  agend, 
and  him  simle  sio       sigefest  wuldor 
5    iippe  mid  sßnlum      and  on  eorb'an  sibb 
gumena  gehwilcum      goodes  willan. 
We  Öe  heriaÖ      halgum  stefnum 
and  ]?e  blaetsiaÖ      bilewitne  feder, 
and  Öe  l^anciaÖ,      |?iöda  walden, 

10    Ölnes  weorÖhean      wuldordreames, 
and  Öäre  miclan      msegena  gerena, 
Öe  Öü  god  dryhten      gästes  msehtum 
hafest  on  gewealdum      hiofen  and  eoröan, 
an  ece  feder,      selmehtig  god! 

15        Dii  eai-t  cyninga  cyningc     cwicera  gehwilces, 
Öii  eart  sigefest  sunu      and  söÖ  helend 
ofer  ealle  geseeft      angla  and  manna. 
?5ü  dryhten  god,      on  dreämum  wunast 
on  t)'JiYG  üpplican      ieÖelan  ceastre, 

20    frea  folca  gehwa3s,  swä  Öii  set  fruman  wtere 
efeneädig  bearn      ägenum  fteder. 
Öü  eart  heofenlic  lioht      and  Öjet  haiige  lamb, 
?5e  Öy  mänscilde      middangeardes 
for  f>inre  ärfestnesse      ealle  towurpe, 

25    fiönd  geflijumdest,      follc  generedes, 
blöde  gebohtest      bearn  Israöla. 
ha,  hti  ä-höfe      Öurh  t)sat  haiige  triöw 
^>inre  Örowunga      Öriöstre  senna, 
pixit  Öii  ön  hteahsetle      heafena  rices 

30    sitest  sigehriemig      on  Ö^i  swiÖran  band 
ftlnum  gödfjeder      gasta  gemyndig. 
Mildsa  ni'i  meahtig      manna  cynne, 
and  of  leahtrum  ales       ^iine  ^iv  liofan  geseeft 
and  i'is  hale  gedo,      heleÖa  sceppeud, 

35     niöa  nergend,  for  Öines  naman  are. 
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Öü  eart  8(')?5lice      simle  hMi^, 
jiiid  M  caii  Ana      {6cc  dryliteu, 
and  t^i\  una  bist      callra  d6ma 
ewiicra  ^c  dcadra      Cr(st  nervend, 
40    for^Jau  M  ön  Mryrnnie  rfcsast      and  on  ftriuesse 
and  ()n  iinncsse      ealles  waldcnd, 
liiofena  lieahcyninc.       billiges  gastcs 
fegere  gefelled      in  fteder  wuldre. 


XXL    ORATIO  POETICA. 

Thainne  gemiltsa?5  pe.  N.      mimdnm  qui  regit 

Öeoda  fTymcyningc.      thronum  sedeus 

a  biitan  ende. 

saule  wine. 
5    Geunne  pQ  on  life.      auctor  pacis. 

sibbe  gesjölÖa.      salus  mundi 

metod  se  maera.    magna  virtute. 

and  se  söÖfaesta.      summi  filius. 

fo  on  fultum.      factor  cosmi. 
10     se  of  seÖelre  wses.    virginis  partu. 

claene  äeenned.      Christus  in  orbem. 

metod  )?urb  Marian.      mundi  redemptor. 

and  )?urh  f>8ene  hälgan  gast.      voca  frequenter. 

bidie  helpes  hine.      dementem  dominum. 
15     se  onsended  wses.    summo  de  throno. 

and  psdi'Q  clsenan.      clara  voce. 

pG  gebyrdboda.     bona  voluntate. 

psat  heö  scolde  cennan.      Christum  regem. 

ealra  cyninga  cyningc.      casta  vivendo. 
20    and  pA  pä  söÖfsestan.      supplex  roga. 

fultumes  bidde  fricolo.      virginem  almam. 

and  )>aer  sefter  tö.      omnes  sanetos. 

bliÖmod  bidde.      beatos  et  justos. 

f>8et  hl  ealle  pe.    unica  voce 
25    )?ingian  tö  f'eödne.    thronum  regentem 

ecum  drihtne.       alta  polorum 

J;a3t  he  |?ine  saule.      summus  judex. 

onfö  freolice.      factor  aeternus. 

and  he  gelaede.      in  lucem  perennem 
30    psdv  eädige.     animae  sanctae 

rice  restaÖ.      regnis  cselorum. 
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B.  Heldensage  und  historische  Dichtung. 
XXII.  WIDSITH. 

Widsiö  maÖolade,      wordliord  onleäc, 

s6}?e  inonna  maest      mgerf>a  ofer  eorp>aii, 

folca  geondferde:      oft  he  on  flette  gef>äh 

mynelicne  mäj:>)?um.      Hirn  from  Myrgingum 
5     se^elö  onwocon.      He  mid  Ealhhilde, 

fselre  freo|;uwebban,      forman  si);e 

HreÖcyninges      häm  gesöhte 

eastan  of  Ongle,      Eormanrices, 

wrä)?es  wgerlogan.      Ongon  f>ä  worn  sprecan: 
10    'Fela  ic  monna  gefrsegn      msegf'um  wealdan; 

sceal  ]?eöd?2a  gehwylc      )?eäwum  lifgan, 

eorl  aefter  6f>rum       eÖle  rüedan, 

sef>e  his  J^eödenstol      ge);eön  wile! 

Dära  wses  iTwäla      hwUe  selast 
15    and  Alexandreas      ealra  rieost 

monna  cynnes      and  he  mgest  gef^äh, 

}^ara)?e  ic  ofer  foldan      gefraegen  haebbe. 

^tla  weöld  Hünum,      Eormanric  Gutum. 

Becca  Bäningum,      Burgendum  Gifica. 
20     Cäsere  weöld  Creäcum      and  Cselic  Finnum, 

Hagena  Holmrycum      and  Heoden  Glommum. 

Witta  weöld  Swsefum,      Wada  Hselsingum, 

Meaca  Myrgingum,      Mearehealf  Hundingum. 

Peödric  weöld  Froncum,      Dyle  Rondingum, 
25    Breoca  Brondingum,      Billing  Wernum. 

Öswine  weöld  Eöwum      and  Ytum  Gefwulf, 

Fin  Folewalding      Fresna  cynne. 

Sigehere  lengest      Süe-Denum  weöld, 

Hnaef  Höcingum,      Helm  Wulfingum, 
30    Wald  Wöingum,      Wöd  Pyringum, 

SseferÖ  Sycgum,      Sweöm  Ongend)?eöw, 

Sceafthere  Ymbrum,      Sceafa  Longbeardum, 

Hün  Hsetwerum      and  Holen  Wrosnum. 

Hringweald  waes  baten      Herefarena  cyning. 
35     Ofifa  weöld  Ongle,      Alewih  Denum: 

86  waes  J?ära  manna      mödgast  ealra; 

nöhwae)?re  h6  ofer  Offan      eorlscype  fremede; 

ac  Offa  geslög      aerest  monna 

cnihtwesende      cynerlca  maest; 
40    naenig  efeneald  bim      eorlscipe  märan 

on  örette:    äne  sweorde 


2  monna  ergänzt  von  Grein.      3  on  ergänzt  von  Grein.      4  hs,  hine.      5  hs. 
3|?ele.    1 1  hs.  }?eoda ;  Leo.  j^eodna.     14  hs.  wala.    2 1  Hersg.  Holmrygum ;  •>  hs.  Henden. 

Kluge,  angln.  Leueb.  g 


60 
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merce  gemajrdc      wiÖ  Myrgingum 

bi  Fifeldore:      hcoldou  forb  slj^pau 

Englc  and  Swicfc,      swä  liit  Ofta  gcslog. 
45    Hrö|?wulf  and  llruMgar      heoldon  lengest 

sibbe  setsomne      sulitorfa3dran, 

sil>j>an  h^  forwrtOcon      Wicinga  cynn 

and  Ingeides      ord  forblgdan, 

forheöwan  a3t  Heorote      HeaÖo-Beardna  )?rym. 
50    Swä  ic  geondferde  fela      fremdra  londa 

geond  ginne  grund;      gödes  and  yfles  * 

^ier  ic  cunnade      cnösle  bidüGled, 

freöm^gum  feor,      folgade  wide. 

For)?on  ic  mseg  singan      and  seegan  spell, 
55    msenan  fore  mengo      in  meoduhealle, 

M  me  cynegöde      cystum  dohten. 

Ic  waes  mid  Hünum      and  mid  HreÖgotum 

mid  Sweom  and  mid  Geatum      and  mid  Sübdenum. 

Mid  Wenliim  ic  wses  and  mid  Wsernum  and  mid  Wicingum. 

Mid  Geipnm  ic  wses  and  mid  Winedum  and  mid ,  Gefflegum. 

Mid  Englum  ic  wses  and  mid  Swuefum  and  mit  ^nenum. 

Mid  Seaxum  ic  waes  and  Sycgum  and  mid  Sweordwerum. 

Mid  Hronum  ic  wses  and  mid  Dean  um  and  mid  Hea);o-Reamum. 

Mid  Pyringum  ic  wses      and  mid  Pröwendum 
65    and  mid  Burgendum,      f>8er  ic  beäg  ge]?ah: 

m6  pa&Y  GüÖhere  forgeaf      glsedllcne  mä)?)?um 

songes  tö  leane;      nses  psdt  ssene  cyning! 

Mid  Froncum  ic  wses  and  mid  Frysum  and  mid  Frumtingum. 

Mid  Rügum  ic  wa3s  and  mid  Glommum  and  mid  Rümwalum. 
70    Swylce  ic  waes  on  Eotule      mid  ^Elfwine: 

se  hsefde  moncynnes      mine  gefr^ege 

leohteste  hond      lofes  tö  wyrcenne, 

heortan  unhneäweste      hringa  gedäles, 

beorhtra  beäga,      bearn  Eadwines. 
75    Mid  Sercingum  ic  wses      and  mid  Seringum, 

Mid  Creacum  ic  wses  and  mid  Finnum      and  mid  Casere, 

s6|?e  winburga      geweald  ahte 

wiolane  and  wilna      and  Wala  rices. 

Mid  Scottum  ic  wses  and  mid  Peohtum  and  mid  Scridefinnum; 
80     mid  Lidwicingum  ic  wses  and  mid  Leönum  and  mid  Longbeardum, 

mid  HseÖnum  and  mid  H8elef>um  and  mid  Hundingum; 

mid  Israhelum  ic  wses  and  mid  Exsyringum, 

mid  Ebreum  and  mid  Indeum  and  mid  Egyptum; 

mid  Moidum  ic  wses  and  mid  Persum  and  mid  Myrgingum 
85     and  Mofdingum      and  ongend  Myrgingum 

and  mid  Amothingum.      Mid  Eäst  -  Pyringum  ic  wses 

and  mid  Eolum  and  mid  Istum      and  Idumingum. 

And  ic  wses  mit  Eormanrice      ealle  )?rage, 

J?2er  m6  Gotena  cyning      göde  dohte; 

70  Eotule  Möller;  hs.  eatule.     78  hs.  wiolane.     81  Grein  vermutet  Haere]?um. 


XXII.  Widsi?).  115 

90    se  m6  beäg  forgeaf,      burgwarena  fruma, 

on  l?am  siexhund  wass      smifetes  goldes 

gescyred  sceatta      scillingrime; 

J?one  ic  Eädgilse      on  ijGht  sealde, 
'  minum  hleödryhtne,      pk  ic  tö  häm  bicwora 
95    leöfum  tö  leäne,      padspe  he  m6  lond  forgeaf, 

mines  fseder  ^pe\,      frea  Myrginga, 

and  me  pk  Ealhhild      ö)?erne  forgeaf, 

dryhtcwen  dugu)?e,      dohtor  Eadwines. 

Hyre  lof  lengde      geond  londa  fela, 
100    ]?onne  ic  be  songe      secgan  sceolde, 

hwair  ic  under  swegk      selast  wisse 

goldhrodene  cwen      giefe  bryttian. 

i>onne  wit  Scilling      sclran  reorde 

for  uncrum  sigedryhtne      song  ähöfan, 
105     hlüde  bl  hearpan      hleö)?or  swinsade, 

]?onne  monige  men      mödum  wlonce 

wordum  sprecan,      l^iäj^e  wel  cü)?an, 

):'a3t  hi  njefre  song      sellan  nehyrdon. 

Bonan  ic  ealne  geondhwearf      6}?el  Gotena; 
110    sübte  ic  ä  gesipa      pk  selestan: 

padt  wais  innweorud      Earmanrices. 

HeÖcan  sohte  ic  and  Beadecan      and  Herelingas, 

Emercan  sohte  ic  and  Fridlan      ond  Eäst-Gotan, 

frödne  and  godne      fseder  Unwenes. 
115     Seccan  söhte  ic  and  Beccan,      Seafolan  and  Peödric, 

Heaf^orlc  and  Sifecan      Elipe  and  Incgenj^eöw. 

Eadwine  söhte  ic  and  Elsan,      ^gelmund  and  Hüngär 

and  pä  wloncan  gedryht      Wip'-Myrginga. 

Wulfhere  söhte  ic  and  Wyrmhere:      fuloft  p'JdY  wlg  ne-alaeg, 
120    l^onne  Hrieda  here      heardum  sweordum 

ymb  Wistlawudu      wergan  sceoldon 

ealdne  ef>elstöl      ^tlan  leödum. 

Rtüdhere  söhte  ic  and  Rondhere,      Rümstan  and  Gislhere, 

WiJ?ergield  and  Freo)^eric,      Wudgan  and  Häman: 
125    newaeran  psdi  gesif>a      pk  Sfemestan, 

)?eähf>e  ic  hy  ä-nihst      nemnan  sceolde. 

Fuloft  of  )?äm  heäpe      hwlnende  fleäg 

giellende  gär      on  grome  peöde: 

wra3ccan  p3dY  weöldan      wundnan  golde, 
130    werum  and  wifum,      Wudga  and  Häma. 

Swa  ic  pixit  symle  onfond      on  pm-e  föringe, 

)?8et  se  bl)-»  leöfast      londbüendum, 

söj^e  him  god  syleÖ      gumena  rice 

tö  gehealdenne,      }?enden  h6  hör  leofaÖ.'  — 
135    Swa  scri)?ende      gesceapum  hweorfa?^ 

gleömen  gumena      geond  grunda  fela, 

f earfe  secgaÖ,      J?oncword  sprecaf», 

10 1  hs.  swegl.        103  hs.  donne.        HO  hs.  sij^a. 


116  XXIII.  Waldere. 

simle  si\Ö  o]>]>c  nort)      sumne  gemötaÖ 
gydda  i>lei'iwne,      j>:cofum  unhneawne, 
140    s6p>e  fore  dugn)^e  wile      dorn  ari6ran, 
eorlscipc  {Rfiian,      o]?pnit  eal  scaiceÖ, 
leölit  and  llf  somod:      lof  b6  gewyrceÖ, 
liafaÖ  under  heofonum      heä,hfa3stne  dorn. 


XXIII.  WALDERE. 

I. 

hyrde  hyne  georne: 


Huni  Welandes      geworc  negeswiceö 

monna  {wnigum,      j^äraÖe  Miraming  can 

hear^ne  gehealdan.      Oft  set  bilde  gedreas 
5    swätfäg  and  sweordwund      sec^  aifter  oÖriim. 

MÜSin  ordwyga!      neiget  Öin  eilen  nügyt 

gedreösan  tö  dsege,      dryhtscipe  feallan ! 

Nu  is  se  dsGg  cumen, 

fset  Öü  scealt  äninga      öÖer  twega 
10    lif  forleösan      oÖÖe  lange  dorn 

4gan  mid  eldum,      ^Elfheres  sunu! 

Nalles  ic  Öe,  wine  min,      wordum  cide, 

Öy  ic  Ö6  gesawe      «t  Öam  sweordplegan 

Öurli  eÖwitscype      seniges  monnes 
15    wlg  forbügan      ebbe  on  weal  fleön, 

llce  beorgan,      beah)>e  laÖra  fela 

Ölnne  byrnbomon      billum  beöwun; 

ac  Öü  symle  furÖor      feobtan  söbtest 

msek^  ofer  mearce;      Öy  ic  Öe  metod  ondr^d, 
20     )?set  bü  tö  fyrenlice      feobtan  söbtest 

set  bäm  setstealle,      obres  monnes 

wigrsedenne.      Weorba  be  selfne 

gödum  d^edum,      benden  bin  god  recce! 

Nemurn  bii  for  bi  mece:      be  wearb  mabma  cyst 
25    gifeöe  tö  ^eöee:      mid  by  bü  Giibbere  scealt 

beöt  forblgan,      bsesbe  be  bäs  beaduwe  ongan 

mid  unrybte      serest  söcan; 

forsöc  be  bäm  swurde      and  bäm  syncfatum, 

beäga  msenigo:      nii  sceal  bJga  leäs 
30    bworfan  from  bisse  bilde,      bläfurd  söcan 

ealdne  ebel      obbe  b^r  ser  swefan, 

gif  be  bä 

IL 

.    .    .    .    •     •    ^^^®  bseteran 
büton  bäm  änum,      be  ic  eäc  bafa 

4  hs.  hearne.  5  hs.  sec.  7  ergänzt  von  Stephens.  17  hs.  billu.  19  mit 
Bugge;  hs.  mael.  25  hs.  gifede  to  eoce.  mid  conjeclur  von  Bugge  für  hs.  Hrsg. 
unc  (hs.  vej'blasstj.      29^^  hs.  beaga. 
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on  stanfate      stille  gehided. 

Ic  wat,  pixit  liit  Öolite      Deodrlc  Widian 
5     selfum  onsendon      and  eäc  sine  micel 

maÖma  mid  Öi  m^ce,      monig  öÖres  mid  him 

g-olde  gegirwan      —  iüleän  genam  — 

j^sesÖe  hine  of  nearwum      NiÖhades  mseg, 

Welandes  bearn,      Widia  üt  forlet: 
10    Öurli  fifela  ge;?^eald      forÖ  önette. 

Waldere  maÖelode,      wiga  ellenröf  — 

hsefde  him  on  handa      hildefrö/re, 

güÖbilla  gripe  —      gyddode  wordum: 

'Hwaet!  Öü  huru  wendest,      wine  Burgenda, 
15     ]>2di  me  Hagenan  band      bilde  gefremede 

and  getwsemde  feöewigges.      Feta,  gyf  Öü  dyrre, 

set  Öus  beaÖuwerigan      bare  byrnanl 

StandeÖ  me  bei*  on  eaxelum      ^Ifberes  läf 

göd  and  geapneb      golde  geweorÖod, 
20    ealles  unscende      seÖelinges  reäf 

tö  babbane,      l?onne  ba?2d  were& 

feorbbord  feöndum:      be  biÖ  fab  wiÖ  mö, 

}?onne  unmsegas      eft  ongynnaÖ, 

mecum  gemetaÖ,      swä  ge  me  dydon. 
25    Deäb  mseg  sige  syllan      seÖe  symle  b;fÖ 

recon  and  rtedfest      rybta  gebwilces: 

seÖe  bim  tö  Öäm  balgan      belpe  gellfeÖ, 

tö  gode  giöce,      be  )?2er  gearo  findeÖ, 

gif  Öa  earnunga      ler  geÖenceÖ, 
30    ^onne  moten  wlance      welan  britnian, 

sebtum  wealdan:      fset  is    .    .    .    . 


XXIV.  DES  SÄNGERS  TROST. 

(Deor's  klage.) 

Wölund  bim  be  wurm  an     wrseces  cunnade, 
anbydig  eorl      earfo)?a  dreäg; 
baefde  him  tö  gesif>]?e      sorge  and  longap>, 
wintercealde  wnece:      weän  oft  onfond, 
5     si]?f>an  hine  NiÖbad  on      n6de  legde 
swoncre  seonobende      on  syllan  monn. 
Paes  ofereöde:      Ibisses  sw4  msegl 

Beadohilde  newses      hyre  brö)?ra  deä)^ 
on  sefan  swa  sär      swa  hyre  sylfre  )?ing, 
10    J?8et  beö  gearolice      ongieten  ha3fde, 
j?8et  beö  eäcen  wses:      {«fre  nemeabte 


4  hit  Rieger  \  ic  hs.  7  Rieger  gegyrwad.  Hsgh.  vermuten  geman  statt  genam. 
10  hs.  gefeald.  12  hs.  hildefrore.  Conjectur  Müllennoffs.  18  hs.  standaÖ.  21  hs. 
had.        23  hs.  ongynnad.        30  hs.  mtoten. 
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friste  jj;e)>'eiican,      hü  yinb  pmt  sceolde. 
Paßs  ofereöde:       f>i8ses  swii  mmgl 

W6  J>set  MtjeÖhilde      raonge  gefrugnon: 
15    wurdon  gnindleÄse      Geätes  frlge, 

J^set  hhn  se6  sorglufu      sli{;p  ealne  bin6m. 
Pses  ofereöde:      Ibisses  swä  ma3g! 

f)eödric  ahte      [n'itig  wintra 
Mioringa  bürg:      );8et  waes  monegum  cüt>. 
20  Pa3S  ofereöde:      )?isses  swä  msegl 

Wo  geäscodan      Eormanrices 
wylfenne  ge]>öht:      ahte  wide  folc 
Gotena  rices;      )?Det  wjes  grim  cyning. 
Saßt  secg  monig      sorgum  gebunden 
25     wean  on  wenan,      wyscte  geneahhe, 
J>aet  j?8es  cyneriees      ofercumen  wtJüre. 
Pses  ofereöde:      |?isses  swä  mseg! 

SiteÖ  sorgcearig      Sijelum  bidajled, 
on  sefan  sweorceÖ:      sylfum  |?inceÖ, 

30    l^set  sy  endeleäs      earfoöa  dgol. 

Ma3g  f>onne  gej^encan,      pixit  geond  ]?äs  woriild 
witig  dryhten      wendeÖ  geneahhe 
eorle  monegum,      are  gesceäwaÖ, 
wislicne  blaed,      sumum  weäna  da^l. 

35    )?aet  ic  bl  me  sylfum      seegan  wille, 
)?8et  ic  hwile  wses      Heodeninga  scop, 
dryhtne  dyre:      me  waes  Deör  noma. 
Ahte  ic  fela  wintra      folgaÖ  tilne, 
holdne  hläford,       o)>)?aßt  Heorrenda  nü, 

40    leöÖcraeftig  monn,      londryht  gej^äh, 
faßt  me  eorla  hleö      ier  gesealde. 

PaßS  ofereöde:      )^isses  swä  maßg! 


XXV.  iETHELSTAN'S  SIEG  BEI  BRUNANBURH. 

(Aus  der  Chronik.) 

(937)      Her  ^Öelstän  cyning,      eorla  drihten, 
beorna  beähgifa      and  his  bröÖor  eäc 
Eädmund  aßÖeling      ealdorlangne  tir 
geslögon  aßt  saßcce      sweorda  ecgum 
5    ymbe  Brunanburh:      bordweall  clufon, 
heöwon  heaÖolinda      hamora  läfum 
eaforan  Eädweardes,      swä  him  geaßbele  waßs 
fram  cneömägum,      Öaßt  hl  aßt  campe  oft 
wiÖ  läÖra  gehwsßne      land  ealgodon, 
10    hord  and  hämas.      Hettend  crungon, 

16  hs.  hl;  ealle.        30  hs.  earfoda. 
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Scotta  le6de      and  scipflotan 

fiOge  feöllon:      feld  dennode 

secga  swäte,      sl)?)?an  sunne  üpp 

on  morgentid,      msere  tungol, 
15    gläd  ofer  grundas,      godes  candel  beorht, 

eces  drihtnes,      oÖ  seö  a3Öele  gesceaft 

sah  tö  setle.      Dser  Iseg  secg  monig 

gärum  ägeted,      guma  NorÖerna 

ofer  scyld  sceoten,      swylce  Scyttisc  eäc 
20    werig  wlges  ssed.      Wesseaxe  forÖ 

andlangne  dseg      eöredcystum 

on  last  legdon      läÖum  Öeödum, 

heöwon  hereflyman      hindan  Öeaiie 

mecum  mylenscearpum.      Myrce  newyrndon 
25    heardes  handplegan      hseleÖa  nänum, 

ÖaraÖe  mid  Anlafe      ofer  eärgebland 

on  lides  bösme      land  gesobton 

fiüge  to  gefeobte.      Flfe  lagon 

on  Öam  campstede      cyningas  geonge 
30    sweordum  äswefede,      swylce  seofone  eäc 

eorlas  Anläfes,      unrim  herges, 

üotensi  and  Scotta.      Dier  geflymed  wearÖ 

NorÖmanna  brego,      neäde  gebseded 

t6  lides  stefne      lytle  weorode 
35    —  creäd  cnear  onflot  — ,      cyning  üt  gewät 

on  fealone  flöd,      feorh  generede, 

swylce  Öier  eäc  se  fröda      mid  fleäme  com 

on  bis  cyÖÖe  norÖ      Constantinus, 

bä,r  hilderinc;      breman  neÖorfte 
40    meca  gemänan:      h6  wa3S  liis  mäga  sceärd, 

freonda  gefylled      on  folcstede, 

besla3gen  sot  ssecce      and  his  sunu  forlet 

on  wajlstowe      wundum  forgrunden, 

geongne  set  güÖe.      Gylpan  neÖorfte 
45    beorn  blandenfeax      billgeslihtes, 

eald  inwitta,      ne  Anläf  Öy  mä 

mid  heora  berelafum;      blibban  neÖorfton, 

hsit  bi  beadoweorca      beteran  wurden 

on  campstede      cumbolgehnästes, 
50    garmittinge,      gumena  gemötes, 

wiopengewrixles,      Öses  bi  on  waßlfelda 

wiÖ  Eädweardes      eaforan  plegodon. 

Gewiton  bim  }>a  NorÖmenn     najgledcnearrum, 

dreorig  daroÖa  Ulf      on  Dinges  mere 
55    ofer  deöp  waiter      Dyflin  söcan 

and  effc  Iraland      ajwiscmöde. 

Swylce  Öä  gebroÖor      bögen  aetsomne, 

cyning  and  teöeling,      cyÖÖe  sohton, 

Wesseaxna  land,      wlges  hrömge. 
60    L6ton  bim  bebindan      hrä  bryttigan 
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8iilowi^]):ulan,      tJone  swcartan  lira;fn 
liyrnednchban       and  t^ona  liasopadau 
earn  a)ftan  hwit      tfeses  brücan, 
grtedigne  gCitJhafoc      and  ?5{et  gra'^ge  dcor, 

05     wiüf  on  wealda.      NeweartJ  wa^l  mare 
on  Öys  iglande      iJefre  gyta 
folces  gefylled      beforan  Öyssum 
sweordes  ecgum,      Öa38Öe  üs  secgaÖ  b6c, 
ealde  üÖwitan,    sij^J'an  eästan  hider 

70    Engle  and  Seaxe      i'ipp  becömon 
ofer  brade  brimu,      Brytene  söhton, 
wlance  wigsmiÖas      Weälas  ofercöraon, 
eorlas  ärhwate      eard  begeäton. 


XXVI.  BYRHTNOTH'S  TOD. 

brocen  wurde; 

h6t  )?a  hyssa  hwsene      hors  forlietan, 

feor  afysan      and  forÖ  gangan, 

hicgan  tö  handum       and  tö  hige  gödum. 
5     ]>3i  )?8et  Offan  nigeg      jerest  onfunde, 

)?8ßt  s6  eorl  nolde      yrhÖo  gej^olian; 

he  let  him  )?ä  of  handon      leöfne  fleögan 

hafoe  wiÖ  pses  holtes      and  tö  liiere  bilde  stöp; 

be  )?äm  man  mihte  onenawan,     J^set  se  cniht  nolde 
10    wäcian  set  ]?äm  wige,      }>ä  he  tö  wsepnum  feng; 

eäc  him  wolde  Eädric      his  ealdre  gelsestan, 

freän  tö  gefeohte;      ongan  pk  forÖ  heran 

gär  tö  gii|?e:      hö  hsefde  göd  gef>anc, 

pä  hwlle  f'e  he  mid  handum      healdan  mihte 
15    bord  and  bräd  swurd:      beöt  he  gelteste, 

pä.  he  setforan  his  freän      feohtan  sceolde. 
Da  ]?8er  ByrhtnöÖ  ongan      beornas  trymian, 

räd  and  rtedde,      rincum  tjehte, 

hii  hi  sceoldon  standan      and  ]?one  stede  healdan, 
20    and  bsed,  )?set  hy  hyra  randan      rihte  heöldon 

fseste  mid  folman      and  neforhtedon  nä. 

Pä  he  hsefde  pset  fole      fsegere  getrymmed, 

he  lihte  }?ä  mid  leödon,      ]?ger  him  leöfost  wses, 

Jser  he  his  heorÖwerod      holdost  wiste. 
25    Pä  stöd  on  stseÖe,      stiÖllce  clypode 

wicinga  är,      wordum  mselde, 

se  on  beöt  äbeäd      brimli)?endra 

versende  tö  )?äm  eorle,      )?£er  he  on  öfre  stöd: 

'Me  sendon  tö  pe      ssemen  snelle, 
30    heton  Öe  secgan,      psdt  pü  möst  sendan  raÖe 

4  hs.  thige  für  to  hige.        7  /is.  leofre.        10  hs.  w  . .  ge.        20  hy  fehlt  hs. 
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heagas  wiÖ  gebeorge:      and  eöw  betere  is, 

]>xt  ge  Öisne  gaiTses      mid  gafole  forgyldoD, 

]?oniie  w6  swa  hearde      bilde  dselon. 

Ke}?urfe  we  üs  spillan,      gif  ge  speda)?  tö  f>äm: 
35    Ve  willaÖ  wiÖ  }?äm  gokle      griÖ  fsestnian. 

0yf  pt  ];'at  geriedest,   .   )?e  her  ricost  eart, 

l^aet  f>ü  pine  leöda      lysan  wille, 

syllan  siemannum       on  hyra  sylfra  dorn 

feoh  wiÖ  freöde      and  niman  friÖ  aet  üs: 
40    we  willa)?  mid  f>am  sceattum    üs  tö  scype  gangan, 

onflot  föran      and  eöw  fri|?es  bealdan.' 

ByrhtnöÖ  ma}>elode,      bord  hafenode, 

wand  wäcne  sesc,      wordum  m^elde 

yrre  and  anrsed,      ägeaf  bim  andsware: 
45     Gebyr^t  )^ü,  sselida,      bwset  f>is  folc  segeÖ? 

hi  willaÖ  eöw  tö  gafole      garas  syllan, 

gettrynne  ord      and  ealde  swurd, 

pä.  heregeatu,      );'e  eöw  aet  bilde  nedeäb. 

Brimmanna  boda,      äbeöd  eft  ongean, 
50    sege  )?lnum  leödum      miccle  laf>re  spell, 

)?9et  her  stynt  unforcüÖ      eorl  mid  bis  werode, 

pe  wile  gealgean      ef>el  p'ysne, 

^l^elredes  eard,      ealdres  mlües, 

folc  and  foldan:      feallan  seeolon 
55    bsej^ene  aet  bilde.      Tö  beanlic  mö  )?inceÖ, 

pset  ge  mid  ürum  sceattum      tö  scype  gangon 

unbefobtene,      nü  ge  pm  feor  bider 

on  Urne  eard      in  becömon. 

Nesceole  ge  swä  softe      sine  gegangan: 
60    üs  sceal  ord  and  ecg      ser  geseman, 

grim  güÖplega,      8er  ?vg  gafol  syllon.' 

Het  pk  bord  heran,      beornas  gangan, 

psßt  hi  on  J?äm  eästeÖe      ealle  stödon. 

Nemihte  psdr  for  wsetere     werod  tö  )?äm  öÖrum: 
65    psiY  com  flöwende      flöd  a3fter  ebban; 

lucon  lagustreämas ;      tö  lang  hit  bim  )?übte, 

hwaenne  hl  tögaidere      garas  beron. 

Hi  psdY  Pantan  stream      mid  prasse  bestödon, 

Eastseaxena  ord      and  se  seschere; 
70    nemihte  hyra  ienig      ö)?nim  derian, 

büton  bwä  )?urb  fiänes  flyht      fyl  genäme. 

S6  flöd  üt  gewät;      pk  flotan  stödon  gearowe, 

wlcinga  fela      wiges  georne. 

H6t  pä  bseleÖa  bleö      bealdan  )?ä  bricge 
75     wigan  wlgbeardne,      s6  wa3S  bä,ten  Wiilfstan, 

cäfne  mid  bis  cynne:      psat  wajs  Ceölan  sunu, 

pe  Öone  forman  man      mid  bis  francan  ofsceat, 

pe  p^Y  baldllcost      on  pä  bricge  stöp. 

45  hs.  gehyrt.        61'^  hs.  j?e  gofol. 
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f)a;r  stodou  mid  WiilfHtäne      wigan  unforlite. 
80     Ä^'AfQYü  aiul  Maccus,     modige  twcgen; 

])ii  noldon  aet  }^äm  forda      fleam  gewyrcan, 

ac  hi  fDüstlice      wiÖ  Öä  fynd  weredon, 

]){i  liwile  ]>e  h(  wijGpna      wealdan  moston. 

])ä  hi  |''a3t  ongeaton      and  georne  gesäwon. 
85     pmt  hi  \>i(iY  bricgweardas      bitere  fundon: 

ongunnon  lytegian  pk      lä,Öe  gystas, 

biüdon,  ])Sdt  hi  lipgangan      agan  möston, 

ofer  )?one  ford  faran,      fe)?aii  hedan. 

B'k  s6  eorl  ongan      for  his  ofermöde 
90    alyfan  landes  tö  fela      la|:>ere  Öeöde; 

ongan  ceallian  f>ä      ofer  cald  wjcter 

Byrhtelmes  bearn,      beornas  gehlyston: 

'Nu  eöw  is  gerymed,      gäÖ  rieene  tö  üs, 

guman  tö  güp'e:      god  äna  wat, 
95    hwa  ]?xYe  wailstöwe      wealdan  möte.' 

Wödon  )?ä  wselwulfas,      for  wsetere  nemurnon, 

wicinga  werod      west  ofer  Pantan, 

ofer  scir  wseter      scyldas  wegon, 

lidmen  tö  lande      linde  bseron. 
100    Pißr  ongean  gramum      gearowe  stödon 

ByrhtnöÖ  mid  beornum.      He  mid  bordum  het 

wyrean  f>one  wihagan      and  pset  werod  healdan 

fauste  wiÖ  feöndum:      |?a  wses  flöhte  neh, 

tir  set  getohte;      waes  seö  tld  cumen, 
105    l^set  l^ier  fsege  men      feallan  seeoldon. 

Pser  wearÖ  hreäm  ahafen,      /a-emmas  wundon, 

earn  seses  georn:      wses  on  eor}>an  cyrm. 

Hl  leton  )?a  of  folman      feölhearde  speru, 

gegrundene      garas  fleögan: 
110    bogan  wseron  bysige,      bord  ord  onfeng: 

biter  wses  se  beadurses,      beornas  feöllon 

on  gehwseÖere  band,      hyssas  lagon. 

Wund  wearÖ  Wulfmier,      wa)lrseste  geeeas 

ByrhtnöÖes  mieg:      he  mid  billum  wearÖ, 
115    his  swustersunu,      swlÖe  forheäwen. 

Pser  wearÖ  wicingum      wif'erleän  ägyfen: 

gehfräe  ic,  |?set  Eädweard      anne  slöge 

swiÖe  mid  his  swurde,      swenges  newyrnde, 

|^a3t  him  set  fötum  feöll      fsege  cempa; 
120    )?8es  him  his  Öeöden       f>anc  gessede, 

)?äm  bür)?ene,      pk  he  byre  hsefde. 

Swä  stemnetton      stiÖh/cgende 

hyssas  set  bilde:      hogodon  georne, 

hwä  psßY  mid  orde      serost  mihte 
125     on  fsegean  men      feorh  gewinnan, 

wigan  mid  waepnum:      wsel  feöl  on  eorÖan. 

96  hs.  pest.      103  hs.  fohte.      106  bremmas.     113  hs.  weard.     116  hs.  weard. 
122  hs.  stiÖhugende.        123  hs.  hysas. 
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Stödon  stsedefasste :      stihte  hi  Byrhtnö^, 

ba3d  l^sßt  hyssa  geliwylc       hogode  to  wige, 

pe  on  Denon  wolde      dorn  gefeohtan. 
130    Wod  l?ä  wlges  heard,      Wippen  üp  ahöf, 

bord  to  gebeorge,      and  wiÖ  f^ses  beornes  stöp: 

eöde  swa  anrüed      eorl  tö  )^am  ceorle: 

s&gpei'  hyra  öÖrum      yfeles  hogode. 

Sende  Öä  se  Sierinc      sii)?erne  gär, 
135    f'set  gewundod  wearÖ      wigena  hlaford. 

He  sceäf  f>a  mid  Öam  scylde,      J^set  s6  sceaft  töbaerst 

and  f>8et  spere  sprengde,      l^a^t  hit  sprang  ongean; 

gegremod  wearÖ  se  giiiÖrinc:      he  mid  gäre  stang 

wlanene  wieing,      f>e  him  l^ä  wunde  forgeaf. 
140     Fröd  W8es  se  fyrdrinc:       he  let  his  francan  wadan 

)?urh  Öses  hysses  hals,      —  band  wlsode,  — 

l^'set  he  on  {>äm  fiersceaÖan      feorh  geriehte. 

Da  h6  ö|?erne      ofstllee  sceät, 

)?ait  seo  byrne  töbaerst:      he  wa3S  on  breöstum  wund 
145     )nirh  Öä  liringlocan:      him  set  heortan  stöd 

sütterne  ord;      se  eorl  wses  )^e  Lli)?ra, 

hloh  ]?ii  mödi  man,       sa3de  metode  )^anc 

Öa3S  dsegweorces,      |:>e  him  drihten  forgeaf. 

Forlet  pä  drenga  sum      daroÖ  of  handa, 
150    fleögan  of  folman,      J^set  se  tö  forÖ  gewät 

}>urh  Öone  a3)?elan      iEf>elredes  )?egen. 

Him  be  healfe  stöd      liyse  unweaxen, 

cniht  on  gecampe,      se  füll  cäfllee 

bned  of  pkm  beorne      blödigne  gär, 
155     Wulfstänes  bearn,      Wulfmjer  so  geonga; 

forlet  forheardne      faran  eft  ongeän: 

ord  in  gewöd,      ]}Sdt  se  on  eor)?an  laeg, 

t^e  his  ^eöden  ser      f>earle  gerüehte. 

Eöde  |?ä  gesyrwed      seeg  tö  j^äm  eorle: 
160    he  wolde  paßs  beornes      beägas  gefecgan, 

reäf  and  hringas    ^  and  gerenod  swurd. 

Da  ByrhtnöÖ  bried      bill  of  seeÖe, 

bräd  and  brüneccg,      and  on  ]>2i  byrnan  slöh: 

tö  ra)?e  hine  gelette      lidmanna  sum, 
165     ]?ä  hö  f>8es  eorles      earm  ämyrde; 

feöll  ])k  tö  foldan      fealohilte  swurd: 

nemihte  he  gehealdan      heardne  mece, 

wiepnes  wealdan.     Pägyt  )?a3t  word  gecwaiÖ 

här  hilderinc,      hyssas  bylde, 
170    ba)d  gangan  forÖ      göde  geferan: 

nemihte  f>ä  on  fötum  leng      faeste  gestandan; 

hö  tö  heofenum  wlät 

'/c  gepsmde  l^e,      Öeöda  waldend, 

ealra  )?^ra  wynna,      J?e  ic  on  worulde  gebäd. 

173<^  hs.  ge)7ance  pe. 
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175    Nu  ic  ah,  inildc  nictod,       ma'iste  l^carfe, 

l^jL't  Jni  indmin  iii'isto,      ^odcs  gcuime, 

)?a)t  min  sawiil  to  Ö6      »Man  mute, 

on  ]>iii  gcweald,      )?e6deii  engla, 

niid  fril^e  ferian:  ic  C()m  frymdi  to  }->c, 
180     pjet  hi  helsceaÖan       liynan  nemöton.' 

Da  hine  heöwon      hajöene  scealcas 

and  begen  pk  beornas,      p>e  him  big  stodon. 

iElfnoÖ  and  Wulnia;r      bewegen  lagen: 

(5a  onemn  hyra  frean      feorh  gesealdon. 
185    Hi  bugon  pä  fram  beaduwe,      pe  p'Jdv  be6n  noldon: 

]mY  wurden  Oddan  bearn      jjerest  on  fleäme, 

Godric  fram  güf>e,      and  f>one  gödan  forlet, 

l^e  him  maenigne  oft      meär  gesealde: 

he  gehleop  )?one  eoh,      f>e  ahte  bis  hlaford, 
190    on  ]>äm  geraedum,      ):'e  hit  riht  newses, 

and  bis  bröÖru  mid  him      begen  senidon, 

Godwine  and  Gödwig,      güf>e  negymdon, 

ac  wenden  fram  J?am  wige      and  )?one  wudu  sohton, 

flugon  on  )?8et  fa3sten      and  hyra  feore  burgon 
195    and  manna  mä      ]?onne  hit  ^nig  m^eÖ  wsere, 

gyf  hi  )?a  geearnunga      ealle  gemundon, 

pe  he  him  to  dugufe      gedön  hsefde. 

Swä  him  Offa  on  dseg      ser  assede 

on  )?am  mej^elstede,      pii  be  gemöt  hsefde, 
200    )?8et  ]?2er  mödelice      manega  spr^con, 

pe  eft  set  p^re  pearfe      p'olian  noldon. 

Da  wearÖ  afeallen      )?8es  folces  ealdor, 

-^J?elredes  eorl;      ealle  gesäwon 

heorÖgeneätas,      )?8et  hyra  beorra  Iseg. 
205    Pä  Öter  wenden  forÖ      wlance  ]?egenas, 

unearge  men      efston  georne: 

hi  woldon  pii  ealle      öÖer  twega, 

lif  forlsetan      oÖÖe  leofne  gewrecan. 

Swä  bi  bylde  forÖ      be^rn  ^Ifrices, 
210    wiga  wintrum  geong,      wordum  mselde; 

^Ifwine  pk  cwseÖ,      he  on  eilen  sprsec: 

'Gemuna]?  pk  msela,      )?e  we  oft  set  meodo  sprsecon, 

)?onne  we  on  bence      beöt  äböfon 

bseleÖ  on  bealle      ymbe  heard  gewinn! 
215    nii  mseg  eunnian,      hwä  cene  sy. 

Ic  wylle  mine  sel^elo      eallum  gecyfan, 

)?set  ic  wses  on  Myrcon      miccles  cynnes: 

wses  min  ealda  fseder      Ealhelm  baten, 

wls  ealdorman,      woruldges^lig. 
220    Nesceolon  me  on  )?8ere  |?eöde      )?egenas  setwitan, 

)?8Dt  ic  of  Öisse  fyrde      feran  wille 

eard  gesecan,      nü  min  ealdor  ligeÖ 

183b  hs.  begen.    191  hs.  aerdon.     192  hs.  Godrine.    201  ]?earfe  evgänzt  Grein. 
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forheawen  set  bilde;      me  is  l^set  hearma  msest! 

He  wses  segÖer  min  mseg      and  min  hläford.' 
225    Pa  lie  forÖ  eöde,      fsehÖe  gemunde, 

psßt  he  mid  orde      änne  gersehte 

flotan  on  pkm  folce,      )?set  se  on  foldan  Iseg 

forwegen  mid  bis  wsepne.      Öngan  }>ä  winas  manian, 

frynd  and  geferan,      )?8et  hi  forÖ  eödon. 
230    Offa  gemselde  —  sescholt  äseeoc: 

'Hwset  }>(ji,  iElfwine,  hafast      ealle  gemanode 

J'egenas  tö  p'earfe:      ml  üre  )?e6den  liÖ, 

eorl  on  eorÖan,      üs  is  eallum  )?earf, 

psdt  üre  seghwylc      öf  erne  bylde 
235    wigan  tö  wige,      pk  hwile  pe  he  wsepen  msege 

habban  and  healdan,     ^heardne  mece, 

gär  and  göd  swurd.      Us  Godric  hsefÖ, 

earh  Oddan  bearn,      ealle  beswieene: 

wende  psQB  formoni  man,      pä  hö  on  meäre  räd, 
240     on  wlanean  pkm  wiege,      l^aet  wsere  hit  üre  hläford; 

ioYpsm  wearÖ  her  on  felda      folc  tötwgemed, 

scyldburh  töbrocen.      ÄbreöÖe  bis  angin, 

)?set  he  her  swä  manigne      man  äflymdel' 

Leöfsunu  gemielde      and  bis  linde  ähöf, 
245    bord  tö  gebeorge,      he  pixm.  beorne  oncwseÖ: 

'Ic  p'set  gehäte,      pset  ic  beonon  nelle 

fleon  fötes  trym,      ac  wille  furÖor  gän, 

wrecan  on  gewinne      minne  winedrihten. 

Ne)?urfon  me  embe  Stürmere      stedefseste  hselseÖ 
250     wordum  setwitan,      nü  min  wine  gecranc, 

psdt  ic  hläfordleäs      häm  slÖle, 

wende  fram  wlge:      ac  me  sceal  wsepen  niman, 

ord  and  Iren.'      He  ful  yrre  wöd, 

feaht  fsestllce,      fleäm  he  forhogode. 
255    Dünnere  pä  cwseÖ,      daroÖ  äcwehte, 

unorne  ceorl      ofer  eall  clypode, 

bsed  pset  beorna  gehwylc      ByrhtnöÖ  wraece: 

'Nemä)g  nä  wandlan      sepe  wrecan  )?enceÖ 

freän  on  folce      nö  for  feore  murnan.' 
260    Pä  hi  forÖ  eödon,      feores  hi  neröhton: 

ongunnon  pk  hiredmen      heardllce  feohtan, 

grame  gärberend,      and  god  baedon, 

^iet  hl  möston  gewrecan      byra  winedryhten 

and  on  byra  feöndum      fyl  gewyrcan. 
265    Hirn  so  gysel  ongan      geornlice  fylstan: 

bö  wses  on  NorÖhymbron      heardes  cynnes, 

Ecgläfes  bearn;      him  waes  ^scferÖ  nama: 

hö  newandode  nä      9di  pkm  wigplegan, 

ac  h6  fysde  forÖ      flän  genehe; 
270    hwilon  hö  on  bord  sceät,      hwilon  beorn  taisde: 

tefre  embe  stunde      h6  sealde  sume  wunde, 

pk  hwile  Öe  h6  wtepna      wealdan  moste. 
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Dägyt  011  orde  stöd      Eädweard  s6  langa 
gearo  and  geornful      gylpwordum  sprsec, 

275    pa)t  li6  iiolde  fieogan      fcHmtJül  landes, 
ofer  l)a3c  bilgaü,      pii  bis  betera  leg. 
H6  brsBC  )?one  bordweall      and  wiÖ  hk  beornas  feabt, 
oÖpait  hö  bis  sincgyfan      on  )?ära  stemannum 
wurdlice  wrec,      Ser  be  on  wa3le  Ij^ege. 

280    Swa  dyde  JE,]?GYiG,      sep'ele  geföra, 
füs  and  forÖgeorn,      feabt  eornoste 
Sibyrbtes  brööor      and  swiÖe  ma3nig  6)?er, 
elufon  cellod  bord,      c6ne  bi  weredon: 
bserst  bordes  la^rig      and  seö  byrne  sang 

285    gryreleöÖa  sum.      Pä  set  güÖe  slöb 

Offa  |?one  stelidan,      pa&t  be  on  eorÖan  fe611 

and  Ö^r  Gaddes  müeg      grund  gesöbte. 

Rabe  wearÖ  set  bilde      Offa  forheäwen; 

be  bsefde  Öeab  geforl?od,      }>set  b6  bis  freän  gebet. 

290    swa  be  beötode  ser      wiÖ  bis  beabgifan, 
p»tet  bi  sceoldon  begen,      on  burb  ridan, 
bäle  tö  bame      oöSe  on  bere  crin^an, 
on  wselstöwe      wundum  sweltan; 
b6  Iseg  Öegenlice      Öeödne  gebende. 

295    Da  wearÖ  borda  gebrsec:      brimmen  w6don 
güÖe  gegremode;      gar  oft  ]?urbwöd 
fieges  feorhbüs.      For5'  5ä  eöde  Wlstän, 
Pürstänes  sunu      wiÖ  ]?as  seegas  feabt: 
be  wais  on  geprang  byra      preöra  bana. 

300    ser  bim  Wigelines  bearn      on  |?am  waele  l&ge. 
Pser  wses  stiÖ  gemot:      stödon  fseste 
wigan  on  gewinne;      wigend  cruncon 
wundum  werige,      wa3l  feöl  on  eor)?an. 
öswold  and  Eädwold      ealle  bwile, 

305    begen  pä.  gebröpru      beornas  trymedon, 
byra  winemägas      wordon  biedon, 
j?8ßt  bl  )?2er  set  Öearfe      i'ollan  sceoldon, 
unwaclice      w^epna  neötan. 
Byrbtwold  map'elode,      bord  bafenode: 

310    se  wses  ealdgeneät;      sesc  acwebte, 
be  ful  baldliee      beornas  Iserde: 
'Hige  sceal  J?e  beardra,      beorte  pe  cenre, 
möd  sceal  pe  märe,      pe  üre  msegen  lytlaÖ. 
Her  liÖ  üre  ealdor      call  forbeäwen 

315     göd  on  greöte:      ä  mseg  gnornian, 

seÖe  nü  fram  )?is  wigplegan      wendan  |?enceÖ. 
Ic  eöm  frod  feöres:      fram  ic  newille, 
ac  ic  me  be  bealfe      mlnum  blätorde, 
be  swa  leöfan  men      licgan  }?ence.' 

320    Swa  bi  iE}?elgäres  bearn      ealle  bylde, 

274  hs.  gearc.        292  hs.  crintgan.        297  hs.  forÖa. 
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Godric  tö  giil?e;      oft  he  gär  forlet, 
wselspere  windan      on  f>ä  wicingas: 
swa  he  on  f'äm  folce      fyrmest  eöde, 
heow  and  hynde,      0Öf>a3t  he  on  hilde  gecranc. 
325     NaiS  \^i  nä  se  Godric,      )?e  Öa  güÖe  torbeäh     .     .    . 


C.  Lyrik, 

XXVII.  wanderp:r. 

Oft  him  änhaga      äre  gebideÖ, 

metudes  miltse      f>eäh)?e  he  mödeearig 

geond  lagulade      longe  sceolde 

hreran  mid  hondum      hrlmcealde  sse, 
5     wadan  wrseclastas:      wyrd  blÖ  ful  ärsed! 

Swä  cwseÖ  eardstapa      earfe)?a  gemyndig, 

wrä)?ra  wa3lslehta,      winemsega  hryre: 

'Oft  ic  sceolde  ana      ühtna  gehwylce 

mine  ceare  cwi|?an!      nis  nü  cwicra  nän, 
10     )?e  ic  him  mödsefan      mlnne  dürre 

sweotule  äsecgan.      Ic  tö  sö)?e  wät, 

)?a3t  bl}>  in  eorle      indryhten  }>eaw, 

Vset  he  bis  ferölocan      fseste  binde, 

healde  bis  hordcofan,      hycge  swä  h6  wille; 
15    nemaig  werigmod      wyrde  wiÖstondan 

ne  se  hreö  hyge      helpe  gefremman. 

ForÖon  dömgeorne      dreorigne  oft 

in  hyra  hreostcofan      bindaÖ  faiste. 

Swä  ic  mödsefan      minne  sceolde 
20    oft  earmcearig      eÖle  bidieled 

freömiegum  feor      feterum  Sielan, 

si)?}>>an  geära  iü      goldwine  mlwze 

hrüs^  heolstre  biwjäh      and  ic  heän  {»onan 

wöd  wintercearig  "   ofer  wa)?ena  gebind, 
25     söhte  sele  dreörig      sinces  bryttan, 

hwa;r  ic  feor  oV|?e  neäh      findan  meahte, 

l^one)?e  in  meoduhealle      müds^  wisse 

o)?]?e  mec  freöndleäsne      frefran  wolde, 

wenian  mid  wynnum!      Wät  s6}?e  cunnaÖ, 
30    hü  sli|?en  biÖ      sorg  tö  gef^ran, 

f>äm)?e  him  lyt  hafaÖ      leöfra  geholena: 

waraÖ  hine  wra3cläst     —  nalas  wunden  gold, 

feröloca  freörig  —      nala^s  foldan  blsed ; 

gemon  he  selesecgas      and  sinc)?ege, 
35    hü  hine  on  geoguÖe      his  goldwine 

wenede  tö  wiste:      wyn  eal  gedreäs! 

14  hs.  healdne.        22  und  27  hs.  mine.        23  hs.  hrusan.        28  hs,  freondlease. 
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Forpon  wä,t  s6)?e  sceal      bis  winedrylitnes 
leöfes  larcwidum      loDge  forpolian, 
Öonne  sorg  and  slajp      somod  letgaßdre 

40    earmne  änhogan      oft  gebindaÖ: 

l^inceÖ  him  on  möde,      )?a}t  he  his  mondryhten 
clyppe  and  cysse      and  on  cneö  \ecge 
lionda  and  heäfod,      swa  h6  hwilum  ler 
in  geä,rdagum      giefstölas  breäc: 

45    Öonne  onwajcneÖ  eft      wineleäs  guma, 
gesihÖ  him  biforan      fealwe  w^gas, 
ba)?ian  brimfuglas,      brgedan  fe)?ra, 
hreösan  hrim  and  snäw      hagle  gemenged. 
Ponne  beöÖ  ]>j  hefigran      heortan  benne 

50    säre  sefter  swiesne;      sorg  biÖ  geniwad; 
j?onne  mäga  gemynd      möd  geondhweorfeÖ, 
greteb  gliwstafum,      georne  geondsceäwaÖ 
seega  geseldan:      swimmaÖ  oft  onweg; 
fleötendra  ferÖ      nö  ]?£er  fela  bringeÖ 

55    ciibra  cwidegiedda:      eearo  biÖ  geniwad, 
)?äm)?e  sendan  sceal      swipe  geneahhe 
ofer  wa)?ema  gebind      werigne  sefan. 
Forl?on  ic  ge}?encan  nemseg      geond  ]?äs  woruld, 
forhwan  mödsefa      min  negesweorce, 

60    l^onne  ic  eorla  lif      eal  geond|?ence, 
hii  hi  fjjerlice      flet  ofgeafon, 
modge  magul^egnas.     Swa  J?es  middangeard 
ealra  dögra  gehwam      dreöseÖ  and  feallef»: 
for]?on  nemseg  wear)?an  wis      wer,  ser  he  äge 

65    wintra  dsel  in  woruldrice.      Wita  seal  ge|?yldig, 
nesceal  nö  tö  hätheort      ne  tö  hrsedwyrde 
ne  tö  wäc  wiga      ne  tö  wanhydig 
nö  tö  forht  ne  tö  fsegen      ne  tö  feohgifre 
ne  nsefre  gielpes  tö  georn,      ser  he  geare  cunne. 

70    Beorn  sceal  gebidan,      )?onne  he  beöt  spriceÖ, 
o)^)?set  collenferÖ      cunne  gearwe, 
hwider  hre)?ra  ^ehygd      hweorfan  wille. 
Ongietan  sceal  gleäw  hsele,      hü  gaestllc  biÖ, 
J?onne  ealle  )?isse  worulde  wela      weste  stondeÖ, 

75     swa  nü  missenllce      geond  |?isne  middangeard 
winde  biwäune      weallas  stonda)? 
hreäme  bihrorene :      hryÖge  pia  ederas, 
wöriaÖ  pk  winsalo,      waldend  licgaÖ 
dreäme  bidrorene;      duguÖ  eal  gecrong 

80    wlonc  bi  wealle:      sume  wig  fornom, 
ferede  in  forÖwege;      sumne  fugel  oj^bser 
ofer  heänne  holm;      sumne  se  hära  wulf 
deäÖe  gedselde;      sumne  dreörighleör 
in  eoröscrsefe      eorl  gehydde: 

42  hs.  laege.        77  hs.  hrime. 
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85    yj?de  swä  {>isne  eardg-eard      selda  scyppend, 

o)?f>set  burgwara      breahtma  leäse 

eald  enta  geweorc      idlu  stödon. 

Se  )?onne  )^isne  wealsteal      wlse  ge)?6hte 

and  )?is  deorce  lif      deöpe  geond)?enceÖ 
90     frod  in  ferÖe,      feor  oft  gemon 

waelsleahta  worn       and  ]?ks  word  acwiÖ: 

'Hwser  cwom  mearg?  hwa;i*  cwöni  magoV    hwser  cwöm  mä}>>f>umgyfa? 

hwaer  cwom  symbla  gesetuV      hwger  sindon  seledreämas? 

Eala  beorbt  bune!     eäla  byrnwiga! 
95     eala  )?e6dnes  ]?rym!       hü  seö  |>>rag  gewat, 

genap  under  nihthelra,       swä  he6  no  wgGre! 

StondeÖ  nii  on  b'iste       leöfre  dugu)^e 

weal  wundrum  heäh      wyrmlicum  fäh: 

eorlas  fornöman      asca  )?ryf>»e, 
100    Wippen  wailgifru,      Wyrd  seö  m^re; 

and  ]?ks  stänhleo)?u      stormas  cnyssaÖ; 

liriÖ  hreoseude      hrüse  bindeÖ, 

wintres  wöma.       f>onne  won  cymeÖ, 

nipeÖ  nihtscüa,      noi^an  onsendeÖ 
105     hre6  hajglfare      baile);um  on  andan. 

Eall  is  earfoÖlic      eorf>an  rlce, 

onwendeÖ  wyrda  gesceaft      weoruld  under  beofonum  : 

her  biÖ  feoh  lijene,       her  biÖ  freönd  Isene, 

her  biÖ  mon  liene,      her  biÖ  mteg  liene: 
110    eal  f>is  eor)^an  gesteal      Idel  weorf>eÖ!' 

Swä  ewa3Ö  snottor  on  möde,      gesset  bim  sundor  a3t  rüne. 

Til  bif>  sepe  his  treowe  gehealdeÖ:  nesceal  naifre  bis  torn  tö  rycene 

beorn  of  bis  breöstum  äcj^j^an,  nemp'e  he  öer  ];ä  böte  cunne 

eorl  mid  eine  gefremman!       Wel  biÖ  l^ämf'e  bim  äre  seceÖ, 
115    fröfre  tö  faeder  on  beofonum,  yjiv  üs  eal  seö  faistnung  stondeÖ! 


XXVIII.  SEEFAHRER. 

Maeg  ic  be  me  sylfum      söögied  wreean, 
Silvas  secgan,       hii  ic  geswincdagum 
earfoöbwile      oft  )n"öwade, 
bitre  breöstceare      gebiden  hsebbe, 
5     gecunnad  in  ceöle      cearselda  fela, 
atol  yf>a  gewealc;      ])i(iY  mec  oft  bigeat 
nearo  nihtwaco       a3t  nacan  stefnan, 
)?onne  he  be  clifum  cnossaÖ       calde  ge)?rungen: 
Wieron  mine  fet      forste  gebunden 
10     caldum  clommum;  }->ijer  ]>ii  ceare  seofedun 
hat  ymb  beortan;      bungor  innan  slät 
merew^rges  möd.      Paet  s6  mon  newät, 

SU  //.v.  deornce.    XXVIII,  <)  Sievers  beilr.  10,  483  fötas. 

Kluge,  aiigla.  Lcseb.  9 
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)>e  him  on  foldan      ftegrost  lirn])e?!>, 

lii'i  ic  ejirmocavig*      fscealdne  SiO 
15     winter  wnnadc      wncccan  lastuni 

winema'igum  bidroren, 

bihoiigen  lirlm^ieclum:      lia^^l  Hcürum  fleag-. 

VivY  ic  iie^^chyrde      bi'itan  hliinman  sa'^, 

Iscaldne  wa».^,  hwilum  ylfete  song: 
20     dyde  ic  mc  to  gomene      ^anetes  hleoj^or 

aud  huilpan  sw6g      fore  lileahtor  wera, 

miOw  siug-ende      fore  medodrince. 

Stormas  f^uGr  stanelifu  beotan,     )^aa*  liiiii  stear     oncwie?5 

isig:fe|^era:     fuloft  ymt  earn  bigeal 
25     heas?fngfe]n'a.    ^iduig  hleomijGg'a 

feäsceaftig*  ferÖ      fr  e fr  an  meahte. 

Forj^oii  him  g*elyfeÖ  lyt      se)?e  ah  lifes  wyii, 

gebideö'  in  burgum      bealosipa  hwoii, 

wlonc  and  wingäl,      hü  ic  werig  oft 
30    in  brimläde       bidan  sceolde! 

Näp  nihtsciia,       nor)>>an  snlwde, 

hrim  hrüsan  band;      hsßgl  feol  on  eor)?an, 

corna  caldast.      Forf>»on  enyssaÖ  ni'i 

heortan  gepöhtas,      \^i  ic  heau  streamas, 
35     sealtyf'a  geläc      sylf  eunnige; 

monaÖ  mödes  lust      maila  gehwylce 

ferÖ  to  feran,      p'set  ic  feor  heonan 

el)?e6digra      eard  gesece. 

For)?on  nis  f>aes  mödwlonc      mon  ofev  eor)>an 
40     ne  his  gifena  )?ais  gud      ne  in  geogul^e  to  |^jcs  hwait 

ne  in  his  d^dum  tö  Y^^^  deör      ne  him  his  dryhten  to  )?jes  hold, 

)>'8et  he  ä  his  sseföre       sorge  nsebbe, 

tö  hwon  hine  dryhten      gedön  wille. 

Nebi];  him  tö  hearpan  hyge      ne  tö  hring]?ege 
45     ne  tö  wife  wyn      ne  tö  worulde  hyht 

ne  ymbe  öwiht  elles      nefne  ymb  3^Öa  gewealc; 

ac  a  hafaÖ  longunge       sef^e  on  lagu  fundab. 

Bearwas  blöstmum  nimaÖ,      byrig  fa^griaÖ, 

wongas  wlitigaÖ,      woriild  öuetteb": 
50     ealle  f>ä  gemonlaÖ      mödes  füsne 

sefan  tö  siÖe;      )?am}>e  swa  );?/nceÖ, 

on  flödwegas      feor  gewita^. 

Swylce  geac  monaÖ      geömran  reorde, 

singeÖ  sumeres  weard,      sorge  beödeÖ 
55     bitter  in  breösthord.       Pset  se  beorn  newat, 

sefteadig  secg,      hwset  \k  sume  dreögaÖ, 

)>e  \k  wrieclästas      wldost  lecgaÖ! 

For)>on  nü  min  hyge  hweorfeÖ       ofer  hre}>erlocan, 

min  mödsefa      mid  mereflöde 


25  A^.  urigfe]?ra.      2ß^  mit  Grehi;  Ä^.  feran.      28  hs.  gebiden.      51  hs.  ]>enced. 
56.  hs.  eft  eadig. 


XXVIII.  Seefahrer.  131 

60     ofer  liwseles  e)?el,      hweorfeÖ  wide 

eorj^an  sceätas,     cymeÖ  eft  t6  me 

gifre  and  gra3dig*,      gielleÖ  anfloga, 

hweteÖ  on  hwaslweg      hre)?er  unwearnum 

ofer  holma  gelagu:      foi^on  nie  hatran  sind 
65     dryhtnes  dreamas      ):>onne  f>is  deade  lif 

l^ne  on  londe:      ic  gelyfe  no, 

j?set  him  eorÖwelan       6ce  stondaÖ. 

Simle  Jreora  sum      )?inga  gehwylce 

'M'  his  tid-ege  to  tweön  weorj^eö: 
70    ädl  o)^]^e  yldo      o]?pe  ecgliete 

fifegum  fromweardum      feorh  oÖ|?ringeÖ. 

Foi'l^on  pict  eorla  gehwam      3efterewef>eudra 

lof  lifgendra,      lästworda  betst, 

)?8et  he  gewyree,       ser  he  onweg  scyle, 
75     fremman  on  foldan      wiÖ  feonda  mp 

deorum  dgedum       deofle  tögeanes, 

psit  hine  adda  bearn       sefter  bergen 

and  his  lof  sit?)^an      lifge  mid  englum 

awa  to  ealdre.       ecan  llfes  hlsed 
80     dream  mid  duge);um!      Dagas  sind  gewitene, 

ealle  onmedlan      eorf>an  rices; 

nearon  nü  cyningas      ne  caseras 

n6  goldgiefan,       swylce  iii  wseron, 

p'onne  hl  mißst  mid  him      mger)7a  gefremedon 
85     and  on  dryhtlicestum       dome  lifdon: 

gedroren  is  p'eös  duguÖ  eal,      dreamas  sind  gewitene; 

wunlaÖ  ]?k  wäcran       and  f>>as  woruld  healdap, 

brücaÖ  ]^urh  bisgo.       Blaed  is  gehngeged; 

eor)?an  indryhto       ealdaÖ  and  searaÖ 
90     swä  nü  moDna  gehwylc      geond  middangeard: 

yldo  him  on  fareÖ,       onsyn  bläcaÖ, 

gomelfeax  gnornaÖ,      wät  his  iüwine, 

se)?elinga  bearn      eorf>an  forgiefene. 

Nema3g  him  )?onne  se  fl^eschoma,      ];onne  him  ]>set  feorg  losaÖ, 
95     ne  swete  forswelgan      ne  sar  gef^lan 

ne  hond  onhreran      n6  mid  hyge  ]?encan. 

Deah  he  gra3f  wille      golde  stregan, 

brö);or  his  geborenum      byrgan  be  deadum 

maj^mum  mislicum,      )^set  hi  ne  mid  wille: 
100    nemseg  yJn'e  sawle,      )?e  bi)?  synna  ful, 

gold  tö  geoee      for  godes  egsan, 

fonne  hö  hit  ter  hy-de^,      ):>enden  he  her  leotaÖ. 

Micel  bip  s6  meotudes  egsa,      for)^on  hi  seö  molde  oncyrreÖ, 
86  gestaf>elade      stif'e  grundas, 
105     eor)?an  sceätas      and  üprodor. 

Dol  1)1 1?  B^pe  him  his  dryhten  neondra;de)? :      cymeÖ  him  s6  deäÖ 

unfinged. 

<il    geond   ergänzt  Grein  vor  eorj'an.      63  hs.  wselweg.        07   hs.  stondeÖ. 
79  hs.  blteö.      82a  Qrein;  hs.  nseron. 
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Eä-dig  biÖ  sö|^e  e/il^mod  leofaÖ :      cyme?!)  liim  seo  iir  of  lieofonuin, 

meotod  hiiii  ]>ißt  mod  gestapelab",     forj^on  hd  m  In«  mealite  gclyfefj. 

Sti(^rau  mod  sceal  stron^iim  möde      and  ]>nii  on  8ta)^eluiu  liealdan 
110     and  j^-ewis  werum  wisuni  cla'iie: 

scyle  moiina  gehwylc  mid  gemete  healdan 

wi]>  leöfue  and  wiÖ  \ii]me  bealo, 

J^eahp'e  he  liine  wille  fyres  fuluc 

o)^)^e  on  hiiile  forbiürnedne 
115     his  geworlitne  wine.      Wyrd  bij;  swiy>re, 

meotud  meahtigra       }^onne  a'^nges  nionnes  gehygd. 

Uton  we  hycgan,       hwi^r  we  ham  agen, 

and  l^onne  gepencan,      hü  we  }>ider  cumen, 

and  w6  )^oune  eac  tilien,  )>»ä3t  we  to  muten 
120    in  pii  ecan       eadignesse, 

])i\iY  is  lif  gelong       in  lufan  dryhtnes, 

hyht  in  heofonum !       Dies  sy  )^äm  hälgan  pone, 

l^ait  he  i'isie  geweor)>ade,      wuldres  ealdor, 

eee  dryhten,      in  ealle  tid!    Amen. 


XXIX.  KLAGE  DER  FRAU. 

Ic  )?is  giedd  wrece      bi  me  ful  geomorre, 
minre  sylfre  siÖ;      ic  )?a3t  secgan  mseg, 
hwaet  ic  yrm|?a  gebäd,      si)?)^an  ic  lip  aweox, 
nlwes  o]^f>e  ealdes,      nö  mä  f>onne  nü: 
5     a  ic  wite  wonn      minra  wrajcsij^'a ! 

jErest  min  hlaford  gewat     heonan  of  leodiim 
ofer  yf>a  geläc:       haifde  ic  ühtceare, 
hwser  min  leodfruma      londes  wajre. 
Da  ic  me  feran  gewat,     folgaÖ  secan 

10     wineleas  wrsecca      for  minre  weä);earfe. 

Ongunnon  }>>iet  pses  monnes      mägas  hycgan 
]^urh  dyrne  ge}^öht,       ])?et  hy  tödielden  unc, 
jpset  wit  gewidost      in  woruldrice 
lifdon  laÖlicost  —      and  mec  longade. 

15     Het  mec  hlaford  min       herheard  niman: 
ahte  ic  leöfra  lyt      on  [nssum  londstede 
holdra  freönda.     Forf>on  is  min  hyge  geomor, 
Öä  ic  me  ful  gema3cne      monnan  funde 
heardsseligne      hygegeömorne, 

20     möd  ml);endne,       morf>or  hycgende, 
hlipe  gebiero.      Fuloft  wit  beötedan, 
)?8et  unc  negedselde       nemne  deaÖ  ana 
öwiht  elles:       eft  is  pxt  onhworfen! 
is  nü  swa  hit  nö  wsere, 

25    freöndscipe  uncer.      Sceal  ic  feor  ge  neäh 


115  hs.  swire.        117  hs.  se.        3  hs.  weox;  Sievers  beilr.  X,  516. 
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mlnes  fela  leöfan      fjehÖu  dreögan! 

Hebt  mec  mon  wunian       on  wuda  bearwe 

under  actreo      in  p>am  eorÖscrsefe: 

eald  is  pes  eorösele,      eal  ic  eöm  oflongad; 
30     sindon  dena  dimme,       düna  üp-heä, 

bitre  burgtünas      brerum  beweaxne, 

wie  wynna  leäs.      Fuloft  mec  bei*  wrape  begeat 

fromsil?  frean.      Frynd  sind  on  eor)?an 

leöfe  lifgende,      leger  weardiaÖ, 
35     f>onne  ic  on  ühtan      äna  gonge 

under  äctreö       geond  {>äs  eorÖscrafu: 

pi£Y  ic  sittam  möt      sumorlangne  dseg. 

p'ier  ic  w6pan  maeg      mine  wrjecsi)?as, 

earfo);'a  fela;      for]?on  ic  sefre  nemaeg 
40     ]nere  modceare       minre  gerestan 

ne  ealles  f>a3S  longa]?es,      |^e  mec  on  J^issum  life  begeat. 

Ä  scyle  geong  mon      wesan  geömormöd, 

heard  beortan  ge)?öbt,      swylce  habban  sceal 

bli)?e  gebjöro,      eäc)^on  breöstceare, 
45     sinsorgna  gedreAg:      sy  set  bim  sylfum  gelong 

eal  bis  worulde  wyn,       sy  fulwide  fab 

feorres  folclondes,      psßt  min  freönd  siteÖ 

under  st{inbli|?e      storme  bebrimed, 

wine  werigmöd      waitre  befiowen 
50    on  dreörsele!      DreögeÖ  se  min  wine 

micle  modceare:      be  gemon  tö  oft 

wynlicran  wie.      Wä  bi?5  f>am  pe  sceal 

of  lango)?e      leöfes  äbidan! 


XXX.  BOTSCHAFT  DES  GPMALS. 

Nu  ic  onsundran  );e      secgan  wille 
ymbe  pcet  treocynn.      Ic  tiidre  aweöx 

in  mec  a3ld sceal 

ellor  londes      settan 

n      sealte  streknias 

sse. 

Fuloft  ic  on  bätes  bearme  gesöbte, 
)?a;r  mec  mondrybten  min  onsende 
ofev  heäb  bofu.      Eom  nü  h6r  cumen 


2  lücke  von  etwa  6—S  buchstuhen;  ymb  ergänzt  Grein.  Hinter  seid  lücke 
von  8—10  buchslahen;  hinter  setta  lücKe  von  ettva  JS  buchstaben;  hinler  strea 
lücke  von  etwa  20—23  buchstaben;  5  vor  gesohte  lücke  von  etwa  14  buchstaben. 
Diese  lücken  zeigen,  dass  die  bisherigen  erfjänzungen  nicht  stichhaltig  sind.  Ati 
stelle  der  bisherigen  v.  1—4  nehme  ich  6  mindestens  5  langzeilen  an.  5  die  hs. 
hat  zwar  eine  lücke  von  wenigstens  12  buchstaben;  doch  scheint  die  ergänzung 
bearme  oder  bosme  nicht  auszureichen.  (>  hinter  min  lücke  von  etwa  6 — 7  buch- 
staben; onsende  ergänzt  Grein.  —  7  Sievers  vermutet  liafii.  . 
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on  ce611?ele      and  nü  cunn/an  scea/, 

liü  In"!  ymb  modlufan       mines  fre^n 
10     on  liyge  hycge.      le  gehatan  dear, 

]mt  jn'i  ])iiiY  tirfiüstc      treowe  findest. 

Hwjot  )^ec  l^onne  biddan  h6t      sc  pisne  beam  ägrof, 

J^set  ])(i  sinchroden      sylf  gemimde 

on  gewitlocan      wordbeotunga, 
15    )?e  git  on  lOrdagum      oft  gespra';con, 

j^enden  git  möston      on  meoduburgiim 

eard  weardigan,      an  lond  bügan, 

freöndscype  fremman;       hine  fa}hf>o  adraf 

of  sigel^eode.      Hebt  nü  sylfa  ])e 
20    lustum  Isera/z,      )?a;t  pti  lagu  drefde, 

si^^in  ]?ü  gebyrde      on  hli|?es  öran 

galan  geomorne       geäc  on  bearwe. 

Neb(;t  ])(i  )^ec  sif>)^an       sij^es  getwjBfan, 

lade  gelettan      lifgendne  monn! 
25     Ongin  mere  secan,      miewes  e|?el! 

onsite  s^naean,      J^set  )?ü  süÖ  beonan 

ofer  mereläde      monnan  findest, 

|>aer  se  )^eöden  is      f'in  on  wenum! 

Nema3g  bim  worulde      willa  gelimpan 
30     mära  on  gemyndum,      J^aesf'e  he  mc  sa3gde, 

|?onne  ine  geunne      alwaldend  god, 

pcet  git  a3tsomne      si)?f>an  motan 

secgum  and  gesi)?um      sine  gedcblan^ 

nseglede  beägas:      he  genöh  hafaÖ 
35     fje^/an  goldes.      feohgestreöna 

and  mid  el|?eöde       ef^el  healdeÖ, 

fsegre  foldan       and  beer  fela  hafat>. 

TvloncY2ü  bselef>a,       J?eäh)?e  her  min  w'medryhten 

nfdie  gebseded      nacan  üt  a)>rong 
40     and  on  yf>a  geong      dna  sceolde 

faran  on  flotweg      forÖsi)?es  georn, 

mengan  merestreämas.      Nü  se  mon  hafaÖ 

wean  oferwunnen:      nis  bim  wilna  gad 

ne  meara  ne  maÖma      ne  meododreama, 
45     senges  ofer  eor)?an      eorlgestreöna, 

)?eödnes  dohtor,      gif  he  )?in  beneah 

ofer  eald  gebeöt      incer  twega. 

Gecyre  ic  aetsomne      S.  R.  geador, 

8  hs.  cunnan  scealt;  Grein  sceal.  20  Iis.  laeram.  29  In  der  hs.  keine 
lücke ,  ergänzt  von  Grein.  32  hs.  lücke  von  etwa  5  huchstahen;  ]?8et  war  wohl 
abgekürzt;  ergänzt  von  EttmüUer  und  Grein.  33  lücke  von  etwa  10  buchstahen; 
Grein  sine  brytnian.  Zh—M  lücke  von  etwa  20  buchstaben ;  Grein  feohgestreöna; 
fsettan  statt  hs.  fsedan  mit  EttmüUer  mid  Grein.  36  and  und  healdeÖ  mit  Grein; 
hs.  healde  ohne  eine  lücke.  37  —  38  lücke  von  etwa  20  buchstaben  (and  war 
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dTjh.tGn  füllt  also  die  lücke  nicht  aus.  40  lücke  von  etwa  3 — 4  buchstaben;  äna 
mit  EttmüUer  und  Grein. 
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EA.  W.  and  D,  ä]?e  benemnan. 
50     f'ißt  he  f>a  wjere      and  pk  winetreuwe 
be  him  lifg-endum      liestan  wolde, 
f>e  git  on  lerdag-nm       oft  gesprseconn. 


D.  Didaktik  und  Rätsel. 
XXXI.   RUNENLIED. 

Feoh  hjp  fröfur      flra  gehwylcum; 

seeal  Öeäh  manna  gehwylc       miclum  hyt  dißlan, 

£:if  he  wile  for  drihtne      döraes  hleötan. 

Ür  by)^  anmöd      and  oferhyrned, 
5     felafrecne  deör,      feohtep»  mid  hornum 

msere  m{)rstapa:      j^set  is  mödig  wuht. 

Dorn  hfp  Öearle  scearp,      Öegna  gehwylcum 

anfeng  ys  yfyl,      ungemetun  re|?e 

manna  gehwylcun,      Öe  him  mid  resteÖ. 
10     6s  byt^  ordfruma       meiere  spr^eee, 

wlsdömes  wra)>u       and  witena  fröfur 

and  eorla  gehwam       eadnys  and  tohiht. 

Rad  byp»  on  recyde      rinca  gehwylcum 

sefte  and  swi)?hw8et      ÖämÖe  sitte}>  on  ufan 
15     meare  ma3g'enheardum       ofer  milpa)?as. 

Cen  hjp  cwicera  gehwam      cüf»  on  fyre 

bläc  and  beorhtlic,      byrnep'  oftust, 

Ö^er  hi  sepelingas      inne  resta)^. 

Gyfu  gumena  byf>      gleng  and  herenys, 
20    wrajm  and  wyr};scype,      and  wriecna  gehwam 

ar  and  setwist,      Öe  byf>  öpra  leas. 

Wen  nebrüce)?,      Öe  can  weäna  lyt, 

säres  and  sorge,       and  him  sylfa  hsef]^ 

blißd  and  blysse      and  eäc  byrga  geniht. 
25    Hsegl  byl^»  hwitust  corna;      hwyrft  hit  of  heofones  lyfte, 

wealca]?  hit  windes  scüra,      weor}?et^  hit  to  wietere  syÖÖan. 

Nydbyf>  nearu  on  breöstan,  weorf>e|?  hi  Öeäh  oftnij^a  bearnum 

to  helpe  and  to  hiiele  gehwa3)^re,      gif  hi  his  hlysta)^  teror. 

is  by);  oferceald,      ungemetum  slidor, 
30     glisnap»  glaeshlüttur      gimmum  gelicust, 

flor  forste  geworuht      fa3ger  ansyne. 

G6r  byp  gumena  hiht,      tonne  god  hete)^, 

haiig  heofones  cyning,      hrüsan  syllan 

beorhte  bleda      beornum  and  Öearfum. 
35     Eoh  hyp  ütan       unsmepe  treöw, 

heard  hrilsan  ftest,      hyrde  fyres, 

wyrtrumun  underwref->yd      wynan  on  e|4e. 

PeorÖ  by)^  symble      plega  and  hlehter 

wlancum  on  middan^      öXr  wigan  sitta)? 
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40    on  beoraele      bl()?e  aetsomne. 

Eolhxsecc  ard  ha3f)^       oftust  on  fenne, 
wexeM  on  wature,      wundal^  ^rinime, 
bk'xlc  l)renet5       beorna  gehwylcne, 
t)G  hini  tcnigne      onfeng  gedeÖ. 

45     Sigel  semannum       symble  hip  on  hihte, 
tionnc  h(  hine  feria)^       ofer  fisces  bel^ 
op  hi  brimhengest      bringe)?  to  lande. 
Tir  bi|?  tacna  sum,      bealdeÖ  tiywa  wel 
w\])  jef'elingas,      ä,  bi|>  on  fa3rylde 

50     ofer  nihta  genipu,      miifre  Bwiee]?. 

Beorc  hf]?  bleda  leas,      beref»  efne  swa^eah 
tänas  bütan  tüdder,      h\\?  on  telgum  wlitig, 
heäh  on  belme      hrysted  fsegere, 
geloden  leafum      lyfte  getenge. 

55     Eh  byf>  for  eorlum       sej^elinga  wyn, 

hors  hofum  wlanc,      Öair  him  hsele)?  ymb 
welege  on  wicgum      wrlxlaf»  sprsece, 
and  bij?  unstyllum       gefre  fröfur. 
Man  byf»  on  myrgf>e      bis  magan  leöf: 

60     seeal  )?eah  anra  gehwylc      öÖrum  swicau, 
forÖäm  dryhten  wyle      dorne  sine 
p?et  earnie  flaisc      eorj^an  bet^ecan. 
Lagu  byl?  leödum      langsum  gef>üht, 
gif  hi  seulun  nef'an       on  nacan  tealtum 

65     and  hi  sseyf^a      swy|?e  brega)? 

and  se  brimhengest      bridles  negymeÖ. 
Ing  wses  serest      mid  Eastdenum 
gesewen  secgun,  op  he  siÖÖan  est 
ofer  Wieg  gewat;      w^n  (efter  ran: 

70     bus  heardingas      Öone  hsele  nemdun. 
E)?el  by}>  oferleöf      geghwylcum  men, 
gif  h6  möt  Öger  rihtes      and  gerysena  on 
briican  on  blöde      bl^dum  oftast. 
Daeg  byj?  drihtnes  send,      deöre  manniim, 

75     msere  metodes  leoht,      mjrgp  and  töhiht 
eadgum  and  earmura,      eallum  brice. 
Äc  hjp  on  eorf'an      elda  bearnum 
flsesces  födor,      fere|?  gelöme 
ofer  ganotes  bse)?:      garsecg  fanda)?, 

80    hw8e)?er  äc  hsebbe      8ef>ele  treöwe. 
^sc  bi)?  oferheäh      eldum  dyre, 
stif?  on  sta]?ule,       stede  rihte  hylt, 
^eäh  him  feohtan  on      firas  monige. 
Yr  hfp  ael^elinga      and  eorla  gehwses 

85     wyn  and  wyr|?mynd,      hfp  on  wiege  faeger, 
fsestlic  on  faerelde      fyrdgeatewa  sum. 
lor  hf]?  eäfixa      and  Öeäh  a  brüce}> 
födres  on  foldan,       hafaj?  fsegerne  eard 
wsetre  beworpen,      Öger  he  wynnum  leofa)?. 
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90     Ear  hfp  egle      eorla  gehwylcun, 
Öonne  ficstlice       flaesc  onginnelv», 
hräw  colian,      hrüsan  ceösan 
bläc  to  gebeddan;      bleda  gedreosa)?, 
wynna  gewitaf»,       wera  geswica)^. 


XXXII.    DIE  COTTON.  DENKSPRUCHE. 

Cyning  sceal  rice  healdan. 
Ceastra  beöÖ  feorran  gesyne, 

orÖanc  enta  geweorc,      päpe  on  j^ysse  eurÖan  sindon 
wrgetllc  weallstäna  geweorc. 
Wind  byÖ  on  lyfte  swiftust. 
}>unar  byÖ  );i'agum  hlddast. 
f^rymmas  syndan  Crlstes  mycele. 
5     Wyrd  byÖ  swibost.      Winter  byÖ  cealdost, 
leneten  hrimigost,      he  byÖ  lengest  ceald, 
sumor  sunwlitegost,       swegel  byÖ  hatost, 
hseifest  hreÖeadegost,      ha^leÖum  bringeÖ 
geares  wsestmas,      ^kpe  him  god  sendeÖ. 

10     SöÖ  biÖ  swicolost,      sine  byÖ  deörost, 

gold  gumena  gehwäm,      and  gomol  snoterost 

fyrngearum  fröd,       sef'e  ä3r  feala  gebideö. 

Wea  blÖ  wundrum  clibbor. 

Wolcnu  scriÖaÖ. 

Geongne  8e|?eling      sceolan  göde  gesiÖas 

15     byldan  to  beaduwe       and  tö  beahgife. 

Ellen  sceal  on  eorle,      ecg  sceal  wiÖ  liellme 
bilde  gebidan.      Hafuc  sceal  on  glöfe 
wilde  gewunlan,      wulf  sceal  on  bearowe, 
earn  änhaga,      eofor  sceal  on  holte 

20    töÖma3genes  trum.      Til  sceal  on  6Öle 
dömes  wyrcean,      DaroÖ  sceal  on  handa, 
gär  golde  fäh.       Gim  sceal  on  bringe 
standan  steap  and  geap.       Stream  sceal  on  yÖiim 
mewcgan  mereflöde.      Msest  sceal  on  ceöle 

25    segelgyrd  seomian.      Sweord  sceal  on  bearme, 
drihtlfc  isern.    Draca  sceal  on  hlsewe 
fröd  fraetwum  wlanc.      Fisc  sceal  on  waetere 
cynren  cennan.      Cyning  sceal  on  healle 
beagas  dijclan.      Bera  sceal  on  hteÖe 

30     eald  and  egesfiill.      Eä  ofdüne  sceal 
flodgrieg  feran.       Fyrd  sceal  jetsomne, 
tirfißstra  getrum.      Treow  sceal  on  eorle, 
wisdöm  on  were.      Wudu  sceal  on  foldan 
bliedum  blöwan.      Beorh  sceal  on  eorfan 

to  Stveet  swutelost.        \^  Ettmüller  earm.        24  hs.  mecgan. 
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35     fj:röne  standan.      God  sceal  on  hcofenum, 
diOda  dornend.       Dum  sceal  on  healle, 
mm  recedes  inütJ.      Rand  seeal  on  scyldc, 
ftest  fin^Ta  gebeorb.      Fugel  i'ippe  seeal 
laean  on  lyfte.      Leax  seeal  on  wade 

40     mid  seeote  serlÖan.       Sei'ir  sceal  on  beofeniim 
winde  geblanden      in  jnis  womld  cuman. 
I>e6f  sceal  gangan       }->ystmni  wederum. 
Dyrs  sceal  on  fenne  gewunian 
ana  innan  lande.      Ides  sceal  dyrne  crtefte, 
fiemne  bire  freönd  gesöcean, 
gif  heö  nelle  on  folce  ge)?eön, 

45     ]>2ßt  hl  man  beägura  gebiege. 
Brim  sceal  sealte  weallan, 

lyfthelm  and  laguflöd      ymb  ealra  landa  gebwylc 
fiüwan  firgenstreämas.       Feoh  sceal  on  eorÖan 
tydran  and  tj^man.       Tungol  sceal  on  beofenum 
beorbte  sclnan,      swä  bim  bebeäd  meotud. 

50     Göd  sceal  wib'  yfele,      geogoÖ  sceal  wi5  yldo, 
lif  sceal  wiÖ  dea)^e,      leöbt  sceal  wiÖ  )^ystmm, 
fyrd  wiÖ  fyrde,      feönd  wiÖ  öömm, 
läÖ  wiö  läf'e      ymb  land  sacan, 
synne  stselan.      Ä  sceal  snotor  hycgean 

55     ymb  )^ysse  womlde  gewinn,      wearb  bangian, 
fsegere  ongildan,      paßt  be  ser  facen  dyde 
manna  cynne.      Meotod  ana  wat, 
bwyder  seö  säwul  sceal      syÖÖan  bweorfan 
and  ealle  pk  gästas,      pe  for  gode  bweorfaÖ, 

60     sefter  deäÖdsege       dömes  bidaÖ 

on  fseder  faeÖme.      Is  seö  forÖgesceaft 
digol  and  dyrae;       dribten  ana  wät, 
nergende  fseder:      nj^ni  eft  cymeÖ 
bider  under  bröfas,     fe  psQt  her  for  söÖ 

65     mannum  secge,      hwylc  sy  meotodes  gesceaft, 
sigefolca  gesetu,      pxr  he  sylfa  wunaÖ. 


XXXIIL  AUS  DEN  EXETER  RÄTSELN. 

I.        Leödum  is  minum       swylce  bim  mon  läc  gife; 

willaÖ  hy  hine  af>ecgan,      gif  he  on  |?reät  cymeÖ. 
Ungellc  is  üs. 

Wulf  is  on  lege,      ic  on  öÖerre; 
5    fsest  is  psßt  eglond      fenne  biworpen, 
sind  wailreöwe      weras  f>£er  on  ige: 


56  Grein  fsege?  feöre? 
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willaÖ  hy  hine  ä}?ecgan,      gif  he  on  preät  cymeÖ. 
Ungelic  is  üs. 

Wiilfes  ic  mines  widlastum      wenum  dogode: 
10     )>0Dne  hit  wses  renig  w^eter      and  ic  reötugu  s«t, 

f^onne  mec  se  beaducäfa      bögum  bilegde; 

wses  me  wyn  tö  )^on,      wses  me  bwaibre  eac  laÖ. 

Wulf  min  wulf,      wena  me  )->ine 

seoce  gedydon,      |nne  seldcymas, 
15     murnende  mod,      nales  meteliste. 

Gehyrest  pn  Eadwacer,      uncerne  earne  hwelp 
bireÖ  wulf  tö  wuda. 

p2dt  mon  eäÖe  tösliteÖ,      f'sette  n^fre  gesomnod  wais, 
uncer  giedd  geador. 

XV.    03  Ic  wa3S  wgepenwiga:      nüi  mec  wlonc  j^eceÖ  C2 

geong  hagostealdmon      golde  and  sylforc  A 1 

D2  wöum  wirbogum.      Hwilum  weras  cyssaÖ,  C2 

A3  hwilum  ic  tö  bilde      hleöÖre  bonne  AI 

5     AI  wilgehleÖan;      hwilum  wycg  bireÖ  C3 

AI  mec  ofer  mearce;      hwilum  merehengest  C3 

AI  fereÖ  ofer  flödas      fraetwum  beorhtne;  AI 

B  hwilum  ma^gÖa  sum      minne  gefylleÖ  A 1 

D2  bösm  beaghroden;      hwilum  ic  bordum  sceal  B 

10     D4  heard  heafodleäs       behlyÖed  licgan;  C3 

C3  hwilum  hongige      hyrstum  fr^^twed  AI 

A 1  wlitig  on  wage,      padv  weras  drincaÖ ;  C  3 

AI  freölic  fyrdseeorp      hwilum  folcwigan  C3 

A 1  wiege  wecga(5 :      f>onne  ic  winde  sceal  B 

15     AI  sincfag  swelgan       of  sumes  bösme;  C3 

A3  hwilum  ic  gereordum      rincas  laÖige  AI 

AI  wlonce  tö  wine;      hwilum  wrä)?um  sceal  B 

AI  stefne  minre      forstolen  breddan,  C3 

A2  flyman  feöndsceaöan.      Frige  bwset  ic  hätte  1  AI 

XXXVI.    Mec  se  Wieta  wong      wundrum  freörig 
of  bis  inna}->e      terist  cende. 
Newät  ic  mec  beworhtne      wulle  fl;fsum 
hierum  f'urh  heähcrseft      hyge)^oncum  min. 
5    Wundene  me  nebeöÖ  wefle,      ne  ic  wearp  hafu 
ne  l^urb  f>reäta  gepYxeu      ]?ra;d  me  nehlimmeÖ 
n6  sei  m6  brütende      hrisil  scriÖeÖ 
ne  mec  öhwonan  sceal      ämas  cnyssan. 
Wyrmas  mec  neäwtefan      wyrda  craeftum, 
10     ]ni]>e  geolo  godwebb      geatwum  fraetwaÖ. 

Wile  mon  mec  hwaeÖre  se)^eäh      wide  ofer  eorÖan 
hätan  for  haileÖum       hyhtlic  gewtede. 
Saga  söbcwidum      searol^oncum  gleäw 
wordum  wisfaest,      hwset  pia  gewaedu  syl 

3  /.  sylofre?      17  hs.  wra)?J?um.      XXXVl,  14  lies  {juwiOde. 
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XXXIV.  DAS  LKIDKNER  lÜTSKL. 

B  Mec  se  ueta  uong      uundrum  freorig  AI 

C3  ob  bis  inna?5ae      aerest  caenda^  AI 

aAl  niimat  ic  mec  biuortbic      uullan  fliusü,  AI 

A2  beni  Öerb  bebcraeft      bigidowcum  7nin.  E 

5      A  Uundnae  me  nibia?)'  iiefia?,      ni  ic  iiarp  befa;  C3 

B  ni  Öerib  Örea/un  giÖraec      Öret  me  blimmitb,  AI 

Cl  ne  me  brutendu       brisil  scelfaeÖ  AI 

C3  ni  mec  ouuana      aam  sceal  cnyssa.  AI 

A  Uyrmas  mec  ni  auefun       uyrdi  craeftiim,  AI 

10       C2  Öa  Öi  goelu  godueb      geatü  fraetuatb.  AI 

B  Uil  mec  budrae  suaebeb      uida^  ofaer  eorÖu  AI 

A  batan  mitb  beli(5um      bybtlic  giuicde.  AI 

C3  Ni  anoegim  ic  me  aerigfaerae      egsan  brogü,  AI 

A3  Öeb  Öi  mman  flanas      /"röcadlicae  ob  cocrum.  AI 
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Vorbemerkung:  Die  §§- angaben,  welche  einzelnen  worten  beigefügt  sind,  bezielien  sich  auf 
Sievera'  angls.  gramm.,  2.  aufl.,  Halle  188(i.  Durch  diese  verweise  sind  die  angaben  über  die  flexion 
erspart.  Alle  worte  ohne  §§- nach  weis  gehören  den  hauptclassen  an.  Ausdrückliche  angäbe  der 
f  lexionsart  ist  unterblieben,  wo  die  nornialform  (noniinativ  resp.  Infinitiv)  es  unnötig  macht.  Während 
die  regelmässigen  substantiva  der  a-declination  ohne  andeutung  der  declinationsclasse  geblieben  sind, 
ist  den  worten  der  kleineren  dcclinationsgruppen  ein  hinweis  auf  den  betreffenden  §  der  Sievers' sehen 
granimatik  beigefügt.     Ahnlich  beim  verbum. 

A. 

ä,  äwa  stets,  immer;   (mit  negation)  je, 

jemals. 
d-  unbetontes  verbalpräfix  (dafür  betont 

abbod,  ahbot  (abgekürzt  aV)  m.  abt.  — 

abbudisse  schw.  f.  aebtissin. 
ac  coiij.  aber,  sondern,  doch;  und. 
üc   f.  §  284   eiche;    ein  runenname.  — 

^Hreo  n.  eiche. 
acas  s.  cex  §  50,  anm.  2. 
dcol  erschreckt,  furchtsam  Reitr.  X,  494. 
dcumba  m.  werg,  hede  §  57. 
dcwoincan  (161,  16)  s.  crvencan. 
dd  m.  Scheiterhaufen  (ahd.  eit). 
ddela  m.  kot,  jauche. 
ddl,  nrdhbr.  dpol  §  201  f.  krankheit.  — 

ddlig  adj.  krank;  ddliga  m.  der  kranke. 
adün,  adüne  s.  dihi. 
d>.,  mw  f.  gesetz,  ehe   §  269  anm.  3.  — 

^hreca  m.  ehebrecher;  ^bryce  m.  ehe- 

bruch.  —  ^fcest  adj.  fromm;  ^fcestness  f. 

frömmigkeit. 
d'hdire  adj.  offenbar. 
d'byJgti  fn.  beleidigung;  zorn. 
cece  =  ece 

cecer  m.  aeker  (Hei.  akkar). 
cecern  n.  eichel. 
cedledn  s.  edledn. 
didre  schw.  f.  ader  §  201. 
didre  adv.  alsbald,  sofort  (as.  ädro). 
cßfen  nm.  abend.  —   ^gereord  f.,  ^giefl 

n.  abendmalzeit;    ^gldma    m.    abend- 

dämmerung;  "^ledp  n.  abendlied;  ^tid 

f.  abendzeit. 
(pfest  fn.  neid,   eifer  §  42,  anm.  4  (ahd. 

abunst). 


ceßdsl  Exod.  473  Irrweg? 

difiian  schw.  v.  ausführen. 

äfre  (aus  d  in  fear e?)  adv.  stets,  immer; 
(mit  negation)  je,  jemals. 

Cef  tan  adv.  hinkten;  —  cef lernest  letzter. 

cBfter  adv.  nachher,  später;  präp.  nach, 
längs.  —  aifter{r)a  adj.  der  spätere.  — 
cBfter-fijIgend,    ^^gengea  ra.  nachfolger. 

cefterlSanpe  nachdem  conj.  —  "^rveard^ 
(efteweard  adj.  später. 

cefponca  m.  neid,  zorn. 

d'g  n.  ei  §  290. 

digliwd  (aus  d-\-gilirvd)  jeder;  dighrvylc, 
celc  adj.  jeder  §  347 ;  dighwceper,  digper 
jeder  von  beiden;  digliwdir  überall. 

^ghwpnqn  von  allen  selten. 

ceglmced  ra.  bösewicht,  ungeheuer  (zu 
got.  uglails). 

celii  f.  §  269  besitz,  habe. 

cel-  ganz,  sehr.  —  ^faru  Exod.  66  f.  ganzes 
heer;  ^grene  sehr  grün;  ^mihtig  all- 
mächtig. —  S.  noch  el-. 

&l  m.  aal. 

dßlan  schw.  v.  anzünden.  —  &led  m.  feuer. 

dilc  s.  cßghrvd. 

c^lde  =  ylde  §  159. 

älencge  verdriesslich,  langweilig. 

(Blf  (plur.  ylfe)  m.  §  264  elf,  alp.  — 
^scyne  wunderschön. 

mlßtu  s.  ylfelu. 

celfremede  adj.  fremd,  ausländisch. 

celifne  gl.  aluminis;  sonst  efne  gl.  alumen. 

wlmesse  f.  almosen.  —  celmes-georn  mit 
almosen  freigebig;  ^riht  n.  almosen. 

^Ipi  =  celpig  cenhjpig. 

&meUe  schw.  f.  ameise. 

cßmtig  adj.  leer. 

fe«6?  adv.  einmal. 


?ened  —  ange. 
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(e?ied[(entd  f.  ente  (ahd.  (mut)  §  50  anui.  2. 
f/miff,  '^man  irgend  einer  §  348. 
anicpig  adj.  einzeln  (ahd.  -giloufß). 
dinUc  einzig,  hervorragend. 
(emie  zu  an  §  324. 
ceppel  m.  (plur.  §  273  anm.  3)  apfel. 
cer  adv.    (compar.   §  323)    früher    (auch 
OTK^r);  präp.  c.  dat.  vor;  conj.  ehe.  — 
"dceg  m.  früher  tag ;  tag  der  Vergangen- 
heit (Hei.  erdag).  —  '^dedp  m.  früher  tod. 
—  ^/'ceder  m.  gross vater.  —  '^fore  adv. 
vordem,  zuvor.  —  Hice  adv.  früh.  — 
^^mergen  {d;rnemergen)  m.  früher  mor- 
gen.  —    drdan'de    bevor    (55,  12).  — 
^'gewinn  frühere  drangsal. 
oeroe-  s.  yrfe. 

cerce-,  arcebisceop  m.  erzbischof. 
cerdon  Byrhtn.  für  cerndon. 
ceren  adj.  ehern  (zu  dr;  Ilel.  enn). 
(crende  st.  n.  nachricht,  botschait  (Hei. 
ärundi).    —    tc?'end-fcest    fromm?    — 
"gewrii  n.  sendbrief.  —  ^/vreca,  ^raca  m. 
böte. 
(er est  s.  rcr  §  313;  adj.  adv.  erst,  zuerst, 

frühest  {pd-diresl  sobald  als). 
cerigfcera  s.  earhfaru. 
ceri'st  m.  f.  n.  auferstehung  (zu  d-risan). 
cern  (in  zstzgen  -ern)  n.  haus  §  79,  anm.  2 

(got.  razn). 
cernan  schw.  v.  laufen,  eilen.  —  ge'^  im 

eilen  erreichen. 
S'or,  ccrra  zu  ce?'  §  313.  —  cerpc-  s.  yrpe. 
ces  n.  nahrung,  speise;  aas. 
(BSC  m.esche;  speer,lanze;  ^(M&.  —  ^plega 
m. kämpf.  —  "/i<?r^m.lanzenheer,  schiffs- 
heer. —  "/<ö// n.  speer.  —  'Vv//' speerbe- 
rühmt. 
disce  schw.  f.  frage  (zu  dscian). 
cesp,  cespe  {cepse)  stschw.  f.  espe. 
cßspnjng  f.  m.  quelle  §  266. 
(ßslel  m.  lesezeichen,  lat.  haslula. 
d'swic  m.  Verführung,  betrug. 
(el,  nrdh.  cßd  präp.  c.  dat.  an,  bei.    Adv. 

heran,  hinzu. 
(elgcedere  adv.  zusammen. 
ceibregdan  s.  bregdan. 
cel  m.  f.  speise,  frass. 
cetgdi'  m.,  cetgfrre  n.  speer. 
d'lren  adj.  giftig  (zu  dlor). 
celsleaU  m.  anprall. 
(vlrvist  f.  unterhalt. 

wpele,  cepel-lic^  ^boi'en  edel,  vornehm. 
cepelborenness  f.  geburtsadel.  —  w/>t'- 
linq  m.  prinz,  fürst.  —  cepelo  f.  adel, 
edle  abkunft. 
oitielice  s.  edtie. 

dipm[i'lhm  m.  atem  (as.  ätiom), 
d'W  s.  d'  §  173. 

d'Tviscmöd  beschämt  (zu  got.  ahviski). 
dwylm  m.  quelle. 

(Bx\(icas  f.  axt  §  50,  anm.  2.    §  258,  2. 
cexfaru  f.  apparatus? 
äfor  herb,  streng  (ahd.  eivar,  eibar). 

Kluge,  angls.  Leseb. 


ügan  ^  420  haben,  besitzen.  —  ägen  (selten 

digeu)  eigen ;  n.  eigentum.  —  ägend  m. 

besitzer. 
äglcecea  m.krieger,  held  (zu  ahd.  eigileihhi 
'    phalanx). 

ägnian,  dignian  besitzen,  zu  eigen  haben. 
agu  f.  elster. 

ah  s.  ac  §  210.  —  ahsian  s.  dscian. 
d/it,  duht,  dnwuht,  dnwiht  n.  etwas. 
ähwceper,  au  per  einer  von  beiden  §  346; 

dper-oppe  entweder  —  oder.  — 
al  s.  eall.  —  alop  s.  ealu;  ald  s.  eald  u.  s.w. 
\aldol,  aldaht  Gl.  alviolum,  eimer. 
alor,  aler  \aloer  m.  erle,  eller.  —  "^holt  n. 

erlenwald. 
altre,  altar{e)  m.  altar. 
dm  m.  weberspule. 
ambelU  n.  dienst,  auftrag,  ambt.  —  ^scealc 

m.  beamter. 
ambor,  ombor  m.  f.  n.  eimer  E.  St.  8,  154. 
arnbyrne?  adj.  V,  3,  120  günstig. 
amore  schw.  f.  ammer. 
ampre  schw.  f.  Sauerampfer. 
an  s.  on. 

anbid  n.  erwartung. 
anbilii  Jud.  s.  ambehl. 
dn  §  324  ein,  irgend  ein;  jener. 
ancleöw    m.    fussenkel,    knöchel    (ahd. 

ancliläo). 
ancor  m.  auker. 
dncor-sell  n.  einsiedelei. 
dncra,  oncra  m.  einsiedler  (Hei.  enkoro). 
and  und  (Hei.  endi). 
and  präp.  bei  Gen.  13;  Exod.  283. 
anda  [pnepa  m.  eifer,  neid,  zorn,  hass 

(ahd.'  anio,  anado). 
andbidian  schw.  v.  warten. 
andefn  verhältniss. 
andetlan,  andheltan  gestehen,  beichten 

(zu  Hei.  anl-heli  ergeben ,   Beitr.  VII, 

\1\).  —  andetniss  f.  geständnis,  beichte. 
and- f enge  angenehm,  passend;  susceptor. 

—  ^gtl  n.  einsieht,  verstand.  —  Hang 
(spät  ollung  §  188)  präp.  c.  gen.  längs. 

—  Heofen  f.  lebensunterhalt.  —  ^rysne 
entsetzlich.  —  ^saca  m.  Widersacher.  — 
"^scec  n.  Weigerung.  —  ^strcces  bestän- 
dig, fortwährend.  —  ^swaru  st.  f.  ant- 
wort;  ^swarian  antworten.  —  ^rveard 
adj.  gegenwärtig.  —  ^rveorc  n.  bau- 
material,  stoflf.  —  "^wlHa  m.  antlitz.  — 
^wyrde  n.  antwort ;  '^wyrdian  antworten, 

andian  inviderc. 

dnfeald  einfältig,  einfach ;  ^^ness  f.  einfalt. 

anfeng  m.  wegnehmen. 

anßlie  n.  amboss. 

anflog a  m.  der  einsam  fliegt. 

dnforldlan  st.  v.  verlassen;  Htelness  st.  f. 

das  verlassen. 
dnga  einzig,  hervorragend. 
anga  m.  aquiUum,  Stachel. 
angan  kent.  =  andian. 
ange  adv.  adj.  zu  enge. 
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angol  —  bcag. 


angel  m.  angel. 

ängelrwn  n.  Exod.  334  stattliche  scliaar? 

anginn  n.  imfang. 

ang-ness,  '^sumness  f.  enge,  bodrängniss. 

—  "a'm/w  adj.  schwierig. 
än-haaa  in.  einsamer. 
anhyaig  starksinnig. 

äninga,  änunga  adv.  gänzlieli,  plötzlich. 

(inlScan  (ge-)  schw.  v.  (sich)  vereinigen. 

anlifen  =  and-leofen. 

(Inlh'pig,  ^^li'/jng  einzeln,  einsam. 

anmedla  m.  glänz,  herrlichkeit. 

anmUla  {andmUta  m.  wage. 

anmöd  beherzt,  entschlossen  (adv.  ^lice) 

Ilel.  anmöd. 
än-möd  einmütig.  —  ^^ness  st.  f.  einheit. 

—  ^^pcep  m.  einsamer  weg? 

an-rced  adj.  {^Hice  adv.)  entschlossen.  — 
'^ness  beständigkeit. 

ansü'ge  adj.  hereinbrechend. 

ansci'iie  f.  verliiumdung. 

an-stvt'ces  adv.  anhaltend,  beständig.  — 
^sund  völlig,  ganz.  —  ^^sf/n  st.  f.  anblick, 
angesicht.  —  ^^weald  m.  n.  macht,  herr- 
schaft;  ^wealda  m.  herrsclier  Kreuz  153. 

apa  ra.  äffe. 

aposiol  m.  apostel;  ^lic  apostolisch. 

apulder  f.  apfelbaura  (zu  ceppcl). 

är  st.  f.  §  252  gnade,  Schonung;  gunst, 
ehre  (Hei.  e?'a).  —  '^fcest  fromm,  barm- 
herzig; ^foBsiness  st.  f.  frömmigkeit, 
barmherzigkeit.  —  ^fiiU  ehrwürdig.  — 


^^hrvcet  ehrbegierig.  —  Hciis  ad),  nieder- 
trächtig. —  'Hie  gnädig.  —  "wurj>e  (adv. 
''/vuj'plice)  ehrwürdig. 

gcärrveortiian  schw.  v.  verehren. 

dr  n.  erz  (got.  ais). 

är  st.  f.  besitz  (zu  ügaii). 

dr  m.  böte;  engel  (got.  airus,  lIcl.  er). 

är  st.  f.  rüder  (an.  är). 

arc  f.  kästen,  arche. 

arci'h'  abkürzung  für  arcebiscop  ((H,  Ol). 

ärian  (ge-)  schonen,  verzeihen,  eliren 
(Fiel.  hdn). 

arod,  ard  adj.  {^"^lice  adv.)  schnell. 

arrv  s.  earrv. 

asce,  axe  schw.  f.  asche. 

äscian,  äxian,  dhsian  fragen, suchen  (llel. 
cskön). 

assa  in.  esel;  asse  schw.  f.  eselin  (altir. 
assan  f.) 

äst  trockenofen  (ndl.  eesl). 

äte,  (i'le  schw.  f.  weizen. 

alol  schrecklich  {d.äy.Hice). 

ällor,  älor  n.  gift. 

äp  m.  eid,  schwur  (Hei.  e'b).  —  ^bryce 
eidesbruch,  meineid.  —  ''srvnru  f. 
schwur. 

äpum  m.  eidam. 

auht,  drviht  s.  älü.  —  ärva  s.  ä.  —  ürvper, 
äper  s,  ähmcepcr.  —  ämeg  s.  weg. 

awerd  adj.  (XVI,  69)  s.  ä-wyrdau. 

ärvol  f.  aide,  haken. 

äxian  s.  äscian. 


B. 


bä  s.  be'gen. 

bacan  (ge-,  ä-)  st.  v.  backen. 

bcec  n.  rücken.  —  ofer'\  on^,  wider^'  (on 

bcecling)  rückwärts,  zurück.  —  '^bord 

n.  backbord. 
bcecesire  f.  m.  bäckeriu,  back  er. 
bdidaii  (ge-)  schw.  v.  nötigen,  bedrängen. 
bäiddel,  biidling  m.  hermaphrodit. 
bceftan  adv.  hinten,  zurück  (aus  be-ceflan). 
bcU  11.  Scheiterhaufen  (an.  bäl).  —  '^egsa 

m.  feuerschrecken.  —  '^fyr  n.  feuer  des 

Scheiterhaufens. 
bcelc  m.  stolz,  Übermut.  —  Exod.  73  decke, 

getäfel? 
bceldo  f.  mut,  kühnheit. 
bcendian  =  bendan. 
bd^r  f.  bahre  (Hei.  bära). 
beer  bloss,  baar,  nackt  (adv.  Hice).  —-  '^fol 

baarfuss. 
geb(h-an  schw.  v.  sich  benehmen.  —  ge- 

b^ere  n.  geschrei. 
bcereflör  f.  tenne  (zu  lere), 
bcernan  schw.  v.  brennen,  anzünden.  — 

^^on  entflammen.  —  for^  verbrennen. 
bcerning  f.  verbrennen,  —  bcernct   m.  n. 

Verbrennung,  brand. 
bcest  bast;  bcesien  adj.  aus  hast. 


bcesiere,  bcezere  m.  täufer  (lat.  bapiisiu). 

b(blan  schw.  v.  zäumen. 

bcep  n.  bad. 

bald{or)  s.  beald{or). 

bän  n.  knochen.  —  ^cofa  m.,  ^^hüs  n., 
'Uoca  m.  körper. 

bana,  bona  m.  niörder  (Hei.  bano). 

bannan  {ge-)  st.  v.  aufbieten,  befehlen. 

bär  m.  eber. 

bar  da,  barpa  m.  schnabclschiff  (an,  barpe). 

barenian  Exod.  470  entblössen?;  dafür 
bäsnian  schw.  v.  harren? 

basu,  beasu  adj.  purpurn  (§  3Ü0). 

bat  m.  boot. 

bapian  baden. 

be,  bi  [big]  präp.  bei,  an,  auf,  neben. 

beäcen  n.  zeichen,  erscheinung ;  beäcnian 
bezeichnen. 

beado  f.  §  260  kämpf.  —  "^cäf  kühn.  — 
'^nicegcn  n.  schlachtheer.  —  '^rccs  in.  an- 
griff. —  "nw<;  m.  krieger.  —  ^searo  n. 
rüstung.  —  ^rvcx-pen  n.  kampfwaffe.  — 
^^rveorc  n.  krieg. 

beceftan  vgl.  baij'lan. 

beäg,  beäh  m.  ring,  spange;  kröne.  — 
^gifa  m.  fürst,  herr.  —  '^hroden  ring- 
geschmückt. 


bealcettan 


bill. 
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healceitan  ausspeien,  von  sich  geben, 
io  helch. 

heald  (adv.  'Hice)  kühn,  tapfer  §  201. 

healdor  m.  fürst  (an.  haldr). 

healloc  m.  tesüculus. 

healo  adj.  bösartig  Kreuz  79.  —  neutr. 
Unglück,  Schlechtigkeit.  —  '^henn  f, 
todeswunde.  —  Y«f//  bösartig,  nieder- 
trächtig. —  '^sip  m.  tod.  —  '^s'pell  n. 
Schreckensbotschaft. 

heäm  m.  bäum ;  holz,  balken,  kreuz ;  strahl ; 
nrdh.  trompete. 

heän  f.  bohne. 

beara  nrdhbr.  =  heran  VIIT,  3,  11. 

beard  m.  bart. 

hearg,  bearuh  m.  eber. 

bearhim,  breahtm  m.  n.  lärm ;  zwinkern 
der  äugen. 

bearm  m.  schoss,  busen. 

bearn  n.  kind.  —  "edcniende  schwanger. 

—  '^mijrhre  schw.  f.  kindsmörderin. 
bciiro  m.  §  249  hain. 

bears,  bcers  m.  barsch. 
beasii  s.  baso. 

beälan  st.  v.  schlagen,  stossen  (an.  bauUi). 
bebod  s.  bod. 
bccca  m.  hacke. 

bece  {boccae  f.  buche  =  böc/reofv. 
gebed  n.  gebet. 

bedd  n.  bett;  pflanzenbeet.  —  qebedda 
m.  gemahl,  gemahlin   Beitr.  VIII,  5I]2. 

—  bcd-clifa,  ^^cleofa  m,  sclilafzimmer. 

—  '^rest.  f.  bett. 
began  s.  bigan. 

begen,  boegen  beide  §  324. 

belip  f.  beügung,  Verehrung?  ,Tiul.  174. 

gcbegian  {gebedgian)  schw.  v.  krönen  (zu 
bedh). 

dhcgan  ■=  blgan. 

belgan  st.  v.  zornig  werden ;  partic.  gc- 
bolgen  zornig. 

belle  f.  glocke. 

bell  n.  halilieus,  gürtel. 

beme  s.  bgme. 

be'n  [bocnf.  bitte,  gebet  (an.  bön).  —  betia 
m.  bittsteller. 

benc  f.  §  269  bank.  —  ^siltende  auf  blin- 
ken sitzend. 

bend  m.  f.  n.  band,  fessel. 

bendan  schw.  v.  fesseln. 

benn  f.  todeswundc  §  258. 

beö  §  278,  anm.  2,  nrdhbr.  bie  §  IGO  f. 
biene.  —  ^bredd  n.  honigwabe.  —  ^mgrl 
f.  bienensaug. 

bedd  m.  n.  tisch. 

beödan  {ge-,  d-,  he-)  st.  v.  bieten,  an- 
bieten, verkündigen,  gebieten.  —  for- 
beödan  verbieten.  —  ???/.v"  sclihu-htes 
bieten. 

beofor  [hebr  m.  biber. 

beohdla  ni.  verheisser  (zu  beul). 

beolone  schw.  f.  bilsenkraut. 

beön  ^427  sein,  werden. 


beör  m.  bier.  —gebedr  m.  trinkgenosse.  — 

''scipe  (ge-)  m.  gelage.  —  ^se/e  m.bier- 

saal. 
beorc  f.  birke;  ein  runenname. 
beorcan  st.  v.  bellen. 
beorg,  beorh  m.hügel,  berg ;  grabhügel. — 

'^üip  m.  berghang. 
beorgan  {ge)  st.  v.  bergen;  helfen,  retten. 
beo?"ht  adj.  hell;  berühmt;  n.  helle,  glänz; 

'^ness  f.  desgl.;  ^rodor  m.  glanzhimmel. 
beorma  m.  hefe. 
beorn  m.  mann,  held,  recke. 
beornan  §  386  anm.  2  s.  byrnan. 
heorp,  beorpor  n.  partus,  fetus. 
beöst,  bysting  m.  biestmilch. 
heöl  n.  droliung,  pralerei,  versprechen. 

—  gebeöiian    drohen,   geloben  Beitr. 
VIi;i22. 

beöl  [ge]  n.  versprechen,  gelübde  (ahd. 
biheiz  Beitr.  VII,  122).  —  beölian  {ge-) 
schw.  V.  geloben,  gelübde  thun. 

beÖTV  m.  n.  gerste  (an.  bygg). 

bera  m.  biir;  beren  adj."  baren. 

beran{ge-),  nrdhbr.  beara  st.  v.  tragen ; 
sich  begeben,  ge-  gebären.  —  /<>r"  er- 
tragen. —  oti'\  tö^>  entführen. 

bere  m.  gerste  §  263 ,  anm.  4.  —  ^co7m 
n.  gerstenkorn.  —  ^ern,  berern,  bern  n. 
Scheune.  —  ^flör  f.,  'Udn  m.  tenne.  — 
beren  adj.  gersten. 

berie  schw.  f.  beere. 

berne'dc  brandopfer  kent.  (s.  hryne). 

berstan{ge-)  st.  v.  zerbrechen;  ent- 
kommen. —  «?i"  entkommen.  —  for"^, 
tö^  zerbersten. 

besma  m.  besen. 

bei,  belera,  belsl  %  312.  323  7Aigöd,  weh 

be'lan,  boetan(ge-)  schw.  v.  büssen,  besser 
machen. 

be'le  sq]\w.  f.  lat.  bela,  beetc. 

bepian  schw.  v.  bähen.  —  bejnmg  f.  bad. 

bezere  s.  bceslere. 

biipig),  be  präp.  m.  dat.  an,  in,  bei ;  durch, 
in  folge  von,  gemäss. 

Jnbod  s.  be-bod. 

bicce  schw.  f.  hündin. 

hidan  {ge-,  d-)  st.  v.  warten,  harren,  aus- 
halten. 

biddan  {ge-)  st.  v.  bitten,  fordern,  beten. 

bifia7i  (3  singl.  bcofap)  schw.  v.  beben, 
zittern.  —  beofunq  i.  das  zittern. 

big  s.  bi. 

big  an,  began  (ge-)  schw.  v.  beugen ;  be- 
kehren (zu  bügan).  —for-  dehmütigen, 
strafen. 

bißeng  m.  Verehrung,  kultus. 

bi/e  m.  Schnabel. 

bileofa  m.  lebensunterhalt. 

bilewil  adj.  unschuldig,  milde,  gnädig.  — 
'^nyss  f.  Unschuld,  einfalt. 

bilipli  =  biliwil  aequanitnusl 

bill  n.  Schwert.   —    ^^geslihl  n.  sclilacht. 

—  '^swcep  n.  wunde. 
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gcbiud  —  brand. 


gebind  n.  fcssel  (von  eis). 

oindan  {ge-)  st.  v.  binden. 

hinn  st.  t.  krippe. 

binnan  adv.  innerlialb,  während  (aus  be 

+  innan). 
birce  schw.  f.  =  beorc. 
bisccop  ni.  bischof.  —  ''rice  n.  bistuni.  — 

^'stöl  m.  bischotstuhl. 
bisen  s.  bi/sen.  —  bisig  s.  hysig. 
bismer  n.  in.  sclimacb,  höhn.  —  ^Uice  adv. 

schniiildieh.    —    biimerian    schmähen, 

verspotten. 
bisne,  bisetie  blind. 
(ge)bisnung  f.  beispiel. 
bispcll,  higspell  n.  fabel,  beispiel,  spriieh- 

wort. 
bitan  {ge-)  st.  v.  beissen.—  d^  zerrissen. 
bite  m.  biss. 
biier,  bitte?'  bitter  (adv.  ^lice).  —  ^ness  f. 

bitterkeit. 
bill,  bictel,  bylel  m.  hammer,  beil. 
birvist  f.  nahrung,  lebensimterhalt. 
hUic   bleich,   blass,   blinkend.  —    *'///m* 

schön,  wangig. —  bläcian  bleich  werden. 
bicec  adj.  schwarz.  —  Neutr.  tinte. 
blced  n.  blatt. 
bUM  m.  hauch,  athem.  —  rühm,  macht, 

reichtum.  —  ^dagas  tage  der  macht?  — 

geblcedfcest  mächtig,  berühmt. 
bUed,  bled  f.  blume,  blute,  laub. 
blcMdre  schw  f.  blatter,  blase. 
blcewen  blau,  bläulich. 
blces  Windhauch. 

blcest  m.  flamme.  —  ^bylg  m.  blasebalg. 
blccst  m.  das  wehen. 
bldilan  {ge-)  schw.  v.  blöken,  mäckern. 
gebland  n.  gemisch. 
blandan  {ge-)  st.  v.  mischen;  blondenfeax 

grauharig. 
blase,  bkese  schw.  f.  fackel. 
bldt  bleich. 

bläwan  {ge-)  st.  v.  blasen;  wehen. 
bleät  hültlos,  armselig. 
bleäp  blöde,  schüchtern,  feige. 
bled  Kreuz  149  =  bläd  m.  rühm. 
bledan  schw.  v.  bluten.  —  blcdsian  Anglia 

III,  156  =  blelsian. 
bledu,  bleodu  st.  f.  schale. 
biegen  st.  f.  pocke,  bläschen. 
blendan  {d-,  ge)  schw.  v.  blenden. 
bleu,  bleöh  n.*§  247  anm.  3  färbe,  aussehen. 
blelsian,  bloedsian  segnen.    Anglia  III, 

156. 
bletsung  f.  segen. 

blican  {ge)  st.  v.  glänzen,  schimmern. 
blind   blind;    dunkel.   —  gebUndfellian 

blenden. 
blinnan  {ge-^d-)  st. v. nachlassen, aufhören. 
blipe froh;  freundlich.  —  blip-heori,  ^^möd 

froh  im  herzen.  —  blips,  bliss  f.  freude. 

—  blissian   schw.  v.  sich  freuen;    er- 
freuen. 
bloestbcelg  =  blcvsibijlg. 


blöd  n.  blut.  —  ^egcsa  m.  blutschrecken. 

—  ^gyte   m.  blutvergiessen.   —  ^Icds 
blutlos.  —  Hd's  f.  aderlass  §  260. 

—  blödig  blutig. 
blöma  m.  metallmasse. 

blöslm,  btöslma  st.  schw.  m.  blume,  bliite. 
blöt  m.  n.  opfer.  —  ^'mönap  m.  november. 

—  blölan  st.  v.  opfern. 
blöwan  {ge-)  st.  v.  blühen. 
bhjcgan,  blicgan  schw.  v.  erschrecken. 
bli/sige,  blyse  schw.  f.  fackel. 
dblyslan  schw.  v.  erröten  (ahd.  bliigisön). 
böc-lreöw  buche,  meist  bece. 

böc  f.  §  283  buch.  —  Hceden  n.  latein.  — 

^lic  adj.  buch-.  —  "^/^/'m.buchstabe.— 

böcere  m.  gelehrter. 
geböcian  verschreiben,  vermahnen. 
gebod  (selten  bod)^  behod  n.  gebot.  — 

boda  m.  böte,  apostel,  engel.  —  bodian 

{ge-)  verkündigen.  —  gebodscipe   m. 

gewalt,  herrschaft. 
bodan  =  boiin. 
bodig  n.  leib,  körper. 
bodung  f.  predigt. 

bog,  böli  m.  schulter,  bug;  zweig,  ast. 
boga  m.  bogen. 

lögan  (3.  Sgl.  böp)  prahlen  §  414  anm.  4. 
bolca  m.  schiifsgang. 
bold,  botl  n.  haus,  gebäude. 
böigen  s.  belgan. 
bolla  m.,  bolle  schw.  f.  gefäss,  becher  (an. 

bolle). 
bolster  m.  n.  kissen,  polster. 
bolt  m.  bolzen. 

gebönod  poliert;  part.  zu  ^ow/aw  polieren. 
bor  gl.  bohrer. 
bora  m.  träger:  zu  heran, 
bord  n.  brett,  tisch,  schild.  —  ^hrcöpa 

m.  schildschmuck.  —  ^rveall  m.  schild- 

mauer,  schlachtreihe. 
borg,  borh  m.  Sicherheit,  das  bürge.  — 

%ryce    m.  bruch    der    bürgschaft.  — 

borgian  leihen,  leihweise  geben  oder 

nehmen. 
borlice  adv.  sehr. 
bösm  m.  busen. 
bot  f.  besserung,  busse,  ersatz. 
botl  s.  bold  §  196,  2. 
botm  m.  boden,  grund. 
box  m.  n.  buchsbaum ;  büchse,  schachte!. 
brachwit  f.  momentum. 
bräd  breit.  —  ^niss  f.  breite. 
gebrcec  n.  das  zerbrechen. 
brd'dan  {ge  )  schw.  st.  v.  braten 
brmdan   {ge-)  schw.  v.  ausbreiten,    sich 

ausbreiten.  —  brcedo  f.  breite. 
brcegen  n.  gehirn. 
brdr  m.  dornstrauch. 
brces  n,  erz. 

brcep  m.  duft,  geruch;  wind. 
brcerv,  bredw  m.  augeulied. 


brand  m.  feuer;    schwert. 
andeda. 


^rdd  Gl. 


brant  —  byrig. 
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hranl  steil,  hoch. 

brasllian  schw.  v.  prasseln. 

bratt  m.  rock  (altir.  brall). 

hredd  n.  bissen,  Stückchen;  urdhbr.  brod. 

breahlm  m.  lärm. 

gcbrec  n.  das  zerbrechen. 

brccan{ge-)  §390,  auni.  1  brechen;  d-, 
for-,  tö-brecan  er-,  zerbrechen. 

bred  n.  brett,  tafel. 

bj'cdaji  st.  V.  =  brcgdan. 

bredan  [broedau  schw.  v.  brüten. 

brefian ,  brevian  {ge-)  aufzeichnen ,  ab- 
fassen. 

bregan  (d-)  schw.  v.  erschrecken  (zu  bröga). 

brcgd  ranke,  tücke? 

bregdan  {ge-,  d-)  st.  v.  §  3S9  schwingen, 
ziehen,  schütteln ;  weben ;  verwandeln. 


cel^\  d'^  entziehen,  entführen. 


/o" 


(mit  dat.)  abschütteln. 

brego,  breogo  m.  ^türst. 

breme,  nrdhbr.  brwme  berühmt. 

breinel,  brember  m.  brombeerstrauch. 

brcngdn  =  b?'ingan. 

breosa  ra.  bremse. 

breast  u.  brüst.  —  ^'cearu  f.  kumnier.  — 
^cofa  ni.,  ^^hord,  ^loca  m.  herz.  —  ^nel  n. 
panzer. 

b  reo  (an  st.  v.  brechen. 

dbreöpan  st.  v.  zu  gründe  richten,  ver- 
nichten; verfallen. 

bredivan  (gc-)  st.  v.  brauen. 

\breer  s.  brfcr. 

brerd  m.  rand. 

bridd  m.  junges  eines  vogels,   küchlein. 

bridel  \brigdil,  bride/s  m.  zäum,  zügel 
(zu  bregdan). 

brim  u.  ocean.  —  ^'ccald  kalt  wie  die 
see.  —  ^^fugol  m.  seevogel.  —  ^^hengesl 
m.  schiff.  —  ^%'cesl  f.  meerlast  =  fische. 

—  ^Idd  f.  Seeweg.  —  ^Hipend  m.  schiffer. 

—  ^^mami  m.  wiking: 
bringan  {ge-)  st.  v.  §  407  bringen. 
briw  m.  brei. 

broc  n.  Schädigung,  krankheit;  gebrocod 
krank. 

bröc  m.  giessbach. 

hröc  f.  hose  §  284. 

brocc  m.  dachs. 

gebrocian  schädigen,  schmähen. 

brödig  brütend. 

bröga  m.  schrecken. 

brölite  s.  bringan. 

bröm  ra.  ginster,  reisig  (§  ()8). 

brora V 

brord  m.  stachel,  spitze. 

brosnian  [ge-)  schw.  v.  zerfalleu,  zer- 
bröckeln. —  gebrosnodlU  hinfällig.  — 
brosmmg  f.  zerfall. 

brop  n.  brühe. 

bröpor  ni.  §  285  bnider  (plur.  gebrupor^ 
gebröpru  gebrüder).  —  ''gyld  n.  bruder- 
racheV 

hrü  f.  §  255,  anm.  4  braue. 


brücan  st.  v.  gemessen;  sich  freuen. 
brün  braun.  —  *^ecg  mit  brauner  spitze. 
bi-ycg   f.    §  258,  1  brücke.  —  ^rveard  m. 

briickenwart. 
bryce  m.  bruch. 

brgce  m.  brauch;  adj.  brauchbar. 
brgd  f.   braut,  junge   frau.  —  ^^ealo  n. 

hochzeit.  —  ^guma  m.  bräutigam. 
bryne  m.  brand.  —  ^^gild  n.  brandopfer. 
onbryrdan  schw.  v.  anstacheln  (zu  brord). 
brysan  {(ö-)  schw.  v.  zerbrechen. 
bryste  =  byrst. 
brytnian  schw.  v.  verteilen. 
brytla  m.  brecher,  Verteiler,  spender  (zu 

breolan).  —  brytlian,  brytnian  schw.  v. 

verteilen,  verleihen. 
bü  s.  begen. 

büan,  bügan  §  396,  anm.  2  wohnen,  be- 
wohnen; bebauen. 
bucca  m.  bock. 
büend  m.  bewohner. 
bufan  adv.  präp.  über. 
bügan  st.  v.  sich  wenden,  sich  beugen.  — 

be"  umgeben. 
bügigend  m.  bewohner. 
bufluc  m.  kalb. 
bune  schw.  f.  kanne. 
bnr  n.  kammer.  —  ^^geteld  n.  himmelbett? 

—  ^cniht,  ^pegn  m.  kämmerling. 
gebür  m.  bauer. 
'bürg,  burh  f.  §  284  stadt.  —  ''hlip  n.  = 

beorgliUp.  —  Hcode,  ^^sittende,  ^'ware, 

'^tvaran  plur.  m.  bürger.  —  'H^ln,  ^rveard 

m.  Stadtmauer. 
burna,  burne  schw.  m.  f.  quelle,  bach. 
bütan,  bülon,  später  büte  conj.  ausser, 

wenn;  adv.  nur;  präp.  ohne,  ausser.  — 

on^  präp.  c.  dat.  ringsherum. 
butere  f.  butter.  —  buterjleöge  ^ahmQiiQX- 

ling. 
bülii  s.  begen. 
bycgan  {ge-)  §  407  a  kaufen,  zahlen.  — 

b&^  verkaufen. 
bydel  m.  böte. 
byden  f.  tonne,  kufe. 
byen  adj.  bebaut  (zu  büan  §  390,  anm.  2). 
byldan  schw.  v.  aufmuntern,  anspornen 

(zu  beald). 
bylg  m.  balg,  sack. 
liyme  schw.  f.  trompete. 
gebyrd  n.  abstammung.  —  ^boda  m.  ver- 
kündiger der  geburt. 
byrde  von  edler  geburt. 
gebyr{d)tid  (67,  91)  geburtszeit. 
byrdistrae,  byrdicge  schw.  f.  Stickerin. 
byre  m.  söhn,  jUngling. 
byre  m.  günstige,  gute  gelegenheit. 
byre  n.  stall  E.  Stud.  VIII,  155. 
byrele  m.  schenke. 
byres  [buiris  f.  bohrer. 
byrga  m.  bürge. 

byrgan  {ge-)  schw.  v.  essen,  kosten. 
byrig  s.  bürg. 
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byrgJiTi  —  clu'ir. 


bijrgan  {he-,f/e-)  .scliw.  v.  begraben.  —%r- 
'  f/c'/s  in.,  byrgcn  {nn)  f.  begräbniss,  grab. 
gcbür  m.  bauer. 
gebyrian  schw.  v.  sicli  zieren. 
byrnan  st.  v.  §  386  brennen.  —  /"ör"  ver- 
brennen. 
byrne  scliw.  f.  panzer.  —  byrn-hnm  ni., 
'  ''homa  m.  desgl.  —  ^^iviga,  ^wiyend  ni. 
krieger  in  der  bräune.  —  ^^sjvcord  n. 
brünnenschwert    (besser     flammendes 
Schwert). 
byrsl  f.  börste. 
byrst  ra.  mangel,  entbehrung. 


byr/>en  (nn)  W  §  258,  l  bürde,  last. 

byrpenvK'cle  lastmilssig. 

bi/sen,  gehi'isHunq  f.  beispiel,  Vorbild  (got. 

'  büsns  Beitr.  VIII,  5yr)). 
bysmer  s.  bismer. 

bysnian  {ge-)  erläutern;  jem.  nachahmen. 
bysig   geschäftig,    tätig    (mndl.   besieh). 

'  —  bysigo   f.  eifer,  gcschäftigkeit.  — 
d-bysgian  schw.  v.  beschäftigen. 
bytUnn  bauen,  engl,  io  build  (zu  botl). 
bylt  f.  schlauch. 

bf/Tvan   schw.    v.  fegen,    säubern  (Orrm 
ba'wen). 


c. 


cdddran  ßbrae. 

cccg,  edge  st.  schw.  f.  Schlüssel. 

dcd'gde  =  eigde  zu  cigan. 

cceppe  schw.  f.  hut,  lat.  cappa, 

ecesiel  s.  castel. 

eüf  adj.  i^lice  adv.)  kühn,  tapfer. 

cald  s.  ceald. 

eofortün  m.  schlosshalle. 

edlend  m,  monatsanfang. 

calic  m.  kelch  (lat.  calie-cm). 

calu  kahl  §  300. 

camb^  eomb  m.  karam. 

camei  kamel. 

eamp  m.  schlacht,  kämpf.  —  ^Weden  f., 

^wig  n.  desgl.  —  ''siede  m.  walstatt.  — 

campian  schw.  v.  kämpfen. 
gecanc  n.  hohnlachen.  —  canceltan  schw. 

V.  verspotten. 
Cancer  m.  krebs  (krankheit). 
candel  {II)  stf.  leuchte,  licht  §  258, 1. 
canon  m.  canon. 
cantel  Strebepfeiler. 
cantic  m.  caniicum. 
cdpian  schw.  v.  sich  neigen. 
capiiulum,  capitel-hüs  kapitel. 
carc-ern  n.  kerker,  lat.  carcer. 
{be)carci(m  schw.  v.  besorgen. 
carl-,  cearlfugol  m.  männlicher  vogel. 
carlman  (69,  177)  manu  (ggs.  zu  ivifman). 
carr  m.  (nrdh.)  fels. 

cäsere  m.  kaiser;  cäserdöm  m.  kaisertum. 
castel,  ccestel  m.  n.   schloss;  ^rveall  m. 

burgmauer. 
catt  m.  katze. 
c^iw/  m.  kohl  (lat.  cauiis)\  (nrdh.  ceawl) 

korb. 
ceac  m.  becken,  krug.  —   ^bora  eimer- 

joch. 
cedce  schw.  f.  kinnbacken  (ndl.  kaak). 
ceaf  n.  spreu. 
c^ötj^  m.  kinnlade. 
ceafor  [cebr,  cefr  m.  käfer. 
ceahhettan  schw.  v.  lachen. 
cealc  m.  kreide. 
ceald,  cald  adj.  kalt;  n.  kälte. 
cealf  n.  (m.)  s.  §  290  kalb. 


ceallian  schw.  v.  rufen. 

ceäp  m.  kauf,   geschäft;   vieh;  -man  ni. 

kaufmann.  —  ''slow  f.  handelsplatz. 
cearcian  schw.  v.  krachen. 
cearde  zu  cyrran. 
cearii,   caru  st.  f.  sorge.  —  ceärig  adj. 

traurig.  —  cearfull  traurig.  —  '^seld  n. 

sorgenvolles  heim. 
ceds,  cedst  f.  streit. 
cedsler  f.  Stadt  (lat.  casträ).  — ''{ge-)rvare 

XI,  77  einwohner. 
Cef  es  [ceaf es,  cyfes  f.)  §  258  kebsweib. 
cegan  s.  cigan. 
cele,  ciele,  cyle  m.  kühle. 
cellod  adj.  gewölbt,  lat.  celaius. 
cempa  ni.  krieger  (zu  camp.) 
cen  m.  kien;  uame  einer  rune. 
cene  \coeni  kühn  {ccnlice  adv.);  mi/^w  f. 

kühnheit. 
■cennan  {ge-,  ä-)  schw.  v.  erzeugen,  ge- 

'  baren, 
(jdo  §  278  a.  2  eine  krähenart  (an.  kjöe). 
ceöce  schw.  f.  wange,  backe  (zu  got.  kuk- 

jan  küssen). 
äceöcian  schw.  v.  ersticken,  to  choke. 
ceöl  m.  schiff.  —  '^pel  n.  schiffsdeck. 
ceole  schw.  f.  kehle;  ceolor  (m.?)  desgl. 
ceorfan  st.  v.   schneiden,  zerschneiden. 

—  tö^,  for*^,  rt"  zerschneiden.  —   ö/" 

abschneiden. 
ceorian  {he'^)  schw.  v.  klagen,  murren.  — 

ceorung  f.  klage. 
ceorl  m.  mann,  held:  gatte.  —  ceorlian 

heiraten. 
ceorran  st.  v.  knarren. 
ceösan  ige-)  st.  v.  erwählen. 
ceosel,  cisel  ra,  kiesel. 
ceöwan  st.  v.  kauen  §  384. 
cepan    [cepie]    schw.  v.    halten,    hüten. 

Beitr.  VIII,  538. 
cerse,  ccerse  schw.  f.  kressc. 
cese  s.  cyse. 

cesl,  eist  f.  kiste,  lat.  cisla. 
cqtel  [cetil  m.  kessel,  lat.  catinus. 
ce'wan  s.  cigan  §  408,  3. 
chör  m.  chör  der  kirche. 


cicel 
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cinu  schw.  f.  §  278  a.  1  spalt. 


cicel  m.  bissen. 

cicen  =  cijcen. 

cid  an  (ge-)  schw.  v.  schelten,  tadehi. 

cigan,  prt.  cigde,  cirvde  s.  §  408,  3  (^e") 

rufen,  nennen,  anrufen,  schreien. 
cild  n.  §  290  a.  2  kind.  —  °hdd  m.  kindheit. 

—  Hie  kindlich. 

cilforlamh   n.  junges   schaf  (engl.   dial. 

ehilvcr). 
iöcinan  st.  v.  zerspalten,  zerbrechen. 

"        "  § 
kinelielm  s.  eyne-. 
cinn  f.  kinn.  —  "^berg  f.  kinnberge  (ein  teil 

des  heims).  —  "^töf^  m.  backenzahn. 
eirice,  cyr{i)ee  schw,  f.  kirclie  (ahd.  kiricha). 

—  cirie-hata  m.  feind  der  kirche. 
cirlise  adj.  bauern. 

cirm  m.  lärm.  —  cirman  schw.  v.  lärmen. 

citi  111.  keim,  spross. 

cid  f.  §  259  klaue. 

claderslicca  m.  klapperstock. 

chcfre,  [cidbre  f.  klee. 

cl/cne  adj.  adv.  (adv.  eUcnlice)  rein.  — 
clcen-ness  f.  reinheit.  —  cUcnsian  {ge-) 
reinigen  (kent.  cldnsian,  Vesp.  Ps.  clds- 
nian). 

clamm,  clomm  m.  fessel,  beengendes  band. 

cldne  adv.  =  cUhie  §  315  a.  3.  —  cldn- 
sian s.  cld'Hsian. 

einte  f.  klette. 

cld^i  m.  kleid;  zeuch,  tuch. 

cldwu  s.  cid. 

clene  s,  clcene. 

e'eofd,  clifa  m.  zelle  Beitr.  XI,  559. 

cteöfan  st.  v.  spalten.  —   /<>"  zerspalten. 

eleojyung  f.  schreien  zu  clipian. 

c'erc,  cleroc  m.  geistlicher. 

clibhor  gerne  anklebend. 

clif  (pl.  cleofu)  n.  klippc. 

climban  st.  v.  klettern. 

clipian  (3.  sg.  cleopap)  rufen,  nennen. 

clipol,  clipur  ni.  klüppel. 

cloccian  glucksen. 

clüd  m.  fels;  -7/7  felsig. 

cldmian  murmeln,  murren. 

cli'islor  n.  gefängniss. 

clyppan  (priis.  clyple)  {ge^\  be'\  ynib^') 
umarmen,  umfassen. 

elypol  =  clipol. 

cli/san  (be^)  einschliessen  (zu  cluse  ver- 
schluss). 

elf/wen  n.  knäuel. 

ciiapa  (selten  cnafa)  m.  knabe,  Jüngling. 

endwan  [ge-,  d-,  id-)  st.  v.  kennen,  er- 
kennen. 

enearr  m.  fahrzeug,  nachen  (an.  kngrr). 

cned  (plur.  cned  und  oieorvu)  n.  knie.  — 
''rift  m,  kniehose? 

cned-7U(£g  m.  verwandter.  —  ^^rys  f.,  ^^sibb  f. 
geschlecht,  nachkommenschaft  Beitr. 
VIII,  527. 

gecneord  (adv.  -//c^)  eifrig.  —  'U<ecan 
lernen,  studieren;  nacheifern. 


oiiht,  mdi\\\)Y.cneht,  m.jüugling,  waffen- 
fähiger mann.  —  ^hdd  f.  Jugend. 

cnoll  m.  gipfel,  spitze. 

cnosl  n.  geschlecht,  stamm. 

cnossian  gestossen,  getrieben  werden? 
Seef.  8. 

cnücian,  cnocian  klopfen. 

cni/ll  m.  schall,  zeichen  mit  der  glocke. 

{ge)cmjrdnyss  f.  eifer  (zu  gecneord). 

cnyssan  (prät.  cnysede)  schw.  v.  §  400 
stossen. 

enytlan  (prät.  cnytte)  schw.  v.  §  405  zu- 
sammenbinden. 

cdc  m.  koch  (lat.  coquus). 

CO  CG  m.  hahn. 

coccel  m.  unkraut. 

cocor  m.  köcher. 

cofa  m.  gemach. 

colihettan  husten,  keuchen  (engl,  to 
cougK)^. 

col  n.  kohle. 

cdl  kühl.  —  cdlian  erkalten. 

collenferhp  aufgeregt;  selbstbewusst 

con-slüc  für  col-sinc  kohlenlager  (mc. 
stouke,  ne.  stuck)"} 

com  n.  körn. 

corpor  n.  herde,  schaar. 

coss  m.  kuss. 

gecost  vorzüglich. 

coslian,  costnian  versuchen,  erproben. 

cosi{n)ung  f.  Versuchung. 

cot  n.  hütte.  —  Hif  n.  dorf. 

copu  schw.  f.  §  278  a.  1  krankheit. 

coueVi 

cradol  m.  wiege.  —  "d/rf  n.  wiegenkind. 

cr(]eft  m.  kunst,  fertigkeit,  list;  kraft; 
menge.  —  crmflig  stark ;  voll  geistiger 
fähigkeit.  —  cr(cfl(i)ga  m.  künstler, 
baumeister. 

crcet  n.  wagen. 

crafian  fordern,  verlangen. 

cran  m.  kranich. 

crdwan  st.  v.  §  396  krähen. 

crdwe  schw.  f.  krähe. 

creda  m.  glaubensbekenutniss. 

creöpan  st.  v.  kriechen. 

crincan,  cringan  st.  v.  fallen  (in  der 
Schlacht), 

crismJisung  f.  firmung? 

cristen  christlich;  m.  christ.  —  ^hiöni  m. 
Christentum.  —  cristnian  taufen. 

eristna  in.  christ. 

crocca  m.  krug. 

crüdan  st.  v.  sich  drängen,  eilen. 

cruma  m.  krume. 

crybb  f.  krippe. 

a^ycc  f.  Stab,  krücke. 

eil  f.  §  284  kuh.  —  ""cealf  u.  kalb. 

culufre,  cxdfre  f.  taube. 

cuma  in.  gast. 

cwnan  (ge^)  st.  v.  kommen  §  390,  2.  — 
be°  sich  ereignen,  zustossen;  sich  zie- 
men. —  ge^  gelangen ;  zusammen  kom- 
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ili         ^rdaj'ciiiiiii. 


nuni.        /'(trj>^'  lKTV(»rk(Miiiiii'ii.        o/cr" 

iii>crwHlti{?ün.  —  op^  Jibstiiimncn. 
cumh  in.  talsoliliu'ht,  tul. 
citmbol   m.  lekl/AMclion.  —   ^^gebrec,  ^c- 

hnäsl  11.  teindlicher  zusaiuuicnstoss.  — 

"/t'fV/a  111.  krieger. 
ann/ide  gastfreundlich. 
cumpa'äer  in.  pate  (lat.  co??i^Ktler). 
cunuian  (gc-)  crforsclieu,  ertalircn. 
cujype  sclnv.  f.  trinksclialc,  bccher. 
curs  ni.  fluch.  —  cursian  verfluchen. 
cursumbor  Weihrauch. 
cüp  bekannt  (adv.  -Jice). 
cwacian  sich  schütteln,  beben. 
cw<(cun(jf  zittern. 
avalu  t  mord,  todschlag. 
ctvänian  beweinen,  wehklagen. 
oncwäivan  kent.  =  oncnäwan, 
ctveahn   m.  n.   tod,   seuchc,    Untergang; 

quäl.  —  ^sfÖTV  f.  todesstättc. 
cweart-crji  n.  gefangniss. 
cwi'ccan    schw.    v.    §    407  a    schwingen, 

schütteln. 
äcwelan  st.  v.  sterben. 
cwellan  schw.  v.   §  407  a  tüdteu.  —  gc^\ 

(h  desgl. 
gecwcman   schw.  v.  gefallen,    zufrieden 

stellen. 
cweme  (ge-)  angenehm. 
CTvemedniss  {ge-)  f.  gefallen. 
cwen  [cjvoen  f.  §  269  frau,  vornehme  frau, 

königin. 
dcwencan  schw.  v.  ersticken,  auslöschen. 
cweorn  f.  handmühle. 
cwepan  st.  v.  sagen,  reden.  —  d^  äussern ; 

sich   lossagen,    —    &6'"  vermahnen.  — 

on^  erwidern. 
cwicsüsl  n.  quäl. 

crvic,  crvicu,  cucu  §  303  lebendig. 
CTVÜfdinfi  schw.  v.  sagen. 
cwide   m.  §  262  rede;   spruch.  —  ^gidd 

n.  lied. 
dcwincan  st.  v.  intr.  ersticken. 
cwine  schw.  f.  weibsbild. 
cwipan  (prät.  cwipde)  schw.  v.  klagen. 
cwyld  m.  n.  f.    seuche,   Untergang,  Ver- 
nichtung. 
crvyJmwg  f.  quäl. 


cwi/sioi  (prill.  civil s<li')  scliw,  v,  zer- 
schmettern. 

cf/cen  {\)\.ci/cnu)  n.  küchlein  {mW.kieläjn). 

cycene  scliw.  f.  küche  (lat.  coqinna). 

c\lf  f.  gefäss,  eimer 

cyfes,  ciefes  f.  ^  258,  I  kebsweib. 

cyle,  ciele  m.  kühle. 

cyll,  cylle  f.  |  cylli  m.  schlauch,  flasche ;  sack. 

cyme  m.  ankunft. 

€i'/mc    (adv.  ci/mllce)    zierlich,    lieblich 

'  Beitr.  X,  497;  XI,  557. 

cymcn  m.  n.  kümmel 

gccynd  f.  n.  geschlecht,  art,  uatur. 

gecynde,  gecyndelic  angeboren,  natürlich. 

cyning,  spät  cyng  in.  künig. 

cynn  n.  geschlecht.  —  cyne-cynn  n.  kij- 
nigliches  geschlecht.  —  ^^döm  m.  künig- 
tum.  —  ^he!m  m.  diadem,  kröne,  cyne- 
helmian  krönen.  —  '^hldford  m.  könig- 
licher herr.  —  ^iic  königlich.--  ^'rice  n. 
königreich.  —  Höf  sehr  berühmt.  —  ''slöl 
m.  thron.  —  cynryn  n.  geschlecht. 

cypan  (prt.  cyptc)  schw.  v.  verkaufen; 
cyping  f.  handel,  Geschäftsverkehr. 
cypecnihl  junger  kautmann. 

ct/pman  m.  kaufmann. 

cyre  m.  wähl,  wille. 

cyrfet  m.  kürbiss  (lat.  cucurbüa). 

cyrice  s.  cirice. 

cyrlisc  bäuerisch. 

cyrm  m.  lärm. 

cyrnel  m.  n.  körnchei),  kern. 

cyrr  m.  mal,  zeit. 

cyrran  (prt.  cyrdc)  schw.  v.  sich  wenden. 
—  bt^  drehen.  —  for^  abwenden.  — 
on^  wenden. 

cyrrednis  (ge-)  f.  bekehrung. 

cy7iel  ra.  rock. 

cyrten  zierlich,  fein. 

cyse  m.  käse,  lat.  cäseus. 

cyssan  (pt.  cyste)  küssen. 

cyst  f.  ideal,  das  beste ;  tugend. 

cystig  vorzüglich. 

cyla  m.  weihe. 

cytel  m.  kessel. 

cyf:>f^  f.  familie ;  heimat. 

cypan  (pt.  cypde)  verkünden,  offenbaren. 

cypness  f.  zeugniss. 


D. 


da  f.  hindin,  rehkuh. 

dmd  f.  that.  —  ^böt  f.  busse.  —  ^hwcet  adj. 

kühn.  —    ^leän  n.  entgeld.  —   ^^rveorc 

m.  heldenthat. 
gedcefl  adj.  sanft,  mild.  —  doeflian  schw. 

v.  ordnen. 
dcpg,  nrdh.  doeg  s.  §  288,  a.  l  m.  tag ;  name 

einer  rune.  —  lödceg,  (ödcege  heute.  — 

^^candel  (//)  f.  sonne.  —  ^es-edge  schw. 

n.  gänseblume,  engl,  daisy.  —  "^hiväm- 

lic  (adv. -^)  täglich.  —  ^i'ed  n.,  "^rima 


m.  tagesanbruch.  —  ^rim  n.  tage.  — 
''^sceald  Exod.  79?  —  ^t^erlic  heutig.  — 
^^rveorc  n.tagewerk.  —  "^tvöma  m.  tages- 
anbruch. 

dail  n.  thal. 

dml  prät.  Genes.  23  vgl.  Anz.  I,  12 i. 

d&l  m.  teil.  —  ^nymcnd  m.  teilnehmer. 

ddilan  schw.  v.  teilen.  —  be^  berauben. 
—  (ö^  zerteilen.  — 

gedafen  passend. 

gedafenian  passen,  sich  schicken. 


dagiau  —  dropa. 
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(larjian  tageu;  dagung  f.  tagcsanbriicli. 

dah,  dag  m.  teig. 

gedäl  n.  teilung,  trcnniiug. 

dalc  schnalle. 

darop  m.  speer,  wurtgeschoss. 

daru  (gen.  dcere)  f.  schaden,  bcschädi- 

gung. 
deäd  tot;  ^lic  sterblicli.  —  dcndian^iax:\)(i\\. 
dcäf  taub. 

deäg  f.  färbe.  —  dcdgol  s.  digcl  §  128,  3. 
</m/  stolz,  prunkend. 
dearf  nrdh.  kühn. 

dearnuuga  ad v,  heimlich ;  zu  dijrne. 
dedp   in.  tod.    —    '^dccg   m.  todestag.  — 

^'drepu   f.  todesstoss  §  280.  —   ^^stede 

m.  wahlstatt. 
dcdtv  m.  11.  tau.  —  ''ig  tauig.  —  dedwig- 

fetiere  mit  tauigem  getieder. 
gedefe,  gedeflic  passend,  schicklich. 
degn  s.pegn. 
degol,  dcgiice  s.  digoL 
delfan  st.  v.  graben.  —  bd^  begraben. 
dtima   [doema  m.  richtcr,  '—  dcman  {ge-) 

(prt.  demdc)  richten,  urteilen,  meinen 

(zu  dorn).  —  dornend  m.  richter.  —  foi- 

de'rnan  X,  00  ächten. 
demm  m.  schaden,  Schädigung. 
dene,  denn  schw.  f.  (m.  n.)  tal. 
denn,  dene  n.  wildlager. 
denguni  kent.  gl.  novalibus. 
deniiian  Byrht.  24? 
dedfol  m.  n.  teufel.  —  '^crcefl  teuflische 

kunst.  —  "(7?7^/  n.  gJJtzenbild.  —  ^cund, 

*^lic  teuflisch. 
deöp,  **/tc  (adv.  -e)  tief:  neutr.,  "^ness  f.  tiefe. 
deör  n.  tier,  wild.  —  ^rit)  wildschutz. 
dedr,  ^''lic,  ^möd  tapfer,  kühn. 
deorc  dunkel. 
dedre   adv.  adj.   zu    dijre.   —    devtiing 

liebling.  —  dedr-wurpc,  '^wyrpe  teuer. 
deorf,  gedeorf  n.  mühsal. 
dernunga  s.  aearnunga. 
d{'rian,  schw.  v.  s.  §  400  schädigen,  be- 
schädigen; zu  daru. 
d'dcon,  dedcon  m.  diakon  (Orrm  ddken). 

—  ^hdd  m.  würde,-  Stellung  als  diakon. 
die  m.  f.  teich,  graben,  kanal.  —  dician 

graben. 
digel,  -ol  (adv.  digle,  dingoUce)  heimlich. 

—  ^^ness  f.  geheimnis. 
gediht  n.  Schriftstück  XI,  227. 

dihtan  (ge-)  schw.  v.  ordnen,  bestimmen. 

dihtnung  f  anordnung. 

dile,  diu  m.  anethum. 

dilegian  {d-,ge-)  vernichten.  —  diiigniss 

f.  Vernichtung. 
dimm  dunkel.  —  ^hof  n.  versteck. 
dinges  mere? 
diolila  kent.  gl.  arcana;   bediölan  kcul. 

gl.  celare:  zu  digol. 
disc  m.  Schüssel. 
discipul  m.  jünger. 
docga  m.  hund. 


docce  schw.  f.  anipfer. 

dogian  Rats.  I,  9V 

dogor   m.  n.  (s.  docg  u.  dceg)  tag  §  289. 

döhlor  f.  §  285  tochter.  —  ^e"  pl.  töchter. 

dol,  dol-lic  adj.  (adv.  -e)  toll. 

dolg  n.  wunde.  —  ^wund  verwundet. 

dorn  m.  urteil,  gutdünken,  gebot,  rühm.  — 
'^da^g  {ddmesdceg)  m.  jüngster  tag.  — 
''georn  ruhmbegierig.  —  ^/ic  ruhmvoll. 
—  ^setl  n.  richterstul. 

ddn  (ge^)  st.  v.  §  429  tun;  d-  wegtun.  — 
/br"  vernichten,  verderben.  --  gc'^ 
(Chron.)  lagern. 

dop-cened  f.  raoorhenne. 

dor^  n.  thor. 

doiYc  schw.  m.  hummel,  dröhne. 

draca  m.  drache. 

on-,  a-,   ofdrd'dan  §  894  sich  fürchten. 

drd'fan  {d-,  ge-)  schw.  v.  verjagen. 

drdf  f.  schaar. 

dragan  st.  v.  ziehen. 

drdn  f.  dröhne. 

gedredg  n.  gedränge,  masse. 

dredhnian  schw.  v.  austrocknen,  durch- 
seihen (ne.  to  drain  zu  drijge). 

dredm  m.  jubel,  lärmende  freude;  mclo- 
die,  musik.  —  ""hiebbende  jubelnd. 

dreccan  {ge-\  prt.  dr-eahle,  drehte  s. 
§  407  quälen,  ärgern,  lässig  sein. 

drefan,  droefan  {ae'\  i&')  schw.  v.  trü- 
ben, verwirren,  betrüben. 
e-)drcfedniss  f.  betrübniss. 
renc  m.  trunk.  —  '^flod  m.  sündflut. 

drencan  schw.  v.  tränken.  —  d-  ertränken. 
~  ofer^  zu  viel  zu  trinken  geben. 

dreng  m.  krieger  (an.  drengr). 

dreögan  st.  v.  ausüben,  mitmachen,  er- 
leben; d-  erleiden. 

dreöpan  st.  v.  triefen. 

dredr  m.  blut;  dreörig  blutig  (an.  dreyre, 
dreyiigr). 

dreörig  traurig  (ahd.  trurag).  —  ''hleör 
adj. "traurig.  —  dreörsele  m.  einsamer, 
verlassener  saal. 

dreösan  (d-,  ge-)  st.  v.  fallen;  bedroren 
beraubt. 

dr-epan  (s.  §  391)  st.  v.  {ge"")  treffen,  er- 
schlagen, erschiessen. 

drif  m.  n.  fieber?  dysenterie? 

drifan  st.  v.  treiben,  wegtreiben,  ver- 
jagen; d-,  be-,  ge-,  of-.  ofd-,  iö-,  ül-, 
ütd-  desgl.  —  be-  umgeben.  —  purli- 
hindurch  schlagen. 

drige,  drgge  trocken  (dazu  dr\i'joj^  und 
dredhnian). 

drincan  {ge)  st.  v.  trinken. 

driting  f.  digestio. 

dröf,  gedrof  betrübt. 

gedrdferüic  wirr,  verwirrt. 

drohlap  m.,  drolitnung  f. verhalten,  lebens- 
weise.  —  drohtnian  verkehren,  mit 
jem.  zusammenleben. 

dropa  m.  tropfen. 


dr 


l.Vl 


(lr6s  —  ealo. 


drds  bodonsat/,  liefe. 

drösna  scliw.  in.  liefe,  satz. 

drüffap  111.  trockeiiheit,  dürre.  —  drügian 
(d-,  ge-)  sclnv.  v.  trocknen. 

druncen  adj.  betrunken,  einer  der  ge- 
trunken li'at;  driincnian  {ge-,  on-)  be- 
trunken werden,  ertrinken. 

drüsian  schw.  v.  fallen,  sinken;  schlaft, 
matt  werden. 

drfi  m.  §  266  zauberer,  gall.  druida  (altir. 
drüi).  —  ^crcpft  m.  Zauberei. 

dnjiil  f.  volksscnar,  kriegerische  uiann- 
schaft.  —  ^cweri  f.  vornehme  frau.  — 
"^folc  n.  Volk.  —  ^^gurna  m.  kricger.  - 
"Itc  herrlich.  —  ^fic  m.  todter  krieger. 
—  ^scipe  m.  würde,  tapferheit  als 
fürst. 

drifliten,  drihten  m.  herr,  fürst,  gott. 

gcdrijmc  froh  (zu  dredm). 

gcdrt/nc  n.  trinkgelage. 

dryre  m.  fall  (zu  dreösau). 

dri/j'/nian,  drysmian  schw.  v.  dunkel 
werden  ? 

dubbian  schw.  v.  zum  ritter  schlagen. 

düce  schw.  f.  ente. 

düfa?i  st.  V.  sinken,  untertauchen. 

dnfe  schw.  f.  taube. 

duga?i  prät.-präs.  tüchtig,  stark  sein. 

dugunde  stark,  kräftig? 

dugop  st.  f.  schar  der  kriegstüchtigen 
leute,  herrscher;  tüchtigkeit,  mann- 
haftigkeit;  rühm,  glückseligkeit. 

dumb  adj.  stumm. 

dun  f.  hügel,  borg;  ofdane,  adünc  nieder, 
herab. 

adütuveard  niederwärts. 


dünn  adj.  dunkelfarbig. 

dürrem  prät.-präs.  §  -122,7  den  mut  haben, 

wagen. 
dum  st.  f.  §  274  tür. 
düst  n.  staub.   —   '^sceäwung   f.   besuch 

des  grabes. 
dwüs  töricht;  adv.  ^^lice. 
dwdscan  {d-,  ge-)  schw.  v.  vernichten. 
drvcUan,  spät,  dwelian  schw.  v.  §  4U7  {d-, 

ge-)  irre  führen,  bethören. 
dwcorg  m.  zwerg. 

gedwimor  n.  erscheinung,  phantom. 
dwinan  (d-,  ge-)  st.  v.  schwinden. 
dwoi,  ^lic  töricht,  ketzerisch.  —   drvola 

{ge-)  m,  ketzerei.  —  dwolian  irren.  — 

drvolma  m.  Irrtum.  —   gedwolgod  ab- 

gott,  götze. 
dwyld  {ge^)  n.  heresie. 
dd'gdan,  ddicdan  schw.  v.  tödten. 
dijgol  s.  digol. 
di/litig  tapfer. 
djjne  m.  getöse,  lärm, 
dynnan,  dynian  schw.  v.  s.  tönen. 
dynt  m.  schlag,  Verwundung. 
dypan,  dyppan  schw.  v.  eintauchen  Vlli, 

3,  11. 
dyran,     dyrsian  {ge-)    schw.  v.  ehren, 

preisen. 
dyre  lieb,  teuer,  kostbar;  s.  dedre. 
dyrne,  dicrne  heimlich,    verborgen  (zu 

me.  mndl.  daren  verborgen  sein,'  vgl. 

ahd.  larni).  —  bedyrnan  schw.  v.  ver- 
heimlichen XV,  261. 
dyrsian  preisen,  rühmen. 
dyrstig  {ge-)  kühn;  "^niss  f.  kühnheit. 
dysig,  dysHc  töricht;  n.  torheit 


E. 


ed  f.  §  284  fluss.  —  '^ßsc  m.  flussfisch.  ~ 
Hand  n.insel.  —  ^stcep  n.  ufer,  gestade. 
—  ^stredm  m.  ström. 

edc,  CG  conjunct.  auch;  präposition:  mit, 
neben  (c.  dat.).  —  edcpon,  edcswd 
ausserdem,  dazu. 

edca  m.  Vermehrung.  —  tdcdcan  ausser- 
dem. 

edcen  hervorragend,  gewaltig ;  schwanger 
(as.  dkan).  —  edcnUin  schwanger  sein. 
eacninde  schwanger. 

edd  n.  glück ;  reichtum.  —  ^hrc'd'ig,  eddig 
glücklich,  glückselig.  —  eddig -ness 
glückseligkeit. 

eddmdd  s.  edpe. 

eafora  m.  söhn,  nachkomme. 

eafop  n.  kraft,  stärke  (as.  abal). 

cdge  schw.  n.  äuge ;  in  comp.  eh-. 

ealita  acht. 

eahtere  [echteri]  m.  begutachter. 

eahlian  beachten,  erwägen. 

edld  interj.  oh!  ach! 

eald  adj.  alt;  auch  vornehm.  —  ^fceder 


m.  grossvator,  —  *^genedl  m.  alter  ge- 
nösse. —  ^genipla,  ^feönd,  ^heUendc 
m.  alter  feind.  —  '^gemyrht  n.  ver- 
gangene Sünde.  —  '^mcrig  adj.  seit 
alter  zeit  müde. 

ealdian  altern. 

ealdor  m.  fürst,  herrscher,  —  ^ddm  m. 
herrschaft.  —  ^Hlugup  f.  edle  schaar,  — 
"w««?i  m.aldermann. —  ".ycice??-^/ m,  hohe- 
priester.  —  ^' pegn  m.  höherer  Offizier. 

ealdor  n.  leben;  on  ealdre  jemals;  tu 
ealdre  stets.  —  'Hang  lebenslänglich, 
ewig. 

ealgian  {ge-)  schützen. 

eall  adj.  ganz,  all  (s.  auch  (bI-)  —  ealles, 
mideaUe  gänzlich,  völlig.  —  "^gylden 
ganz  von  gold.  —  ^mihtig  =  celmihlig] 
—  ^swd  ganz  wie.  —  ^wealda,  '^rveal, 
dend  allbeherrscher.  —  ^wihiu  n.  plur. 
alle  wesen. 

eaUimga  adv.  gänzlich,  völlig.  —  ealneg, 
ealnetveg  s.  weg  §  172  a. 

ealo,  gen.  ealop  n.  §  281,  2  bier,  ale. 


carn  —  emülange. 
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edm   m.  onkel   mütterlicher    seite   (ahd. 

öheim) 
eär  (nrdhbr.  (chher)  n.  äbre;   ahd.  ahir. 
edr   name    einer    rune    (erdbodeu?   an. 

ciurr). 
earc  m.  f.  kiste,  arche;  lat.  arca. 
eard  m.  erbland,  heimat,  wohnort,  land. 

—  "^geard  m.  erde.  —  ^stapa  ra.  Wan- 
derer ? 

eai^dian  {in-)  wohnen,  bewohnen.  —  eai^d- 
ung  f.  Wohnung. 

edre  schw.  n.  ohr.  —  cdr-plcetiian  ohr- 
feigen. —  ^scrypel  m.  kleiner  finger.  — 
^spinl  Ohrring.  —  ^rvicga  m.  ohrwurm. 

edr-gebland  n.  meeresgemisch. 

earfop  n.  arbeit,  mühsal.  —  "^hwü  f.  tage 
der  drangsal.—  0//^ {-lice  adv.)  mühselig, 
mit  mühe;  ^ness  f.  mühe. 

carfope  adj.  schwierig. 

earg,  earh  {Hie)  adj.  feige,  gemein. 

earli  n.,  earwe  schw.  f.  pfeil.  —  ^faru  f. 
pfeilschauer. 

earm,  Hie  adj.  {^e  adv.)  arm,  unglücklich. 
^cearig  trübselig. 

earm  m.  arm,  elend. 

earmeUa  m.  iirmel. 

earmian  sich  erbarmen,  misereri. 

earmingj  ynfmigm.SLTmei,  unglückseliger. 

eai'n  m.  adler,  "aar.  —  ^gedt  {-geup)  geier. 

earnian  {ge-)  verdienen,  erwerben. 

earnung  {ge-)  f.  verdienst. 

edrplccltian  s.  edi'e. 

earu  §  2\'1,2=  gearu. 

edst&dv.  nach  osten.—  ^dtcl  m.  der  osten. — 
"^ende  m.  ostende.  —  ^healfi.  ostseite. — 
Hang  adv.  in  der  länge  nach  osten.  — 
"^norp  nordöstlich.  —  Hiee  ostreich, 
ostanglien,  ostsachsen.  —  '^rihte  adv. 
stracks  nach  osten.  —  ^süp  südöstlich. 

—  '''süplang  von  osten  nach  süden. — 
heedstsiitian  südöstlich. 

edslan  adv.  nach  osten  gelegen.  —  edsle- 

weard,  edslerne  östlich. 
edslro  n.  §  278  a.  3  ostern;  edstormönap 

m.  april. 
ealol  s.  atoL 
edpe,  Hice  adv.  (adj.)  zu  gpe;  cdpmöd, 

eddmdd  adj.  (adv.  -Hiee)  demütig;  edp- 

tnddness,   "medo  f.  demut,  bezeugung 

von  demut. 
ed?va  interj.oh! 
eawfcesl  §  118  a.  =  ößwf'cesl. 
eax  f.  achse. 
eaxl  f.  achsel.  —  ^^gespann  u.  gespäuge 

der  achsel. 
ebba  m.  ebbe.  —  ebbian  [be-)  VI,  432 

ebben. 
ebn  s.  efen. 
ebur  s.  eofor. 
ec  s.  ede. 
ece  ra.  schmerz. 
ece  adj.  adv.  ewig  (got.  ajuk-) ;  eeness  f. 

ewigkeit. 


eced  m.  n.  essig,  lat.  acetum. 

ecg  f.  schneide,  schwert   (andd.  eggia). 

—  ^hete  m.  krieg.  —  ^plcga  m.  Schlacht. 
eesöd  nrdhbr.  eeee,  ergo. 

ed-  in  Zusammensetzungen  =  wieder, 
zurück.  —  ^cyrr  m.  rückkehr.  —  gced- 
Id'ean  wiederholen.  —  ^ledn  neutr.  be- 
lohnung,  Vergeltung.  —  ^nirve,  *^neöwe 
erneuert.  —  "^wenden  f.  Wechsel,  ände- 
rung.  —  ^wille  Strudel.  —  ^wit  n.,  ^wit- 
scipe  tadel,  schmach.  —  Vgl.  noch 
eoh'o7'ciaji. 

edisc  n.  weide. 

edor,  eodor  m.  gehege. 

efat,  ebhdt  §  43  a.  4  =  eofot. 

efen  (adv.  efen,  efne)  eben,  gleichartig, 
gleich;  tö  emnes  V  3,  109,  on  efn, 
onemn,  onem  zusammen;  als  präp.  c. 
dat.  neben.  —  "^eddig  gleich  glücklich. 
"^eald  gleich  alt.  ~  '^ece  gleich  ewig.  — 
'Hange  {on)  präp.  längs.  —  "^nehb  f.  nach- 
barschaft;  geefenUecan  nachahmen.  — 
^mdige  adj.  gleich  schwer. 

efes  f.  §  93  dachtraufe;  rand. 

qfesian,  e.fsian  {ge)  scheeren,  schneiden. 

efete  schw.  f.  eidechse. 

eftie  s.  celifne. 

efstan  {ge)  schw.  v.  eilen ;  zu  ofost  §  93. 

eft  wiederum ,  nochmals  (andd.  efl).  — 
^wyrd  f.  zweiter  schicksalstag. 

eg  s.  ig. 

egan  [oegan],  oncgan  erschrecken? 

^ge,  egesa  m.  furcht,  schrecken;  ehr- 
furcht. 

cge-,  eges-full,  Hie  schrecklich. 

egeleasness  f.  furchtlosigkeit. 

egland  s.  igland. 

egle  lästig,  schändlich;  cglan  schw.  v. 
belästigen. 

eh,  eoh  m.  ross;  ein  runenname. 

ehland,  ^siredm  s.  ig- 

elilan  schw.  v.  verfolgen  (s.  ölu). 

ehlness  f.  Verfolgung. 

elipyrl  n.  fenster  (s.  edge). 

eghivilc,  eihwelc  s.  cec/hwylc. 

ei  V,  117  für  ie  s.  ea. 

et-  in  compos.  ander  (got.  aljis).  —  "för 
adv.  anders.  —  Hende  verbannt.  — 
"^pedd  f.  fremdes  Volk.  -—  '^peddig 
fremdländisch;  ''ness  f.  Verbannung. 

{'Ician  zögern  =  yldcian. 

ele  m.  öl,  oleum  §  93. 

fden  n.  kraft,  stärke,  eifer  (got.  aljan). 

—  "^dkd  f.  grossthat.  —  ^rdf  berühmt. 

—  ^priste  kühn.  —  '^wddness  f.  eifer. 
i^lies  sonst.  —  ellor  anders  wohin  (zu  el). 
elmes  s.  celmesse. 

ein  f.  Unterarm,  eile;   auch  ein  längon- 

mass.  —  ^boga  {dboga)  m.  elbogen. 
elpedd  s.  el.  —  eriin  s.  efn. 
embe  s.  ymbe  präp.  um. 
embren  n.  eimer  E.  Stud.  Vlll,  154. 
cmnlange  s.  efenlange. 
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(''inod  —  fuRt. 


('tu od  (^^  (r-mvd)  von  sinnen. 

^nde  ni.  ondo ;  ockc.  —  '^hf/rdan{f/e)  bc- 
stinnnon,  unstellen,  einsetzen.  -  ^^bi/rd- 
HC  SS  f.  reiiien  folge.      {fjc)endian  enden. 

—  ^leäs  endlos.  —   ^^s(a'f  m.  ende.     - 
{gc-)cnduH<j  ende. 

(nacmes    adv.    juif   gleiclie    weise,    zu- 

sainnicn. 
endicofan  elf. 
i^ncd,  cnetre  s.  ce. 
t'Hf/e  a'dj.  enge. 
l'nyi'l   m.  engcl.   —    '^t'f/nn    n.   engelge- 

schleclit. 
(7t/  ni.  riese  §  2()(). 
cöc  s.  gcöc. 
c'ödon,  gceödon   \<jiiüdnn\  spät  geödon 

zu  (jün  §  480. 
eodor  s.  edor. 
eofohian  lästern  §  4. '5  a.  4. 
cofor  [chur^  m.  eber.  —  ^^fmng  Gloss. Orion. 

—  ^prole  scliw.  f.  cberwnrz. 

eofot  n.  schuld,  Versündigung  §  43  a.  4. 

c6k  f.  eibe;  runennanie. 

coli  m.  n.  ross;  runenname. 

codi    ni.  eich.    —   ^secg    eine   schilfart? 

{jlugsccg  Gl.  papyrus). 
Colone  schw.  f.  lat.  inula. 
cörod  n.  reiterei  (t'öÄ,  mrf).  —  "t"//^/  f. 

vorzügliche  reiterschaar. 
coi'l  m.  vornehmer,  graf,  fürst;  dänischer 

jarl.  —  ^döni  m.  würde  eines  eorl.  — 

''scipe  m.  adel,  edle  that. 
cornosl  m.  ernst,  eifer;  -e,  -licc  adv.  eifrig. 
corp  dunkelfarbig  [ilw.  jarpr). 
eorre  adv.  adj.  neben  yrrc  zornig. 
corsiari  zürnen. 


corhc  scliw.  f.  erde.  eoi'/y-  in  komnos.: 
"Oi'/{g)endc'  m.  plur.  niensclien.  -  'wvr- 
ncss  f.  erdbeben.  —  **Iic  adj.  irdisch.  — 
"ricc  n.  erde.  —  ^scrce/'n.  erdhöhle,  bcrg- 
schlucht.  —  '^se/e  ni.  hijhle.  —  '*warc\)\. 
menschen.  —  *^/vcg  ni.  erdenbahn.  — 
^^we/a  m.  irdischer  reichtuni. 

co(o?t  ni.  riese  (an.  jolunn,  andd.  clan). 

coporcian,  cd-rocian  wiederkäuen. 

eöw,  eorver,  eotvic  §  332. 

eörvati  §  408,  2  s.  j'/wan. 

cöTVu  f.  weibl.  schaf  §  73  a.  1. 

epvan  kent.  =  gppan. 

erbe  s.  gr/'e. 

(Tce  s.  arce\  {Tcehdd  ni.  würde  des  erz- 
bischofs.  —  ^biscop  erzbischof. 

erfe  s.  gi'fe. 

rrian  schw.  v.  pflügen  (got.  arjan). 

ern  s.  cern.  —  crrc  s.  yrrc. 

csne  m.  knccht  (got.  asneis). 

csot,  cosol  m.  esel  (got.  asilus).  — 
^^CTveorn  f.  mühlstein. 

est  m.  f.  gunst;  delicatesse.  —  ''füll  gnä- 
dig. —  ^mcte  m.  leckerbissen. 

cste  adj.  XIV,  151V  —  cslelic  fein. 

e(an  st.  v.  essen  §  391,  a.  3. 

cli're  m.  esser. 

cllan  schw.  v.  abweiden  lassen. 

cti-  s.  ed-  §  201  a.  1. 

epclm.n.  erbland,  heiniat;  nanie  einer 
rune.  —  ^land  heimat.  —  '\'eds  heimatlos. 
—  '^rihi  n.  erbrecht.  —  ''staöol  m.,  ^^sföl 
m.  erbsitz.  —  ^(urf  f.  heimat.  —  ^rveard 
schirmer  der  heimat. 

cpfynde  leicht  zu  finden. 

cpian  athmen. 


F. 


gcfä  schw.  m.  feind  §  277  a.  2. 

fdcen  n.  betrug,  Schlauheit.  —  ^fnll  ver- 
räterisch. —  Hcds  ohne  falsch.  —  mce 
adv.  betrügerisch. 

fadian  einrichten. 

fcec  n.  Zeitraum,  Zwischenzeit. 

fcßcne  betrügerisch,  nichtswürdig. 

fceder  vater  §  285.  —  ^cepelo  pl.  n.  ab- 
stammuug. 

fcedera  m,  onkel  väterlicherseits. 

gefcedera  m.  gevatter,  lat.  compater. 

fcederenhealf  f.  väterliche  seite. 

gefcedlic  passend. 

f<^ge  dem  tode  verfallen,  nahe. 

fcegen  [ge)  froh,  willig,  gern.  —  fcegnüm 
^sich  ifreuen. 

fceger  {-c  adv.)  schön,  anmutig  Beitr.  X, 
498.  —  ^niss  f.  Schönheit.  —  fcegrian 
schön  werden. 

f('elip,  fcehpo  f.  feindschaft. 

fcele  lieb,  traut. 

f&lsian  säuberm 

fcßmne  schw.  f.  Jungfrau,  junge  frau. 


f'mr  n.  schiff;  fahrt,  reise.  —  ^fri  ohne 
reisegeld.  — 

fccr  m.  plötzliche  gefahr.  —  ^'hryne  m. 
schreckliche  feuersbrunst.  —  ^'clamm 
m.  plötzliche  bedrängnis.  —  ^cyle  m. 
schreckliche  kälte.  —  Hie  (adv.  -e) 
plötzlich.  —  ^'sceapa  plötzlicher  feind. 

—  ^spell    n.   Schreckensbotschaft.   — 
^'wunaor  n.  schreckliches  wunder. 

fdran  {d^)  schw.  v.  erschrecken. 

fcereld  n.  m.  reise. 

fcest  fest,   standhaft,   sicher.  —   fmsle, 

Hice  adv.  tapfer,  fest,  sehr.  —  fcestha- 

fol  fest  haltend  XI,  1,  23. 
fceslan  schw.  v.  fesseln,  binden ;   fasten. 

—  &d"  befestigen,  anvertrauen. 
fcesten  f.  veste,  festung;  fasten.  —  ^'bryce 

m.  bruch  der  fasten.  —  ^^dceg  m.  fasttag. 

—  ^^geat  n.  thor  einer  festung,  stadt- 
thor. 

foestnian  {d-,  ge-)  befestigen ;  fcestnung 

f.  Sicherheit. 
fcet  n.  gefäss. 


fseted  —  firgen-[firgiii]gät. 
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fated,  fcßU  verziert,  mit  Verzierung  (got. 
qafetjan). 

fäited,  fcelt  feist,  fett  (alid,  feizil). 

failels  ra.tasclie,  ranzen  (zu  ahd.  gifäzzi). 

fcepm  m.  f.  ausspannung  der  arme,  Um- 
armung; schütz. 

fcepman,  fcBpmian  scliw.  v.  umfassen, 
umgeben. 

füg,  fall  bunt  §  295  a.l;  fdgian  scliillern. 

fah,  fd  feindlich,  gelichtet. 

fäm  n.  schäum.  —  'V^  schäumend.  —  fd- 
migbösme  mit  schäumendem  busen.  — 
fdmgian  schäumen. 

fana  m.  tuch,  fahne. 

fandian  {ge-,  d-)  erproben,  erforschen; 
fandung  f.  Versuchung. 

faran  st.  v.  fahren,  ziehen.  —  ge^  an- 
greifen, erobern ;  sterben.  —  of^  weg- 
führen; überfallen. 

farop  m.  Strömung,  meer. 

faru  st.  f.  reise;  verfahren. 

fdiie,  ^a^wschw.  f.  vaterschwester;  tante. 

fed  adj.  adv.  wenig  Beitr.IX,  246.  —  ^sceaft 
(-ig)  armselig,  hilflos. 

feald  m.  falte. 

fealdan  st.  v.  falten.  —  he^  einhüllen. 

fea'lan  st.  v.  fallen.  —  ge^  trans.  befallen. 

feallendlic  hinfällig. 

fealo  fahl,  falb.  —  ^hille  mit  gelbem 
schwertgriflf.  —  fcalwian  fahl  werden. 

fearli  m.  schwein,  eher. 

feax  n.  haar.  —  feaxcde  geschweift. 

feccan  §  416  a.  9  holen;  ^c"  erbeuten. 

fedan,  nrdh.  foeda  ernähren. 

fedels  m.  nahrung. 

fcfor  m.  n.  fieber. 

fcla  n.  (adv.)  viel  §  106  a.  2.  —  ^^frecne  sehr 
verwegen.  —  Hcöf  sehr  lieb.  —  ^mödig 
sehr  kühn. 

felan  schw.  v.  fühlen,  empfinden. 

feld  m.  feld  S  272.  —  ^hüs  n.  zeit. 

feil  n.  haut,  teil 

f^ng  m.  griff,  erfassen. 

fenn  n.  m.  sumpf,  sumpfland. 

feogan  {prt.  feöde)  hassen.  §  416  a.  5. 

feon  n.  vieh,  habe,  besitz;  runenname. 
§  275.  —  ^'gif?^e  habgierig.  —  ^gehdl  n. 
Versprechung  von  tribut.  —  Heds  be- 
sitzlos. 

feolii  [ge")  n.  kämpf. 

feohlan  st.  v.  fechten.  ^-  ge^^  gewinnen, 
erobern.  —  on^  weiterfecliten. 

feohle  schw.  f.  gefecht. 

feöl  \fii  f.  feile  §  166,4.  —  ""heard  hart 
wie  eine  feile. 

feola  kent.  =--  fela. 

feölan  st.  v.  hineingehen,  eindringen 
§  387  a.  2.  —  a'/"  beharren,  haften.  — 
oe^,  gcond^  widmen,  anvertrauen. 

gefeön  st.  v.  sich  freuen  §  391,2. 

fednd  m.  feind;  teufel.  §286. —  ^'sccdda 
m.  räuber.  —  ^scipe  ra.  feindschaft. 

feorh  m.  n.  leben ;  zeit,  §  242.  —  ^bold, 


^^hüs  n.  körper.  —  ^edcen  lebendig.  — 
^'geheorh  n.  rettung.  —  ^hord  n.  brüst. 

—  Hedn  n.  blut räche. 
feor,  ^lic,  ^cund  adj.  fremd. 
fcorm  f.  bewirtung,  nahrung. 
fcormian  bewirten,   beherbergen;   fegen 

(Schwert). 
feorr  adv.  fern,  entfernt  §313. 
feorran  von  fern  her.  —  ^cumen  fremd, 

fremder. 
fedrpa,  feowerpa  card.  vierter. 
feower,  feöwer  ordin.  vier;    feowerbjne 

vierzehn;  feowertig,  feöwertig  vierzig 

§  325  ff. 
gefera  m.  genösse,  gefährte. 
/i'raw  (nrdh./cB/*a)  schw.  v.  fahren  gehen. 

—  /örö"  sterben.  —   ofer''  V,  3,  107 
herüberziehen. 

fcrclamm    für    fcerclamm     gefährliche, 

schreckliche  klemme? 
ferhp  m.n.  sinn,  gemüt.  —  ^^glediv  adj. 

verständig.  —  ^loca  schw.  m.  brüst. 
ferian  sw.  v.  bringen,  (fort)  schaffen. 
fering  f.  reise. 

gefcrldican  vereinigen,  verbünden. 
fers  st.  n.  m.  vers. 
ferse  adj.  frisch. 
geferscipe  m.  gesellschaft. 
ferp  =  ferhp. 
fcsan,  fijsan  sw.  v.  verjagen. 
fester  s.  foslor. 

feslnian  s.  fcestnian  (XIV,  109). 
felian  =  feccan.  §  196,  3. 
felod,  g'ifetod  s.  feccan. 
fetor,  feotor  i.  fussfessel,  fessel. 
feterian,  gefelerian  sw.  v.  fesseln. 
{ge)fetian,  feccan  sw.  v.  holen.  §  196,3. 
fepa  sw.  m.  fussvolk. 
fcpe  st.  n.  das  gehen,  der  gang.  —  ^aest 

m.  fremder  wanderer.  —  ^Idst  m.  mss- 

spur,   sehritt.   —   ^wig   m.   kämpf   zu 

fuss. 
feper  i.  feder.  —  ^homa  m.  federkleid, 

flügelkleid. 
fiah  s.ßoh  111,3,13. 
ftcol  betrügerisch. 
ßerd  s.  fyrd. 
fierr  s.  fyrr. 

fif  cardin.  fünf;  fifla  ordin.  fünfter. 
fiflyne  fünfzehn  §  325  ff. 
flfel  n.  seeungeheuer. 
fifele  [fibulcej  sw.  i.  fibula. 
fiUen  adj.  aus  feilen  gemacht. 
fin  holzstoss,  holzkammer. 
{ge)findan  st.  v.  finden  §  386  a.2  on^  desgl. 
fing  er  m.  finger. 
geßon  =  gefeön  IV,  5, 12. 
firas  st.  m.  menschen. 
ßrcn,  fyren,  ^dd'd  st.  f.  verbrechen,  sünde, 

frevel,  unthat. 
ßrenum,  fyrnum,  fyrenlice  sehr. 
firgcn-lfirginjgdt   f  gemse.   —   '^stredm 

m.  bergstrom. 
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fisc  —  föstor. 


ßsc,  fix  st.  m.  fisch.  —  fiscum  fischen. 

fiscere  st.  m.  fisclier. 

/i7,  fill  jvbscliiiitt  zum  v()rtrajj,cn. 

fisc[n)nfy^  fisc{n)a/>  in.  fisclit'jinf^. 

/Uclföln  luij.  pelilus,  l)untt'iissi{:^. 

fhi  sw.  f.,  jUin  st.  ni.  f.  pteil  §  27S  a.  M. 

//^rAT  n.fjeiscli.  —  ^'lioma  körpor.  —  "//V 
adj.  licischlich. 

ßäh  hinterlistig. 

fJcd  sw.  ui.  floh  §  277  a.  2. 

fliuim  ni.  finclit. 

gefleard  n.  possen. 

ßeardian  sw.  v.  possen  treiben. 

jleax  m.  n.  fiaclis. 

flcö,  fliö  §  242,  2  al])Ugo. 

ßeögnn  st.  v.  fliegen 

ßeögc  sw.  f.  fliege. 

ßeolinell  n.  fiiegcnnetz,  Vorhang,  cono- 
penin. 

ßeon,  ßeögan,  geßeön,  beßcön  st.  v.  flie- 
hen, entfliehen  ^  384. 

ßeös  §  207  =  ßifs. 

ßeot  in,  ineer,  bucht. 

ßeölati  st.  V.  scliwimmen. 

ß^tt  n.  fussboden  der  halle.  -—  ^sillende 
auf  der  tenne  sitzend. 

ßicce  n.  Schinken,  speck. 

äßigan  schw.  v.  verscheuchen,  in  die 
flucht  schlagen. 

ßint  m.  kieselstein. 

ßUgeorn  streitsüchtig, 

ßitan  st.  V.  wetteifern,  streiten. 

ßocc  st.  m.  schaar.  —  '*nuclum,  ^rddum 
scharenweise.  —  ^räd  f.  reiterschaar. 

ßöd  m.  f.  n.  flut.  —  ^bfdc  bleich  wie  das 
meer.  —  ^cgesa  m.  schrecken  des 
meeres.  —  ^gr^g  flutengrau,  —  ^^rveard 
f.  schütz  gegen  die  fluten, 

ßör  st.  f.  m.  flur,  boden  §  274  a.  1 . 

ßoi  n.  meer;  onßot  in  die  see.  —  ^herc 
m.  flotte. —  ^man  m.  seemann. —  ^^wcg 
m.  ocean. 

ßoUi  sw.  m.  flotte;  Seeräuber. 

ßöwan  st.  V.  fliessen. 

ßyht  m,  flug,  flucht  §  200, 

ßyma  m.  flüchtling. 

{ge)ßi'/man^  [d)ßieman  [ßemat))  sw.  v.  ver- 
jagen, vertreiben. 

ßi'/s  n.  vliess  §  207. 

ßglme  sw.  f.  flebotomum. 

fnoed  n.  franse,  säum. 

fiKcran,  fncaretian  schw.  v.  frendere. 

fnd'st  m,  atem,  hauch. 

föda  m.  nahrung. 

foddor,  födor  n.  futter. 

fola  m.  füllen. 

folc  n.  kriegsvolk.  —  ^gef colli  n.  schlacht. 
—  ^gercfa  ni.ein  beamter.  —  ^geslealla 
sw.m.  kriegsgenosse.  —  ^gelceln.  zahl 
des  kriegsvolkes.  —  Hagn  f.  Staats- 
recht. —  ^land  n.  land.  —  ^mcegen  n. 
heer.  —  folcriht  n.  besitz,  gemein- 
recht. —  ^slede  m.  platz.  —  ^swedt  n. 


schaar.  —  ^toga  sw.m.  feldherr.  —  '^wer 

mann.  —  ^fviga  m.  krieger. 
folde  sw.  f.  erde.  —   In  zusannnsetzung 

fold.  —  ^^grdg  erdgrau.    -  "weg  m.  erd- 

weg,  Strasse. 
folgian  folgen,  verfolgen,  bedienen  §  41(5 

anni.  0. 
fo'.qnj^  m,  amt. 
folm  st,  f,  hand. 
fön  st.  V.  fangen,   empfangen,  anfangen, 

ergreifen,    den  besitz   antreten   §  395. 

—  on^  under^^  übernehmen,  auf  sich 
nehmen,  aufnehmen. 

fdr  f.  fahrt. 

for,  fore  präpos.  vor. 

for  als  präfix  verstärkend  =  sehr.  —  ^'lic- 

ard,  ^neah,  ^'manig,  ''oft  unter  heard, 

neali,  oft  u,  s.  w. 
forhwon  (p.4i),  104)  warum. 
forddrnj'c,  fordanfc,  fordonde  weil. 
fora?i,   hefoi'an,   biforan,   onforan  adv. 

vorher,  früher;  als  präpos.  vor.  —  "A^^/- 

fod  n.  Stirn. 
ford  st.  m.  fürt  §  273. 
fore  präp.  c.  dat."  vor  (zeitlich,  räumlich), 

wegen ;  adv.  früher. 
foregenga  sw.  m,  Vorgänger,  diencrin, 
foreghel  st.  m.  vorläufige  geisel. 
forcmdre  adj.  sehr  ))erühmt. 
foresp{rycc  st.  f.  vorrede;  gelübde. 
fo7'€sp{r)eca  m.  fürsprecher. 
foreweall  m.  Vormauer, 
for ew Card  adj.  vorder,  früher. 
forgytol  adj.  vergesslich. 
forhcefcdnys  f.  enthaltsamkeit. 
forht,  '^möd  adj.  erschreckt,  furchtsam. 
forhlian  sw.  v.  (sich?)  fürchten.  —  «'"  in 

furcht  geraten. 
forhtlic  adj.  schrecklich. 
forhiniss,  forhiung  st.  f.  furcht. 
forligere  s.  n.  ehebruch. 
for  logen  (zu  Icdgan)  verlogen. 
forma  cardin.  der  erste. 
forod  adj.  gebrochen. 
for  st  st.  m.  frost. 

forsworen    (prt.   zu    forsrveriati)    mein- 
eidig. 
forp  adv.  vorwärts,  weg,  voran,  weiter. 

—  ^bdre  auftretend?  —  ^>brcro  Gen. 
132  procreatio?—  '^faran  abreisen. — 
^fcran  sterben.  —  ^fdr  tod.  —  ^gcorn 
kampfbereit.  —  ^'gcsccafl  f.  zukunft, 
ewige  Seligkeit.  —  ^liere  m.  front. 

for  plan  sw.  v.  fördern,  ausführen;  /w//- 
forpian  desgl.  —  geforpian  vollenden; 
fördern. 

forpryne  st.  m.  lauf. 

forprveard  adj.  ausdauernd,  zukünftig, 
ewig. 

forpweg  st.  m.  abreise,  reise. 

forwordcnlic  adj.  verderbt?  (40,  121). 

forwyrd  m,  f.  n.  Untergang. 

fdstor  n.  ernährung. 


fosturbearn  —  fiindian. 
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[föstur-,  fcesirihearn  n.  zögling. 
föstrap  m.  nahrimg  8,  3,  4. 
föstrian  sw.  v.  ernähren  14,  156. 
füt   st.  m.  fiiss.  §  281.   —    Hast    f.  fiiss- 

spur.  —  "/??rt'/  n.  fuss  als  llingenmass.  — 

''sU'inas  plur.  mosa"ik?  —  "^/yff?y' "-^»i'^^s- 

spur. 
föpor  n.  fuder. 
/öo:  ui.  fiiclis. 
fracop,  fracup,  fracod  adj.  (eigtl.  partiz. 

zu  forcunnan)  veraclitet,  nichtswürdig, 

gemein. 
frakjengia  abtrünniger. 
pram  präp.  von;  adv.  von  dannen,  weg. 

—  ^^sip  m.  Weggang.  —  ^^rveard  bereit 
zum  sterben. 

fram,  from  {freoin?),  "/ic  tüchtig,  külm 
(adv.  -e.) 

franca  m.  Speer. 

gefrdsian  nrdh.  sw.  v.  fragen. 

frdcjie  schrecklich?  10,  2,  27. 

free  feie,  frcefellic  verwegen. 

gefrcegna  nrdh.  s.  frignan,  geprccge  be- 
rühmt. 

frcetwe  plur.  zierat,  Schmucksachen. 

gefrceiwian  sw.  v.  schmücken. 

pred  sw.  m.  herr,  fürst  §  277  a.  2. 

Preca  m.  held. 

frecen  n.  gefahr. 

frecne,  frccenlic  adj.  adv.  külm,  gefähr- 
lich, verwegen. 

fn'cness  st.  f.  gefahr. 

prc/ran,  fri'frian  sw.v.  trösten  §  4<i5, ."). 

prent  15,  210  =  fram  adj. 

premde  s.  prempe  fremd,  ausländisch. 

premman^   gepremman  sw.  v.  vollführen. 

piUpremed  partiz. -adj.  vollkommen,  pul- 
fremedncss  st.  f.  Vollkommenheit. 

preme,  premu  st.  schw.  f.  vorteil,  gewinn. 

premsumUce  adv.  heftig. 

premsumnyss  st.  f.  förderung,  woltat. 

prempe^  premde  adj.  fremd. 

preo  f.  weib  (as.  pri). 

pred  frei,  edel.  —  "^bearn  geliebter  söhn. 

—  '^brdpor   lieber  bruder.  —  ^'ddm  n. 
freiheit,  Vorrecht.  —  ^nama  kosename. 

preölic  adj.  lieblich,  stattlich. 

Predlice  adv.  lieblich. 

fredgan  schw.v.  frei,  unabhängig  machen 
§  415. 

predls  m.  n.  freiheit;  feiertag.  —  predls- 
bryce  m.  bruch  des  feiertages. 

predlsian  sw.  v.  feiern,  feiertag  halten. 

Predmd'g  st.  m.  lieber  verwandter. 

preomu  =  preme,  premu. 

frednd  st. ra.  freund.  —  'Heds  adj.  freunde- 
los. —  Hie  freundschaftlich.  —  ^'rwden 
f.,  '^scipe  m.  freundschaft. 

Predrig  adj.  kalt. 

Predriht  n.  recht  der  freien. 

Predsan  st.  v.  frieren. —  operfroren\\^\\. 
V()llig  gefroren. 

freopo  =fripti ;  preopopcdw  st.  m.  fried- 


liche sitte.  —  ^w^r  f.  bündnis.  — 
^rvehba  m.  frieden sfürst. 

pretan  st.  v.  verzehren,  fressen  §  391  a.  3. 

prellan  sw.  v.  weiden,    abweiden  lassen. 

pri  s.  pred, 

pridnd,  fridnd  =  prednd. 

Pricca  m.  herold  (zum  flg.  wort). 

pricgan  (ptc.  geprigen)  =  prignan. 

prician  (=  biddan)  schw.  v.  angehen, 
nachsuchen:  zu  Pricgan. 

priga  ==  pred  §  176. 

prigd(B;<,  m.  freitag. 

prignan,  prinan  (nrdh.  frcegna,  frcegnid) 
st.  V.  fragen,  erforschen,  §  389  a. 

beprignan  befragen. 

prigu  f.  liebe. 

prililrian  auguria  facere. 

frilürung  f.  zauberei. 

prVic  liberalis. 

prip  st.  m.  n.,  preopo  st.  f.  friede  §  271. 

pripian,  gepripian  sw.  v.  frieden  machen. 

prdd  adj.  verständig,  alt. 

dproepra  nrdh.  =  frcpran. 

prdpor  st.  f.  trost. 

progga,  prosc  m.  frosch. 

prom  adv.  weg.  —  Präp.  von. 

promlice  adv.  kühn,  schnell. 

prosc  s.  frogga. 

pruma  sw.  m."  anfang. 

prum-  in  zsetzg.  'erster'.  —  frumbearn 
n.  erstgeborenes.  —  ^^cenned  erstge- 
boren. —  ^cynn  n.  abstammung.  — 
^^gdr,  ^^gdra  st.  m.  anführer.  —  '\<sceafl 
st.  f.  Schöpfung,  anfang. 

prymdig  verlangend,  bittbegierig. 

prymp  st.  f.  m.  anfang ;    plur.  Schöpfung. 

Pugol  st.  m.  vogel.  —  ^dceg  st.  m.  tag,  au 
dem  nur  geflügel  gegessen  werden 
darf.  —  '^ired  n.  hühnerstange. 

pugU're  st.  m.  Vogelfänger. 

pül,  püUic  adj.  faul,  unrein;  püllice  adv. 
—  pdleired  n.  alneura. 

pülian  sw.  v.  faulen,  faul  werden. 

puU  n.  becher. 

pull  adj.  voll,  völlig,  ganz.  Adv.  sehr 
(auch  puUice).  —  ^p'remed  (adv.  lice) 
vollkommen.  —  ^premedniss  f.  Voll- 
kommenheit. —  ^^h(ir  ganz  grau.  — 
^Hasl  hülfe.  —  bepullan  adv.  voll. 

paUian  erfüllen. 

gefullian,  puiwigan  sw.v.  taufen. 

pulluhl,  pulmiht  m.  f.  u.  taufe  (zu  will).  — 
^^nama  m.  taufname. 

puUum  m.  hülfe,  Unterstützung  (vgl.  Anglia 
III,  151). 

paliumian,  gepuUumian  sw.  v.  unter- 
stützen. 

{ge)fulwian  sw.  v.  taufen  s.  gepullian. 

i'ulwiht,  pulluhl  st.  n.  m.  taufe. 

fulivihlcre  st.  m.  täufer. 

pulrvililhdid  st.  m.  taufgelübde. 

pulwiktnama  sw.  m.  taufname. 

Pundian  sw.  v.  streben,  eilen. 
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t'iirli  —  ^oarü. 


furh  f.  §  284  furche.  —  Hong,  furlang  ein 
mass. 

/'urpon  =  fnrfyum  adv.  eben,  ^rade. 

furpur,  furj'or  adv.  filrder,  weiter. 

lurporlucor  14,  101  vollkomniencr. 

/Vis  adj.  eilend.  —  "//c  bereit,  talirt- 
bereit. 

gefylce  n.  abteiliing,  scliaar. 

fylgan,  fyligan  =  fofgian  §  410  a  (5. 

/////,  ficU  St.  ni.  fall. 

(ge)fyllan,  fiellan  {('C^)  sw.  v.  fällen,  er- 
schlagen. 

fyllaJi  sw.  V.  §  403  füllen. 

fyllo  f.  fülle. 

gefylsta  sw.  m.  heiter,  beistand. 

fulslan  ige-)  sw.  v.  helfen. 

/////>  f.  Unreinheit,  schmutz  (zu  ffU). 

fynd  s.  feünd. 

fyr  n.  feuer.  —  '^jjonne  schw.  f.  herd. 

ff/ren,  kent,  feren  feurig. 

fyi'd,  ßerd  st.  f.  kriegszug,  fahrt;  hecr. 
—  ^'gelrum  u.  Schlachtordnung.  —  Heds 
ohne  Verteidigung.  —  ''Heop  n.  marsch- 
lied.  —  "/-mc  m.  krieger.  —  '^sceorp 
n.  riistung.  —  ^^rveorod  n.  kriegsschaar. 
''wie  f.  n.  lager. 


fyrdian  sw.  v.  zu  felde  ziehen. 

fyrenlusl  st.  ni.  böse  liist;  H.jiren. 

f'yrhtan  =■  joriilian. 

fj/rhlo,  fijrlitu,  fyrhlncss  f.  fiirclit. 

jyrhp  s.  ferhp, 

fyrlcn  adj.  fern,  weit. 

fytmesl  superl.  zu  forma  §  328. 

lyren,  fymum  s.  ßren. 

fyrn,  gefyni  adv.  vormals,  vor  zeiten. 
—  '^dceg  m.  Vergangenheit.  —  ^gedr 
\\.  früheres  jähr. 

fyrngeflü  st.  n.  frühere  Streitigkeit. 

fyrr,  fierr  adv.  kompar.  zu  feorr  §  323. 

dfyrran,  dfierran  sw.  v.  entfernen,  ver- 
treiben. 

fyrsl  adj.  adv.  erster,  zuerst. 

fyrsl  firsl  m.  n.  Zeitraum. 

fyrpling ,   feörpling  m.  quadrans. 

fyrprian  fördern. 

fysan  sw.  v.  sich  rüsten,  eilen;  entsen- 
den (zu  füs). 

fysan,  gcfysan,  fcsan  sw.  v.  in  die  flucht 
schlagen. 

fyst  f.  faust. 

fyperfHe  vierfüssig  Beitr.VI,  394.570, 
\jperling  =  fyrpling. 
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gdd,  gced  mangel,  bedürfniss  §  249  a.  .5. 

gdd  f.  stachelstock. 

yegada  m.  genösse. 

gadrian  (ge-)  sammeln,  ver-,  einsammeln. 

{gcehul  s.  gafol. 

gd'd  s.  gdd. 

goedeling  m.  angehöriger. 

cetgmdere,  tdgcedere  zusammen, 

forg&gan  schw.  v.  übertreten. 

forg&gedness  f.  Übertretung, 

gdlan  {d')  schw.  v.  zögern;  hindern. 

gdlsa  m.  stolz, 

gccrs  §  179  =  grces.  —  ^hoppa,  ^slapa 

m.  heuschrecke. 
g^sne  entseelt;  bedürftig,  verlassen  von. 
gcbst  s.  gdst;  gcest  s.  gyst. 
gaffetung  f.  höhn,  spott. 
gajfol  [gcebul  n,  tribut,  zins.  —  ^gi/da  m. 

tributpflichtiger. 
gnfoluc  m.  speer. 
gdl  froh,  stolz.  —  n,,  ^ness  f,,  ^scipe  m. 

stolz.  —  ''Yerhp,  ^möd  übermütig. 
galan  st.  v.  singen, 
gamen  n.  jubel,  gesellige  freude. 
gamenian  sich  freuen. 
gamol,  ^''feax,  ^ferhp  bejahrt,  greis, 
gdn  {ge-)  §  430  gehen.  —  d-  weggehen, 

vergehen.  —  bt^  obliegen,  ausüben.  — 

fore'^  vorhergehen.  —  /brÖ"  weggehen, 

ge-  erobern.  —    dn-  ziehen.  —  purh^ 

durchdringen,  durchbohren. 
gang  m.  schritt,  lauf,  verlauf;  ström,  lauf 

eines  flusses ;  abtritt.  —  ^dagas  plur.  die 


drei  prozessionstage  vor  himmelfahrt 

—  begang  m.  geschäft. 
gangan  §  390  anm.  1 ;  430  =  gdn. 

gdr  m.  speer.  —  ^berend  m.  Urieger,  — 
^'bedm  m.  speerschaft.  —  "/arw  f.  kriegs- 
zug, —  ^'gewinn  n,  kämpf,  —  ^'hedp 
m.  kriegsschaar.  —  ^mitling  f,  schlacht, 

—  ^rdis  m,  Speerkampf.  —   ^wudu  m. 
speerschaft.  —  Hede  n.  knoblauch. 

gdr   Genes,  316   meer?    —   gdrsecg   ra. 

ocean  =  secg  (Zachers  zs.  4,  92). 
gdra  m.  spitze,  zipfel. 
gdsi  m.  geist.  —  Hie,  Hec  geistlich. 
gdt  f.  ziege  §  284, 

ge  und,  —  ge  —,  ge  sowol  —  als  auch. 
gea,  gc  ja.  [klee. 

gedc  m,  kuckuk.  —  gedees-süre  f.  sauer- 
geador,  on-  zusammen,  beisammen. 
gealdor  n.  gesang;  Zauberspruch. 
gealga  m.  kreuz.  —  gealg-treö  n.  desgl. 
gealgmöd  traurig. 
gcaUa  m.  galle. 
geamrung  nrdh.  =  geömrung. 
gednl&can  widerstreben. 
ongedn  entgegen. 
gedpscipe  m.  klugheit. 
gedp  hoch,  steil.  —  Hice  adv.  schlau, 
gedr  n.  (selten  m.)  jähr,  frühling.  —  ^dagas 

Vergangenheit.  —  Hie  jährlich,  —  gedra 

adv.  vormals. 
gearcian  zurüsten,  bereiten. 
geard  m.  haus,  gehoft;  plur.  pallast. 
gcare  (Hiee),  gearwe  adv.  zu  gearo. 


gearo  —  gnorri. 
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gearo  §  300  bereit;  adv.  Hice,  gearwe. 

gearivian  [ge-)  bereiten,  zuriisten. 

geat  n.  §  240,  3  tor.  —   ^weard  m.  tor- 

wart. 
geatolic  stattlich,  prächtig. 
geatrve  f.  plur.  §  260  riistung. 
gee  s.  gca. 

gegnum  entgegen,  vorwärts. 
gegnunga,  genunga  stracks,  geradezu. 
gelp  s.  giliy.  —  geman  s.  gf/man. 
gen,  gcna  noch  jetzt,  noch,  nochmals. 
genghn  gehen ;  sprengen  §  39G  a.  1 . 
geo,  giü  früher,  ehemals. 
geoc  n.  joch.  —  ''boga  m.  desgl. 
geöc  f.  hülfe.  —  geocend  m.  heiter. 
geucor  furchtbar,  schrecklich. 
geofon  n.  ocean. 

geol,  geohhol  Weihnachten  (an.  jöl). 
geogop  f.  Jugend;  junge  raannschaft.  — 

'^häd  Jugendzeit. 
geolo  §  300  gelb. 
geoloca  m.  eidotter. 
geolstor  ra.  n.  eiter,  gift, 
<7^(ymör  §  GS  traurig,  betrübt.  —  ^lic,°m(kl 

desgl.  —  gedmnmg  f.  Jammer,  trauer. 

—  geomrian  trauern. 

geond  präp.  durch,  über,  durch  —  hin. 

begeondan  jenseits  präp.  adv. 

(jeong^  Hie  jung  §  311. 

geonga  nrdhbr.  =  gangan. 

gcongra    m.   jünger.    —    geongor-döm, 

^scipe  m.  Jüngerschaft. 
georn  (adv.  -e,  ^^äce)  eifrig,  begierig  {for- 

georne  adv.  sehr  gerne).  —  ^fuU  eifrig 

{^'iice  adv.)  —  "^ness  f.  eifer. 
geornian  begehren. 
geornung  f.  bereitwilligkeit. 
geölan  st.  v.  giessen.  —   u-  vergiessen. 

—  ofor-  übergiessen.  —  1ö-  ausgiessen. 
gegcorwian  s.  gyrtvan. 

geoslra  gestern  ==  gyslrandcvg. 
gerd  s.  gyrd.  —  ger  s.  gedr. 
gersuma  m.  schätz  (an.  gerseme). 
gese,  geswa  ja. 

dgelaii  schw,' v.  verletzen  Beitr.  X,  313. 
gidd,  giedd  n.  Spruch,  lied. 
giddian,  gieddian  singen,  sagen. 
gien,  giet  s.  gen,  gct. 
gif  [gib  conj.  wenn;  ob. 
gif  an,  giefan  §391,  2  st.  v.  geben.  —  «'" 
hingeben;  verlassen.  —  for^  vergeben. 

—  of*  verlassen,  im  stich  lassen. 
forgifeness  f.  Vergebung. 

gife}'e  adj.  verliehen,  bestimmt. 

gif,  n.  nahrung. 

gifre  gefrässig:,  gierig.  —  giferness  f.  gier. 

gifl  n.  f.  raitgift,  gäbe;  pl.  hochzeit. 

gifu,  giefu  f.  gäbe.  —  gif-sUH  m.  thron. 

giganl  m.  riese. 

gihpa  m.  gicht. 

gild  n.  Zahlung;  Steuer,  abgäbe,  opfer. 

gildan  st.  v.  zahlen,  entrichten,  vergelten. 

—  «"  desgl.  —  /Vy/-"  verg(ilten. 

Kluge,  angl.').  Leseb. 


gillan  st.  v.  rauschen,  tönen,  gellen. 

gilp  m.  Prahlerei.  —  Hie  pralerisch.  — 
^'plega  m.  rühmlicher  kämpf.  —  ^sceatia 
m.  prahlerischer  feind. —  ^^rvordn.  prunk- 
rede, pralerei. 

gilpan  st.  v.  prahlen ;  sich  rühmen. 

gilpen  adj.  prahlerisch. 

gimm,  ^stän  m.  edelstein.  —  ^cynn  n. 
art  von  edelsteinen. 

gind  s.  geond  §  100  anm.  1. 

gingra  m.  jünger. 

gingre  schw.  f.  dienerin. 

ginian  gähnen  (3.  sg.  geonap). 

ginne  geräumig,  weit  §  298  anm.  1. 

ginnfoest  hochherzig. 

onginnan  st.  v.  beginnen. 

girwan  s.  gyrwan. 

gisel  m.  geisel. 

gistran,  ^^dceg  gestern. 

git  ihr  beide  §  332. 

git,  gct,  giet,  gyt  adv.  noch,  noch  immer. 

—  gila  =  git. 

dgilan  st.  v.  wegnehmen ;  wahrnehmen.  — 
be^  erhalten,  erlangen ,  treffen.  —  for^^ 
vergessen  (/ür^iVo/ vergesslich). —  ön" 
wahrnehmen,  vernehmen.  —  nndcr^' 
bemerken,  verstehen. 

gilscre  m.  habgieriger. 

gitsian  begehren. 

gitsung  f.  gier,  habgier. 

giü  s,  geö. 

giuli  m.  Januar,  februar  (an.  yler,  got. 
jiuleis). 

giw,  giöw  geier  §  250  a.  2. 

gladian  ige-)  erfreuen,  sich  freuen. 

glced  {gifi'd  Beitr.  X,  501),  Hie  (adv.  Hice) 
froh.  —  ^man  froh.  —  ^mdd  frohen  sinnes. 

—  ^ness  f.  freude.  — 
gUhn  m.  §  266  glänz,  pracht. 

glces  n.  glas.  —  "^hlülor  klar  wie  glas. 

gleäm  jubel. 

gledw  Klug,  weise.  —  Hiydig,  '^möd  desgl. 

—  '^niss  f.  klu^heit. 

glcd  f.  glut,  glühende  kohle. 
forgicndran  schw.  v.  verschlingen. 
ghng  \\\A.  schmuck. 
geglengan  schw.  v.  zieren,  schmücken. 
gl'eo    VL.  gesellige    Unterhaltung,    heitere 

Stimmung,  musik  §  247  a.  3.  —  ^mann 

ni.  spielmann. 
g/ida  m.  geier. 
glidan  st.  v.  gleiten. 
glisnian,  glilenian  schimmern. 
glirv   =   gleo    §  247    anm.  3.  —  ^stafas 

plur.  freude. 
gliwian  scherzen. 
{flöf  f.  handschuh. 
glowan  st.  v.  §  39(>  glühen. 
gnagan  st  v.  nagen. 
gncelt  m.  schnake. 
gneaj»  karg. 
gnidan  st.  v.  reiben. 
gnorn  traurig,  betrübt.  --  n.  trauer. 
U 
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gnomian  —  gtyte. 


gnornian  jamiueni,  klagen.  —  gnornung 

f.  klage.* 
gni/rran  st.  v.  knarren,  knirsclK^n. 
(jod  ni.  gott;    n.  Iieidnisclio    gottheit.  — 

'^bearn  n.  pate.      ^''cund,  ''cunä/ic  g<>tt- 

licli.  —   '^cundniss    f.  göttliclikcit.    — 

"fa>derm.  pate.    -  ^fyrhl  gottcsfürclitig. 

—  ''sihb  m.  gevatter.  —  ''spell  n.  evan- 

geliuni.  —  "spc'/h're  evangelist.  —  ''sunu 

m.  pate.  —  "webb  n.  purpur.  —  ^rvebben 

pnrpnm. 
göd  eut,  wacker  §  312;  st.  n.  habe,  gut; 

woTthat.    —    ^^doid  f.   woltat.  —   ^tic 

wacker.  —  ^niss  f.  gutheit,  gute. 
gddian  schw.  v.    mit   gütern   versehen; 

wieder  gut  werden. 
go/.d  n.  gold.  —  '*<7?/rt  m.  fürst.  —  '^hord 

n.  schätz.  —  ^'sele  m.  goldhalle.  —  ^smip 

m.  goldschmied.  —  ^wine  m.  fürst. 
gdma  m.  gaumen. 
goj's  ginster. 

gös  f.  gans  §  284.  —  y«^ö/  m.  desgl. 
grdde  schw.  f.  treppe,  stufe;  grad. 
f/nrdafi  schw.  v.  schreien. 
grMig  (adv.  ^Hice)  gierig.  —  ^iiess  f.  gier, 

habgier. 
grcef  n.  grab. 
grcßg  grau. 
grces  n.  gras.  —  ^hoppa,  '^stapa  m.  heu- 

schrecke.  —  ^wang  m.  wiese. 
grfctan  st.  v.  weinen. 
grdf  m.  hain. 

grafan  [ä-]  st.  v.  graben,  einritzen. 
gram,  ''hygdig  zornig,  feindlich. 
grama  m.  zorn,  ärger. 
grandorleüs  makellos. 
grdnian    weinen,  jammern.  —  grdnung 

f.  das  weinen. 
grdp  f.  griff. 

grapian  erfassen,  befühlen. 
gredt  gross. 
gremman,   prät.  gremede  {qc'')  erzürnen, 

ärgern  §400,  anm"^  1. 
grene  [groeni  grün. 
grenjiian  die  zahne  fletschen. 
gredt  n.  erdkörnchen,  sand,  kies. 
gredlan  st.  v.  weinen,  trauern. 
qrep    [groep    f.  abzugsgraben    E.   Stud. 

IX,  505. 
gretan  (ge-)  schw.  v.  grüssen,  anreden;  Jem. 

nahen. 
grclung  f.  gruss. 

gripia,  grim-helm  m.  heim  mit  visier. 
grimeUan,grimetiian  knirschen,  grunzen. 
grimm,  ^Hic  wild,  grimmig,  erregt. 
grin  f.  n.  schlinge. 
gegrind  n.  zerschlagen. 
grindan  {ge-)  st.  v.  zermahlen,  zerreiben. 
grindcl  m.  ringel,  knebel. 


gripan  {ge-)  st.  v.  greifen. 

gnpe  m.  angriff. 

gristbillan  schw.  v.  mit  den  zahnen  knir- 
schen. —  ^^bitung  f.  das  zälmeknir- 
schcm. 

grip  n.  friede,  schütz.  —  Heds  schutzlos. 

gripian  schw.  v.  friede  schliessen;  schützen, 
schirmen. 

gron-uisc  m.  bartfisch? 

grVq)  =  groep,  gri'p.  '• 

hegrornian  schw.  v.  trauern. 

grdrvan  st.  v.  §  396  wachsen. 

grund  m.  grund;  boden;  land.  —  ^Heds 
unergründlich. 

grüt  f.  feines  mehl,  Schrotmehl  §  281. 

grf/pe  schw.  f.  kloake  E.  Stud.  IX,  503. 

gryre  m.  §  203    schreck.    —    ^ledp   n. 
Schreckenslied. 

guma  m.  mann.  —  gum-cynn  n.  mensch- 
heit.  —  gnm-pedd  f.  volk. 

güp  f.  kämpf.  —  ^cyst  f.  kriegsschaar.  — 
^fana  m.  fahne.  —  ^frec  kampfkühn. 
—  ^%afoc  m.  Schlachtadler. —  ^fremmend, 
*^rinc  krieger.  —  ylega  m.  schlacht.  — 
**sceorp  n.  rüstung.  —  ^predt  m.  kriegs- 
schar.  —  ^^weard  m.  herzog. 

gyccan,  gicciati  schw.  v.  jucken;  gycpa 
m.  jucken. 

gyden  f.  §  258  göttin. 

gydig  besessen  (zu  god). 

gyld  s.  gUd\  gyllan  s.  gilUm;  gylp  s. 
güp. 

gijlden  golden. 

gffle  s.  giuli. 

gyllan,  prät.  gyl.ede  lärmen,  schreien. 

gylt  ra.  schuld,  sünde.  —  gyllan  {d-,  ge-) 
schw.  V.  sündigen. 

gyman  schw.  v.  beachten,  beobachten, 
hüten.  —  fo7-^  vernachlässigen,  über- 
treten. 

gymen,  giemen  f.  §  258  obhut,  Sorgfalt. 

gymeleds  sorglos.—  ^^ledst  i. Sorglosigkeit. 

gynd  s.  geond. 

gyrd  f.  rute,  stab.  —  ^wite  n.  Züchtigung 
'  der  rute. 

gyrdan  {ge-)  schw.  v.  gürten. 

gyrdel,  gyrdels  m.  gürtel. 

gyrela,  gerela  {ge^)  m.  anzug,  kleidung. 

gyrn  m.  n.  leid,  unglück. 

gyman  schw.  v.  begehren. 

gyrne  =  georne. 

gyrwan  {ge-)  schw.  v.  §  408, 1  bereiten,  zu- 
rechtmachen, rüsten,  bekleiden.  —  ow" 
entkleiden. 

gysl  m.  §  206  gast.  —  ^ern  n.  gastge- 
raach. 

gill  s.  gil. 

gyle  m.  §  263  guss.  —  ^S(pI  n.  weinselig- 
keit. 


habbau  —  heaklan. 
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habban  sw.  v.  §  415  haben,  besitzen.  — 
ymb^  umgeben.  —  /^r"  sich  enthalten. 

haccian  hacken. 

haccle  f.  kleid. 

lidd  st.  m.  rang,  stand;  als  siiftix  '-heit'. 

hddbryce  st.  ni.  bruch  des  ordensgelüb- 
des. 

gjkädian  sw.m.in  einen  stand  aufnehmen, 
bes.  zum  priester  weihen.  —  gehddod 
geistlich. 

hddor  heiter. 

hddung  st.  f.  weihe,  Ordination. 

hcef  n.  meer. 

forhmfedness  st.  f.  enthaltsamkeit. 

hoßfern  [/u'bern  m.  Cancer,  concha. 

hceflan,  gehceftan  sw.  v.  fesseln. 

hccft  n.  lieft,  schwertgrilf. 

lueft  m.  bedrängnissV    lud.  203. 

gehceßXY,  380,  gefesselt. 

hcef  ding  m.  gefangener. 

fueftnian,  geha'ftnian  sw.  v.  gefangen 
nehmen, 

hceftnung  st.  f.  gefaugenschaft. 

hcefbii'/d,  -ned  f.  drangsal,  gefangenschaft. 

Iicegel ,  liagol  m.  hagel ;  runennamc.  — 
Yaru  st.  f.  hagelschauer. 

hccqporn  \hag%idorn  m.  hagedorn. 

hcelan,  geJuelan  sw.  v.  heilen,  gesund 
machen. 

hcele,  hcelep  st.  m.  held,  krieger  §  281. 

/ueleud  st.  m.  heiland. 

h(slo,  halu  indecl.  f.,  hcelp  st.  f.  gesundheit, 
heil. 

hcelsere  m.  Wahrsager. 

hcelsian  prophezeien. 

hmman  sw.  v.  coire  cum  femina. 

hiemed,  haamep  n.  geschlechtlicher  ver- 
kehr, coitus;  ehe, 

häir  st.  n.  haar. 

hccre  sw.  f.  härenes  gewand,  grobes  tiich. 

hcerfesi  st.  m.  herbst. 

lucring  m.  hiiring. 

hcern  st.  f.  woge. 

häs  f.  geheiss,  befehl. 

h(jßsel  \k(ßsif\  st.  m.  hasel.  —  '^luiuta  f. 
haselnuss, 

hwsTvalwe  s.  sd-swea/we. 

hd'tan  sw.  v.  heiss  machen.  —  ou"  erhit- 
zen, entflammen. 

h<elo,  h(ctu  indecl.  f.  hitze. 

heett  st.  m.  hut. 

hd/?  st,  m,  haide ;  haidekraut. 

hd',f>en  adj.  heidnisch.  —  st.  schw.  m.  heide, 
bes.  Däne.  —  ^'gyld  n.  götzcndienst; 
götze.  —  ^^here  m.  dänenheer.  —  ^^scipc 
st.  m.  heidentiim. 

luaven  [ht'tviu  adJ.  blau. 

hafenian  heben? 

hafclian  klatschen. 

hdl,  selten  gehdl  adj.  gesund,  wolbe- 
halteu. 


hdleltan  sw.  v.  begrüsscn. 

hdleg,  hdlig  adj.  heilig.  —  hdlga  sw.  m. 

heiliger. 
{ge)hdlgian  sw.  v.  heiligen. 
hdlig-döm  st.  m.  heiligtum;  sacrament. — 

'^mdnap  st,  m.  September.  —   ^''ness  f, 

heiligtum.  —  ^reft,  ^^rift  st.  f.  Schleier. 
hdlsian  sw.  v,  bitten,  beschwören. 
hdlsiing  st.  f,  bitte;  beschwörung. 
hdlwende  adj,  heilsam. 
hdm  st.  m.  §  237  a.  2  wohnung,  Wohnort, 
cet  hdm  zu  hause;  hdm  nach  hause. 
hamm  st.  f.  kniekehle, 
hamor  m.  hammer. 

hdmweard,  hdmweardes  adv,  heimwärts. 
hana  m.  zahn. 

han-cred  n.  das  krähen  des  hahnes. 
hand  st.  f.  §  274  band  *,   seite,  —  gmbe^^ 

adv.  alsbald.  —  ^bred  st.  n,  flache  hand. 

—  [ge)handfcestan  sw.  v.  verloben  XIV, 
41.  —  ^geweorc  st.  n.  Schöpfung,  ge- 
schöpf,  werk.  —  Hedu  st.  n.  lohn.  — 
^mcegen  stärke  der  hand. 

handlian  sw.  v.  handeln,  behandeln. 

hangiau  hangen. 

hdr  adj.  grau,  greis,  alt. 

hara  sw.  m.  hase. 

haso  dunkelfarbig.  —  ^^pdd  graurockig. 

hdl  adj.  heiss.  —  st.  n.  hitze. 

behdt  (=  beol],  gehdl  st.  n.  gelübde. 

hdlan  (ge)  st.  v.  §  394  f.  heissen,  nennen, 
genannt  werden;  befehlen.  —  bc'^  ver- 
sprechen, geloben 

hdtheort  adj.  heissblütig,  jähzornig. 

hdlhcortness  st.  f.  wut. 

halian  hassen. 

gchddand  st.  u.  das  geh)btc  Land. 

hdlwende  adj,  heiss. 

hdwian,  gehdwian  sw.  v,  sehen,  scliauen, 

hed-  s.  hedh. 

heddeör  =  hedhdedr  st.  n.  hochuild. 

hedf  m.  f.  n.  wehklage. 

behedfdian  sw.  v.  enthaupten. 

heafoc  m.  habicht. 

hedfod  n.  haupt;CK/  hedfduniLwXvXwyKuw. 

—  "^wrA  St.  f.  hauptstadt.  —  ''gcrim  m, 
kopfzal.  —  ''gijU  m.  liauptsünde'.  —  ^'heb- 
ba  sw.  m,,  ''man  st.  m.  anführer,  —  ^^porl 
St.  m.  hauptstadt.  —  ^weard  st.  m.  an- 
führer, 

heafola  m.  haupt. 

hedh  adj.  hoch  §  295.  —  ''ci/ning  m.  hoher 
könig,  —  'Wt'or  n.  hochwild.  -  -  ^'dideou 
m.  archidiaconus,  —  "6'«c/<?/m,erzengel. 

—  ^fceder  m.erzvater,  i)atriarch.  —  ^Hfh'c 
m.arzt.  — ^gercfa  ein  beamter.  — ''ge- 
sceaft  f.  edles  geschö}»!'.  —  ^rodor  m. 
hoher  himmel.  —  ^^seld,  ^sell  n.  holier 
thron.  —   Spangen  adj.  vornehm. 

heaUian  {ge)  st.  v." halten,'  hüten,  regieren, 
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hoalf  —  higü. 


—  bc"  büobuclitcu.   —  for"  uiitürlassen, 

llbcrsolien. 
heu/f  iidj.  lialb.  —  st.  f.  seito. —  "//<//' adj. 

lialbgrau  —  ''/ilöw  lialbvocal. 
hcalh  \halih\,  gon.  hci'dcs-lialcs  lu.  sinus. 
heüHc  adj.  hoch. 
heall  st.  f.  halle. 
heahn  st.  m.  halm. 
heals  st.  ni.  hals, 

healsed,  -od,  st.  n.,-t'/a  sw.  in.  capulium. 
heün,  heän/ic  adj.  niedrig. 
hedness  =  hedhness  st.  f.  höhe. 
hednne  acc.  m.  sg.  zu  hedh. 
hedp  \\\.  haute. 
hcdrcnian  s.  hercnian. 
Iicard  {-e,  ^^/ice  adv.)  hart,  stark,  kühn.  — 

'Vmra  (hcardra)  m.  harder,  meeresche. 

—  ^Iieorl  adj.  hartnäckig,  hartherzig. 

—  "^möd  adj.  kühn.  —  ^ness  st.  f.  härte. 
Iicarh  m.  hain. 

/warm  adj.  böswillig,  st.  m.  beleidigung, 
böswilligkeit.  —  ^'loca  m.  schreckens- 
gat'dugmss.  —  ^^sceani  st.  f.  schmerzliche 
strafe,  Züchtigung. 

hearpe  sw.  f.  harfe. 

Iiearra,  herra  sw.  ni.  herr  (an.  harre 
und  lierser). 

hcado-iind  f.  kampfschild.  —  ''rhic  m. 
krieger.  —  ^'wylm,  ^welm  m.  kriegs- 
glut.    . 

hedwan  {ge-,  fc7')  st.  v.  hauen,  schlagen. 

hcbban  st.  v.  heben,  erheben.  —  d*^,  üpp^, 
üppd*  in  die  höhe  heben. 

hecen  [hoecin]  u.  junge  ziege. 

hedan  schw.  v.  acht  haben. 

beliefe,  hehefe'Ac  adj. geziemend,  passend. 

h^feld  [/lebild]  m.  faden. 

hefelic,  hefig  adj.  schwer,  gewichtig. 

heßgnyss^^i.  f.  schwere. 

hefigti'ime  adj.  gewichtig. 

bthef^  st.  f.  bedürfniss  XIV,  5. 

hcla  m.  ferse. 

helan  st.  v.  verbergen. 

hell  st.  f.  hölle.  —  '^dor  n.  höllentor.  — 
^ helle-bryne  m.  höllenfeuer.  —  ^'clamm 
m.  höllenfessel.  —  ^^grund  m.  höllen- 
grund.  —  "^hedf  m.  höllenklage.  —  ^Hoca 
m.  höllengefäugniss.  — o/r^^a  m.  höllen- 
qual.  —  ^peöslru  n.  pl.  finsterniss  der 
hölle.  —  ^^wite  n.  höllenstrafe.  —  ^ivare, 
^waran  plur.  m.  höllenbewohner. 

heJm   m.  heim,  kröne,  baumkrone,  laub. 

helma  sw.  m.  Steuerruder. 

helpa)t{ge)  st.  v.  helfen. 

geht^nde  adj.  nahe,  benachbart. 

h^nn  st.  f., '/w^ö/  m.henne,  huhn. 

hentan{ge)  sw.  v.  an  sich,  zu  sich  nehmen. 

henu  interj.  =  heonii. 

heöfian  klagen. 

heofon,  hefon  [hebimm.,  sp'it heofon  stf., 

^  heofone  sw.  f.  himmel.  —  ^bedeen  n. 
himmelszeichen.  —  "^caiidel  f.  himmels- 


leuchte. —  "<;^>/ii.  liimnieiskohle.  "fugol 
m.  vogel  des  himmels.  —  'Hie  adj.  himm- 
lisch. —  '^rice  (heofonarice)  n.'himmel- 
reich.  —  ^^slöl  m.  himnuslsthron.  —  ^lim- 
ber  n.  bau  des  himmels.  —  ^lorhl  adj. 
sehr  hell.  —  '^rvare,  ^waran  m.  pl.  him- 
melsbewohner. 

heöfung  st.  f.  wehklage. 

heo/for  n.  blut  der  wunde.  —  heolfrin 
blutig.  • 

heolor  wage. 

heolslor  m.  versteck,  schlui)fwinkel,  ber- 
gende hülle.  —  ^^sceadu  f.  bergender 
schatten. 

heonon,  heonan  adv.  von  hier  weg;  hc- 
heonan,  behionan  diesseits. 

heononforti  adv.  fortan. 

heononweard  adv.  von  hier  weg. 

heonu  adv.  nrdh.  ecce,  siehe  da. 

heord  st.  f.  herde. 

heord  st,  f ,  heorde  sw.  f.  obhut, 

heorof,  heorl  st.  m.  hirsch. 

heorr  st.  m.  f.  tUrangel. 

heorle  sw.  f.  herz. 

heord  {herlh,  herd]  m.  herd. 

heoruwd'pen  n.  watfe. 

heürv  f.  =  hiw. 

geheötviati  schmücken. 

geheöwung  f.  aussehen. 

her  adv.  hier.  —  "/brt'  vordem.  -  ^inne 
drinnen. 

het^m  kent.  angl.  =  hi/ran. 

hercnian  sw.  v.  horchen. 

here  m.heer,  menge.  —  ^^byrg  XIV,  *.)()  her- 
^  berge.  —  ''byrgian  XIV,  1 08  beherbergen. 
—  "^hyf,  hüp  f.  kriegsbeute.  —  ^pcup  m. 
heerstrasse.  —  ^loga  ni.  herzog.  —  '^redf 
n.  kampfldeid,  rüstung.  —  "^wdpa  sw. 
m.  krieger.  —  ^wic  f.  n.  lager.  —  '^^mosa 
sw.  m.  krieger. 

herde  =  hirde. 

hereness  st.  f.  preis,  lob. 

hergian  sw.  v.  mit  krieg  überziehen; 
desgl.  oferhergian. 

hergop  st.  m.,  hergung  st.  f.  Verheerung, 
'  Plünderung. 

herian  sw.  v.  loben,  preisen. 

heriendlice  adv.  preisenswerth. 

herpap  =:  herepcep  m.  heerstrasse. 

hespan  kent.  =  hyspan. 

hete  m.  §  263  hass,  feindschaft.  —  ^lic  adj., 
'"/26-6'  adv.  feindlich.  —  ^^sprcee  st.  f.  feind- 
selige spräche.  —  ^poticolady  feindlich 
gesinnt. 

hetol  adj.  böswillig,  feindselig. 

hellend  m.  feind. 

hid  f.  hufe  landes. 

hider,  hieder ,  hyder  adv.  hierhin,  —^cyme 
m.  ankunft.  —  ^weard  nach  hierher. 

hig,  heg  n.  heu. 

Ä?^«w  m.  pl.  knechte  des  hauses,  In- 
gesinde. 

hige  =  hyge. 


higiau  —  hreovvness. 
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higian  eilen. 

hild  st.  f.  kämpf. 

hüde-leöp  \\.  kämpf-,  schlachtlicd.  — 
^nccddre  sw.  f.  watte,  speer,  g-er. 

Iiind  f.  liindin.  —  ""bei'ie  sw.  f.  liimbere. 

hindan  adv.  von  hinten. 

hinon  s.  heonan. 

hinsip  st.  m.  tod. 

hi?'de,  herde,  hijrde  st.  m.  hirte. 

hirdelic  adv.  pasloralis. 

fw'ifd  n.  hausgenossensehaft,  klosterge- 
meinschaft;  hofstaat,  gefolge. 

hiw,  hioTV  st.  n.  §  247  a.  3  aussehen,  färbe. 
—  "^beorht  glänzend. 

hladan  st.  v.  laden,  schöpfen. 

hlcedel  [hlederj  m.  Schöpfeimer. 

hlMder  st.  f.  leiter. 

hl&fdige  sw.  f.  herrin. 

hUene  mager. 

gehlcestan  schw.  v.  beladen,  schmücken. 

hldf  [hldb]  m.  brod. 

hläford  [akent.  Iildhard]  m.  herr.  —  ^döm 
m.  herrschaft.  —  ^swka  m.  hochver- 
räter. —  ^smice  m.  hochverrat. 

lüanc  adj.  stolz,  schlank. 

hleahior  m.  gelächter.  —  ^smip  m.  lachcr. 

hledpan  st.  v.  laufen,  springen.  —  cel  "ent- 
laufen. 

hledpcrc  st.  m.  schueliläufer,  expressbote. 

hleo,  hleow  n.  schütz,  schirm.  —  ^drihteu 
m.  fürst 

liledr  n.  backe,  wange. 

hli/ian  sw.  v.  ragen. 

hlimman  st.  v.  erklingen,  töneu. 

hlinian,  (3.  sg.  Ii/eonap)  st.  v.  sich  lehnen, 
sitzen,  liegen. 

hlisa,  hligsa  sw.  m.  gerächt,  rühm. 

hlisful{li'c)  adj.  berühmt;  adv.  -fuUicc. 

hlot  n.  los. 

hlöp  f.  schaar. 

hldrvan  st.  v.  brüllen. 

ÄM^  adj.  laut;  adv.  lüüdc. 

hh'iilor  adj.  lauter,  rein. 

hlydan  sw.  v.  laut  sein,  lärmen. 

Iilyhlian,  hliehhan  st.  v.  lachen  §  .'502,  4. 

hhjnnan  sw.  v.  lärmen,  schreien. 

hhjsnan,  hlysian  sw.  v.  hören,  lauschen. 

Iilysluug  st.  f.  das  zuhören. 

hli'il  m.los. 

hnacod  XIV,  103  =  nacod. 

hnappian  sw.  v.  schlummern. 

Imecca  m.  nacken. 

hnesce  weich,  zart. 

hnigan  st.  v.  sich  neigen. 

hnulu  st.  f.  nuss  §  282. 

hoc  m.  haken. 

tukor  m.  si)ott.  —  '^myrde  adj.  lasterhaft 
redend,  spottsüciitig,  schmähsüchtig. 

hof  n.  hof;  palast;  tempel. 

hehöfian  nötig  haben,  bedürfen. 

hogian  denken.  —  /*ö;*^ verachten. 

forhogodness  st.  f.  Verachtung. 

hol  n.  geschwätz,  lästerung. 


hold  adj.  treu,  ergeben.  —   'Vi/>  m.  eid 

der  treue,  lehnseid. 
holegn  Stechpalme,  walddistel. 
geholena  Wand.  31. 
'holh  n.  loch  §  242,  a.  3. 
holm  m.  ocean.  —  ^^weall  m.  meermauer. 
holmig  adj.  meeres-. 

holt  m.  n.  gehölz,  wald.  —  ''hona  m.  Wald- 
schnepfe. 
hon  {ge-,  ä-)  st.  v.  §  395  hängen,  erhängen, 

kreuzigen. 
hopa,  meist  töhopa  sw.  m.  hoftnuug. 
hopiati  sw.  V.  hotfen. 
hoppian  hüpfen. 
hord  n.  schätz.  —  ^'cofa  sw.  m.  brüst.  — 

'V;-/i  n.  Schatzkammer.  —  ''iveard  st.  m. 

Schatzmeister  =  königlicher  herr.  — 

'^fvitt  XIV,  138. 
horh  m.  n.  schmutz  §  242  a.  4. 
höring  m.  hurer. 
hörn  m.  hörn.  —  ^boga  sw.  m.  bogen  von 

hörn  oder  gekrümmt  wie  hörner. 
hors  u.  ross,  pferd.  —  "^iuvcel  st.  m.  wall- 

ross  (an.  hrosshvalr).  —  ^pegn  st.  m. 

marschall,  Stallmeister. 
horsc  adj.  kühn,  weise. ^ 
gehorsod,  gehorsud  adj.  beritten. 
hosp  m.  höhn. 

hrace,  hracu  sw.  f.  rächen,  kehle. 
hrcece  §  278  a.  1  =  hracu. 
hrced{lic)  adj.,  hrcedlice  adv.  schnell;  vgl. 

auch  hrape. 
hrcedwyrde  adj.  zungenfertig,  mitteilsam. 
hnvfn  m.  rabe. 

hrcegel  [d.  sg.  hrwgli]  n.  kleid,  gewand. 
hrcepc  =  hrapc. 
hrd'/v,  hrdw  n.  leiche  §  250  a.  1. 
forhradian  sw.  v.  zuvorkommen,  vorweg- 
nehmen. 
hrdgra  sw.  m.  reiher. 
hramsa  m.  zwiebel,  kuoblauch.  —  Hropp 

m.  dolde  der  zwiebel. 
hrdn  st.  m.  rennthier  (an.  hrcinn). 
hran,  hron  st.  m.  waltisch. 
hrape,  hrcepe  adv.  schnell;  zu  hrml. 
hredc  m.  getreidehaufen. 
hredm  m.  lärm,  schreien. 
Ärtviw  adj.  roh,  nicht  gar  gekocht. 
ühreddan  sw.  v.  erretten. 
hrckmönap  m.  märz. 
hreman,  hi'yman  sw.  v.  sich  rühmen. 
hrcmig  sich  rühmend. 
hreöd  n.  riet,  schilf. 
hreöf,  hredflig  aussätzig. —///w/?  f  aus- 

satz. 
hredh  adj.  betrübt. 
hreösan  st.  v.  fallen;  bchroren  bedeckt 

Wand.  77. 
hredw  f.  reue. 
hreöwan  st.  v.  reuen. 
hreörvigmdd  adj.  betrübt. 
hreörvlic  (adv.  V)  grausam,  jammervoll. 
hreötvness,  behredwsimg  f.  reue. 
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hrüi)i)aii  —  hyrnüt. 


/trejijKtn,  hreplan  sw.  v.  hcrillircii. 
hrvran  sw.  v.  hcwcf^üii,  sclilltlcln  ;  desgl. 

ouhrvran. 
hrieman  sw.  v.  rul'cn. 
hrej>er  in.  herz,  gemllt.   —   "gleäw  ad}. 

verständig. 
hridder  n.  sieb. 

hrim  m.  reif.  —  *^ceald  adj.  eiskalt. 
Iirinan  st,  v.  anrühren. 
Iiring  m.  ring.  —  Hoca  m.  panzer.  —  ^^peyu 

f.  ringspende. 
hrist  V.  2,  80  zu  hreösan. 
\hrip,  hriper  =  hrfjpcr. 
nrip  Schneegestöber. 
gehroden  adj.  (partiz.  zu   hreöpan)  ge- 

schniUckt. 
hröf  m.  dach;  gaumen. 
hrt'fse  sw.  f.  erde,  erdboden. 
hruf/u  für  hnutu. 
hri/cg  m.  rücken. 

hrfftnan  scliw.  v.  sich  rülimen,  schreien. 
ki'ijre  st.  m.  fall. 
hrf/per  \hrip,  hriper],  si)ät  auch  lirufyer 

n.  riud,  hornvieh. 
hrypig  Wand.  77. 
hü,  spät  hwH  XIV,  36  adv.  wie. 
h'ife  sw\  f.  tiara,  milra. 
hund  st.  m.  hund. 
Ä?/«^n. hundert;  "^seofoniig^  1()]'^ealUalig 

80  u.  s.  w. 
hungor  m.  hunger;  Sehnsucht. 
hungrig  adj.  hungrig. 
A*m/^  n.  honig.  —  ^^swcte  adj.  houigsUss. 
ÄMW/rt  sw.  m.  Jäger. 
hunlian  sw.  v.  jagen. 
huntop  m.  jagd. 

hupseax  n.  schwert  au  der  seite. 
hnru  adv.  jedenfalls,  gewiss. 
hüs  n.  liaus. 
Ä?^^<f/  u.  abendmal. 

hüsian  sw.  v.  XIV,  103  in  das  haus  auf- 
nehmen. 
hup  f.  beute. 
hwd  pron.  wer. 
gehwd  prou.  jeder. 
geh?V(ede  klein;  adv.  wenig,  etwas. 
kwoider  adv.  wohin,  meist  hwider. 
forhwcega  wenigstens. 
hwcel  St.  m.  walfisch;  walross.  —  ^^hunla 

sw.  m.  walfischfänger.  —  ^hunlop  st.  m. 

walfischfang. 
hwcer  adv.  wo. 
gehwccr  adv.  überall. 
Awöß^  («//c^  adv.)  scharf,  rasch. 
hfvcet  adverbial  =  fürwahr,  ja,  traun. 
h/Vfcle  m.  weizen. 
hjvd'ten  adj.  aus  weizen. 
htvcethwega  pron.  irgendetwas. 
hwceper  pron.  wer  von  beiden. 
gehwceper  pron.  jeder  von  beiden. 
Imcep{e)re  adv.  jedoch,  trotzdem. 
hwan  mit  for'^^  weswegen;  mit  ^o"  wozu. 
hrvanne,  hwonne  adv.  wann. 


hwanon  adv.  von  wo,  woher. 

hwetdf  adj.  gewcHbt. 

hmearfian  sich  verwandeln. 

htvefige  IV,  4,  3  für  Z/^/j^c'. 

forhwega  =■  forhwcega. 

hwelc  s.  hwylc. 

hwcne  adv.  wenig,  etwas  (zu  kwon). 

hweöl  n.  rad. 

hwcorfan  st.  v.  sich  wenden,  ziehen. 

hwcr  m.  kessel. 

gehwcr  =  gehwccr. 

hfvider,  hwceder  adv.  wohin. 

hwierfan  s.  hmijrfan. 

hwV  st.  f  Zeitraum;  stunde;  hrvUum, 
hwUon  einmal,  zu  zeiten,  zuweilen; 
bald  —  bald.  —  pdhtvUe  pe  solange  als, 
während. 

hwUwende  adj.  zeitlich;  "wend/ice  adv. 
desgl. 

htvil  adj.  weiss.  —  '^föl  weissfüssig. 

hwileh/df  m.  weissbrod. 

hrvön  n.  etwas,  weniges ;  adv.  ein  wenig, 
desgl.  hwönlice. 

forhrvon  weswegen. 

hwt'qyan  st.  v.  drohen. 

hwylc,  hwüc  pron.  welcher. 

gehwylc  jeder. 

hwyrfan,  hwierfan  sw.  v.  wenden,  über- 
tragen 10,  101. 

hwd  spät  westsächs.  =  hü. 

hycgan  sw.  v.  denken. 

hyd  st.  f.  haut,  feil  §  261). 

hyd  f.  s.  hid. 

{ge)hydan  behydan,  sw.  v.  verbergen. 

gehygd  st.  f.  n.  andenken. 

hyge,  hige  st.  m.  sinn,  gemüt  §  263,  1.  — 
'Heds  ädj.  sorglos.  —  '^ledst  f.  gedanken- 
losigkeit.  —  ^sceafl  f.  sinn.  —  "^pancol 
adj.  sorgsam,  aufmerksam.  —  ^'röf  kühn. 

hyhst  superl.  zu  hedh  §  311. 

hyhl  m.  hoffnung;  freudigkeit.  —  Hie  adj. 
lieblich,  freudig.  —  "^wtjnn  st.  f.  erhoifte 
freude. 

{ge)hyhtan  sw.  v.  horten. 

hyldan  schw.  v.  sich  neigen. 

hyldo  indecl.  f.  huld,  treuergebene  gc- 
sinnung. 

hyll  m.  hügel. 

{ge)hynan  sw.  v.  erniedrigen. 

hyngran  schw.  v.  hiuigern  §  405,  5. 

hynniledc  s.  ynniledc. 

hype  m.  hüfte  §  263. 

hyrati,  hieran  (ge)  sw.  v.  hören,  gehören ; 
"  folgen,  gehorchen. 

hyrcnian  horchen. 

hyrdan  schw.  v.  anfeuern  (zu  heard). 

liyrde  s.  hirde. 

hyremann  m.  höriger. 

hyrian  mieten. 

hyrne  sw.  f.  winkcl. 

hyrnednebh  adj.  mit  gehörntem  schnabel. 

gehyrness  st.  i".  das  hören. 

hyrnet  f.  hornisse  §  258. 


(ge)hyrsum  —  Isewan. 
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{ge)hytsmn  adj.  gehorsam. 
{ge)hjrsiimian  sw.  v.  gehorchen. 
iiyrst  f.,  gehi/rsl  ii.  riistimg. 
hyrrvan  sw.  v.  schmähen. 


hyse  m.  Jüngling  §  263. 
hyspan,  kent.  hespan  sw, 

zu  hosp. 
hj]i  f.  beute;  hafen. 


verhöhnen 


I. 


ic  pron.  ich  §  332. 

idceges  selbigen  tages. 

idel  adj.  eitel,  müssig;  on  idcl  vergeblich. 

idelne'ss  st.  f.  eitelkeit,  müssigkeit. 

ides  st.  f.  weib ,   trau ,    vornehme   trau. 

ie  gen.  dat.  zu  ed. 

ieldo  sw.  f.  alter. 

ierming  =  earmiiig  m.  elender  mensch. 

i/ig  n.  epheu  (aus  tf-hig). 

igap,  igoil  m.  kleine  insel. 

igel,  ü  m.  igel. 

ig  f.,  Hand  st.  n.  insel. 

ihte  vgl.  ycan. 

ilca,  ylca  pron.  derselbe  §  339. 

ile  m.  fusssohle. 

impian  pfropfen,  impfen. 

in  präp.  mit  dat.  acc.  in,  an,  auf,  zu;  adv. 

drinnen,  hinein. 
inhryrdayi  sw.  v.  anstacheln. 
inca  m.  zweifei,  scrupel. 
incund,  innancund  adj.  inwendig. 
incundnes  f.  XI,  3,  68  Innerlichkeit 
indryhto   f.    edler    rühm?     (zu    tun   n.) 

Seef.  89. 
indryliten  adj.  sehr  edel,  vortrefflich. 
innelfe  [inilfi  gl.]  n.  eingeweide. 
infaru  f.  einfahrt,  einzug. 
infccr  n.  XI,  176  =  infnru  f. 
inflede  adj.  valde  aquosus. 
ingang  st,  m.  eingang. 
ingefmnc,  -geponc  m.  mens. 


hin  st.  u.  receptacuhim,  haus,  gemach.  — 

''higan  pl.  hausgesinde. 
innan,  innon  adv.  u.  präp.  m.  dat.  innen. 

—  ö/i"  innerhalb,  in. 
inne  adv.,  präp,  mit  dat. 
innlice  adv.  XIV,  103  inwendig. 
binnan  (aus  be- innan). 
inner a  fidi].  interior  ^314, 
ge-innian^w.  v.  anfüllen,  versehen  XV,  42 
'inn-071,  in-on  hinein  in. 
inno'd  m.  interiora^  uterus. 
inslcepes  adv.  sofort  X,  64. 
m^J  präp.  hinein  in;  in. 
inweard,     innanweard    adj.     innerlich, 

innig.  —  adv.  Hice  desgl. 
inweorud  n.  gefolge  (zu  inn  n.)  Wids.  111. 
inwid,  i?iwii  n.  bosheit. 
inwidda,  inrvitta  m.  gegner,  Widersacher. 
io-  geö,  iü. 
low  s.  gc. 

iren,  isern  n.  eisen.  —  adj.  eisern. 
irenbend  m.  eiserne  fessel. 
is  st.  n.  eis, 
isigfetiera  adj.  mit  eisigem  gefieder  (See- 

fahr.  24). 
isen.  isern  adj.  eisern. 
iü  adv.  schon,  einst. 
iugo()'  s.  geogo'd. 
iu'ng  s,  geong. 
itv,  eöw,  eöh  f,  eibe. 


L. 


///  interj.  o!  ja!  (vgl.  eäla). 

/de  n.  spiel,  kampfspiel,  beute,  geschenk, 

opfer. 
geldc  n,  spiel  (der  waffen,  der  wogen). 
Idcan  st.  v.  springen,  fliegen,  flattern. 
lacnian  schw.  v.  heilen;  zu  U'ccan. 
lad  f.,  {ge-)ldd  n.  weg,  fahrt  (zu  lif>an). 
lud  f.  entschuldigung. 
lädian  schw.  v,  sich  entschuldigen,  sich 

reinigen, 
l/i'Can  schw.  v.  heilen ;    zu  hece  m.  arzt 

(got.  li'keis);  Wccedöm  m.  arzenei. 
Iceccan  {ge-)  §  407  erfassen,  ergreifen. 
lo'dan  {(fe-)  schw.  v.  leiten,  führen.  —  «" 

wegführen. 
Iddeji  {l/c.denisc)  adj.  lateinisch ;  n.  latcin. 

—  ^ware  m.  pl.  Römer. 
lafan  [be-,  ge-)    schw.   v.   hinterlassen, 

stiften. 
Iwfel  [/ebii  m.  schlisse!,  becken, 
Id'fer  schilt". 
ge/wg  (phir.  gelagu)  n.  weite  fläche. 


Id'gl,  s.  I.iget. 

Icel  f.  Striemen. 

hcmen  adj,  von  lehm;  zu  läm. 

I(cn  n.  f.  darlehen,  das  leihen. 

Idne  adj.  leihweise  gegeben,  vorüberge- 
hend,* vergänglich. 

Iceppa  s,  lappa. 

heran  schw.  v.  lehren,  belehren. 

here  (ge-)  adj,  leer,  hungrig. 

hh'ig  m.  schildrand. 

/ff'.<!'l  wiese  §  200. 

Irt'S,  Ucssa  7A\litel%  312. 

U'islan  {ge-)  schw.  v.  leisten. 

Uesrvian  schw.  v.  weiden. 

loit  adj.  {late  adv.)  lästig,  langsam;  adv. 
spät. 

gehet  n.  kreuzweg. 

hrtan  (ge-)  st.  v.  lassen;  for-  verlassen. 

Icell  f.  balken,  latte  Gl. 

he/>J>  f,  leid,  kränkung. 

hrwan  {ge-,  be)  schw.  v.  verraten  (got. 
letvjan). 
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lu''we(lo  ~  geli'c. 


lawede  adj.  ni.  laie. 

lue  n.  oi)l'er. 

löf  i.  naclilass,  erbe,  crbstilck ;  rest ;  wittwe. 

lafinn  (f/e-)  sdiw.  v.  laben,  waschen. 

lagian  (ge-)  schw.  v.  festsetzen. 

/af/u  f.  j^esetz,  glaube.  —  lah-bryce  m.  ge- 

setzesbruch.  —  'V/ce?  adv.  gesetzlicli. 
lugu  m.  see,  meer.  —  ^^ßöd  m.  nieer.  —  "lad 

f.,  ^'slredm  m.  ocean. 
lam  adj.  lalim.  —  lama  m.  der  labme. 
htm  m.  lehm. 
lamb  n.  lannu  §  290. 
(and  n.  land.  —  '^är  f.  landbesitz.  —  ^'büeiid 
V     cinwolmer,  bewobner  eines  landes.  — 
fruma  fürst.  —   ^^hcefen,  efn  XIII,    44 
f.  landbesitz.  —  "^mann  einwobner.  — 
'^gemare  n.gränze. —  ^rihln.  landbesitz. 
—  '^scipe  m.  g-egend.  —  ^^siitende  an- 
sässig. —  "^stede  m.  statte. 
lane,  lanu  schw.  f.  Strasse. 
lang  adj.  (-<?  adv.)  lang  §  311.  —   '/^'/v, 
^^sum  adj.  langwährend.  —  ^scip  n.  lang- 
scbitf. 
gelang  adj.  bereit,  vorhanden. 
langap  m.,  langung  f.  Sehnsucht,  verlan- 
gen; zu  langian  schw.  v.  verlangen. 
lapian  schw.  v.  schlürfen. 
lappa  m.  läppen  §  10. 
Idr    f.    lehre,    Unterweisung.  —    ^^cwide 
m.  dass.  —  ^eöw  ui.  lehrer. —  ^^cowdöm  m. 
belehrung.  —  ^'sjjell  n.  belehrung,  pre- 
digt. 
larZeaw  XIV,  \\=^läreöw. 
lasor  Unkraut. 
last  m.  spur,  tussspur;    on   laste  hinter, 

nach  {lecgan  nachsetzen). 
läsiian,  Uß'staii  schw.  v.  andauern. 
late,  ketemest  zu  Imt. 
laiian  (ge-)  schw.  v.  zögern. 
ldtleöw,mdh\)Y.  Idiua  §  250  a.  3  m.  führer. 
Idp   üAl   {läplic  adj.)'  leidig,    verhasst, 
feindlich ;  n.  leid,  kränkung,  unrecht.  — 
st.  schw.  m.  feind.  —  ^wende  feindlich. 
Idpettan  hassen. 
lapian  {ge-)  schw.  v.  einladen;   {ge-)  la- 

pung  f.  einladung. 
lapian  schw.  v.  hassen. 
Idwerce,  [läwricce  f.  lerche. 
ledc  n.  lauch,  zwiebel.  —  ^'iün  m.  gemüse- 

garten. 
leäd  n.  lot,  blei. 
ledfji.  laub. 

leäf,  ledfness  f.  erlaubniss. 
geledfa  m.  glaube. 
'geledffull^i]:^.  gläubig.  —  ^ness  f.  gläubig- 

keit. 
leäh  m.  wiese.  —  f.  hain. 
leahtor  m.  tadel,    sünde.   —   leahlrian 

tadeln. 
ledn  St.  V.  tadeln,  schelten  §  392,  2  (ahd. 

lahan). 
leän  m.   lohn,    Vergeltung    (got.   Inwi)', 
cefterledn  m.  belohnung. 


gelednian  lohnen. 

ledp  m.  korb  (an.  laupr);  .lud.  rnnipt. 

leds  ad},  los,  ledig,  falsch.  —  n.  falsch- 
heit.  —  ^'bredness  f.  betrug.  —  ^'spell  n. 
lüge.  ~  ledsung  f.  dass. 

lenpor  Gl.  seife  (an.  laupr). 

Icax  ni.  lachs. 

Icc,  Idee  adj.  leck. 

leccan  schw.  v.  befeuchten. 

lecgan  [ge]  schw.  v.  legen.  —  d^^  weglegen. 

lef ,  gelefed,  dlf/fed  adj.  schwach,  ge- 
brechlich, gelähmt. 

leg,  Hg  m.  lohe,  flamme. 

leger  n.  das  liegen;  lager,  bett;  krank- 
heit;  grab.  —  ^sldrv  f.  grabstätte. 

forleges{ss)  f..§  2.58,  1  meretrix. 

leget  =  Hg  et.  —  leht  nrdhbr.  =  ledht. 

lemman  schw.  v.  lähmen,  hindern. 

l enden  m.  frühling,  fasten. 

lendan  {ge)  schw.  v.  landen ;  mit  land  be- 
schenken. 

l^ndeti,  lendu  n.  pl.  lende. 

lengan  {ge-)  schw.  v.  verlängern. 

leng,  lengra  s.  §310.  323  zu  lang. 

lengp  f.  länge. 

lent  Gl.  linse. 

leöd  m.  fürst. 

leddan  {ge-)  st.  v.  wachsen. 

ledde  pl.  leute.  —  leöd-geard  m.  heimat. 

—  ^mmgen  n.  volk.  —  ""hata  m.  tyrann. 
leöf  adj.  {-lic  adj.)  lieb,    angenehm.  — 

^wende  adj.  freundlich. 
leögan  {ge-)  stvAügen^forlogen  verlogen. 

—  ledgerem.  lügner. 
leoht  s.  lilit. 

leöht  adj.  {^lic  adj.,  -e  adv.)  hell,  glän- 
zend; n.  licht.  —  '^ fruma  m.  schöpfer 
des  liclits. 

leöma  m.  schein,  glänz. 

leön  st.  V.  §  383  leihen.  —  d""  wegleihen, 
hingeben. 

forleön  XIII,  226  für  forlktan^. 

ledran  §  403  a.  1  fortgehen. 

geleörness  f.  tod. 

leornian  ((^6'-)  schw .  v.  lernen.  —  leornung 
Studium.  —  ^cnilit,  leornere  m.  schüler, 
jünger. 

forleösan  st.  v.  verlieren  §  384;  be- 
tören Gen.  80  beraubt. 

leösca  s.  \lesca. 

leöp  n.  {^song  m.)  lied.  —  ^crceft  m. 
dichtkunst.  —  ^'ci'oeftig  liederkundig. 

leopu-  in  zsstzg.  =  Up  (got.  lipns)  §271. 

lesan  [ge)  st.  v.  lesen,  sammeln. 

\lesca  m.  weichen  (mndl.  liesche). 

iettan  {ge-)  schw.  v.  hindern,  aufhalten. 

leper  n.  leder. 

lew  (04,  180)?  Schwachheit? 

libban  {^g.leofap)  schw.  v.  leben  §415, 
410. —  ofer^^  überleben. 

gelic  adj.  {-e  adv.)  gleich,  ähnlich.-  ,<7^'- 
tica  m.  der  gleiche. 


lic  —  lyxan. 
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lic  n.  leib,  körper.  —  ^hama  m.  leib.  — 
^?yst  f.  grab.   —   ^hamlic  adj.  leiblich. 

liccian  schw.  v.  lecken. 

licettan,  liceitan  schw.  v.  heucheln  — 
licceliere  m.  heuchler. 

licgan  [ae)  st.  v.  liegen.  —  ä^  erliegen,  un- 
tergehen. —  he'\  y7n¥  umgeben,  —  /br- 
legen  ehebrecherisch.  —  forlicgan  ehe- 
bruch  treiben. 

lician  (ge)  schw.  v.  gefallen.  —  dazu  lic- 
wyrpe  adj.  angenehm. 

lid  n.  schiff.  —  ^mcm,  lida  m.  schiifer,  See- 
fahrer. 

lif  n.  leben.  —  ^'fred  m.  herr  des  lebens. 

—  {ge)liffoest  lebendig. 

Ufan  (y^-,  be-)  st.  v.  übrig  bleiben. 

Ufer  f.  leber. 

lig  m.,  ^ßjr  n.  flamme.  —  ^rcesc  m.  blitz. 

forliger  n.  ehebruch. 

liget,  leget  m.  f  n.  blitz. 

Uhtan  schw.  v.  absteigen. 

lihi,  leoht,  Hie  {-e  adv.)  leicht  §  84,  a.  1. 

lilie  f.  lilie. 

lim  (pl.  leomu)  n.  glied;  zweig.  —  "w^'r/^ 
adj.  todmüde. 

lim  m.  leim,  mörtel. 

gelimiJ  n.  ereigniss,  Unglück. 

limpan  {ge-,  he-)  st.  v.  sich  ereignen  (bes. 
aurch  glücklichen  zufall),  glücken;  wo- 
zu gehören. 

gelimplic  adj.  passend. 

lin  n.tuch.  —  line  schw.  f.  seil. 

linen  adj.  leinen;  lin-wdid  f.  gewand? 

/mrff.linde,  SfMX^.  —  ^gestealla  m.kampf- 
genosse.  —  "wigend  krieger. 

Unnan  st.  v.  aufhören. 

lira  m.  wade. 

liss,  älter  Ups  f.  freundlichkeit,  gunst, 
milde,  erbarmen. 

list  m.  geschicklichkeit,  kunst. 

lil,  lilel  s.  lyi  (el). 

lip  n.  Obstwein.  —  lip  n.  glied.  —  leotiu- 
bend  m,  bände,  strick.  —  ^rvdc  adj.  zart. 

—  ^syrce  f.  kettenpanzer. 

lipan  {ge)  st.  v.  fahren,  ziehen.  —  beliden 

partiz.  beraubt. 
lij^e  gelinde,  freundlich;  Ups  s.  liss. 
liba  m.  juni,  juli. 
HJfian  (ge)  schw.  v.  lindern. 
lipere  f.  Schleuder. 
liberen  [/eörm  adj.  ledern  zu  leper. 
Hxan  s.  lyxan. 

loc  n.  verschluss  (in  zstzg.  -loca). 
locc  m.  locke. 
locian  schw.  v.  schauen,  blicken.  —  löc- 

hcetvnne  wann  auch  immer  (XIV,  99). 
locor  Gl.  hobel. 

lo/ n. m,  rühm,  lob.—  ^sang  m.  lobgesang. 
lofian  schw.  v.  loben. 


gelögian  schw.  stellen,  hinlegen,  be- 
bauen, bewohnen. 

gelöma  m.  geräth,  geschirr. 

gelöme,  gelömlice  adv.  häufig. 

long  s,  lang. 

loppe  f.  floh. 

loppeslre  f.  hummer. 

lor,  los  Verlust. 

lo7'en  (be^)  s.  Ie6san. 

lo7y  Spindel. 

losian  schw.  v.  entkommen,  umkommen. 

lot  n.  betrug.  —  ^wrenc  m.  hinterlist, 
tücke. 

lopa  m.  mantel. 

lox  m.  luchs. 

lücan  ige-)  st.  v.  §  SSS^schliessen;  on^, 
be''  (73,  97)  öffnen. 

ludgcet  seitenthor. 

lufe,  lufu  schw.  f.  liebe. —  luf-lice  adv. 
liebreich.  —  ^läcen  n.  liebeszeichen.  — 
^lyme.  —  ^rvende  adj.  lieblich. 

lufian  schw  v.  lieben  (zu  leof,  lufe). 

lungen  f.  lunge. 

lungre  adv.  schnell,  alsbald. 

Ms  laus  §  284. 

lust  m.  lust,  frohe  Stimmung.  —  ^bd^re  an- 
genehm. 

lülan  st.  V.  §  385  sich  beugen,  sich 
neigen. 

IMian  schw.  v.  versteckt  sein,  lauern.  — 
oßl^  desgl. 

lybb  n.  arzenei;  gift.  —  Hdc  n.  zauberei.  — 
H&cea  n.  zauberer. 

lyfan  (ä)  schw.  v.  erlauben,  gewähren. 

gelyfan  schw.  v.  glauben ;  part.  -ed  gläubig. 

lyfl'ettan  schw.  v.  schmeicheln. 

lyft  m.  f.  n.  luft  —  ^lielm  luftschicht. 

lyge  m.  lüge  §  263. 

hjktan  schw.  v.  hell  machen,  werden. 

lynes  m.  lünse. 

iyre  m.  verlust. 

alynnan  (üt-),  kent.  dlenian  loslösen. 

belyrlan  schw.  v.  hintergehen. 

lysan,  liesan  schw.  v.  lösen,  befreien;  a" 
erlösen,  loskaufen.  —  M?i"  XIII,  257 
auf  freien  fuss  setzen. 

gelystan  schw.  v.  gelüsten,  verlangen. 

lyl  subst.  adv.  wenig.  —  ^litvon  desgl. 

lytel,  lilel  adj.  klein,  gering  §312. 

lyiesnd  adv.  beinahe. 

iytig,  kent.  leii  adj.  hinterlistig;  lyiigian 
schw.  V.  sich  verstellen. 

lyllian  schw.  v.  abnehmen. 

lylling  m.  kindlein. 

lytluc  m.  stückclien. 

/y/^r^  adj.  liederlich,  gemein  (mhd.  lie- 
derlicH). 

lyxan  schw.  v.  leuchten,  strahlen. 
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niA  —  mealt. 


M. 


vni  adv.  zu  micel  a.  §  IVl'd. 

gemaca,  ffcmcecca  f.  gonialin. 

viacian  [qe-)  inacheii. 

genuid,  gemudcd,  mädmöd  adj.  t(>riclit. 

mddmas  zu  m(f/>/>H/n  ^  201,  a. .'{. 

gemwcca  s.  gemaca. 

mcec(fns  plur.  zu  mago. 

mad  f.  §  2(50  wiese. 

vmddre  f.  färberrötc,  ne.  madder. 

mag  m.  §  57  a.  3  verwandter,  angehöriger. 

—  ^'hand  f.  dass.  —  ^burg  f.  stamm.  —  "//c 
zum  V.  gelüirig.  —  ^^rois  m.  angriff  auf  v. 
—^^sibb  t'.eintracht  zwischen  verwandten. 

—  '^slaga  m.  verwandtenmörder. 
mcvgden,  mteden  n.  mädehen,  Jungfrau  (zu 

mcegp). —  ^^cild  n.,  "w«w  m.  dass. 

mtcge,  mdge  f.  verwandte  §  57  a.  3. 

mcegen  n.  kraft,  tugend,  heeresmaclit. — 
^edcen  adj.  gewaltig. —  *'Ä<?ar^adj.  sehr 
stark. 

mcegrian  schw.  v.  mager  werden. 

mcegesler,  rnrngsier  m.  lehrer ;  herr. 

mdgp  f.  Verwandtschaft,  familie,  stamm. 

mceged  f.  Jungfrau  §  284.  —  ^hdd  m.  jung- 
frauschaft. 

mcegepe,  magope  f.  steinkamille. 

mccgrvlite  m.  aussehen. 

mcel  n.  zeit,  Zeitpunkt,  zeichen,  kämpf, 
essen,  mahlzeit. 

moßlan  {ge-)  schw.  v.  sprechen,  reden. 

mdman  schw.  v.  verkündigen. 

mfcnan  schw.  v.  betrauern,  wehklagen. 

mdme  falsch,  unwahr  (zu  mä7i). 

gemmie,  -lic  adj.  {-lice  adv.)  gemein,  all- 
gemein. —  gcmcen-ness  f.  gemeinschaft. 

mmnig  §  65  a.  2  =  maneg. 

mccran^mcersian  schw.  v.  berühmt  machen, 
verherrlichen.  —  zu  mccre,  mccrlic  adj. 
berühmt,  herrlich.  —  mccrp  f.  rühm, 
heldentat. 

gemccre  n.  grenze. 

mdrels,  mdrels  m.  strick. 

mcesse  f.  messe.  —  ^dceg  m.  messtag.  — 
^*preöst  m.  messpriester.  —  ^redfi.  mess- 
kleid. 

mcessian  messe  lesen. 

mcessere  m.  priester.  —  mcesser-bana  m. 
priestermörder. 

mcest  m.  mastbaum.  —  ^rdp  m.  masttau. 

mcesi  {mdst  §  312,  a.  1)  zu  micel. 

mcestan  schw.  v.  §  69,  a.  2  mästen. 

mcestling,  mcesUng  m.  messing. 

mcetan  {ge)  schw.  v.  träumen,  malen,  ent- 
werfen. 

m&te  adj.  adv.  massig,  gering. 

mMp  t.  anstand,  ehrerbietung. 

mcepel  n.  Volksversammlung,  rede. 

mm  plan  reden  -^  mdilan  §  201,  a.  2. 

md-pere  m.  mähder,  Schnitter. 

mdiw  m.  möve  §  266. 


gemdg,  'Hie  adj.  niedrig  gesinnt,  gemein. 

—  ^nys  f.  demut. 
maga  m.  magen. 

maqan  §  424  können,  vermögen. 

mdge  s.  mdge  §  57  a.  3. 

mago  (plur.  mcecgas)  m.  Jüngling,  mann, 
söhn.  —  "rd'srva  m.  herzog,  fürst.  — 
'pegn  m.  recke,  gefolgsmann. 

mdl  fleck,  mal  (got.  mail). 

mal  n.  contract  (aus  an.  mdl). 

malscriing  f.  bezauberung. 

mamor  m.  schlaf. 

man{nn)  m.  §  283  mann,  mensch;  namc 
einer  rune ;  pron.  indef.  man.  —  ^cwealm 
m.  seuche.  —  '^cynn  n.  menschheit.  — 
^drihten  m.  lehnsherr. —  ^lica  m.  bildniss. 

—  '^rtedeii  f.  ergebenheit  als  lehns- 
mann.  —  ^^slaga  m.  mörder.  —  ^'slege, 
siiht  mord.  —  ^sylen  f.  verkauf  als  sclave, 
menschenhandel.  —  ^mdre  leutselig. 

mdn  n.  frevel,  verbrechen. —  ^^ddid  f.  fre  vei- 
that. —  ^full  adj.  {-lice  adv.)  gemein. 

—  ^scapa  m.  mörder.  —  ^swara  m. 
meineidiger. 

gemdna  m.  gemeinschaft. 

inancian  schw.  v.  verstümmeln. 

mancus  m.  eine  münze. 

mand  f.  korb. 

gemang  n.  gedränge ;  on  g.  unter. 

manger e  m.  händler. 

mangian  schw.  v.  handeln,  verkaufen. 

manian  {ge-)  ermahnen.  —  manung  f.  er- 

mahnung. 
manea,  manig  adj.  mancher,  viel.  —  '^feald 

vielfach  (adv. //c^). 
gemanigfealdian,-  -fyldan  vervielfältigen. 
manna  §  281  a.  1  =  mann, 
manu  f.  mahne  Gl. 
mapulder  m.  ahorn. 
mai'a  m.  mar,  gespenst. 
mära  comp,  zu  micel  §  312. 
marc  f.  mark,  eine  münze. 
mare  schw.  f.  alp. 
mdrels  s.  mkrels. 
margen  {gen.marnes)  §  10,  214  a.  10  = 

morgen, 
rnartyr  m.  märtirer.  —  '^döm  m.  marter. 
masce,  ynaxe  schw.  f  §  10  masche,  netz. 
mdse  f.  meise. 
dmasian  schw.  v.  verwirren. 
mattoc  m.  hacke. 
mapa  m.  made,  wurm. 
mapelian  schw.  v.  reden,   sprechen  (zu 

mcepel). 
mäpum  m.  geschenk,  kleinod  §  244,1. 

—  ^gifa  m.  türst.  —  ^gifu  f.  spende  von 
kleinodien. 

mdwan  st.  v.  mähen. 
medgol  (adv.  "//c^)  mächtig;  streng. 
meaht  s.  m«Ä^;  meahte  s.  magan. 
mealt  n.  malz. 


mealwe  —  mödor. 
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mealwe  f.  malwe,  lat.  malva. 
gemearirr)  n.  irrung. 
mearc  i.  grenze,  ende,  gemarkung,  ge- 
biet. —  ^hof  n.  gehöfte  des  landes. 
mearcian  {ge-)  schw.  v.  begrenzen,   be- 
stimmen, bezeichnen. 
mearg  m,  n.  das  mark. 
mearh  m.  pferd,  ross  §  242. 
mearo  adj.  zart,  weichlich  §  300. 
mearp  m.  marder. 
meast,  mcst  s.  micel. 
mece  m.  schwert. 
med,  nrdhbr.  ineord  f.  belohnung,  lohn, 

sold. 
medemian  schw.  v.  festsetzen,  bestimmen. 
med-miceo   adj.  unbedeutend.  —  ^spe'dig 

arm.  —  *^trum  gebrechlich ,    krank.  — 

"^Irumyiess  f.  krankheit. 
medo,  meodo  m.  met  §  271 .  —  ^burg  f.  Stadt. 

—  ^gdl   des  trinkens   froh.  —  ^rverig 

trunken. 
medtim  adj.   {-e,  Hice  adv.)  ansehnlich, 

tüchtig. 
melcan  st.  v.  melken. 
melda  m.  Verräter.  —  meldian  {ge)  schw. 

V.  anzeigen,  mitteilen. 
jnele,  [mcli  m.  eimer,  mulde,  behälter. 
meltan  {ge-)  st.  v.  schmelzen. 
melu  n.  mehl  §241). 
mme,  myne  m.  halsbaud. 
m^ngan  {ge-)  schw.  v.  mengen,  mischen. 
menigfeald  s.  unter  manig. 
memgo  i.  menge. 
mi^nnen  n.  magd. 
mi^nnisc  adj.  menschlich.  —  n.  menschen- 

menge ,  volk.  —  ^^ness  menschlichkeit. 
mqntel  m.  mantel. 
meö  schw.  schuhzeug,  pedula. 
meolc  f.  milch  §  284,  a.  5. 
meolcieiide  milch  gebend;  melk. 
meöringa  Exod.  <i2? 
meos  n.  moos. 

tneöwle  f.  Jungfrau,  mädchen. 
meox  n.  mist. 
mere  m.  meer,  see,  teich.  —  ^flöd  meer- 

flut.  —  ^'grot  n.  perle.  —  "mpinen  n. 

nixe. 
merece  [merici  meerrettig  Gl. 
mergen  s.  morgen  §  93. 
mersc  m.  sumpf. 
mesepreast  s.  mcesse. 
melan  {ge)  st.  v.  messeu,  durchmessen.  — 

w/d"  vergleichen. 
//«•Von  (//<?-)  schw.  V.  begegnen,  antreffen 

(s.  gemöt). 
mete,  nrdh.  meit  m.  speise  §  263.  —  "^leäsl 

i.  hunger. 
gerne tgian  massigen. 
gemet  n.  mass,  norm,  art  und  weise. 
gemclung  f.  Versammlung. 
metod,  meotod  m.  gott. 
mejsian   schw.   v.  speisen.  —  melsung  f. 

nahruug. 


meitrum  s.  med-, 
mcpe  adj.  müde. 
micel,   ?nycel  ad],   gross,  viel  §206, — 

gen.  mycles,  dat.  ?nt/clum  uin  vieles; 

myclum  sehr. 
micelness  f.  grosse. 
mic^a  m.  harn. 

micgern  n.  fett  (aus  middgearn). 
mid,  nrdh.  m//'  präp.  m.  dat.  acc.  mit; 

adv.  zugleich;  midpanpe,  midpe,midpy 

während. 
midd   adj.  medius  §  297.  —  ^winier  m. 

mitte  des  winters. 
middan{g)eard  m.  erde. 
middel  n.  mitte;  taille.  —  "^niht  f.  niitter- 

nacht. 
middeweard  adj.  medius. 
midi,  nrdh.  m?^/  n.  gebiss  am  zäume. 
midien  n.  mitte. 
migan  st.  v.  harnen, 
w?/«^,  meaht  f.  macht,  kraft. 
mihiig,  meahiig  adj.  mächtig. 
/wi7  t*.  meile,  lat.  milia. 
milde  gnädig,  freundlich.  —  mild-hcort 

barmherzig.  —  ^heortness  f.  barmherzig- 

keit. 
mildedrv  meltau. 
milisc  adj.  süss. 
mi'Ale  plur.  Soldaten. 
ynilte  milz. 

milteslre  f.  hure  (aus  lat.  merctrix). 
milts  f.  gnade.  —  gemiltsiau  gnädig  sein.  — 

gemiltsimg  f.  erbarmen. 
min  pron.  poss.  mein  §  335. 
minie  f.  minze,  lat.  mentha. 
mis  präfix  schlecht,  übel. 
misheödan  st.  v.  schlechtes  bieten,  schlecht 

behandeln. 
mishyrd  missgeburt. 
miscan  (ge)  schw.  v.  mischen. 
mis-ddid  f.  missetat.  —  ^^dön  st.  v.  sün- 
digen. 
mislimpan  (64,  103)  schlecht  gehen. 
tnissan  schw.  v.  verfehlen. 
miss{en)lic  adj.  {-e  adv.)  mannichfaltig. 
m/^^t^rt' n.  halbjahr. 
misl  m.  nebel.  —  "/^,  "//c  nebelig. 
mislel  mistel. 
milta  m.  metze,  mass. 
genüttcm  (nrdhbr.?)  =^^//<tVa//. 
mipan  st.  v.  §  382  a.  1  verbergen. 
mixen,  myxen  f.  misthaufen. 
iHÖd  n.  gemüt,    sinn,  herz,  mut,   eifer. 

—  ^^ceai'ig  adj.  sorgenvoll.  —  ^'cearu  f. 

Schwermut,  melancholie.  —  ^^hwail  adj. 

kühn.  —   ^'sefa,  ^gefmnc,  ^^gepölit  m. 

herzensgedanke. 
müde-,  mödiglic  (adv.  -<?)  mutig. 
mddig   adj.    mutig,    tapfer.    —    ''nes^  f. 

mut. 
mödigian  stolz,  übennütig  werden, 
mödor  f.  §  285  mutter.  —  'Vj'c  mütterlich. 
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niüdrigü  —  neäljecean. 


vuUirige  f.  tantü   inllttcrlichcr  scits   (cf. 

f(lf>H). 

violcen  tlickü  iiülcli. 

molda  in.  scluidelnat. 

moldc  f.  erde.  —  moldern  n.  grab. 

molegn  (juark? 

molsnian  {for-,  d-,  ge-)  verfaulen,  ver- 
wesen. 

möna  ni.  mond.  —   mönandcvg  inontag. 

mÖHa/>  m.  §  281  nionat. 

mont  s.  jnwif. 

mör  m.  sumpf,  berg.  —  ^foesten  nioor- 
festungV  —  ''heald  Exod.  61? 

more,  moru  scliw.  f.  mühre,  wurzel. 

morgen  m.  §  241  morgen.  —  ^iid  f.  mor- 
gcuzeit  —  *^colia  Jud.  245  morgenruf, 
-gruss? 

moi'p,  morfyor  m.  n.  mord,  totschlag,  quäl. 

mortidd'd  f.  mord. 

mos  n.  speise. 

mot  n.  atom,  süiubchen. 

möt  f.  zoll,  abgäbe. 

gemöt  n.  Versammlung,  Zusammenkunft. 

mötan  §425  können,  dürfen,  müssen. 

mölian  "schw.  v.  verhandeln,  streiten. 

mo'Ömc'Sla  VIII,  2,  16? 

moppe,  nrdlibr.  mohpe  f.  motte  §  199,a.  2. 

müga  {müha  m.  getreidehaufen. 

miH  m.  raaulthier,  lat.  mulus. 

munan  {ge-,  on)  §  423,  9  eingedenk  sein. 

mund  f.iiand;  schütz. —  ^^boram.  schutz- 
herr.  —  ^'byrd  f.  hiilfeleistung. 

munt  m.  berg;  Alpen  (lat.  mont-em). 

munuc  m.  müneh.  —  ^häd  m.  mönchthum. 
—  "/?/  n.  kloster.  —  ^^lic  mönchisch. 

murcian,  murcman  schw.  v.  murren. 


murnau  st.  v.  §  389  trauern. 

nms  f.  maus  §  284. 

muscelle,  muscle  f  muschel. 

mnp  m.  mund,  maul. 

inupd  m.  mündung. 

iiiijcel  s.  micel 

mycg  f.  miicke. 

my/en  f.  mühle.  —  ^^scearp  auf  einem 

mühlstein  geschärft? 
gemynd  f.  n.  sinn,  erinnerung,  gedächt- 

niss.  —  gemynde  (adv.  liee),  gemyudig 

eingedenk. 
gemt/ndgian  sich  erinnern. 
7ny?ie  m.  andenken,  wünsch,  sinn  §  203. 
mynecen  f.  nonne. 
mynegian  schw.  v.  ge-  denken  an  etw. 

mynegung  f.  ermalinuug. 
mynet  n.  münze  (aus  lat.  moneta);  -ere 

m.  geld Wechsler. 
myngian  s.  mynegian. 
mynsier  n.  kloster,  klosterkirche.  — '^liala 

'm.  feind  der  kirche.  —  "///  n.  kloster. 

—  ^^m^nn  plur.  klosterleute. 
myntan  schw.  v.  beabsichtigen,  sinnen. 
myrce  adj.  finster,  dunkel  (as.  niirki). 
myrcels  m.  ziel. 

myre  f.  mähre,  stute  (zu  mearh). 
tnyre  f.  ameise  (ndl.  miere). 
myre  f.  sumpf  (zu  meös). 
myrge  adj.   {murge  adv.)  froh,  heiter.  — 

myrgp,  myrhp  f.  freude. 
m.yrran  schw.  v.  hindern,  beirren. 
myrprian  morden. 
myrpra  m.  mörder. 
myrwe  adj.  zart  (ahd.  munuvi). 
myse  f.  tisch  (aus  lat.  mensa). 


N. 


nd  nicht,  niemals. 

nabban  §  416  a.  1  s.  habban. 

naca  scliw.  m.  nachen,  schiff. 

nacod  nackt. 

ncedi  f.  nadel  §201,  3. 

ndidre  schw.  f.  schlänge,  natter. 

nccgan  {ge)  schw.  v.  anreden,  begrüssen. 

ncegel  m.  nagel. 

ncegled  mit  nageln  versehen;  "^cnearrm. 

genageltes  schiff. 
ncefre  nie,  niemals  (aus  ne-d'fre). 
bendman  schw.  v.  berauben. 
gendme  adj.  annehmbar,  genehm. 
ndnig  kein,  keiner, 
ndniht  §  348  =  ndnwiht. 
nces  =  naices ;  ==  netvces  §  110. 
ncßs-  in  zusammens.  nase;  s.  tiosu. 
nee  SS  m.  Vorgebirge,  felsvorsprung,  erde. 
nafola  m.  nabel. 
nafu  f.  nabe.  —  "^gdr  m.  bohrer. 
ndgan  =  ne  dgan  §110. 
ndht  s.  näwihi. 
ndh?vdr  nie,  nirgends. 


ndhwcBper  keiner  von  beiden.  —  ne-ne 

weder  —  noch. 
ndloes,  n(ds  (aus  nd  ealles)  keineswegs. 
nama,  noma  schw.  m.  name.  —  nam-cüp 

adj.  berühmt. 
namian  {ge-)  nennen. 
ndn  kein,  keiner  (aus  ne-dn).  —  ^^wiht, 

ndwiht,  nduht,  ndht  §  348  nichts,  nicht. 

—  ndhles-,  ndteshwön  keineswegs.  — 

ndhte  beim  compar.  um  nichts. 
ndt  =  newdl  §  110.  —  "^fiwd,  ^hivylc  irgend 

einer  §  344. 
ndper,  ndwper  ==  ndhwc&per. 
ne  nicht;  ne — ne  weder  —  noch. 
nedd  s.  nyd-,  neädes  s.  nydes. 
neddian  {ge-)  zwingen. 
/i<?rtÄ  adv.  präp.  nahe  §  310. — fuU^  beinahe. 

ce/  nihstan  zunächst.  —  nilista  m.  der 

nächste.  —  nedhgebür  m.  nachbar. 
geneahhe  adv.  §  220  häufig,  eifrig. 
neaht  §  98  anm.  =  niht, 
nedlmcean  {ge-)  schw.  v.  nahen.  —  ned- 

Idcung  f.  herankunft. 


uealles  —  genyht. 
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uealles  s.  ndlces. 

nedii  adv.  aus  der  nähe,  nahe,  beinahe. 
near  §  321  compar.  adv.  zu  nedh. 
nearo  adj.  {^lice  adv.)' enge.  —  '^ness  f. 

enge. 
genearrvian  schw.  v.  bedrängen,  drücken. 
netU  n.  haustier,  vieh,  rind. 
geneät  m.  genösse,  College. 
neärvisl  st.  f.  nähe,  an  Wesenheit  (zu  nedh). 
nebb  n.  gesicht. 
{nectigalce  =  nilitegale. 
ned  s.  nijd. 
nefn  m.  neffe,  enkel. 
nefene  schw.  f.  258  anm.  2  nichte,  enkelin. 
nefne,  nemne  ausser  dass,  ausser. 
nehhebür  aus  nedhgebur;  s.  dies. 
genqhmia  nrdhbr.  §  218  anm.  3  nähern. 
nemnan  schw.  v.  §  404,  5  nennen.  —  bt"^ 

geloben,  festsetzen. 
nempe  s.  nympe. 
nedd  f.  verlangen,  Sehnsucht,  begierde. 

''licc  adv.  eitrig,  gern. 
neofa  kent.  Gl.  =  nefa. 
neöl  s.  neörvot. 
geneöp  prät.  §  396  anm.  2. 
neo7'xna  warig  paradies. 
neösiaii  {neösan)  (ge-)  §  221,  2  besuchen, 

aufzucken,  erforschen.  —  neusung  f. 

heimsuchung,  besuch. 
ned  tan  {ge-)  st.  v.  geniessen,  gebrauchen. 
neopan,  neopone  unten;  präp.  unterhalb. 

—  be'\  6/*'  unten,  —  neopemesl  superl. 
adj,  niederste.  —  neopeweard  unten 
befindlich. 

neöwe  §  159,  4  =  niwe. 

neo7Vol,  niliold  adj.  §  51  geneigt,  ab- 
schüssig, steil.—  fem.abgruud.  —  "^ness 
f.  desgl. 

nep  Exod.469? 

nqrgan  §400flF.(^d-)  erretten. —  nqriend 
heiland. 

genesan  st.  v,  erhalten  werden ,  gesund 
bleiben,  glücklich  davon  kommen. 

nest  n.  nest. 

nesl  n.  nahrung,  proviant. 

nqlelc  schw.  f.  nessel. 

{nell  für  ndilhl  s.  ncedl. 

ngti  n.  netz. 

nepan  ige-)  schw.  v,  wagen. 

newesedda  m.  magengrube. 

nicor  m.  Wassergeist,  meerunthier. 

nift  st,  f.  nichte,  enkelin. 

niglijvorfen  eben  bekehrt. 

nigon  neun.  —  "^lig  neunzig.  —  ^lyne  neun- 
zehn, —  nigopa  neunte. 

niht  f.  i^  284  nacht,  tag  und  nacht.  — 
''lircefn  m.  nachtrabe.  —  "^lang  eine 
njicht  während.— '»^c//«  m.  nachtschatten. 

—  ''ivacu  f.  nachtwache.  —  ''tveard  \\\. 
nachtw  ächter. 

nilitegale  hn^ctigcelm  schw.  f.  nachtigall. 
nilist,  nrdhbr.  nest  §  313  a  zu  nedh. 
nillan  aus  ne  tvillan. 


niman  st.  v.  §  390  nehmen. 

genii)  n.  dunkel. 

nipan  {ge-)  st.  v.  sich  verfinstern. 

7ns tan,  rnstlian  schw.  v.  nisten. 

nistig  §  110  a.  1  nüchtern. 

nip  {pp)  m.  mann,  mensch. 

nip  m.  anstrengung,  feindseligkeit.  — 
^heard  kühn,  tapfer.  —  ^hycgende  adj. 
feindlich. 

nipari  s.  7ieopan.  —  7iipei'7^a,  7iipe7'a 
compar.  adj.  §  314  untere.  —  geni- 
periari  schw.  v.  ernidrigen. 

niping  m.  schurke. 

geniöla  m.  feind,  Widersacher. 

neöwan,  rnwan  neulich. 

nitve  adj.  neu.  —  7U7van  stefne  von  neuem. 

nitvia7i,  nedwian  {ge-)  schw.  v.  erneuern. 

nö  keineswegs,  durchaus  nicht,  nie. 

genöh  {g),  genüg  adj.  genug. 

ndlit  s.'  ndrviht  §  348,  2. 

7idli7V(B pe7'  keiner  von  beiden. 

ndhcs  nicht  weniger. 

7iolde  aus  ne-molde  §  110  zu  ivillan. 

7iön  f.  lat.  7idna^  nachmittags  3  uhr. 

noi'p  adv.  nach  norden,  im  norden,  — 
"^^df'el  m,  norden.  —  '^tnann  m.  Scandi- 
navier.  —  ^^/ilite  stracks  nördlich.  — 
^'^re  f.  nordsee.  —  ^weard  adj.  nord- 
wärts. 

7i07'pan  adv.  von  norden  her.  —  bc"^ 
nördlich.  —  ^tvestan  nordwestlich. 

noi'pei7iesl  §  314  nördlichst. 

noi'perne  adj,  nördlich  (ahd,  7i07'd7'dni). 

7i07'pewea7'd,  -es  nördlich. 

7107" por  comp.  adv.  weiter  nördlich. 

nose  schw.  f.  Vorgebirge  Beitr.  10,  248. 

7iostle  schw.  f.  binde, 

nosu^  akent.  7xasu  f.  §  274  nase. 

genolia7i  schw.  v.  geniessen. 

riotu  st.  f.  nutzen. 

ndtviht,  7i6tvuht  nichts. 

7iüWpe7'  s.  nöhrvaper. 

7iü  nun.  Jetzt.  —  ^gen{a),  *^gt/t  noch,  jetzt. 

—  '^pa  grade  jetzt, 
7m  conj.  da  nun,  weil. 

beriugan,  genugan  §  425,  1 1  genügen. 

mm7ie  schw.  f.  nonne. 

nilpd  s.  7iü. 

nyd  {nedd)  f.  §  206  bcdürfniss,  not;  runeu- 
name.  —  ^^boda  schw.  m.  böte  der  drang- 
sal.—  Y^7'a  schw.  m.  flüchtling.  —  ^'gild  n. 
zwangssteuer.  —  "^jTidg  m.  blutsver- 
wandter. —  ^^7im7ie  adj.  räuberisch.  — 
"^pearf  st.  f.  not. 

ge7it'/dan  schw.  v.  zwingen,  bezwingen. 

/o7'nt/dan  vergewaltigen,  ^ewalt  anthun. 

w'/de,  nijdes  adv.  notwendig,  gezwungen 
'  §  320. 

nydli7ig  m.  sclave. 

nyhst,  nyhl  s.  nedh,  niht. 

ge7iyht  {.%  267  b.  genüge.  —  ***«»*  adj. 
reichlich,  genügend.  —  ^su7nness  f.  fülle. 

—  "siwiian  hinreichen,  genügen. 
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nyllan  —  öwcbb. 


Hffllnn  JIMS  nc-wWan  §  IKK 

niimf'C  iiusscr  dass. 

mjstc  ans  nc  wistc  %  110. 

milan  aus  nc  wUan  %  110. 

ni/U'ti,  nieten  u.  vieh,  ticr  (zu  ncäl). 


ni/ll  udj.   nützlicli.   —   st.  f.  nutzen.  — 

^^tvyrfyc  udj.  iiiitzlich. 
(jcnytlian  schw.  v.  gcbrauclicn. 
nylen  unwissend.  —  **ness  f.  Unwissen- 
heit. 


0. 


ob,  ober  s.  of,  ofcr  Heitr.  XI,  542. 

6c  ni.  Stiefvater. 

öcusla,  öxta  schw.  v.  achselhüle. 

öden  f.  tenne. 

oe  s.  c.  —  oepil  s.  cpel. 

of  präpos.  s.  dat.  von. 

ofen  m.  ot'en. 

öfer  \6br  m.  ufer. 

ofer  obcer  (Blickl.  -  Ilom.  ofor)  prlip. 
m.  dat.  acc.  über,  oberhalb,  gegen,  ohne, 
— %'earu  f.  peinliche  fürsorge.  —  "^euca 
schw.  m.  überfluss.  —  •'/>///  f.  gefrässig- 
keit,  Völlerei.  —  y!/rr  f.  übermässige 
entfernung.  —  Vioga  schw.  m.  Ver- 
ächter. —  ^hyffd  f.  n.  geringschätzuug. 
—  ^lice  adv.  übermässig.  —  ^^mcegen  u. 
Übermacht.  —  "^medo,  '^tnöd  n.,  ^mcUo  f. 
Übermut,  stolz.  —  '^möd  adj.  übermütig, 
stolz.  —  "^smoßc  f.  gesprächigkeit.  — 
"^segl  m  hocnsegel.  —  ^swiöe  adv.  über- 
mässig. 

ofet  n.  obst. 

ojfrian  opfern.  —  offrung  f.  opfer. 

ofosl  f.  eile;  on  ofostc,  ofslum,  ofoslHce 
adv.  eilig  Beitr.  10,  505. 

of  spring  m.  nachkommenschaft. 

oft  Ott  {foroft  sehr  ott).  —  ^radc,  ^^rcedlicc 
adv.  wiederholt. 

öga  schw.  m.  schrecken. 

ögengel  m.  riegel. 

oiiecä,  öheald,  öhylde  adj.  abschüssig. 

6hi  s.  öTviht. 

öht  st.  f.  Verfolgung. 

öhwcej-,  öwer  §  57  a.  2  irgendwo. 

ölirvceper,  öwper,  aper  einer  von  beiden. 

olbend  s.  olfend. 

öleccan  schw.  v.  §  407  schmeicheln.  — 
ölecceung  f.  Schmeichelei. 

olfend  m.  kameel  (got.  ulbcmdus). 

oll  st.  f.  Schmach. 

öm,  uma  m.  rost,  meltau.  —  omig  rostig. 

gmbor  s.  ambor. 

on  präp.  m.  dat.  acc.  an,  in,  auf,  gegen.  ~ 
oncßr  früher,  ehedem.  —  inon  hinein, 
in.  —  onem  neben  (s.  efn). 

on  adv.  voran,  vorwärts. 

oncleöw  n.  fussknöchel  s.  ancleöw. 

ond  s.  and. 

gndettan  gestehen,  bekennen. 

onettan  schw.  v.  anreizen,  sich  eilen  §  43 
anm.  4. 

gnlang  s.  andlang. 

onlic  ähnlich. 

open,  Hie   offen,  bekannt    (adv.  -e).  — 


openian  (ge)  öffnen.  —  openung  f.  er- 
öffnung. 
or-cndwe   leicht   kennbar,   bekannt.   — 
'Wd  u.  urteil,  gottesurteil.  —  ^^eald  uralt. 

—  ^feorme  leer  an,  ohne.  —  *^gol  (adv. 
-lice)  übermütig.  —  Hege  n.  kämpf, 
krieg;  'Hegnip  m.  krieg.  —  ^^mcbte 
übermässig.  —  '^ped  herangewachsen. 

—  ^'sdwle  leblos.  —  ^^sorh  sorglos.  — 
^'wcne  hoffnungslos.  —  ^treöwe,  ^trywe 
treulos.  —  ^panc  geschicklichkeit. 

ur  n.  anfang. 

öi'a  m.  rand. 

öra  m.  metallstück,  dän.  münze  §  26a. 

orc  m.  krug,  kanne  (lat.  urceus). 

ord  n.  spitze,  Speerspitze,  anfang,  front 
des  heeres.  —  ^fruma,  ^tviga  m.  teldherr. 

07'el  m.  n.  Schleier  (got.  aürali,  lat,  drä- 
rium). 

oretta  m.  kämpfer  §  43  anm.  4.  —  öretmcecg 
m.  desgl. 

orf  {weorf,  weoruf)  n.  vieh.  —  ^ctvealm 
m.  Viehseuche. 

Organa,  orgel  f.  orgel  (lat.  Organum). 

ormöd  verzweifelt. — ^ness  f.  Verzweiflung. 

orop  [orp)  n.  atem  §  43  anm.  4.  —  or(e)pian 
atmen. 

orretta  §  218  anm.  1  =  oretta. 

ortgeard,  orceard  m.  garten  §  190. 

ör-trf/we  treulos;  ^Irywness  f.  treulosig- 
keit.  —  geortrnwian  verzweifeln.  — 
'^wearde  ohne  obhut.  —  ^pänc  adj.  ge- 
schickt ;  m.  n.  kunst. 

OS  m.'gottheit ;  ein  runenname  § 28 1  anm.  3. 

ösle  schw.  f.  amsel. 

Ost  knoten.  —  östig  knotig. 

östre  schw.  f.  auster. 

ot  präp.  =  cet  §  51. 

otor  m.  fischotter. 

op  präp.  m.  acc.  (selten  dat.)  bis  an ,  bis 
zu.  —  conj.  bis  dass;  oppcet;  oppe, 
oppon  desgl. 

Oper  der  eine  von  zweien,  ander, 

Oper  s.  öimceper. 

öpian  schw.  v.  atmen. 

öpnihst  letzter  =  endenihst. 

oppe,  nrdhbr.  oppa ,  cppa  oder,  ent- 
weder; ähper  oppe- oppe  entweder - 
oder. 

ötvcestm  m.  zweig,  stamm. 

öwebb,  ob  Gl.  cladica. 

ÖTviht,  ouht  etwas. 

oxa  schw.  m.  ochse, 

öxn  f.  achselhöle. 


pud 


r»d. 
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päd  st.  f.  kleid. 

bepcecan  schw.  v.  betrügen. 

pcegel  st.  m.  eimer;  ne.  pail. 

pceä  \a.t.  pal/ium. —  pcel/en  adj.  purpurn. 

pce?i'  abgekürzt  =  pennijig. 

forp&ran  schw.  v.  vernichten,  verderben. 

pcerl  perle. 

p&lig  schlau. 

poßp  m,  n.  pfad.  —  pcejtpan  scliw.  v.  treten, 

gehen. 
pdl  m.  pfal. 

pdlente,  pälendse  schw.  f.  palast. 
palmlwig  n.  palmzweig. 
palster  gl.  spitze,  Stachel. 
panne  schw.  f.  pfanne. 
päpa  schw.  m.  pabst,  lat.j?^;;«. 
papanhäd  m.  päbstliche  würde. 
äpärian  ertappen. 
parva,  ped  schw.  m.  §  118  a.  pfau,    lat^ 

pävo. 
peaneg  s.  penig. 

pearruc  m.  einfriedigung,  pferch. 
pening,  pending,  penig  m.  pfennig. 
pennian  einschliessen. 
peö,  nrdhbr.  pie  f.  hundsfliege  §  278  a.  2. 
peorp  runenname. 
persoc  pfirsich. 
peru  schw.  f.  bime. 
pic  pech,  lat.  pic-em. 
pic  Stachel.  —  pician  stechen. 
pil  m.  Schaft,  säule. 
pilce,  pylce  lat.  pellicium. 
pin  st.  f.  pein,  marter.  —  pinian  peinigen. 

—  pinung  f.  quäl,  marter. 
pinsian  {d-,  ge-)  schw.  v.  bedenken. 
pipe  schw.  f.  pfeife. 
pipor  m.  pfeffer,  lat.  piper. 
pirie  schw.  f.  birnbaum ;  birnsaft. 
pise,  peose  schw.  f.  erbse. 
pistol  f.  epistel. 
pipa  m.  mark. 
pfacuniss  für  wlacuniss? 
pfcece  §  205  a.  1  Strasse  (lat.  platea). 
plceUan  schw.  v.  ohrfeigen. 
plant  f.  pflanze. 
planlian  pflanzen. 
pleagian  §  391  a.  1  =  pfegian. 
plega  schw.  m.  spiel. 


plegan  stv. ,plegian  schw.  v.spielen,  tanzen 

§391a.  1. 
pleoh  n.  gefahr. 
pleön  st.  V.  wagen  §  391  a.  2. 
2)Iihi  m.  f.  gefahr. 
plihte're  m.  proreta. 
plöh{g)  m.  pflüg. 
pluccian  pflücken,  rupfen. 
plüme  schw.  f.  pflaume. 
plumtredfv  n.  pflaumbaura. 
plümfeZer  st.  f.  flaumfeder  (lat.  ph'nnd). 
plijme  schw.  f.  pflaume. 
poc{cc)  m.  pocke. 
poca,  pohha  schw.  taschc,  ranzen. 
pol  m.  pfuhl,  sumpf. 
popig  mohn  Qüit  papavet'). 
porleäc  lat.  porrum. 
port  m.  hafen,  Stadt  (lat.  porins). 
portic  m.  n.  lat.  porticus,  ne.  porch. 
post  m.  pfosten. 
gepos  n.  husten. 
pr.'  prb'  =  preöst,  preshyter. 
2)rcett  {pim.  prattas)  m.  list.  —  prcetlif/ 

adj.  schlau. 
prdf'ost  pro  fast  m. probst,  Utpraeposhts. 
prass  lärm. 

prede  kent.  =  pryde ;  s.  prnl. 
preg  m.  pflock  (roman.  prego). 
preön  m.  nadel. 
preöst  m.  priester. 
prica  m.  punkt,  strich. 
prician  stacheln,  stechen. 
[prinfir  Gloss.  cauterium  zu  preön? 
pröfian  schw.  v.  verhören. 
prüt,  kent.  pi^e'de  adj.  stolz. 
p?'yta  schw.  m.  stolz. 
püca,  pticel  m.  kobold  (an.  puke). 
pund  n.  pfund  (lat.  pondo). 
pundern  [pundu?'n  n.  perpendiculum. 
pundernian  kQni.QA.ponderare. 
pung  börse. 

pünian  zermalmen,  zerstossen. 
purs,  pusa  börse. 
pyffan  schw.  v.  blasen. 
pylce,  pilce  \2X.  pellicium. 
pyle  n.  kissen  (lat.  pulvhium). 
j)yndan  {ge-)  schw.  v.  eindämmen. 
pyngan  schw.  v.  stechen,  lat.  pungere. 
pytt  m.  brunuen,  grübe  (lat.  puieus). 


R. 


rd  schw.  m.  §  277  anm.  2  reh. 
rahbian  toben. 

racu,  rcece  schw.  f.  rechen,  karst. 
racente,  racentedh{g)  f.  kette  (ahd.  rah- 

hinza). 
racu  f.  erzählung,  rede ;  zu  reccan. 
rdd  f.  ritt,  expedition;    ein   runenname 

(zu  ridan). 


gerdd  n.  einrichtung,  bedingung,  ver- 
hältniss. 

gerdd  adj.  gerüstet,  verständig. 

rador  s.'rodor',  rcedosl  B.hrape, 

rd'can  schw.  v.  §  407  reichen.  —  ge-  er- 
langen, erreichen. 

dr(cd  adj.  bereit  Wand.  5. 

rd'd  m.  rat,  hülfe,  Weisheit,  Überlegung, 
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röpdan  —  riht. 


l)oschluss.  —  °bora  m.  berater.  —  "/o**^ 
weise,  entschlossen.  —  '7tv/5  ratlos. 

ru>dan{Qe-)  st.  v.  §894  f.  raten,  beraten, 
besehliessen,  herrschen;  part.  rddend 
herrscher.  —  ^<?"  VI,  221  berauben.  — 
for'^  verraten. 

iredati  (ge-)  schw.  v.  lesen ;  rckding  f.  lec- 
türe,  text. 

rddan  {ä-,  be-.  ge-)  schw.  v.  bereiten. 

r(cde-  zu  pterde.  —  Hempa,  ^^wiga  m. 
reiter.  —  '^here  m.  reiterei. 

gerade  n.  reitz'eug,  geschirr  (des  pferdes). 

r ('cd eis  m.  rätsei. 

rdden  (im)  f.  abmachung  §  258,  1. 

rd'dic  Gl.  rettig  (lat.  rädicem). 

rctdig  adj.  bereit. 

7'cedlice  s.  hrccdlice. 

bercedne  VI,  221  für  berMde  beraubte. 

rcedlice  s.  hrcedlice. 

rd'fnan  («-)  schw.  v.  ausführen. 

rcefsan  schw.  v.  tadeln,  schelten. 

roßfler  {r dufter?)  m.  balken. 

rd^ge  schw.  f.  rehkalb  (zu  rd). 

rd'gereösa  muskel  des  rückgrats  (zu  an. 
reigjask). 

rdipUng  m.  gefangener. 

rceps  m.  rcsponsorium. 

raran  [d-,  dpa-,  ge-)  schw.  v.  eiTichten,  er- 
heben (zu  risan). 

r&s  m.  ansturm,  angriff;  rd'san  schw.  v. 
anstürmen,  losstürzen. 

rms-  rat  in  r&sbora  m,  ratgeber. 

rcesceitan  schw.  v.  flimmern. 

{rcesn  Gl.  haus  =  cern  §  179,  1. 

rcest  s.  rest. 

r^srva  m.  fürst.  —  rdiswian  herrschen. 

i'cett  Gl.  ratte. 

i'cepe  XIII,  165  =  repe. 

drdfian  loswickeln,  Auz.  XI,  125. 

rdhdeör  n.reh. 

ramm  m.  widder. 

ranc  adj.  stolz,  hochmütig. 

rand  m.  rand,  schild.  —  ^rviga ,  ^tvigend 
krieger.  —  ^^bedh{g)  m.  schildbuckel. 

7'dp  m.  strick,  seil. 

rdpincel  n.  kleiner  strick. 

rdradnmbla,  -e  m,  f.  rohrdommel. 

rdrian  schw.  v.  heulen,  brüllen. 

rdrung  f.  heulen. 

drasian  schw.  v.  finden ,  entdecken ,  er- 
tappen. 

rape  s.  hrape. 

?'äw,  rdiw  f.  reihe. 

read  adj.  rot. 

redf  n.  gewand,  kleid.  —  Hdc  n,  räuberei. 

reäfere  m.  räuber.  —  redfian  [be-,  ge-) 
rauben,  berauben. 

rec  m.  rauch. 

recan  (ge-)  §  407  a.  sich  kümmern ;  rece- 
leds  adj.  sorglos. 

r^ccean  (ge-)  §  407  a.  schw.  v.  erzählen, 
erklären. 

r^ccend  m.  berather. 


r^ced  n.  haus,  gebäude. 

recels  m.  Weihrauch";  zu  rdc. 

recene,  ricone  adv.  schnell. 

redehere  s.  rdtde-, 

gerefa  [girccba  m.  beamter,  aufseher,  graf. 

regn,  rcn  m.  regen.  —  ^^scür  regenschauer. 

regn-heard  sehr  fest. — ^^pedfm.  erzdieb. 

ger^gne,  gerene  n.  schraucK. 

gereanian,  gerenian  anordnen,  bereiten, 

schmücken. 
regot,  reogol  m.  regel.  —  ^lic  der  regcl 

gemäss.  —  **sltcca  m.  lincal  {reogolian 

liniiren).  —  ^^rveard  m.  abt? 
reht  s.  riht. 

re.mpan  schw.  v.  lauten,  sich  übereilen. 
renf'  s.  reub. 

[renb'egn  m.  hausmeister  (zu  wrtif  rcesn). 
red  s.  ri/e. 

redcan  st.  v.  dampfen,  riechen. 
reddan  st.  v.  röten. 
redf  an  st.  v.  zerreissen. 
reogol  s.  regol. 
reohhe  i.  fannus  Gl. 
rednig  adj.  traurig.  —  ^mdd  adj.  dasselbe. 
gerednian  schw.  v.  sich  ins  geheim  be- 
reden. 
reord  f,  gereord  n.   spräche,    stimme 

§181. —  ^berend  mensch. 
gereord  n.,  gereordung  f.  mahlzeit.  — 

reordian  (ge-),  nrdhbr.  hriordia  essen. 
reordian  sprechen. 

redst  Gl.  teil  des  pfluges  (ahd.  riostar). 
redtan  st.  v.  weinen,  klagen;  redteg  kla- 
gend. 
redwlic  traurig  s.  hredwlic. 
redwsung  [be-)  s.  hredwsung. 
repan,  rypan  schw.  v.  rupfen,  raufen. 
rest,  rcest  st.  f.  rast,  ruhestätte,  lager. — 

geresta  m.  gcmahlin.  —    restan  (ge-) 

rasten,  ruhen. 
rclan  (d-,  ge-)  trösten,  erfreuen  zu  rdt. 
rcpe ,  ^mdd  strenge,  hart,  grausam.  — 

repness  f.  strenge,  härte. 
gercpra  [gircedra  m.  rüderer. 
[reub  Gl.  incusatio,  causa, 
rewett  n.  rudern,  fahrzeug. 
ribb  n.  rippe. 

7Hce  adj.  mächtig;  adv.  riclice. 
iHce  n.  reich,  regierung. 
7'iceter  n.  macht,  gewalt,  ehrgeiz. 
7'icsian  schw.  v.  herschen. 
rida7i(ge-)  st.  Y.reiteTi,  fahren. — ge^  oecu- 

pieren.  —  of^  einholen,  überfallen. 
7Hdda,  ridde're  m.  reiter,  ritter. 
ri/"  adj.  freigebig. 
71/ 1  f.  mantel. 

7H/'ter  m.  sichel  (zu  rfpan). 
rig7ian,  rinan  schw.  (st.)  v.  regnen  §  282 

anm.  2. 
7nht  n.  recht;  a^,  on^  richtig. 
riht,  ryht,  recht  adj.  (adv.  -e)  recht,  wahr. 

—  ^^gelyfed  rechtgläubig.  —  ^lagu  st.  f. 

gerechtes  gesetz  (G4,  117).  —   ^^regol 


rihte  —  salitness. 
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regel.  —  ^Uecan  [ge)  in  Ordnung  bringen, 

belehren.  —  ^wis  gerecht.  —  '^wisness 

f.  gerechtigkeit. 
rihtan  {ge)  schw.  v.  richten. 
rillte  adv.  stracks. 
rilipe  eccc  tür  sihf^e. 
rim  ige)  n.  zahl ;  riman  schw.  v.  zählen. 
rima,  reoma  m.  rand. 
rinan  s.  rignan. 
rinc  m.  held,  krieger. 
rind  f.  rinde. 

rinnan  §  386  anni.  2  =  yrnan. 
ri^  (ge-)  n.  ernte,  herbst. 
r«  pa?i  st.  V.  §  382  anni.  3  ernten. 
7'ipe  adj.  adv,  reif.  —  ripere  m.  Schnitter. 

—  ripian  {ge)  reifen. 
risan  {ge-,  d-)  st.  v.  §  382  sich  erheben. 
gerisan  st.  v.  sich  passen,  ziemen;  geri- 

senlic  (adv.  -e)  anständig,  schicklich. 
gerisne  adj.  passend,  schicklich. 
gerisnu  u.'idur.  rechte,  znbehör. 
rif>  f.  bach. 
rixian  s.  ricsian. 
rocc  ni.  rock. 

roccian  XIV,  107  wiegen,  ne.  iorock. 
roccellan  rülpsen. 
röd  f.  Stab,  kreuz.  —  rdde-hengen  f.  kreu- 

zigiing.  —  ^Idcn  n.  kreuzeszeichen.  — 

'\reom  n.  kreuz. 
rodness  f.  röte. 

rodor,  radur  in.  himmel,  äther. 
rdf  berühmt,  tüchtig,  tapfer. 
be-,  birofcn  prtz.  beraubt  §  384  anm.  1. 


rdmian  besitzen?  wonach  streben? 

ropp  m.  eingeweide. 

rose,  rose  schw.  f.  rose. 

röt-Hce  adv.  froh,  heiter. 

roHan  {ge^,  for*^)  verfaulen,  verwesen. 

rolt  adj.  schön  XIII,  121. 

rdpor  n.  rüder.  —  giroedra  s.  gerepra. 

rÖTV  f.  ruhe;  adj.  sanft,  ruhig,  angenehm. 

rdwan  {ge-)  st.  v.  rudern,  zu  schiffe  fahren. 
—  be^  umfahren.  —  öÖ"  wegfahren. 

ruddoc  m.  rotkelchen  Gl. 

rudu  f.  rote  färbe. 

ruh  adj.  rauh§  116. 

rüm  n.  räum.  —  adj.  weit,  geräumig.  — 
^heort,  '^mdd,  ^mddlic  hochsinnig,  gross- 
herzig. 

rün  f.  geheime  beratung,  geheiraniss.  — 
'^slcef  m.  rune.  —  ^ivita  m.  ratsherr. 

rüniau  schw.  v.  flüstern,  sich  leise  beraten. 

rusl  m.  rost.  —  ^ig  rostig.  —  ^ian  rosten. 

gerifde  adj.  gelegen,  passend. 

rf/e,  red  t  decke  §  278  anm.  (zu  7^üh). 

ryge  m.  roggen  (an.  rugr)  §  263. 

ri'/man  {ge-)  schw.  v.  räumen,  platz  machen, 
erweitern.  —  rymcl  n.  freier  räum. 

gerijne,  kent.  qerciie  n.  geheimniss. 

ryne  m.  lauf  §  263. 

rgnel  m.  bach";  läufer. 

rypan  schw.  v.  plündern,  rauben.  —  be^ 
berauben.  —  rypere  m.  räuber. 

gerysen  s.  gerisnu. 

rysc  f.  binse. 

rysel  m.  fett. 


8. 


sd  löffel. 

gesaca  m.  Widersacher. 

sacan  {ge-)  st.  v.  kämpfen,  streiten.  — 
/br"  abschlagen,  verweigern.  —  ow" 
bekämpfen.  —  weö"  widerstreiten. 

sdcerd  m.  priester  {^Wh.sdcerd).  —  ''bana 
m.  priestermörder.  —  ^^hdd  m.  priester- 
liche würde. 

sacleds  schuldlos. 

sacu  st.  f.  (gen.  scccce)  streit,  kämpf. 

gesadian  sättigen. 

sadol  m.  sattel. 

sd'  st.  m.  f.  See,  meer.  —  '^cyrr,  ^cir  m. 
rückkehr  der  sec.  —  '^fcaslen  n.  see- 
festung.  —  "/>;?*  f.  Seefahrt.  —  ^^griind 
m.  meeresgrund.  —  "/«/"f.  Überbleibsel, 
die  das  meer  gelassen  hat.  —  ^^ledde 
m.  plur.  Seeleute.  —  Hida  m.  Seefahrer. 
—  ''mann  m.  seemann.  —  ^rima  m.  ge- 
stade.  —  'Vi?ic  m.  seeheld.  —  '^slredm 
m.  meeresstrom.  —  ^swealwe  f.  Ufer- 
schwalbe. —  ^'rveall  m.  meeresmaucr.  — 
^'ivicing  m.  Seefahrer?  —  "///>  f.  meeres- 
woge. 

soecc  8.  sacu. 

sced  adj.  satt. 

sdid  n.  m.  saat,  geschlccht. 

K  1 11 1^  o ,  an(;(lH.  LcRob. 


sd;de  §214,  3  zu  secgan. 

sd'gan  {ge)  schw.  v.  fällen,  vernichten,  — 
on^  opfern,  —  onsdgedness  f,  opfer. 

swgen  {ge-)  st.  f.  aussage ,  äusserung,  er- 
zählung. 

scel  n.  saal  §  289. 

sdd  m,  f,  glücklicher  umstand,  günstige 
zeit,  gclegenheit,  zeit. 

sd'Jan  {ge)  schw.  v.  zu  teil  werden,  zu- 
fallen. 

sd;ian  {d)  schw.  v.  anseilen,  anbinden. 


gesdilig,  ^Hic  adj.  glückselig,  glücklich. 

S(Up  {ge-)  st.  f.  glückseligkeit,  glück. 

sd'me  adj.  schlecht. 

sd'ne  adj.  lässig,  träge,  langsam. 

scep  n.  saft. 

sceppe  schw,  f.  tanne  (frz.  sapin). 

sd't,  sdtung  f.  hinterhalt. 

sc'eian,  sd'lian  schw.  v.  auflauern. 

sceterndccg  m.  §  50  anm,  2  samstag, 

sd'wet  n.  säen, 

{sagian)  ^.secgan  §415,  416. 

sdgol  m.  knüttel. 

sagu  st.  f  säge. 

sdgu  st.  f.  aussage,  bericht. 

saktlian  schw.  v.  versöhnen. 

salitness  f.  Versöhnung. 

12 
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säl  —  scild. 


säl  \\\.  soil,  strick. 

sälness  f.  schweigon  (vfcl.  got.  silan). 

salor  §  289  saal  =  swl^  sele. 

saiu  §  lioo  schmntzigfarbig. —  saluwigpdda 

graurock  ig. 
suluni  s.  S(i'l. 

sam-sam,  sam  />e  oh  — oder. 
süm  §  08  anui.  I  in  zstzg.  halb.  —  ^cwicn 

halbtot.  —  "worht  halbfertig. 
sa7ne  adv.  ebenso.  —  swä  same  gleicher- 
weise. 
(ctsamne,  tösamne  adv.  zusammen. 
samnian  {ge-)  sehw.  v.  sammeln. 
gesamnung  st.  f.  Versammlung. 
sumod,  somed  adv.  zusammen;  präp.  mit. 
smufvisl  f.  ehe,  gemeinschaft. 
sand  st.  n.  sand,  ufer.  —  ^hg/i  m.  düne.  — 

^ig,  ^ihte  sandig. 
sand  st.  f.  botschaft. 
sang  st.  m.  ^esang,  lied. 
sdpe  schw.  t.  seife. 

sar  ('V/c)adj.  schmerzlich.  —  st.  n.  schmerz, 
^ram.  —  ^e  adv.  schmerzlich.  —  ^^ness 
t.  schmerz. 
särettan  betrübt  sein. 
sürgian  ig^-]  sw.  v.  verwunden. 
sdrig,  ^ferho,  ^möd  traurig,  betrübt. 
sartvo  s.  searu. 
sdrvan  (ge-)  st.  v.  §  396  säen. 
sdrvol,  sdjvl  st.  f.  seele. 
sca-,  scce-  s.  unter  scea. 
scoegp  eine  art  schiff  (aus  an.  skeip). 
Seaman  schw.  v.  aufbrechen,  ijffnen  (an. 

skeina). 
sceacan  {ge)  st.  v.  schwingen,    zittern, 
beben,  sich  schwingen,  eilen.  —  d-,  on- 
schwingen,  schütteln,  erschüttern. 
scedcere  st.  m.  räuber  (ahd.  scähhäri). 
sceacga  m.  haar. 

gescedd  n.  Unterscheidung,  bescheid. 
sceddan  [ge-)  st.  v.  §  395  scheiden. 
sceadu  §  271  st.  f.  schatten. 
sceadwian  {ge-)  schw.  v.  schatten  geben, 

beschatten. 
gesceädwis  adj.  verständig,  klug.  —  ^^niss 

f.  klugheit. 
scedf[scedb  st.  m.  garbe. 
sceafan  (ge-)  st.  v.  schaben. 
sceaft  st.  m.  schaft. 
gesceaft  st.  f.  n.  Schöpfung,  geschöpf,  ge- 

schick. 
sceal  s.  sculan  §  423,  8. 
scealc  m.  knappe,  dienstmann. 
scealdpyfel  m.  alge,  meergras. 
scealu  st.  f.  schale,  hülse. 
sceamian  schw.  v.  sich  schämen. 
sceamlice  adv.  schmählich. 
sceamu  st.  f.  schmach,  schände. 
sceamul  m.  schemel. 
sceand  {Hie)  adj.  schändlich.  —  st.  fem. 

schände. 
sceanca  m.  Schenkel. 
scedp,  nrdhbr.  scip  st.  n.  schaf. 


gesceapenniss  f.  Schöpfung. 

gesceap  st.  n.  geschöpf,  Schicksal. 

scea?'  n.  sclieere. 

scear  [sccer  n.  pflugschar. 

sceard  zerbrochen,  scliartig,  beraubt  (mit 
gen.) 

scearn  n.  kot,  unrat. 

scearp,  Hie  adj.  {e  adv.)  scharf.  —  ^ness 
f.  schärfe. 

scedt  m.  schoss,  ecke,  himmelsgegend. 

sceaii  m.  geld;  eine  bestimmte  münze; 
tribut. 

scedp  st.  f.  scheide. 

sccapa  scliw.  m.  feind,  krieger,  teufel. 

{sceapan)  s.  sceppan. 

scedrvere  st.  m.  späher. 

scedwian  {ge-)  schw.  v.  scliauen.  —  geond^ 
bedenken,  überschauen.  —  scedwung 
f.  anblick. 

scell  st.  f.  schale. 

scenc  st.  m.  becher. 

scencan  schw.  v.  einschenken. 

scendan  schw.  m.  schänden,  beschimpfen. 

sce'ne,  seicne  s.  segne. 

sceö  [scdh  m.  schuh  §  242. 

sceo/l  st.  f.  schaufei. 

sceöh  scheu. 

sceolde  zu  sculan  §  423. 

seeolli  §  295  anm.  1  scheel. 

sceom-,  sceon-  s.  unter  sceam-,  scean-. 

sceön  (ge)  schw.  v.  zufallen,  zu  teil  werden. 

seeop  m.  dichter.  —  'Heöd  n.  gedieht.  — 
^^gereord  n.  dichterische  spräche  oder 
form. 

sceorp  st.  n.  kleidung,  kleid. 

sceort  (adv.  Hiee)  kurz.  —  ^^niss  f.  kürze. 

sceorüiee  adv.  kürzlich. 

seeot  n.  schuss. 

gesceol  n.  geschoss;  eile? 

seeötan  {ge-)  st.  v.  schiessen ;  sich  schuss- 
artig (schnell)  irgend  wohin  begeben, 
sich  stürzen.  —  under^  unterstützen. 

sceölend  st.  m.  schütze  §  280. 

sceolian  schiessen. 

scepen  kent.  =  scypen. 

sceppan ,  scieppan ,  seyppan  (f/e-)  st.  v. 
§  392  schaffen. 

sceppend,  scieppend,  scyppend  (nrdh. 
kent.  sceppen)  st.  m.  §  280  Schöpfer. 

[scepllöan  plur.  schwungriemen  am  speer 
(zu  sceaft) 

\sceptog  schwungriemen  am  speer  (zu 
sceaft). 

sceran,  scyran  (ge-)  st.v.  schneiden,  zer- 
schneiden, zerhauen. 

[scerian  =  scyrwan. 

sceti'dan  st.  v.  §  400  ff.  schaden,  beschä- 
digen. 

sciccels,  seiccing  m.  mantel. 

scild,  scyld  st.  m.  scliild.  —  ^bw'li  st.  f. 
Schildmauer.  —  '^freca  held  mit  schild. 
—  Hireöda  schw.  m.  schildschmuck.  — 
^wiga  m.  krieger  mit  schild. 


scildan  —  seofoÖa. 
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scildan  {ge-)  sw.  v.  scliützen. 

scilling  st.  in.  Schilling. 

scima  schw.  m.  schein,  glänz. 

scinan  {ge-)  st.  v.  scheinen. 

scindan  {ge)  ==  scendan. 

schm  n.  feil,  haut. 

scinn,  ^Idc  Zauberei.  —  Hcccea  m.  zauberer. 

scinna,  schwere  m.  djimon ,  böser  geist. 

scij)  st.  n.  schiff.  —  ^^/lota  m.  wiking.  — 
"/lere  schiffsheer.  —  ^hlcest  m.  Schiffs- 
ladung. —  ^rdp  m.  schiffstau. 

gescipian  sich  einschiffen. 

scir  st.  f.  provinz,  gau.  —  '^niann  m. 
einwohner  der  provinz.  —  "gere'fa  m. 
gaugraf,  Vorsteher  einer  provinz. 

scirati  schw.  v.  anordnen,  beschliessen. 

scir  (adv.  -e)  glänzend,  hell.  —  ^mceled 
hell  bemalt. 

SCO-  s.  unter  sceo-. 

gescöd  s.  sc^ppan. 

scöl  st.  f.  schule.  —  gescöla  schw.  m.  init- 
schüler.  —  scoliere  m.  gelehrter. 

scrcef  St.  n.  höhle. 

screädian  abschneiden. 

screiiwa  m.  Spitzmaus. 

screpan  st.  v.  kratzen. 

scrifan  st. v. verfugen,  (strafe)  verhängen; 
beichte  hören.  —  for"  [fcer"  verurteilen. 

scriß  m.  f.  beichte. 

scj'in  st.  n.  lade,  lat.  scrtnium. 

scrincan   {ge-)   st.  v.  verdorren,    ein- 
schrumpfen. 

scritian  st.  v.  schreiten,  wandern. 

scrüd  n.  kleid. 

scrydan  {ge)  sw.  v.  bekleiden. 

scüa,  scüa  schw.  m.  schatten. 

scucca  schw.  m.  böser  geist,  teufel. 

scüfan  st.  V.  stossen  §  385.  —  «'"  los- 
schieben. —  foi'^^  vertreiben. 

sculan  prät.-präs.  sollen,  werden  (futur.). 

sculdor  St.  m.  Schulter. 

u-,  onscmiian  {-sceonian)  verabscheuen, 
hassen. 

scür  st.  m.  schauer,  regen;  angriff  im 
kämpf,  Sturm.  —  ^^heard  sturmfest. 

scy-  s.  sei-,  sce- 

gescy  n.  paar  schuhe. 

löscyflan  schw.  v.  verteilen. 

scylcen  st.  f.  magd  (zu  sceatc). 

scyid  st.  f.  schuld. 

scyldiq  adj.  schuldig. 

scyld{i)gian  sündigen. 

gescyldru  plur.  schultern. 

scylf  st.  m.  zinne,  spitze. 

scyndan  =  scendan. 

scyndan  schw.'  v.  eilen. 

scyne,  sciene  adj.  schön  (Hei.  scöni). 

scynna  s.  scinna. 

scijpen,  kent.  scepen  st.  f.  schuppen. 

gescyrdan  seh  w.  v.abschneiden  (zu  sceard). 

scyrpan  schw.  v.  schärfen  (zu  scearp). 

gescyrtan  schw.  v.  verkürzen  (zu  sceort). 

gescyrpla  m.  anzug,  kleidung  (zu  sceorp). 


d-,  bescyrrvan  {-scyrian)  absondern,  ab- 
trennen, berauben. 

gescyrwan  bestimmen,  zuerteilen. 

scyie  st.  m.  schuss. 

scyte  schw.  f.  tuch,  segel. 

scytel  [sciutU  m.  geschoss. 

se  art.  der;  rel.  welcher. 

se  =  srvä. 

sealh  m.  weide. 

sealm  m.  psalm.  —  ^scop,  ^tvyrlUa  m. 
psalmist. 

sealt  n.  salz.  —  adj.  salzig.  —  "stdn  m. 
salzfels.  —  ^yd  st.  f.  meereswoge. 

sedm  m.  säum. 

sedr  trocken,  dürr.  —  sed?'ian  trocknen. 

searu  st.  n.  f.  kunst,  geschicklichkeit;  list, 
verrat;  rüstzeug,  rüstung.  —  ^crceft  m. 
hinterlist.  —  '^pancol  geschickt,  klug. 

scdti  st.  m.  brunnen;  grübe. 

seax  n.  schwert,  messer. 

secan  {ge-)  sw.  v.  suchen,  besuchen, 
aufsuchen. 

secg  m.  mann,  held. 

secg  n.  schilf. 

secg  f.  schwert. 

secg  ocean  Zachers  zs.  IV,  192. 

secgan  {ge-)  sw.  v.  sagen.  —  «^»  vollständig 
sagen.  —  fore^  vorher  sagen. 

sefa  sw.  m.  sinn,  geist. 

scfte  sanft,  freundlich. 

sefiness  st.  f.  freundlichkeit. 

segel  st.  m.  n.  segel.  —  ^gierd  st.  f.  segel- 
stange,  mast. 

Segen  m.  feldzeichen  (lat.  slgnum). 

seglian  {ge-)  sw.  v.  segeln. 

segne  schw.  f.  netz, 

segnian,  senian  segnen,  sich  bekreuzigen. 

seht,  sceht,  saht  f.  Versöhnung,  vergleich. 

sei  comp.  adv.  §  323  besser. 

seid  n.  sitz,  thron  =  seil. 

geselda  m.  hausgenosse. 

seldan  adv.  selten. 

seld-cud',  "/«c  adj.  seltsam,  wunderbar. — 
"cyme  m.  seltener  besuch. 

sele  st.  m.  saal.  —  ^dredm  m.  hallenjubel. 
^secg,  "pegn  m.  mann  der  halle. 

seif,' seif a  selbst  §  339.  —  ^rvilles  adv.  frei- 
willig. 

sei  [soel  adv.  besser  §  323. 

sellan  {d\  ge")  sw.  v.  geben,  übergeben. 

seilte  (=  seld-lic)  seltsam,  wunderbar. 

se'lra  (nrhb.  soelra)  §  312  compar.  zu  god. 

seman  {ge-)  versöhnen. 

sencan  sw.  v.  senken,  versenken. 

sendan  {d\  ge",  on")  sw.  v.  schicken. 

senep  senf  (ahd.  senaf). 

senian  s.  segnian. 

seö  §  337  s.  se 

seöc  krank,  siech.  —  "ness  f.  krankhaft. 

seofian  seufzen  Beitr.  10,  .507. 

seofon  sieben  §325.  —  "tig  siebenzig. — 
"lyne  siobenzehn. 

seofoüa  siebenter. 

12* 
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seolc 


smoca. 


seolc  n.  seide. 

seolfor  \seolofer  w.  silber.  —    seolfren 

silbern. 
seolh  (gon.  seöles)  m.  robbe. 
seomian  weilen. 
seön  ige-)  st.  v.  sehen    §391,  2.   —  ge*' 

wiedersehen.  —  ofer'^  lierllbersehen.  — 

—  /ör"  geringschätzen. 
seonoti  m.  synode. 

seo7iu  {sinuj  st.  f.  §  260  seline. 

seöban  st.  v.  kochen. 

seo'ddan  s.  siödan. 

seowian  nähen. 

serce  s.syrce;  sertvan  s.  stp'wa?i. 

sess  m.  sitz.  —  sessiatt  sich  setzen. 

ses(er  m.  sester  (getreidemass),  lat.  sex- 
larius. 

sei  {ge)  n.  sitz. 

seil  n.  sitz ;  quartier.  —  ^gang  m.  Sonnen- 
untergang. 

geselniss  f.  bestimmung,  testainent. 

sellan  {ge-)  schw.  v.  setzen ,  festsetzen, 
bestimmen.  —  «"  hinsetzen,   hinlegen. 

—  op'  bedrängen.  —  w/Ö"  verurteilen. 
selhinq  st.  f.  beschäftigung. 

setie  §  340  welcher. 

äsetian  schw.  v.  sättigen. 

sibb  st.  f.  friede,  freuudschaft,  Verwandt- 
schaft. —  ^leger  n.  blutschande.  —  ^*sm?i 
freundschaftlich.  —  ^sumness  f.  friede. 

gesihh  adj.  verwandt. 

sican  st.v.,  sicceitan  schw.  v.  seufzen. 

siccelung  f.  das  seufzen. 

ge  siel  od  krank. 

sicol  m.  Sichel. 

sid  geräumig,  ausgedehnt.  —  side  adv. 
weithin. 

side  st.  f.  Seite. 

sidu  ra.  Sitte,  anstand. 

sife  [sibi  st.  n.  sieb. 

stfian  [sibian  sieben. 

sigan  (ge-)  st.  v.  sinken,  sich  neigen. 

sige  m.  sieg.  —  ^eädig  siegreich.  —  ^^leün 
n.  siegesbeute.  —  "ni/ siegreich.  —  ^pitf 
m.  Siegesfahne. 

sigel  m.  sonne. 

siglan  =  seglian. 

sigor  m.  =  sige  §  289. 

sk/pe  [sigpi  sichel,  sense. 

gesihp  f.  gesiebt,  anblick;  das  sehen. 

sin-  in  zstzg.  =  immer,  beständig,  —"^ceald 
stets  kalt.  —  ^dreäm  beständiger  j übel. 

—  ^gdl  (gdles  adv.)  beständig.  —  ^nihl 
f.  ewige  nacht.  —  ^sQeapa  unversöhn- 
licher feind. 

sin  person.-pron.  sein  §  335. 

sine  n.  schätz.  —  ^fcßl  n.  klein  od. 

singan  {ge-)  st.  v.  singen.  —  d^  vortragen. 

sinoti  s.  seonod;  sinu  s.  seonu. 

sio-  s.  seo: 

sittan  {ge-)  st.  v.  §  391, 3  sitzen,  sich  setzen. 

—  ge^   sich    niederlassen;     besetzen. 


—  /ör"  versäumen ,   verpassen.  —  on^ 
sich  entsetzen,  sich  flirciiten, 

sib  compar.  adv.  später.  —  si75asl  adj. 
sup.  der  letzte. 

siti  m.  gang,  reise;  mal.  —  ^^f(elm.r\i\%Qi 
(vgl.  anord./V/a,  ahd./"6'22rt«),  "w^jr^öf 
n.  schaar  auf  einem  kriegszuge. 

gesib  m.  genösse,  gefährte. 

sit^emesl  §314  letzter:  zu  si'ö'. 

si'dian  gehen,  reisen. 

sibtian  {seotiöan)  adv.  darauf,  später.  — 
comp,  seitdem,  sobald  als. 

siuwide  s.  seöwian. 

six  §  325  sechs.  —  sixla  sechster;  sixlig 
sechszig. 

s/acian  {d-,ge-)  nachlassen,  müde  werden. 

sl(ep  m.  schlaf.  —  ^ledsl  st.  f.  Schlaflosig- 
keit. 

sld'pan  st.  v.  §  395  schlafen.  —  on^  ein- 
schlummern. 

sl(crv°6  st.  f.  schlaft'lieit,  trägheit. 

slälifwrn  m.  Schlehdorn.  —  |. ?/«//«' schiebe. 

sldw^  ^^lic  träge. 

siede  schlaff,  matt. 

slcdti  {ge^\  oP\  d'%  kent.  nrdhbr.  s/dn  st. 
V.  §  392,  2  schlagen,  erschlagen.  —  be^ 
berauben.  —  /br"  zerschlagen.  —  ge^  er- 
kämpfen. 

siege  m.  schlag;  mord;  niederlage. 

sä  Schlei. 

slidan  st.  v.  gleiten. 

slidor  schlüpfrig. 

sUhl  m.  gemetzel  (zu  slcdn). 

sUlan  {d-,  ge-,  lö)  st,  v.  zerreissen. 

slitie,  sliten  gefährlich,  wild. 

sUdheard  böse,  niedrig. 

slüma  m.  Schlummer. 

slümerian  schlummern. 

slüpan  st.  V.  §  385  schlüpfen. 

slyj'e  schw.  f.  ärmel. 

stypan  schw.  v.  abstreifen. 

smcel  klein,  gering. 

smd're  lippe?  wange? 

smdUe  geläutert. 

smedgan  (prt.  smedde)  schw,  v.  beraten, 
forschen. —  d^\  purli^  aussinnen,  durch- 
denken. 

smed-Hc  fein,   kunstvoll.  —    "//?f/d  m. 
leckerei. 

smedema,  smeoduma  m.  feines  mehl. 

smeöcan  st.  v.  rauchen. 

smereniss  f.  salbe. 

smerian  salben. 

bismerian  s.  unter  B. 

sme't>'e  adj.  glatt. 

smicor  zierlich,  schön. 

besmitan  st.  v.  beschmutzen. 

besmitenys  f.  befleckung. 

smitta  m.  fleck,  atom. 

smiti  st.  m.  schmid. 

smitiian  {d-,  qe)  sw.  v.  schmieden. 

smippe  schw.  f.  Schmiedewerkstatt. 

smoca  m.  rauch,  dunst. 


smocian  —  fore-stseppan. 
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smocian  rauchen. 

smolt,  smylte  adj.  heiter. 

bismor  s.  unter  B. 

smorper  dunst,  rauch. 

smijc,  smiec  in.  rauch. 

smißte  adj.  heiter,  milde  =  smoll. 

sm)/ltness  f.  die  milde. 

smyrian,  smyrrvan  schw.  v.  salben  §  400, 
a.  1. 

snaca  schw.  m.  schlänge. 

sndw  st.  m.  schnee. 

srKcd  f.  biss. 

sncegel  st.  f.  m.  Schnecke. 

snearh  st.  f.  strick  §  255,  4. 

snell,  ^lic  kühn,  mutig. 

sneöme  adv.  eilig. 

sneöwan  st.  v.  eilen. 

snican  st.  v.  kriechen. 

snite  schw.  f.  schnepfe. 

smd'an  st.  v.  schneiden. 

[snitistreö  Gl.  gacila,  sisca. 

S7iiwan  schneien. 

snöd  f.  kopfbinde. 

snoflig  erkältet. 

snoru  f.  Schwiegertochter. 

snoier,  snoi{i)or  klug  {^lice  adv.) 

Siiüde  adv.  schleunig,  schnell. 

snyrian  schw.  v.  eilen. 

snyltru  f.  klugheit. 

bes}iyti'dan  schw.  v.  berauben. 

söcen  f.  besuch. 

sodfn  s.  srvefn.  —  soelest  s.  5tV. 

softe  adv.  zu  äy/zc'. 

^ö/  n.  schmutz,  kotlache. 

söl  n.  sonne ;  sonnenförmiger  kuchen.  — 
^mönad'  m.  kuchenmonat  =  februar. 

dsolcen  part.  §  387,  a.  1  träge.  —  ^ness  f. 
trägheit. 

solere  m.  söller,  lat.  Solarium. 

gesÖ7n  XV,  82  einmütig. 

som-  s.  sum-. 

söna  adv.  sogleich,  bald  (ahd.  54wö) ;  ^Jm« 
^/i;«  sobald  als. 

sondian  sendende  MII,  1,8  =  Scpidan. 

sorg,  sorh  st.  f.  sorge,  kummer.  —  "^cearig, 
YuU  sorgenvoll.  —  Heds  sorglos.  — 
"wylm  m.  wallung  der  sorge. 

sorgian  sw.  v.  bekümmert  sein. 

söt  russ. 

soll  töricht;  narr. 

sö^  wahr.  —  neutr.  Wahrheit.  —  lösöd'au 
in  Wahrheit.  —  ^crvide  m.  wahrhafte 
rede.  —  ^cyning  m.  wahrer  könig.  — 
'^fcesl  adj.  wahrhaft.  —  ^foeslnyss,  ^'fesl- 
niss  st."  f.  Wahrhaftigkeit.  —  '^spell  n. 
richtige  mitteilung.  —  ^wundor  n.  wahres 
wunder. 

sö'de,  söd/ice  adv.  wahrhaftig. 

spdca  m.  Speiche. 

spadu  schw.  f.  spaten. 

[spwrhabuc  m.  sperber  zu  spearwa. 

Speer h^nde  sparsam. 

spontan  schw.  v.  speien.  —  Oe"*"  bespeien. 


spdld,  spätl  n.  speichel. 

[spaldur  asphalt. 

spanan  (st.  v.  §  329  anm.  3)  verlocken.  — 
for^  desgl. 

spannan  red.  v.  spannen  §  390. 

sparian  sw.  v.  sparen,  schonen. 

spearca  sw.  m.  funken. 

spearwa  m.  spatz. 

spear-,  {spcer-hafoc  m.  sperber. 

spec  s.  spie. 

specan  =  sprecan  §  180. 

specca  m.  fleck.  —  spec-fdh  bunt. 

sped  st.  f.  erfolg,  glück. 

spedan  sw.  v.  erfolg  haben ,  eilen. 

spe'dig  adj.  erfolgreich;  begütert,  reich. 

spelian  {ge-,  d-)  vertreten,  ersetzen. 

spell  n.  künde,  erzählung.  —  ^boda,  spella 
m.  erzähler. 

spellian  mitteilen. 

spendan  {d-,for-,  ge-)  sw.  v.  ausgeben. 

speöw  zu  spöwan. 

spere  st.  n.  speer  (plur.  speorii), 

spie  n.  speck. 

spild  m.  Vernichtung. 

spillan  {ge^,  for^)  sw.  v.  vernichten. 

spinnan  st.  v.  spinneu. 

spiwan  st.  v.,  spiwian  schw.  v.  speieu. 

sjnlu  m.  bratspiess. 

spor  n.  spur. 

spora  m.  sporn. 

spöwan  (ge-)  st.  v.  glücken,  gelingen. 

sprc'cc,  spd'C  st.  f.  spräche,  rede. 

sprdidan  schw.  v.  ausbreiten;  sich  aus- 
breiten 

gesprec  st.  n.  Verhandlung. 

sprecan  [ge)  st.  v.  sprechen,  reden. 

fore-sprecan  fürsprechen. 

fore-spreoca  III,  5,  43  fürsprecher. 

spreötan  st.  v.  spriessen. 

spring  an  st.  v.  springen.  —  (iP  entspringen, 
verschwinden. 

sprolt  m.  Sprotte. 

spryng  st.  m.  beule,  bläschen;  Ursprung. 

spurnan  st.  v.  treten  §  389. 

spurul  gern  tretend. 

spyncge  schw.  f.  schwamm,  lat.  svongia. 

spyrian  {d-,  ge-)  schw.  v.  aus-,  nachspüren, 
nachfragen. 

slaca  m.  pfal  XI,  2,  119. 

slcef  st.  m.  Stab,  buchstabe. 

[slwfnan  wechseln. 

slcegel  steil. 

stwl  m.  stelle. 

gesUclan  schw.  v.  beschuldigen. 

slcel-here  m.  schleichheer.  —  "A/v/m  m. 
lockVenntier. 

sld'iwyrtfe  brauchbar,  wertvoll. 

stfcne  schw.  f.  steinkrug.—  Sirenen  steinern. 

stmpp  m.  schritt.  —  ^md;l  n.  län^e  eines 
Schrittes.  —  *^mcelum  schrittweise,  stu- 
fenweise. 

stceppan,  sleppan  st.  v.  gehen  §  392,  4.  — 


cep 
fo 


ore^  voranschreiteu. 
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stter  —  stimt. 


sUrr  n.  erziililiiiig. 

stced  n.  {jfüstiulo. 

st(ctibig  stetig. 

slalltni  stclilen. 

slalu  st.  f.  diebstalil,  riiuborei. 

slamm,  stamor  stainiucliid. 

sldn  st.  m.  stein,  fels.  —  ^/'cel  n.  Stein- 
kiste. —  ^lüiti  n.  felsabliang. 

standan  (ge-)  st.  v.  §  31)2  stehen,  sicli 
stellen.  —  a?r*  an  etwas  stehen;  stille 
stehen.  —  bc^  umstehen.  — for'^,  under^^ 
verstehen.  —  /J**  ausbleiben.  —  iviti'' 
widerstand  leisten. 

stapan  st.  v.  schreiten,  gehen. 

stapol  m.  Säule,  pfosten. 

starian  sw.  v.  starren,  anblicken. 

stapelian  {ge)  befestigen. 

slaool  in.  grund,  fundament. 

sleall  u.  ui.  stelle,  ort. 

stedm  m.  rauch. 

sledp  steil. 

slearc  stark,  fest.  —  ^heorl  beherzt. 

stearn  staar. 

sleda  [sloßda  m.  hengst. 

st^de  st.  m.  statte,  ort.  —  gc^^  desgl.  ? 

st^dehcard  stark? 

stefn,  stemn  st.  f.  stimme. 

slefn,  sicefn  st.  m.  steven,  Vorderschiff. 

stefnan  {ge)  XV,  160  einrichten. 

slelan  st,  v.  stehlen. 

be-stelan  VI,  37  sich  davon  machen. 

/b/-^  wegstehlen. 

[steli  s.  style. 

ä-,  on-stellan  schw.  v,  hinstellen,  begrün- 
den, bewirken  §  407  a. 

besteman  schw.  v.  übergiesseu. 

st^nc  m.  geruch. 

st^ng  m.  Stange. 

Stent  s.  standan. 

steola,  stela  m.  stiel. 

steöp-  in  zstzg.  stief  —  ^bearn,  ^cild 
n.  Stiefkind.  —  ^fceder  m.  Stiefvater.  — 
^mödor  f.  Stiefmutter.  —  ^sunu  m.  Stief- 
sohn. 

steör  f.  Steuer;  regierung.  —  ^bord  n. 
steuerbord,  rechte  seite. 

steorfa  schw.  m.  pest. 

steorfan  st.  v.  sterben  (bes.  durch  hunger). 

steorra  sw.  m.  stern. 

stepel  XIV,  17  s.  stypel.  —  stqppan  s. 
stceppan. 

steran  schw.  v.  räuchern,  weihräuchern. 

sl^rcedfei'hti  starken  sinnes. 

sticca  schw.  m.  stock  (ahd.  steccho). 

sticcemälwn  stückweise  zu  stycce. 

stice  m.  stich. 

stician  schw.  v.  stecken. 

slicol  adj.  stechend. 

stihtafi  schw.  v.  XIII,  93  einrichten ,  an- 
ordnen. 

stiep  XV,  60  Sturz  ? 

stiga  oder  stig  f.  pfad  XIII,  3,  3. 

stigan  {ge-)  st.  v.  steigen,  besteigen.  — 


d^^  herab,    aussteigen;     in    die    höhe 

steigen. 
sligu  st.  f.  stall,  koben. 
stilUan  schw.  v.  anstiften,  anregen. 
stille  adj.  adv.  still,  ruhig. 
stillan  {ge-)  schw.  v.  stillen,  beruhigen. 
stilness  st.  f.  ruhe. 

siincan  {of)  st.  v.  riechen,  verstehen. 
stingan  st.  v.  stechen. 
sti'S,  ^lic  fest,  hart  (adv.  -e).  —  ^'/erh?f, 

^hycgende,   ^^hydig ,   ^möd   adj.  festen 

mutes.  —  ^^ness  f.  strenge. 
stocc  st.  m.  stock,  klotz. 
stod,  stoÖ  m.  f.  kent.  pfosten. 
stöd  cf.  standan. 
stofn  m.  f.  balken,  klotz. 
stöl  m.  stuhl,  sitz. 
stola  stola. 
stÖ7'  ra.  Weihrauch. 

stör  adj.  XIII,  88  gross  (aus  an.  starr), 
storc  m.  storch. 
Storni  m.  stürm. 
stow  st.  f.  ort,  stelle. 
strebe  {Hice  adv.)  strenge  Anz.  11, 125. 
strM  m.  f.  pfeil.  —  ^^bora  m.  pfeilträger. 
strM  (aus  strcegl)  s.  stregl, 
strcen  [stren  f.  bett. 
st7'(^t  st.  f.  Strasse  (lat.  sträta)  §  57. 
Strand  m.  Strand. 
Strang,  ^iic  stark  (adv.  -e). 
gestrangian  sw.  v.  XIV,  30  befestigen . 
stredm  st.  m.  ström.  —  ^rdd  f.  flussbett. 
stredw  n.  stroh.  —  ^berie  f.  erdbeere. 
strqccan  schw.  v.  §  407  strecken,  dehnen. 

—  «*'  schw.  V.  ausstrecken. 
stregan  schw.  v.  streuen  §  408  a.  9. 
stregdan  st.  v.  §  389  streuen. 
[stregl,  strel  Vorhang  (lat.  stragulum). 
strene  IV,  6,  7  s.  str&n. 
streng  st.  m.  sträng,  strick. 
strenge  =  sträng.  —  strqnglice  adv.  zu 

Strang, 
str^ngu^    str^ngö,   strencb'  f.  stärke. 
gestreön  st.  n.  vermögen,  schätz. 
gestreönan  =  gestrynan. 
streöwian  streuen. 
strica  m.  strich  XII,  46. 
strican  st.  v.  streichen. 
stridan  st.  v.  schreiten. 
stride  ra.  schritt  §  263,  2. 
striona  =  ge-streön. 
stritt  St.  f.  XV,  284  streit. 
strüdan  st.  v.  plündern,  rauben. 
strüdung  st.  f.  plünderung. 
strynan  {ge-)  sw.  v.  erwerben,  gewinnen. 
bc-strypan  schw.  v.  plündern. 
bestuddian  versehen,  besorgen. 
studding  f.  mühe,  arbeit. 
stiidu,  stub'u  f.  pfosten  §  282. 
stund  st.  f.  zeit,  kurze  zeit;  stund  um  von 

zeit  zu  zeit. 
stnnian  betäuben. 
stunt  stumpf,  dumm. 


stycce  —  sweord. 
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slycce  st.  n.  stück.  —  siycmcelum  stück- 
weise. 

slyd  st.  n.  §  263  a.  5  nh.  ort. 

styde  XV,  356  =  st^de. 

slijle  [sle'ä  st.  n.  stahl. 

sUjman  schw.  v.  duften  (zu  sleärn). 

styntan  {d-,  ge-)  schw.  v.  hemmen,  auf- 
halten. 

slypel  m.  türm  (zu  stedp). 

styran  (ge-)  sw.  v.  steuern. 

slyrian  sw.  v.  antreiben. 

styrmafi  sw.  v.  stürmen,  lärmen. 

styrne  ernst,  streng. 

styrnmöd ,  slyrnemöd  adj.  grimmigen 
Sinnes. 

sücan  st.  V.  saugen. 

sufl  st.  n.  Zukost. 

gesufl  adj.  zur  zukost  gehörig. 

sugga  m.  bachstelze. 

sugu  st.  f.  Schwein. 

suliterga,  suhtriga  m.  neffe. 

gesuJf  =  gesufl. 

sulh  f.  §  284  pflüg. 

sum  pron.  ein,  irgend  ein,  manch.  —  bei 
Zahlworten  etwa  —  "^ping  etwas. 

sumor  st.  m.  sommer.  —  ^lida  m.  sommer- 
heer. 

sund  m.  n.  schwimmen ;  meer.  —  ^rvudu 
m.  schiif. 

gesund,  ^full,  ^fuU-lic  adj.  gesund,  heil. 

an  sund  adj.  durchaus  unverletzt. 

gesundrian  sondern. 

sundor  adv.  besonders. 

sundoryrfe  st.  n.  sondererbe. 

sunnance/en  n.  nacht  von  samstag  auf 
Sonntag. 

sunnandceg  st.  m.  sonntag. 

sunnheäm  st.  m.  Sonnenstrahl. 

sunne  sw.  f.  sonne. 

sunu  st.  m.  söhn. 

snpan  st.v.  trinken,  schlürfen,  schmecken. 

snr  sauer.  —  "^milc  Sauermilch.  —  gedces- 
süre  schw.  f.  Sauerklee. 

süsl  st.  n.  quäl. 

sustor,  gesuslor  cf.  sweoslor,  gesweostor. 

sulol  cf.  sweoloi. 

süti  adv.  im  süden,  nach  süden. 

Sudan  adv.  von  süden.  —  ^'wesUin  von 
Südwesten. 

besüdan  im  süden. 

süti-  in  zstzg.  südlich.  —  '*dccl  m.,  "^hea// 
f.  der  Süden.  —  ^^ske'Ö  n.  südufer. 

südeäsl  adv.  Südost. 

sübeiveard  adj.  südlich. 

subrihte  in  südlicher  richtuug.  —  "m/irt 
VI,  443  südküste.  —  ^söb  m.  f.  südsee. 

sü^an  von  süden  her. 

suderne  adj.  südlich  (ahd.  snndröni). 

swd,  sivce,  sw^  adv.  so.  —  conj.  wie; 
gleich  als  ob,  wie  wenn;  obgleich. 

stväswd  wie. 

stvdhwdswd  jeder  der  §  345. 

sivdhwcctswd,  swcvhwcctstvdj  was  §  345. 


swdhwiderswd  wohin  auch  immer. 

swäpedh  dennoch,  jedoch 

sw(e  cf.  swd. 

forsTvd^lan  schw.  v.  verbrennen. 

swcelc  III,  5  s.  swylc. 

STväm  st.  m.  possenmacher,  narr. 

swär,  swdr  schwierig. 

swces,  ^lic  adj.  eigen,  traut,  lieb. 

swäsendu  n.  pl.  speisen,  mahl. 

sjvcetan  schw.v.  bluten. —  [gi^  schweissen. 

swceö  n.  spur  (=  srva'du). 

swoeder  für  swdhwceper  wer  von  beiden. 

swamm  schwamm. 

swan  m.  schwan.  —  ^rdd  f.  meer. 

srvdn  m.  Jüngling  (anord.  sveinn). 

smancor  schlank. 

for-swd'pan  st.  v.  hinwegfegen.  —  ön" 
vertreiben,  verscheuchen. 

swdr  s.  swm\ 

andswarian  s.  unter  Ä. 

stvdt  st.  m.  schweiss ;  blut.  —  ^fdh,  stvälig 
adj.  blutig. 

swadu  st.  f.  binde,  wickelband. 

swatfu  st.  f.  spur  =  stvceti. 

swadian^  blswedtian  schw.  v.  einwickeln. 

swa'drian  sich' beruhigen ,  sich  besänfti- 
gen. 

srvattul  m.  qualm. 

sTVt^  cf.  swd. 

swealwe  schw.  f.  schwalbe. 

swearl  adj.  schwarz,  dunkel. 

swebhan  («'-,  ge-)  schw.  v.  tödten. 

swefan  st.  v.  schlafen ;  im  kämpfe  fallen. 

swefel  m.  schwefel. 

swefn  st.  n.  schlaf,  träum. 

swefnian  träumen. 

sweq  m.  lärm,  getön. 

swegan  rauschen,  tönen,  klingen. 

swegl  u.  äther,  himmel.  —  "^büsm  m. 
Sphäre.  —  ^lorht  ätherhell. 

swegle  adv.  glänzend,  —  ^^w^red  glanz- 
bekleidet. 

sweigti  XIV,  70  cf.  swegan. 

swelan  brennen. 

sw^lc,  sw^lce  §  342,  341)  s.  swylc. 

swelgan  {ge-.  for-)  st.  v.  verschlingen, 
verzehren. 

swelgend  f.  Strudel  §  287. 

geswell  n.  das  schwellen. 

swellan  st.  schw.  v.  anschwellen. 

sweltan  st.  v.  sterben,  schmachten. 

stv^ncean  {ge)  sw.  v.  quälen,  bedrängen. 

sweng  m.  schwung  §  266. 

sweolod  m.  brand. 

sweör  [swehor  m.  Schwiegervater. 

sweöra ,    sivira    sw.  m.    hals,   nacken 
Beitr.  X,  487  (anord.  svire.) 

gesweorc  n.  XV,  108  dunkel,  wölke. 

sweoi'can  st.  v.  düster  werden. 

sweorcendferhp  siunverwirrt. 

sweord,  stvurd,  swyrd  n.  schwert.  — 
''bealo  schwerttod.  —  Yrtftv«  m.  schwert- 
held.  —  '^plega,  "^geswing  n.  schlachtge- 
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swüorfan  —  tf#,ncl. 


tUnimel.  —  ''wüfcnd  \\\.  scliwcrtkricf^or. 
—  "wund  durchs  sclnvert  verwundet. 

sweorfan  st.  v.  abwischen. 

sweoslor,  stvnsler  f.  Schwester  §  285. 

gesweoslor  plur.  tant.  geschwister. 

stveül  n.  schaar. 

sweotol,  srviolol,  swntol  khir (adv.  -6',  ^'lice). 

sweofo/ian,  swulolian  (ge-)  sw.  v.  otleu- 
baren. 

swer  (plur.  sweoras)  m.  säule. 

stVi^rian  st.  v.  schwüren  §  392,  4.  —  f'or- 
swerian  st.  v.  verschwören,  falsch 
schVöreu.  —  partic.  forsworen  mein- 
eidig. 

swcsenda  cf.  srvcisendu. 

gestvelan  schw.  v.  süss  machon. 

swele  süss  (adv.  swellice,  swöle).  —  stvel- 
ness  f.  süssigkeit. 

stve(irian  abnehmen,  nachlassen  =  srva- 
da'ian. 

srvica  m,  Verräter. 

swican  (ge-)  st.  v.  nachlassen,  im  stich 
lassen.  —  be^,  bi^  betrügen. 

swicdöm  m.  betrug,  verrat. 

srvice,  srvicol  adj.  betrügerisch,  verräte- 
risch. 

swician  von  jem.  abfallen. 

swifl  schnell  (adv.  '^iice). 

swigian,  swigian  schweigen  §416,  a.  8. 

swilc  s.  swylc. 

swirna  sw.  ra.  Schwindel,  ohnraacht. 

switriman  st.  v.  schwimmen. 

swin  n.  schwein. 

stvincan  {ge,  be)  st.  v.  arbeiten ,  sich  an- 
strengen. 

gcswinc  st.  n.  arbeit,  plage.  —  "^dagas 
zelten  voll  plage.  —  ful  adj.  mühevoll. 

swindan  st.  v.  hinschwinden. 

swingel  m.  peitsche  XI,  99. 

swinsian  tönen,  rauschen. 

swinsung  st.  f.  klang,  wohllaut. 

5w//?«aM  peitschen. 

stvipian  Beitr.  10,  508? 

swipu,  srveopu  st.  f.  peitsche. 

swtra  =  sweöra. 

swita,  Hie  stark,  heftig  (adv.  -e).  —  comp. 
swWra  stärker,  recht  (rechte  band). 

stvidan  {ge'^)  schw.  st.  v.  stärken.  —  ofer^ 
überwältigen  §  382,  a.  2. 

swide  {foi^)  adv.  geschwind  (sehr). 

sivi^from  adj.  stark,  mächtig. 

swi^tnöd  adj.  starkgemut. 

srvidrian  sw.  v.  =  swedrian. 


srvocsendu  s.  stVfrscndu. 

geswögen  adj.  ohnmäclitig  ij  .'VJO. 

sworeltan  X,  1,48  seufzen. 

swöle  adv.  zu  swele  §  315,  a  3. 

swvlm^le  m.  leckerei,  leckerbisson. 

swülnyss  cf.  swelness. 

swugian  =  swigian. 

swulung  (kent.)  f.  120  engl,  morgen  §43, 
a.4. 

stvulelian  (ge-)  s.  sweololian. 

s?vulol  cf.  sweoloL 

swyflosle  V,  3,  171  cf.  swifl. 

swylc  solch,  welch. 

swylce  ebenso,  ebenso  wie,  als  ob,  gleich- 
sam. 

swyle  m.  geschwulst  §  203,  1. 

forswylgan  cf.  forswelgan. 

swyll  m.  tod. 

swyn  =  swin.    geswync  =  gcswinc. 

swytol  =  sweotol. 

swy'iie  cf.  swid. 

sijfre  rein,  sauber  §  298/9. 

forsyhti  X,  2,  10  s.  seön. 

gesyhd  cf.  gesiliti. 

sijlan,  sylwan  beflecken,  beschmutzen. 


sylf  cf.  seif.  —  sylfwilles  cf.  seif. 

sylfren  adj.  silbern. 

syll  st.  f.  schwelle. 

syllan  XI,2,  70  =  sellan. 

syllic  =  sellic  wundersam,  seltsam. 

symbel  n.  mahl,  gelage. 

symble,  symle  adv.  beständig,  immer. 

ansyn,  onsyn  s.  unter  A. 

synderlice  adv.  besonders,  eigenartig. 

syndrig  adj.  gesondert. 

syndon  §  427  zu  beön. 

syndrig  adj.  abgesondert,  einzeln, 

gesyn'e  adj.  zu  sehen,  sichtbar. 

synn  st.  f.  sünde. 

synbyrtien  f.  X,  2,  48  Sündenlast,. 

synfull  sündig,  sündhaft. 

syngian  {ge)  sw.  v.  sündigen.  —  forsyngod 

(XII,  106)  sündig. 
synlic  X,  2,  23  sündig. 
synniht,  synsceat^a  s.  sin-, 
gesyntu  st.  f.  gesundheit,  heil. 
sype  m.  trunk  §  273,  1. 
stjrce  [sercce  schw.  f.  hemd,  kleid. 
be-syrwan  sw.  v.  mit  list  ersinnen,  be- 

schleichen,  nachstellen. 
syrwung  f.  hinterlist,  nachstellung. 
sytidan  s.  sidd'an. 
syx  s.  six. 


id,  [tähce  schw.  f.  zehe  §  278  a.  2. 

Ideen  st.  n.  zeichen,  wunder. 

Idcnian  {ge-)  bezeichnen,  zeigen.  —  be^ 

bezeichnen. 
geiäcnung  f.  bild,  vorbild. 
iäcor  m.  Schwager. 
tädie  f.  kröte. 


icccan,  tcecean  {ge-)  schw.  v.  §  407  zeigen 

lehren,  mitteilen;  übergeben. 
IcBgel  m.  schwänz,  schweif. 
tm,  täl  st.  f.  verläumdung  §  57  a.  3, 
ge-tcel  st.  n.  Zählung,  erzählung;  zahl. 
t^lan  {ge-)  sw.  v.  schelten. 
icenel  [tcenil  m.  korb. 


tseppa  —  getreöwe. 
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Iceppa  m.  zapfen. 

iasan  schw.  v.  zerren. 

kese  ige-)  milde,  sanft. 

[lähm  =  td  schw.  f. 

lalian  zählen  =  Idlan  §  416  a.  6. 

lalu  st.  f.  erzählung,  mitteilung. 

tarn  adj.  zahm. 

län  m.  zweig;  loos  (spät  tä). 

tapor  m.  kerze. 

targa  m.  schild. 

getdwe  f.  plur.  rüstimg. 

täwian  sw.v.  bereiten,  machen. 

leüg,  tedh  f.  strick,  seil. 

teala  s.  tela. 

tealt  schwankend,  wackelig. 

tedm  m.  naehkommenschait. 

tedr,  teagor  (nrdh.  icchher)  st.  m.  trähne. 

iearflian  sich  wälzen. 

iefel  [tebil  f.  würfel.  —  {fehlere  m.  wUrfel- 

'  Spieler. 

gelel  =  gettel. 

lela,  teola  §317  geziemend,  schicklich. 

ge-ield  n,  zeit. 

teldan  bedecken. 

telg  färbe. 

ielga  m.  zweig. 

lellan  {ge-)  sw.  v.  §  407  zählen ,  erzälen, 

"  mitteilen. 

(änan  s.  iyman. 

lempel  n.  tempel. 

täi,  tcne  =  lyn  §  325. 

geiengan  schw.  v.  eilen. 

gelenge  eng  anschliessend,  nahe. 

teögan  §  444  a.  4  =  teohhian. 

leoh  (gen.  teohhc)  st.  f.  reihenfolge  §  220. 

leohlnan  {ge-)  §  220  anordnen,  einrichten. 

ieolian  =  tilian;  teolung  =  tilung. 

teön  st.  V.  ziehen ,  sich  ziehen ,  sich  be- 
geben. —  d^,  Tvit^^  wegziehen ,  entzie- 
hen. —  OH^  unternehmen..  —  /^wrA" 
ausführen.  —  gelogen      gebildet. 

teön  st.  V.  zeihen,  beschuldigen. 

teön  sw.  V.  §  408  a.  10  =  teögan. 

tcöna  schw.  m.  leid,  verdruss;  anklage. 

—  teön-rceden  f.  schmach. 

teörian  (d-  ge-)  ermatten.  —  dleöriendlic 

vergänglich. 
teörunq  f.  ermattung. 
teoru  st.  u.  §  249  teer. 
teöf>a  {leogepa  §  328)  zehnter. 
teophealf  neun  und  ein  halb. 
teran  {d-,  ge-.,  iö)  st.  v.  zerreissen. 
th  s.  unter  p. 

tiadce  nrdh.  zu  teögan  (prät.  leöde). 
tiber  n.  opfer. 
ticcen  st.  n.  zicklein. 
tid  St.  f.  zeit,  stunde.  —  "6r^6' XXVIII,  60V 

—  "^lice  zeitig,  zu  passender  zeit. 
ligan  {ge-)  sw.v.  binden  (zu  tedg). 
tigol  st.  f.,  tigele  schw.  f.  ziegel. 

tu  nrdh.  präp.  zu. 

?i7  adj.  wacker,  brav. 

tilian  arbeiten,  verschaffen;  feldarbeit  tun. 


////»,   tilung  st.  f.   ackerbau,    feldarbeit, 

bodenertrag. 
lima  m.  zeit.  —  limlic  irdisch. 
timber  n.  bauholz,  baumaterial. 
timbran,  iimbrian  sw.  v.  bauen. 
getimbre  st,  n!,  getimbrung  st.  f.  bau. 
gelimian  sich  ereignen. 
tintreg   st.  n.,    tintrega    schw.  m.  quäl, 

mafter.  —   ^lic  qualvoll.  —  tintregian 

foltern,  quälen, 
//r,  tyr  st.  m.  rühm,  ehre.  —  ^eddig,  ^fccst^ 

berühmt,  ruhmreich.  —  Heds  ruhmlos. 
tiohhian  s.  teohhian. 
tip  st.  f.  erlaubnis. 
tipian  {ge-)  gewähren,  vergönnen. 
[gitiung  f.  apparalio. 
tiurung  s.  teorung. 
tiwesdceg  m.  dienstag. 
tö  präp.  zu,  an,  bis,  bei.  —  ^ddl  n.  abtei- 

lung,  unterschied.  —  ^gegnes  adv.  präp. 

entgegen,  auf,  zu.  —  '^foran  präp.  vor. 

—  ^cyme  st.  m.  ankunft.  —  ^heald  ge- 
neigt. —  ^hopa  m.  hoffnung.  —  ^hrvon 
wozu.  —  Hesness  st.  f.  zerfall  X,  2,  133. 

—  ^rniddes  inmitten.  —  ^pces,  ^pon 
so.  — ^Tveard,  weardes  adj.  zukünftig. 

—  ^rveard  präp.  auf—  zu. 
-toga  schw.  m.  fiihrer. 

tön  adj.  zähe. 

geloht   st.  n.,   tohte   schw.  f.  kriegszug, 

kämpf. 
toll  m.  zoll,  Steuer.  —  ioll{n)ere  m.  Zöllner. 
töm  adj.  leer,  frei. 
torfian  steinigen. 
torht  n.  klarheit,  helligkeit.  —  ^lie  adj. 

hell,  stralend  (adv.  -6').  —  ^möd  adj. 

edel. 
torn  st.  n.  zorn.  —  adj.  unwillig  (adv.  -e). 
torr,  spät  angls.  tiir  m.  thurm. 
tot  artura? 
getöt  n.  gepränge. 
top  st.  m.  zahn  §281.  —  ^^mcegen  st.  n. 

kraft  in  den  zähneu. 
[tracter  trichter  (aus  lat.  trajectorium  = 

ahd.  trahtäri). 
trcef  st.  n.  zeit,  kammer. 
trdg  adj.  lästig. 

traht-böc  st.  f.  religiöser  tractat. 
trahtian,  trahtnian  {ge-)  behandeln,  er- 
klären. 
iraht{n)ung  st.  f.  tractat,  erklärung. 
tredan  st.  v.  treten.  —  for"^  zertreten. 
tr^ddian  schreiten. 
irega  m.  kummer,  schmerz. 
getrehtnian  s.  trahtnian. 
trendel  m.  kreis. 
treö,  treörv  st.  n.  bäum.  —  »cyw«  n.  baum- 

art? 
treötv  st.  f.   vertrag,  Waffenstillstand.  — 

Heds  treulos. 
treöw,  tryw  treu. 
getreöwe  adj.  treu. 
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treöwian  --  j^ar. 


Ircüwian,  Irüwian  vertrauen,  glaubcu. 

b'cötvp,  irf/rvl?  {ge-)  st.  f.  treue,  warhcit. 

Iresor  8i)ätangls.  schätz. 

Ireuna  Gl.  arborum  zu  treö. 

Irifol  Gl.  tribut. 

Irimis  s.  prims. 

Irodu  st.  f.  schritt. 

trog  trog,  luulde. 

Irum,  ^lic  fest.  —  ^niss  f.  stärke. 

ge-trum  st.  n.,  (^<?)/rMma  schw.  m.  schaar,  • 

haute. 
Irürva  m.  glaube,  vertrauen.  —   irüwian 

{ge)  vertrauen. 
injmm,  iremm  n.  Stückchen,  kleine  länge. 
irymman  {ge),  Irymian  schw.  v.  stärken, 

ermutigen,  ausrüsten.  —  he^  verstärken, 

befestigen, 
irymmuug,  trgmnes  {ge-)  st.  f.  ermutigung. 
gelrffwari  schw.  v.  trauen. 
geirgtülice  adv.  treu  zu  geireötve. 
getrywp  =  treöwp. 
tt'i  s.  twcgen. 

incian  sw.  v.  quälen.  —  mis^  misshandeln. 
iüddor,  tüdor  st.  n.  nachkommenschaft. 
lün  m.  ort,  Stadt.  —  ^gerefa  m.  ortsvor- 

steher. 
iunge  sw.  f.  zunge. 
iungol  st.  n.  m.  gestirn.  —  ^crceflga,  ^'wilga 

m.  magier. 
iunne  schw.  f.  tonne. 
lunuce  (gen.  lunecan)  schw.  f.  uuterkleid 

(lat.  tunica). 
lurf  st.  f.  §  284  erdscholle,  rasen. 
iurnian  {ge-)  wenden,  umwandeln. 
turtle  schw.  f.  turteltaube. 
tüsc  m.  fangzahn. 
tuwa  zweimal. 
iwd  s.  twcgen. 

ge-twcefan  schw.  v.  hemmen,  hindern. 
tötwcenian  schw.  v.  zerteilen;  hemmen. 
twcgen  (nrdh.  twoege)  zwei  §  32-1. 


tw^lf  zwölf.  —  ^^mönap  plur.  jähr. 

Iwi^ifta  zwölfter. 

twcniig  zwanzig  (aus  twcgeniig). 

tweo  schw.  m.  zweifei. 

tweögan  (prät.  tweöde)  §  414  a.  4  zweifeln. 

betweoh,  beiwuh  §  329  zwischen. 

iweön  in  helweönum  s.  belweunum. 

tweönian  zweifeln. 

be-tweonum,  betweönan,  belwinurn  §  321) 
zwischen. 

Iweönung  f.  zweifei. 

helwe()x\  bettvux  =  betweoh. 

iwi,  twig  n.  zweig. 

twifeald  doppelt. 

betwill  nrdh.  zwischen. 

[twili  doppelt,  zweifach. 

twin  Zwirnsfaden. 

getwisa  m,  zwilling. 

twiwintre  zweijährig. 

hetwix,  betwux  zwischen. 

beiwuh,  betwux  s.  betweoh,  bctweox. 

gelijdde  adj.  gelehrt. 

tydernis  f.  Schwächlichkeit,  Unzulänglich- 
keit. 

lydran  schw.  v.  hervorbringen. 

tydre  schwächlich,  zart. 

iyhl,  liht  m.  erziehung  §  260. 

tyhlan  schw.  v.  aufreizen,  überreden. 

lyhting  st.  f.  aufmunterung. 

tyman  schw.  v.  erzeugen ,  hervorbringen 
(zu  tedm). 

tymbrian  s.  iimbrian. 

tyn  schw.  v.  lehren  §  408,  4. 

tyn  zehn. —  ^w'mlre  zehnjährig. 

be-tynan  sw.  v.  umgeben;  einschliessen. 

on-tytian,  unlynan  sw.  v.  öffnen. 

gctynge  adj.  heTedt  —  getyngnis  f.  beredt- 
samkeit  (zu  iunge). 

tyrgan  schw.  v.  zergen,  quälen. 

tyrwa,  lyrwe  schw.  m.  f.  teer. 


p. 


pä  adv.  da,  damals,  dann.  —  conj.  als, 

da,  indem.  —  ^^gyt  noch. 
paccian  streicheln. 
pwc  n.  dach. 
pcecele  schw.  f.  fackel. 
paeder  =  pider.  —  pcenne  =  panne. 
gcpcef  adj.  einwilligend. 
pcer  da,   dort;  wo;   damals;  als,  wenn, 

wofern.  —  ^binnan  darin.  —  ^^inne  darin. 

—  o/j  dazu.  —  ^^ore  deshalb.  —  ^'on 
daran,  darin,  darauf.  —  ^^witi  dagegen. 

—  yihie  sofort. 
Jbccslic  solcher  =  pyslic. 
pdslic  passend. 

pcespe,  pceste  nach  dem  was,  wie. 
pcei  conj .  dass ,  damit.  —  ^pe  fpceliej  desgl. 
gepafa  m.  gönner,  förderer;  freiwilliger. 
pafian  {ge)  auf  ctw.  eingehen,  einwüligen, 
übereinkommen. 


pafung  {ge)  f.  einwilligung,  crlaubniss. 
pan  §  337a 2:  oefter^  darauf,  darnach.— 

cer"^  ehe,  bevor.  —  l&^  so  sehr,  so  weit. 

—  ^e%  for""  (forpdm)  desshalb.  —  si^"" 

s.  unter  sippan. 
panc  m.  gedanke;  dank;  Zufriedenheit, 

gefallen.  —  pances  freiwillig.  —  ^word 

n.  dank  wort.  —  '^wyrpe  angenehm.  — 

"^snotor  klug. 
gepanc  m.  n.  gedanke,  sinn. 
pancian  {ge-)  danken. 
pancol,  ^möd  adj.  nachdenklich,  sinnig. 
gepancol  eingedenk. 
panne  dann,   darauf;  als,  solange,  als, 

wenn.  —  beim  compar.  als. 
panon  {panonne)  von  da  fort,  hinweg; 

von  wo ;  dann.  —  ^weard  adv.  von  da 

weg. 
par  =  pcer. 


]f&T  —  frawu. 


187 


ßc  relat.  §  340  welcher,  welche,  welches 
u.  s.w.  —  comp.  dasSjWeil,  oder;  beim 
comp.  als. 

pe  =  py. 

pedh  adv.  doch;  coiij.  obschon,  obgleich. 
+  eaU  obgleich.  —  ^luvccpcre  jedoch. 

gepeaht  st. f. n.  gedanke,  rat,  ratschlag. 

peahiian  {ge)  überlegen,  bedenken. 

peahiung  f.  beratung. 

peiihtie  conj.  =  peak. 

pearf  §  422  zu  purfan. 

pearf  st.  f.  bedürfniss,  not,  bedrängniss, 
entbehrung. 

pearfa  m.  bedürftiger,  armer. 

pearf  ende  adj.  bedürftig. 

pearl^  Hie  (adv.  -e)  heftig,  stark,  gewal- 
tig. —  "^möd  starksinnig.  —  "^wis  sehr 
weise. 

pearm  m.  darm. 

pcdw  m.  Sitte,  gewohnheit,  brauch. 

pqccean  {be-,  ge-,  ofor)  schw.  v.  §  407  a. 
decken,  bedecken. 

pegn,  pcn  ra.  thane,  lehnsmann,  gefolgs- 
mann;  recke,  krieger.  —  '^güd  n.  thane- 
busse.  —  Hice  adv.  wie  ein  gefolgsmann. 

—  '^sciiie  m.  dienst,  amt. 
pegnian,  pcnian  dienen. 
pegnung,  penung  st.  f.  dienst,  amt. 
pel  n.  balken,  brett. 

pqncean  {ge-  ä)  §  407  denken,  sich  er- 
innern, glauben,  meinen,  beabsichtigen. 

—  geond^^  überdenken. 

penden  während  dessen;  solange  als. 

pqngel  m.  fürst. 

pqnnan,  penian  schw.  v.  §  400  f.  dehnen, 

ausdehnen. 
peiiu  ecce? 
peod  st.  f.  Volk.  —  ^guma  Volksgenosse. 

—  Hand  n.  nation.  —  ^mcegen  n.  heer. 

—  ^scipe  m.  nation ;  zucht,  Ordnung.  — 
*^wila  m.  geschichtsschreiber. 

peödan  (ge-)  sw.  v.  anschliessen,  sich  an- 
schliessen.  —  under^  unterjochen,  unter- 
werfen. 

gepeöde  st.  n.  spräche. 

peöden  st.  m.  volksheer,  fürst,  könig.  — 
"Äo/rf  dem  fürsten  treu  ergeben.  — 
'^slül  m.  thron.  —  ^mätSum  m.  spende 
des  fürsten. 

gepeöd-ness,  -rcedeti  f.  gesellschaft. 

underpeödness  st.  f.  Unterwerfung. 

peöf  m.  dieb. 

peöli  n.  schenke!  §  242,  2. 

peon  ((76'-,  on-)  st.  v.  §  373  f.  gedeihen, 
zunehmen. 

peon,  pijtvan,  p{/n  schw.  v.  bedrängen, 
bedrücken  §  408,  a.  8.  — /br" bezwingen. 

peorf  ungesäuert. 

peöstru,  pi/siru  ncutr.  plur.  finsterniss. 

peöiän  st.  v.  lärmen,  tosen,  rauschen. 

peÖTVy  "boren  adj.  dienstbar,  unfrei  §301. 

peön^,  peow  st.  m.  diene r,  knecht.  —  ^döm 


m.  knechtschaft,  dienst.  —  ^mon,  ^rveatli 

m.  leibeigner. 
peürva  schw.  m.  =  peow  st.  m. 
peuwen,  peorvu  f.  §  258  dienerin,  magd. 
peowian  (ge-)  dienen. 
peöwincel  n.  diener  §  248,  a.  4. 
peöwot  n.  knechtschaft. 
perh  nrdhbr.  =  purh  §  56,  a.  l. 
perscan  st.  v.  §  389  dreschen. 
perscwold,  perscold  m.  schwelle. 
pes  demonstr.  dieser  §  338. 
pi  =  Py.  —  gepian  =  gepeön. 
picce  adj.  dicht. 
picgan  st. v.  empfangen,  annehmen;  zu 

sich  nehmen,  essen. 
pider  adv.  dorthin,  dahin,  wohin. —  ^tveard, 

"weardes  nach  dort  hin. 
pigen  f.  emptang,  genuss. 
pignen,  pinen  f.  magd  §  258. 
pilc  solcner  s,  pylc. 
pin  possess.  dein  §  335. 
pindan  st.  v.  schwellen. 
pinen  s.  pignen. 
ping   n.  ding,    saehe;    Verhandlung.  — 

cengepinga  irgendwie.  —  nangepifiga 

durchaus  nicht  S  320. 
geping  n.  Verhandlung,  abmachung. 
ping  er  e  m.  fürsprecher. 
pingian  [ge-)    verhandeln;    vermitteln; 

beilegen. 
gepingti  s.  gepyngp. 
pingung  f.  fürsprache. 
pisL  [pixl  stf.  deichsei  §221,2.. 
pislel  ra.  distel. 
dpislrian  s.  dpystrian. 
piuslru  s.  pifslru.  —  piwen  s.  peöwcn. 
pö  [pöhce  schw.  f.  thon  §278,a.2. 
poden  Wirbelwind. 
gepofta  m.  genösse. 
gepöht  m.  gedanke;  sinn. 
poieniöd  geduldig.  —  '^ness  f.  geduld. 
polianige-)  dulden,  aushalten;  (m.  gen.) 

etw.  verlieren.  —  for"  entbehren. 
ponne  s.  banne, 
porh  nord.  =  purh  §  50  a.  1. 
porn  m.  dorn;  name  einer  rune. 
poler ian  wehklagen.  —  poterung  f.  Jam- 
mergeschrei. 
pracu  st. f.  bedrängniss,  angriff,  kämpf. 
prcec-rvig  m.  heftiger  kämpf. 
geprcec  "n.  gedränge. 
prced  m.  faden. 
prM  m.  leibeigner  (aus  an.  prdll).   — 

*^rilU  n.  recht  der  leibeignen.  —  ^weorc 

n.  arbeit  von  leibeignen. 
prd'Stan  {ge-,  for-)  schw.  v.  bedrängen, 

zerdrücken. 
prafian  anhalten,  ermuntern  Anz.  11, 128. 
präg,  prdh  {ge-)  st.  f.  zeit;  prdge  adv. 

lange  zeit;  prägum  zuweilen. 
geprang  n.  gedränge. 
hrdwan  st.  v.  drehen. 
[prawu  ■=■  pred  st.  f. 
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|?rcA,  —  unc. 


prcd  f.  §  259  a.  drohung,  draugsal,  leid, 
plage.  —  ^'ni'/d  f.  desgl. 

predgan  schw.  v.  drohen. 

Irreal  f.  n.  droluing,  disciplina. 

preäl  in.  schaar;  gedränge. 

preälian  (ge)  bedrängen,  bedrohen 

predunß,  f^redgung ,  preärvung  f.  drohung. 

predrvian  =  predgan. 

pn^ngan  schw.  v.  bedrängen,  drücken. 

preö  §  324  =  f>ri.  —  ^lyne  dreizehn. 

preöstru  =  peoslru. 

apreölan  st.  v.  verdriessen. 

pri  §  324  drei.  —  prX  in  zssg.:  ^^feald 
dreifach.  —  [//aV  n.  Schaltjahr. —"w«7c^ 
n.  mai.  —  ^repre  dreirädrig.  —  ^scyte 
dreieckig.  —  *^ness  dreieinigkeit.  —  ^lig 
[prittig)  dreissig.  —  ^^winire  dreijährig. 

pridda  §  328  dritte. 

prili  adj.  dreifach. 

prims  st.  m.  münze  (ahd.  drimissa). 

pringan  {ge)  st.  v.  dringen,  sich  drängen, 
vordringen;  bedrängen.  —  «"  weg- 
stossen,  abstossen.  —  o'b^  entreissen. 

printan  {d)  st.  v.  schwellen. 

priste  adj.  adv.  dreist,  verwegen. 

prirva  dreimal. 

prolit  m.  beschwerde,  drangsal. 

prosm  m.  dunst,  qualm. 

prostle  schw.  f.  drossel. 

protu  schw.  f.  kehle,  vorderhals  §  278. 

pi^öwere  m.  dulder.  —  pröwian  {d-,  ge-) 
dulden,  leiden.  —  prorvung  f.  duldiing. 

prüh  f.  §  284  sarg,  truhe. 

prüstfell  n.  ausscldag. 

dprüten  geschwollen  §385al. 

pry  s.  pH,  bri-. 

pryccean  schw.  v.  drücken,  quälen  §  407b. 
—  of^,  d"'  erdrücken. 

prymm  m.  schaar,  menge,  kraft,  macht; 
herrlichkeit,  glorie. —  ''^foest,  '^full,  ^lic 
ruhmvoll.  —  ^wealdend  herr  der  glorie. 

prynnes  =  pri-ness. 

prysmian  {d-,  ge-)  dampfen,  ersticken. 

pry^,  prij^o  f.  macht,  kraft.  —  Hie  mächtig. 

pdf  m.  fahue. 

püma  m.  daumen. 

pung  m.  nachtschatten. 

gepungen  vornehm  §  383,  a.  2. 

punian  dröhnen,  rauschen;  sich  entfalten, 
sich  dehnen. 

punor  m.  donner.  —  ^rdd  f.  desgl.  -r- 
punresdceg  m.  donnerstag. 


punrian  donnern. 

punring  das  donnern. 

pun-wanqc,  -wqnge  schw.  st.  n.  scliläfe. 

purfan  §433,  (i  nötig  haben,  brauchen, 
dürfen! 

purh  durch. 

purst  m.  durst.  —  purslig  durstig. 

pus  adv.  so.  ~  Hie  =  pyslic. 

püsend  n.  tausend  §  327.  —  '^md^ium  zu 
tausenden. 

gepTväre  adj.  angenehm,  beliebt. 

geprvdrian,  gepwdirUecean  gestatten,  ge- 
währen. 

gepwdirness  f.  eintracht. 

prvang  m.  riemen. 

prvedl  m.  n.  bad,  waschung. 

ptvedn  {ge,  d)  st.  v.  §  3i)2,  2  waschen. 

prveorh  2Ä].  krumm,  quer,  verkehrt, 
schlecht.  —  ^ness  f.  verkcTirtheit, 
Schlechtigkeit. 

pweran  st.  v.  rühren. 

pwilan  st.  v.  hauen. 

gepwogen  partiz.  zu  ptvedn. 

prvy^res  quer. 

pwyrlic  verkehrt. 

pwyrness  f.  Verkehrtheit. 

py  §  337  zu  se.  —  ^dceges  §  320  dessel- 
'  bigen  tages.  —  Häis  (pe)  damit  nicht. 

pyder  s.  pider. 

pyfP  St.  f.  diebstahl. 

pyhtig  stark,  kühn. 

P'ßc^  Pyllic  =  pyslic. 

gepyUl  n.  f.  geduld. 

forpyldgicm ,  kent.  forpelgian  ertragen. 

gepyldig  geduldig. 

pyle  m.  Sprecher,  redner. 

for-,  of-pylman  schw.  v.  ersticken, 

pyncean  §  407  scheinen ,  dünken ,  gut 
dünken. 

gebyngp  st.  f.  würde. 

pyrel,  pyrel  u.  loch.  —  adj.  durchlöchert. 
—  pyrlian  durchlöchern. 

pyrne  schw.  f.  dorngestrüpp. 

pyrnihte  adj.  dornicht. 

pyrs  m.  riese. 

pyrstan  schw.  v.  dürsten. 

pyslic  solcher  §  349. 

pystre  n.  dunkelheit. 

pyslrian  {d,ge)  verdunkeln;  sich  verdun- 
keln, finster  werden. 

pijwan  §408  a.  8  bedrängen,  drohen. 


u. 


iidu  VIII,  3,  4  =  wudti. 
itfan  von  oben,  oben. 
ufcmest  §314  der  oberste. 
uferian  {ge)  erhöhen. 
uferra  §  314  der  obere. 
iiferveard  adj.  der  obere.  —    adv.  auf- 
wärts, hoch. 
ufor  adv.  weiter  weg. 


uhta  schw.  f.  m.  §  280,  a.  2  dämmerung, 

dunkelheit. 
üht-cearu  st.  f.  sorge  der  nacht.  —  ^rvcecce 

schw.  f.  nachtwache.  —  "^lid  f.  nachtzeit. 

—  ^^sang  m.  vigilia. 
nie  schw.  f.  eule. 
umbor  n.  kind,  knäblein. 
unc  dat.  acc.  zu  rvit  §  332. 


uncer  —  uS-genge. 
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uncer  pron.  §  335  unser  beider. 

un-  im-,  nicht.  —  "berende  unfruclitbar. 

unforhcerned  imverbrandt.  —  ^behoht 
nicht  verkauft. 

un-copu  st.  f.  krankheit. —  "c?//>  unbekannt, 
unsicher.  —  ^crceft  m.  hiuterlist? 

nngecynde  unwürdig,  unnatürlich. 

uncyneiic  X,  2,  16  für  ungecyndelic? 

untödccledlic  unteilbar. 

undearninga  adv.  offenkundig. 

under  adv.  präp.  unter;  während.  —  ^iing 
m.  untergebener. 

widern  m.,  ^7ncH  n.,  ^lid  f.  raittagszeit. 

nndrysnende,  ^Uidw&scendlic  unauslösch- 
lich. 

undyre,  ^deöre  billig. 

undyrne  adj.  offenkundig,  deutlich. 

un-earg  tapfer.  —  ^eätie  adv.  schwer. 

unetie  s.  miytie.  —  unfcederlic  adv.  niclit 
wie  ein  vater.  —  unfceger  unschthi. 

unferniss  XIV,  105  für  imsyfertiiss? 

ungefogc  adv.  übermässig. 

unforcüti  geehrt,  edel  (zu  fraco'Ö). 

unforhl  unerschrocken. 

unfrid  ui.  feindschaft,  kriegszustand. 

ungefullod  ungetauft. 

ungeära  adv.  unlängst. 

ungrimd  Exod.  508 V 

unbegunnen  anfangslos. 

ungyld  n.  ungerechte  Steuer. 

nnh(cij>  st.  f.  krankheit. 

un-hleöw  nicht  schützend.  —  ^^Itnemv  frei- 
gebig. —  *V///r6',  *'heöre  grauenhaft,  un- 
geheuer. 

ungehwfh'/iess  f.  Zwiespalt? 

unhyrsunmess  st.  f.  ungehorsam. 

unhed,  unUMe  adj.  arm,  elend. 

UTihh'ed,  **geUh-ed  ungelehrt.  —  '^ness  f. 
mangel  an  gelehrsamkeit. 

ungeleä/fuU  ungläubig. 

unlagu  st.  f.  schlechtes  gesetz. 

ungelic  ungleich. 

unlifiende  adj.  todt. —  ^lytel  gross. 

ungelimp  n,  missgeschick.  —  ^Hic  unglück- 

ungelyfed  ungläubig. 

Mw////  subst.  adv.  sehr  viel.  —  unlytel  adj. 
sehr  viel. 

unmag  m.  schlechter  verwandter. 

ungemeine  unermesslich. 

Unna  m.  gunst,  erlaubniss. 

unnan  (ge-)  §  422  gönnen.  -  «/*•  miss- 
gönnen. 

unorne  alt. 

unro'd  m.  frevel,  schlechtes  unternehmen. 

unrihl  (adv.  ^lice)  unrecht. 

unrilit  n.  das  unrecht.  —  ^^wyrhla  m. 
frevler.  —  *'wis  ungerecht.  —  ^wisness  f. 
Ungerechtigkeit. 

unritn  n.  grosse  zahl,  masse. 

unäriinedlic  unzählig. 

unröl  {^Unöd)  traurig.  —  'Uiess  st.  f.  traiirig- 
kcit. 


ungeryde  unpassend,  ungestüm. 

unges&lig  unglücklich. 

unsceatitig  unschädlich,  unschuldig. 

un-scende  unverächtlich.  —  ^scyldig  un- 
schuldig. —  ^smetie  rauh.  —  ^sef(e  un- 
sanft, unangenehm. 

unüsecgend/ic  unaussprechlich. 

ungesegenlic,  ^geseowenlic  unsichtbar. 

unsidu  m.  Unsitte. 

unbesmilen  unbefleckt.  —  ^ness  unbe- 
flecktheit. 

nnspedig  unbemittelt. 

unsyferniss  st.  f.  unsauberkeit. 

tindtellendHc  unaussprechlich. 

unIrum,  geunirumod  schwächlich. 

untrymness  f.  Schwächlichkeit. 

wi-fmnces,  ^rvilles  unfreiwillig  §320. 

unpancwyrtie  unangenehm,  unbequem. 

un-pedw  m.  sünde.  —  '^pinged  unauf- 
gefordert. 

unpyrfe  nequam. 

unwäclic  standhaft. 

un-wwr  (adv.  ^lice)  unklug,  töricht.  — 
^rvceslm  m.  misswachs.  —  ^^wealt  flach. 

unwearmim  unweigerlich ,  unwidersteh- 
lich. 

un-rveder  n.,  ^gewiderung  f.  unwetter. 

?/w-/yt'mm^  fleckenlos,  makellos. — ^wenimo 
scliw.  f.  fleckenlosigkeit. 

umvine  m.  feind, 

unwis  (adv.  Hice)  töricht. 

nnwiUweorc  n.  törichtes  werk. 

unforworhl  adj.  sündig,  frevelhaft. 

unwrd'sl  gebrechlich,  schwächlich. 

unwi/rpe  wertlos. 

unybe  (adv.  *^/ice,  unedtie)  schwer. 

njm  adv.  auf,  hinauf;  oben.  —  '^/Idr  f.  söl- 
1er.  —  ^^ganga  m.  aufgang.  —  ^heofon, 
^rador  m.  der  himmel  droben.  —  "//6' 
hochgelegen.  —  ^^slige  m.,  ^\isligeness 
st.  f.  himmelfahrt. 

iippdliafeness  t.  überhebung. 

uppon,  spät  uppe  adv.  präp.  §  321  auf. 

ür  m.  auerochs;  runenname. 

urab'  =  wrdti. 

üre  possess.  §  335  unser. 

nrig-fetiera  mit  betauten  schwingen. 

urne  zu  tjrnan. 

üs  uns  §  332.  —  lisser  possess.  §  335 
unser. 

1(1  gang  m.  auszug.  —  Haga  m.  geächteter. 

ütan,  Ute  ausserhalb. 

?</^7Wtf*^  äusserster  §314. 

ülerHc  XIV,  77  äusserlich. 

nteweard  adj.  nach  aussen  hin. 

ülera  §314  der  äussere. 

uton  =  wilon  wohlan. 

ülormere  m.  offne  see. 

ntie  §422  prät.  zu  unnan. 

//d-</Vw^6' adj.  entfliehend.  —  "/y//«  (nrdhb. 
*'nnila)  m .  gc^lehrter,  weiser. 
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wa  —  wealli. 


w. 


wd  interj.  adv.  wehe;  ^In  interj.  ach! 

tvdc  weich,  schwach,  feige.  —  ^^niss, 
^mddniss  f.  Weichheit,  sei» wachheit.  — 
wäcian  {gc-)  feige  sein;  nacligeben. 

rvaclan  s.  wceccan. 

wacol,  wacor  {-Uce  adv.)  wachsam. 

wacu  st.  f.  wache. 

wdd  waidkraut. 

wadan  st.  v.  schreiten,  gelien. 

wadom  =  wapum. 

wd'can  (on)  schw.  v.  erweichen,  schwächen, 
bedrängen. 

7vceccan  schw.  v.  (3  sg.  wacap)  waclien 
§4ir)a.6. 

wmcnian  §  392,  a.  1  {on-)  geboren  werden. 

rvced  n.  iiut,  meer. 

w&d  f.  gewand,  kleid.  —  gewMe  n.  desgl. 

w&den  bläulich  (zu  wdd).  —  Hge  blau- 
äugig? 

wML  [weU  f.  (Beitr.  VIII,  535)  armut, 
mangel.  —  wcedla  m.  armer,  bettler.  — 
wmdlian  betteln. 

w&fels  m.  n.  mantel. 

wdifer  -  st'/n  st.  f.  Schauspiel. 

wag  st.  f.  wage,  gewicht. 

wag  m.  woge.  —  "/«7'm  f.  meerstrasse.  — 
^slredm  m.  Strömung. 

wd-ge  st.  n.  schale,  becher. 

dw(egan  schw.  v.  zerstören,  vernichten. 

gewdigan  schw.  v.  bedrängen,  betriiben. 

w(egn  m.  wagen.  —  ^^pixl  Wagendeichsel. 

wdU  m.  n,  Strudel,  wasserwirbel. 

wcel  n.  leiche  eines  in  der  schlacht  ge- 
fallenen; gesammtheit  des  gefallenen; 
Schlachtfeld.  —  "^benn  f.  kampfwunde. 

—  '^cedseg  leichenf  rass  suchend.  —  ^cy?'ie 
schw.  f.  Walküre,  hexe. —  Ycebm  m. 
tödliche  Umarmung.  —  Y^hl  m.  Schlacht- 
feld. —  '^gif're  leichengierig.  —  ^grimm 
mordgrimmig.  —  ^gryre  m.  todesgraus. 

—  ^hlence  schw.  f.  panzer.  —  ^hred/v 
grausam,  mordgierig.  —  ^mist  m.  todes- 
nebel. —  ^neltn.  todesnetz. —  *^rest  st. 

.  f.  tod  auf  dem  schlachtfelde.  —  ^scel 
niederlage.  —  ^sleaht,  ^sliht  n.  todes- 
gefecht.  —  ^spere  n.  tödlicher  speer.  — 
^^stuwi.  walstatt. —  ^wuifm.  krieger. 

tVippen  n.  waflfe ;  membrum  virile.  —  ^wiga 
m.  krieger.  —  ^^gewrixl  n.  gefecht.  — 

wd'pned  männlich.—  ^cynn  n.  männliches 
geschlecht.  —  ^mann  m.  mann. 

wd'pnia?i  (ge)  sich  bewaffnen. 

wcer,  ^Hic  klug,  schlau  (-e  adv.)  —  ^scipe 
m.  klugheit. 

wdir  f.  vertrag,  treue.  —  ^fcest  treu,  ehr- 
lich. —  ^leäs  treulos.  —  Hoga  m.  treu- 
loser. 

wceslm  m.  n.  wuchs ,  statur ,  Wachstum ; 
frucht,  feldfrucht.  —  ^bd're  fruchtbar. 

—  wcesimian  gedeihen. 


wdil  nass,  feucht.  —  n.  fliissigkeit.  —  wd'la 

m.  desgl. 
wd'Aan  schw.  v.  benetzen. 
weder  n.  wasser;  meer.  —  ^dtdre  schw.  f. 

quelle.  —  ^^f'ceslcn  n.  mit  wasser  um- 
gebene festung. 
wapan  schw.  v.  jagen  (zu  wdp). 
wdfian  anschauen,  staunen.  —  wdfung  f. 

Schaugepränge. 
wdq  {wdh)  m.  mauer.  —  ^rifl  f.  überhänge 

der  wand. 
wagian  bewegen,  schwingen. 
wd'a,  ^wd  interj.  ach ! 
{waldenegi  cesius?  für  wwden-ige? 
wamb  f.  leib,  bauch. 
wamm  m.  flecken,  makel,  sünde.  —  ^full 

unrein,  sündig. 
wana  schw.  m.  mangel. 
wandian  {for)  zögern,  unterlassen,  sich 

scheuen. 
wandrian  wandern. 
wang  m.  flur,  gefilde. 
wange  schw.  n.  wange  §  280  a.  1 . 
wan-hdl  krank.  —  ^^hoga  m.  gedankenloser. 

— ^hggd  f.sorglosigkeit,  Unbesonnenheit. 

—  ^hydig    unbesonnen,    sorglos.    — 

—  ^sd'lig  unselig.  —  ^spedig  unbemit- 
telt. 

wanian{ge)  abnehmen,  sich  vermindern. 

wdnian  weinen,  klagen. 

7vmin  dunkel,  düster. 

war  Seetang. 

ivarian  sich  wovor  hüten;  hüten,  be- 
wohnen. 

warnian  sich  hüten;  auch  =  wearnian. 

waru  st.  f.  schütz,  Verteidigung. 

wa?'tc  st.  f.  waare. 

warnd  m.  ufer. 

wascan  st.  v.  waschen,  baden. 

wdp  st.  f.  jagd. 

wadum  m.  woge. 

7vdwa  schw.  m.  —  fved  §  118a. 

wdwan  st.  v,  wehen  §  390. 

we,  we  wir  §  332. 

wed  schw.  m.  §277  elend,  Unglück.  — 
'^möd  traurig,  missgestimmt.  —  ^gesiti 
m.  Unglücksgefährte.  —  ^pearf  t".  un- 
glücksbedrängnis. 

weadu  kent,  =  wudu. 

gewealc  n.  wälzen,  rollen. 

wealcan  st.  v.  wälzen. 

weald  st.  m.  wald  §  273. 

weald,  '^pedh  conj.  falls. 

geweald  n.  f.  m.  gewalt,  macht,  herrschaft. 

—  gewealdes  aus  eigner  macht. 
wcaldan  {gc)  st.  v.  macht  haben,  regieren ; 

im  gefolge  haben,  mit  sich  tlihren. 
gewealden  adj .  gross. 
wealdend  st.  m.  gott. 
wealh  st.  m.  diener,  sclave.  —  ^cvnn  n. 

einwohner  von  Wales.  —  ^siöa  st.  m. 


weall 


wie. 
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dolmetscher.  —  ^gefera  markgraf  von 
Wales? 
weall  m.  dämm,   mauer  (lat.  vallum).  — 
'^fcesten  n.  fester  platz,  feste  mauer,  — 
'^geat  n. Stadttor.  —  ^stdn  st.  m.  eckstein. 

—  ^steall  m.  mauerstätte. 

weallan  st.  v.  wallen;  wogen;  entspringen. 

weallian  wandern. 

fvealwian ,  wylrvan  wälzen,  rollen  §  408. 

weard  st.  m.  liüter,  lierr. 

weard  st.  f.  wache,  schütz. 

weard  adv.  nach  —  hin.  —  witi  —  weard 
desgl. 

weardian  hüten,  bewohnen. 

wearq  m.  friedloser,  geächteter. 

wearm  warm. 

wearn  f.  Verweigerung. 

wearnian  sich  weigern,  sich  schützen. 

wearp  weberzettel,  aufzug. 

wearte  schw.  f.  warze. 

weds  adv.  zufällig. 

weax  n.  wachs. 

weaxan  (ge)  st.  v.  wachsen  §  392.  —  be- 
bewachsen, 

webb  n.  gewebe.  —  webbian  weben. 

weccan  {d-,  ge-)  schw.  v.  wecken  §  407. 

weca  m,  keil. 

wedan  schw.  v.  wüten. 

wedd  n.  pfand,  lüsegeld;  Versöhnung.— 
''bryce  m.  Vertragsbruch,  verrat.  —  Hoga 
schw.  m.  Verräter. 

weddian  geloben,  abmachen. 

weder  n.  wetter.  —  ^^wolcen  n.  Wetter- 
wolke. 

wederung  f  Unwetter. 

wefan  st.  v.  weben,  anstiften. 

wefl  f.  aufzug,  kette  des  gewebes. 

weg  (kent.  wi,  plur.  weogas,  nrdh.  woeg) 
st.  m.  weg.  —  o«",  d^  hinweg,  weg.  — 
ealneweg,  ealncg  immer,  stets.  —  ^brthde 
schw.  f.  der  wegebreit.  —  ^'farende  adj. 
reisend.  —  ^'nesl  n.  m.  wegzehrung. 

wegan  st.  v.  tragen ,  wegtragen,  wiegen, 
wägen. 

we^l  adv.  wohl,  gut  §  .3 1 5  a.  3.  —  %ge)hw(h\ 
(ge)wel/iwd;r  überall.  —  ^^liwi/lc  Jeder. 

—  ^monig    sehr    viel.    —   '^'wütende 
wohlwollend. 

wela  schw.  m.  reiclitum. 

weleras  m.  plur.  lippen. 

welig  reich ,  wohlhabend.  —  gcwelegian 
bereichern. 

weman  schw.  v.  laut  tönen,  anstimmen. 

gervcman  schw.  v.  verlocken,  verführen. 

wemman  {ge-)  schw.  v.  beflecken. 

wen  [woen  f.,  wcna  m.  hoftnung ,  erwar- 
tung,  meinung;  ein  runenname. 

wi'ium  schw.  v.  hoffen,  meinen. 

wendan  (ge-,  an-)  schw.  v.  wenden,  sich 
wenden;  gelien. —  «'•  umwenden,  ver- 
ändern, verwandeln.  --  ow"  ändern, 
umgestalten. 


Wendel scc   m.  f.    mittelländisches   meer; 

ocean. 
wenian,  wennan  schw.  v.  gewöhnen. 
weninga  vermutlich,  vielleicht. 
weöd  n.  unkraut,  —  ^mönap  m.  august. 
weöfod  st.  n.  altar  Beitr.  8,  527  (aus  will 

heilig  und  beöd  tisch). 
weoloc  purpurschnecke. 
weorc  St.  n.  werk,  beschwerde;  festungs- 

werk.  —  "^sum  beschwerlich,  schädlich. 

—  geweorc  n.  bollwerk,  festungswerk. 
weorce  adj.  adv.  beschwerlich. 
weoreld  s.  worold. 

forweoren  adj.  verwelkt  §384,  a. 3. 

weornian  {ge-,  for-)  verwelken. 

weorod  s.  werod. 

weorpan  st.  v.  werfen.  —  d^  wegwerfen. 

weorp,  worp  m.  n.  hof. 

weorti  st.  n.  wert,  kaufpreis. 

weor^,  ^lic  {e  adv.)  wert,  würdig,  aus- 
gezeichnet. —  ^full  ruhmvoll.  —  ^juynt, 
^mynd  st.  f.  n.,  "^scipe st.  m.,  ^ness  f.  rühm, 
ehre,  Verehrung. 

weorti  an  {ge)  st.  v.  werden,  eintreten,  sich 
ereignen.  —  /br"  umkommen. 

weortiian  auszeichnen,  verehren. 

weorbung  st.  f.  Verehrung. 

weoriild  s.  worold. 

weotuma  m.  mitgift. 

wepaii  st.  V.  weinen. 

wer  st.  m.  mann.  —  ^bedm.  m.  krieger.  — 
^gyld  n.  wergeld.  —  **pedd  f.  volk. 

wered  n.  eine  art  met.  —   adj.  süss. 

rvergan  s.  wyrgan. 

wergend  m.  =  weriend. 

wergpu  s.  wyrgfu. 

werian  {ge-,  d-)  sw.  v.  wehren ,  vertei- 
digen. 

gewerian  schw.  v.  bekleiden. 

weriend  m.  hüter,  Verteidiger. 

werig ,  nrdh.  Wötv?^  müde;  unglücklich. 

—  ^ferhp,  ^mdd  desgl. 
erod,  weorod  n 

wermod  wermut. 

wcsa  m.  Schlemmer  (zu  wds). 

wesan  st.  v.  §  427  sein. 

wesl  adv.  nach  westen.  —  ^dd'l  m.,  ^healf 
f.  der  Westen.  —  ^lang  adv.  sich  nach 
Westen  erstreckend.  —  ^'norölang  sich 
nach  nordwesten  erstreckend.  —  '^rice 
n.  Westsachsen.  —  ^^rilUe  straks  west- 
lich. —  "^rc  f  westsee.  —  ^weard  adv. 

weslan  adv.  von  westen  her.  —  ^'wind  st. 
m.  Westwind.  —  bewesinn-norpan  nord- 
westlich; ^sff'dafi  südwestlich. 

weslan  {ge-,  d-)  sw.  v.  verwüsten. 

wesle  wilst,  öde. 

7vesten  [woeslin  (nrdh.  woeslern)  st.  m  n. 
wüste.  —  ^^grgre  m.  schrecken  der 
wüste. 

weher  m.  widder. 

wihed  §  43  a.  2  =  weofod. 

wie  m.  t  n.  wohnort;  heerlager.  —  ^gefera 
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wican 


wlaßc. 


st.  111.  quarticrnieister.  —  ^sleall  m. 
Stätte  des  la^ors.  —  ^^slötv  f.  lager. 

wican  st.  v.  weiclieii. 

wicca  acliw.  lu.  zauberer.  Wahrsager, 

wicce  st'hvv.  f.  zauberin,  Jiexe. 

wieg  st,  11.  ross. 

wician  wohnen;  sich  lagern,  lialt  und 
rast  machen.  —  >/mb''  herum  wohncMi. 

wicing  in.  seeriuiber  aus  Skandinavien. 

WICH,  wucu  sw.  f.  woclie  §71. 

will  {-e adv.)  weit,  ausgedehnt;  wideferhp, 
iowidan  ealdre  fiir  immer.  —  Hup  be- 
rühmt. —  ^^qill  geräumig.  —  ^Hand  n. 
grosses  land.  —  '^Idst  adj.  schweifend? 

—  ^sd;  m.  f.  Weltmeer.  -  ^^siti  m.  weite 
reise. 

gcwidmdrsian    berühmt    machen,    ver- 
künden. 
widl  n.  schmutz,  makel. 
ividu  s.  witdit, 

widufve,  wudwve  schw.  f.  wittwo. 
geivif  n.  Schicksal. 
wif  n.  weib,  frau.  —  Htpin  n.  die  weiber. 

—  ^mann  in.  weib  §  281  a.  1. 
wifel  [wibil  m.  käfer. 
wifian  ige-)  ein  weib  nehmen. 

wig  m.  n.  kämpf,  krieg.  —  ^bill  n.  kampf- 
schwert.  —  "i)/dc  mit  glänzender  rüs- 
tung.  —  *'bord  n.  schild.  —  ^'haga  m. 
schlachtreihe.  —  **/ieard  kühn.  —  ^/edd' 
n.  kriegssignal.  —  ^/ic  kriegerisch.  — 
^plega  m.  Schlacht.  —  '^rdden  f.  kämpf. 

—  ^smip  m.  kämpfer.  —  ^Irod  n.  kriegs- 
zug. 

wiga  schw.  m.  kämpfer  Beitr.  X,  511. 

wigan  (part.  gcwegeii)  st.  v.  {for"^)  im 
kämpfe  vernichten. 

wigend  m.  krieger  §  286. 

wigiere  st.  m.  zauberer. 

wihl  ige)  n.  gewicht. 

wimman  s.  wif-mann. 

wildor,  wildeör  st.  n,  das  wild.  —  wilde 
adj.  wild. 

wilge  schw.  f.  korb. 

wiila  schw.  m.  wille,  wünsch,  lust;  sylfes 
willum  aus  freien  stücken.  —  in  zsg. 
will-.  —  Huma  schw.  m.  willkommener 
gast.  —  ^gehleda  schw.  m.  trauter  ge- 
nösse. 

willan  §  428  wollen;  gerne  thun;  pflegen. 

willes  adv.  freiwillig. 

wilnian  (ge-)  wünschen  begehren.  —  ge- 
wilnung  f.  verlangen. 

wiht,  wufit  f.  n.   ding,  wesen,  etwas.  — 

—  ndnwiht,  wihl-ne  nichts. 

win  n.  wein.  —  ^bw^g  f.  residenz.  —  ^ge- 
drinc  n.  weingelage.  —  ^geard  m.  Wein- 
berg. —  ^hdle  schw.  f.  einladung  zum 
weine.  —  ^sced  satt  von  wein.  —  ^scel 
n.,  sele  m.  weinsaal.  —  ^gdl  vom  wein 
angeheitert.  —  ^foet  n.  weingefäss. 

wind  m.  wind.  —  windig  windig. 

windan  st.  v.  sich  hin-  und  herbewegen ; 


umwinden.  —  ö/>"  entkommen.  —  he^ 

einhüllen. 
windiuscoful  f.  wurfschaufel. 
wiue  \wini  m.  §  2(i;{  freund.  —  ^*drt/hten 

m.  herr  und  freund.  -    »/<?r/.9  freundlos. 

—  nid^g  m.  lieber  verwandter.  —  "h-edw 
f.  gattentreue. 

wining,  weoniing  m.  leibbinde, 

ivinnlge-)  n.  miihsal;  kämpf,  krieg. 

winnan  {ge-)  st.  v.  sich  abmühen,  dulden; 
kämpfen.  --  o/Vr"  besiegen. 

winsle?'  adj.  links. 

winler  m.*§273  winter;  Jahr.  —  Heald 
winterlich  kalt.  —  ^cearig  winterlich 
gestimmt.  ~  ^^fylleti  Oktober.  —  ''seil 
Winterlager.  —  ^'stimd  f.  kurze  zeit, 

wiola  s.  wita. 

wir  m.  draht,  golddraht.  —  ^boga  m.  desgl. 

wis,  ^'facsl,  ''liycgende,  Hie  weise,  gelehrt. 

—  ^döm  m.  Weisheit. 
wise  schw.  f.  art  und  weise. 

wisian,  wissian  {ge-)  weisen,  zeigen,  füh- 
ren; lehren. 

wisnlan{ge-,  for-)  verwesen,  verwelken 
=  iveornian. 

gewiss  gewiss  {^^lice  adv.). 

wist  st.  f.  nahrung. 

wil  wir  beide  §  382, 

wila  (weola)  schw,  m.  rathsherr. 

gewila  in,  mitwisser,  zeuge, 

wilan  prät,-präs.  wissen.  —  he^  beauf- 
sichtigen, verwalten. 

wilan  (otü)  st.  v.  tadeln,  verweisen. 

gewilan  st.  v.  gehen,  weggehen,  scheiden. 

gewileness  f.  hinscheiden,  tod. 

wite  st.  V.  strate;  höllenstrafe.  —  ^bröga 
schw.  m.  hüllenschreck.  —  ^lius  m.  mar- 
terhaus. ~  ^^slöjv  f.  richtstätte. 

qewilerian  benachrichtigen  (an.  vitra) 
XIV,  44. 

wilega  schw.  m.  profet  (ahd.  wi:??ago). 

wilegian  {ge-)  prophezeien.  —  witegung  f. 
Prophezeiung. 

wHian  (s.  sg.  weola p)  anordnen ,  be- 
stimmen. 

gewitniss  f.  zeugniss. 

wilnian  martern,  strafen, 

witodlice,  wulodlice  adv.  fürwahr,  gewiss. 

wilon  wohlan. 

ge?vill  n.  verstand. —  ^loca  m.  herz. 

willig,  wilig  klug,  weise. 

wilrod  Exod.  491  nach  Grein  =•  wig-lrod. 

wip  präp,  gegen,  wider ;  nach  —  hin.  — 
^Hnnan  innerhalb.  —  ^ülan  ausserhalb, 
ohne. 

7viper  präp.  gegen.  —  ^breca,  ^broca  m, 
gegner.  —  ^leän  n.  Vergeltung.  —  ^^rnede 
halsstarrig.  —  ^saca  m.  feind.  —  '^scec 
n.  gegnerschaft?  —  ^synes  rückwärts. 

—  ^Irod  n.  rückzug. 

wiperian  sich  widersetzen,  sich  sträuben. 
wippe  schw.  f.  strick,  band;  Stirnband. 
wlcec,  wlacu  lau.  —  [wlacuniss  f.  laulreit? 


wlanc  —  wylin. 
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wlanc  stattlich,  stolz  (adv.  ^lice). 

wlülian  schauen,  blicken. 

wieneu  indecl.  f.  stolz,  Übermut. 

wlitan  St.  v.  spähen,  schauen. 

7vlUe  m.  aussehen,  schöne  gestalt,  Schön- 
heit. —  '^beorht,  '-^sct/ne  von  schönem 
äussern.  —  willig  scliön. 

wliliqian  sich  schmücken. 

wlöh  f.  §  284  franse. 

Wüc  zu  wcecnan. 

wöcor  f.  nachwuchs. 

Wüd  toll.  —  ^ness  f.  Wahnsinn. 

wödnesdceg  m.  mittwoch. 

wogian  werben. 
öh  ("//<7^adv.) 
kehrt.  —  n.  unrecht.  —  ^ness  (wöness) 
f.  Schlechtigkeit.  —  '^dced  f.  Verführung. 

—  ^döm  m.  ungerechte  richterliche  ent- 
scheidung.  —  ^geslreön  n.  ungerechter 
erwerb. 

7VÖI  f.  pest,  Seuche ;  dazu  wöl{d)berendlic 

seuchenreich. 
wolcen  n.  §  243  a.  wölke. 
Wülic  aus  wöhlic  =  wöli\  wöness  f.  = 

wöhness. 
wöma  m.  geräusch,  lärm,  schreck. 
onwön  in  die  irre, 
wöp  m.  wehklage. 
worc  =  weorc. 
Word  n.  wort.   —    wordes  mit  Worten, 

mündlich. 
war  hie  §  407  zu  wyrcan. 
wörian  umherschweifen;  zerfallen? 
worn  m.  grosse  menge. 
worold  i.  weit.  —  ^är  f.  irdischer  besitz. 

—  ^büende  irdisch.  —  ^cearu  f.  irdische 
sorge.  —  ^cund,  ^lic  weltlich.  —  '^dreüm 
m.  irdische  freude.  —  ^freund  bester 
freund.  —  "^häd  ra.  laienstand.  —  ^rice 
n.  weit.  —  ^^gescdig  angesehen,  wohl- 
habend. —  "^gesccafl  f.  weltgeschöpf, 
weit.  —  ^sceamu  f.  schände.  —  ^slrüdci'e 
m.  erzräuber?  —  ^pifig^  ^'wela  schw.  m, 
Weltreichtum. 

wös  n.  feuchtigkcit,  schlämm. 
wöp  f.  poesie.  —  ^^bora  m.  dichter, 
wracu  f.,  wrcec  f.  n.  strafe;  bedrängniss, 
quäl;  strafe  (me.  wrake,  wreclie).  — 
wrcbc-ldsl,  ^sip  m.  fahrt    in  der  Ver- 
bannung. —  "//<;  sonderbar,  schrecklich. 

—  ^man  m.  coli,  die  heimatlosen.  — 
^slöw  f.  ort  der  strafe. 

wrdme  adj.  geil;  wrdinness  f. geilheit. 

wrciUl  f.  kleinod,  schmuck.  —  ^Hic  kunst- 
voll. 

wrdp,  'Hie  {e  adv.)  zornig,  ingrimmig. 

wrapu  st.  f.  stütze. 

wräxlian  ringen. 

wreean  st.  v.  treiben,  austreiben;  voll- 
führen; strafen. 

ivr^cea  schw.  m.  heimatloser,  verbannter ; 
adj.  elend,  unglücklich. 

wreecan  schw.  v.  wecken  §  407  a.  4. 

Kluge,  angls.  Leaeb. 


wregan  schw.  v.  tadeln;  anklagen. 

wrene  m.  list,  kniff. 

wrenna,  wcerna  m.  zaunkönig. 

7vreön  {be-,ge-,ofir)  st.v,  §  383  eiuhüllen, 
bedecken.  —  on^  enthüllen. 

wrepian  unterstützen. 

wridan  st.  v.,  wridian  schw.  v.  wachsen, 
gedeihen,  wachsen  Beitr.  10,  511. 

wringan  st.  v.  auspressen. 

be7vrigen  s.  bewreön. 

gewrit  n.  Schriftstück. 

writan  {ä-,ge-)  st.  v.  schreiben.  —  wrilh^e 
m.  Schreiber. 

wi'ilian  (3.  sg.  wreolap)  rauschen. 

wripan  st.  v.  drehen,  —  on^  losfesseln. 

wrixl  {ge-)  n.  Wechsel,  tausch. 

wrixlan  [ge-]  schw.  v.  tauschen,  wechseln. 

wröht  m.  f.  anklage;  feindseligkeit.  — 
^Ide  n.  desgl.  —  '^geleme  XV,  45  ver- 
brechen? 

wueu  schw.  f.  woche. 

wudu  m.  bäum ,  holz ,  gehölz.  —  ^bi7ide 
geissblatt.  —  ^fmsten  n.  boUwerk  im 
gehölz?  —  ^hunig  wilder  honig. 

wühl  =  wiht. 

wuldoi'  n.  glorie,  herrlichkeit.  —  ^beäg 
m.  kröne  der  herrlichkeit;  ^bedgian 
krönen.  —  ^bked  m.  herrlicher  rühm. 
—  ^cyning  m.  himmlischer  könig.  — 
^fcede7'  m.  vater  der  glorie.  —  ^fmsl 
erhaben.  —  ^spcd  f.  reicher  rühm.  — 
'^gesleald  n.  edle  besitzung.  —  ^lorhl 
glanzvoll.  —  '^7verod  himmlische  heer- 
schaar. 

wuldrian  verherrlichen. 

7vul/'  m.  wolf. 

7vnll  st.  f.,  wulle  schw.  f.  wolle. 

ge7vuna  schw.  m.  gewohnheit. 

7vund  verwundet.  —  f.  wunde. 

wunden  part.-adj. gedreht.  —  ^locc  lockig. 

wu7idian  (ge-,  for-)  verwunden. 

wundo7'  n.  wunder,  Wundertat.  —  dat.  plur. 
7vund7'u?n  wunderbar  (adv.).  —  Hie 
{-e  adv.)  wunderbar.  —  wundrian  sich 
wundern. 

gcwunelic  gewöhnlich. 

wunian  sicTi  dauernd  irgendwo  befinden; 
bleiben,  leben. —  purh^  bleiben. 

7vurpia7i  =  weorpian. 

wurman  Deor  1? 

wutodlice  s.  7vilodliee. 

wulon  s.  uton. 

gewyldan  schw.v.  beherrschen,  bezwingen. 

7vglen,  wiele7i  f.  sclavin,  magd  (zu  wealh). 

wylian  zusammenbinden? 

7vyifen  adj.  wölfisch.  —  wylf,  wylfeti  f. 
Wölfin. 

wyll,  wiell  st.  m.,  wylla  schw.  m.  quelle, 
brunnen.  —  ^bu7'ne  f.  brunnen. 

7vylle  schw.  f.  desgl.  —  wyllspry7ig  m. 
Urquell. 

7Vyllen  adj.  aus  wolle. 

wylm,  wielm  m.  f.  flut;  wallung,  eifer. 
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wylwan  —  ywan. 


rvylwan ,  Wi/lian  §  408  a.  5  wälzen  (got. 
wal7vjan). 

wijnan  Run.  13?  —  n\i/ndicra'/'t  weberei? 

/vt/nn  f.  wonne  {kent.  Tvemi).  —  ^*/ic,  ^sitm, 
^sumlic  wonnig,  lieblicli.  —  ^^sumness 
f.  liebliflikeit.  —  ^^sumian  jubiliren. 

wyrcan  §  407  arbeiten ,  vorfertigen.  — 
/br"  sündigen;  abdämmen? 

wyrd  (ge-)  f.  Schicksal ;  geschick.  —  /br" 
f.  n.  Schicksal,  verderben. 

wyrdan  {ge-,  d-)  schw.  v.  verderben,  ver- 
nichten. 

rvyrgan  schw.  v.  ächten,    verfluchen. 

wyrge  geächtet,  verflucht. 

wyrgtiu  f.  ächtung,  fluch. 

getvyrht  f. n.  tat;  verdienst;  schuld. 

7vyrhta  schw.  m.  arbeiter,  ausüber. 

Tvyi'm  m.  §265  schlänge,  wurm;  drache. 


—  '^cynn  n.  alle  schlangen.  —  ^^sele  m. 
schlangenverüess.  —  »lica  m.  draehen- 
bild? 

wyrnan  schw.  v.  verweigern,  abschlagen, 
vorenthalten.  —  /br"  desgl. 

gewyrpan  schw.  v.  sich  erholen;  genesen. 

wyrrest,  wyrsa,  wyrsia  §812  zu  yfel. 

tvyrs  adv.  schlechter  §  323. 

wyrsiaii  schlechter  werden,  sich  ver- 
schlimmern. 

rvyrsl,  hond'^  f.  handgelenk. 

wyrt  st.  f.  kraut,  pflanze  §  20v).  —  ^Wenc 
kräutertrank.  —  ^Hruma,  ^^rvalu  wurzel 
§  231,  3.  —  'HYin  m.  garten  §  231,  3.  — 

wyrpe  =  weorp\  gewyrpian  =  weoi'- 
l>ian. 

wyscan  schw.  v.  wünschen. 


yce  schw.  f.  mike^  kröte. 

ycean,  ican  {ge-)  schw.  v.  §  407  b  ver- 
mehren. 

yfel  (adv.  -e)  schlecht,  schlimm,  übel, 
böse.  —  neutr.  das  übel,  unheil,  krank- 
heit.  —  ^ness  f.  Schlechtigkeit.  —  ^deed 
f.  untat. 

yfe/ian  schlecht,  schlimm  werden. 

yferra,  yfemest  der  obere,  oberste  §  314 
zu  ufan. 

yfes,  efes  f.  dachtraufe. 

yg  s.  ig. 

ylca  s.  ilca. 

yldan,  ieldan  schw.  v.  zaudern,  zögern; 
aufschieben  (zu  eald). 

yldcian  aufschieben;  zögern  §411,a. 2. 

ylde,  ielde  plur.  menschen  §  204. 

ylding  f.  aufschub,  verzug. 

yldo,  nrdhbr.  ccldu  f.  alter, 

yldra  compar.  zu  eald  §  307. 

yldra,  ieldra  m.  ahn,  vorfahr. 

ylfe,  ielfe  plur.  s.  mlf. 

ylfetu  [celbilu  f.  schwan  §  258. 

ylpend,  ylp  m.  elephant. 

ylpendban  n.  elfenbein. 

yjnb,  ymbe  präp.  adv.  um ,  herum ;  über, 
in  betreft';  nach.  —  ^gang  m.  umfang. 
—  ^hwearfl ,  ^hrvyrfl  m.  umfang,  um- 
kreis, erdkreis.  —  *^ryne  m.  umlauf; 
verlauf.  —  ^sütetide  herumwolmend.  — 
^sprcec  f.  rederei,  höhn.  —  ^ülan  rings- 
herum. 

ymest  zu  oberst  §314. 

ynce  f.  zoll. 

ynnitedc,  enneleäc  n.  zwiebel,  lat.  unio. 


yppan  {ge)  schw.  v.  (prt.  tjple)  eröffnen, 

zeigen,  vorbringen. 
yppe  adj.  offenkundig. 
ypping  f.  Exod.  498  ? 
yr  runenname  (pfeil  =  edrl). 
yr  Gen.  63  für  yrre. 
yrfe,  ierfe,  erfe  st.  n.  das  erbe ;  vieh.  — 

'%öc  f.  testament.  —  "^numa  m.  der  erbe. 

—  ^weard  m.  der  erbe,  nachkomme. 
yrgan  {ge)  schw.  v.  feige,  mutlos  machen. 


entmutigen  (zu  earg). 
nung. 


y^'Qp>  y'Qpo  I-  feigheit,  niedrige  gesin- 


foryrman  schw.  v.  heimsuchen  (zu  earm). 
yrming,  ierming  m.  =  earmmg. 
yrmp,  yrmpo  f.  elend,  ungeniach. 
yrnan,    iernan  st.  v.  §  386  a.  2  rennen, 

laufen.  —  ge^  erreichen,  einholen. 
yrre,  ierre  erzürnt,  zornig  §  299.  —  neutr. 

zorn,  wut. 
yrringa  adv.  wütend  §  318. 
yrsian  ige)  zürnen,  zornig  werden. 
yrpling,  ierbling  m.  lohnarbeiter. 
ysle  schw.  f.  asche. 
yst  f.  §  269  Sturm. 
yterra,  y lernest  der  äussere,  der  äusserste 

§  314  zu  Ute. 
yteren  von  einer  otter  herrührend,  otter-, 
y?i  f.  woge,  welle.  —  '^Idf  f.  ufe.? 
j/ti,  ied  adv.  leichter  §  323  zu  y^e. 
l'ßan  schw.  v.  öde  machen,  verwüsten. 
ytie,  ietie  adj.  leicht  (adv.  ^lice).  —  y^byl- 

gea  m.  jähzorniger. 
yMan  wogen. 
ywan,  iervan ,  eörvan  {ge-,  cet-  od-)  schw. 

V.  §  408,  2  zeigen ;  sich  zeigen. 


l>ruck  von  Khrliardt  Kniras,  }Ialle  a. 
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